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IInnlleeiiddiinngg

Iedere vorm in het universum is onderhevig aan evolutie en
devolutie en de twee tussenliggende posities, geboorte en dood,
het rad van het leven. De golven in de zee gaan op en neer,
vegetatie komt uit de aarde en keert ernaar terug. Dieren
worden geboren en aan het eind van hun bestaan worden zij
uiteindelijk ontleed en vermengen zich weer met het stof der
aarde, zelfs de zon gaat aan het einde van elke dag weer onder. 

Dit aanschouwend en wetende dat ieder mens sterft, zelfs
dan nog dwalen onze gedachten in de gehechtheid van het ego
alsof wij onsterfelijk zijn. Wat is dit waanidee van het ego,
deze onwetendheid van gehechtheid, die zich aan elke
gedachte en handeling van ons hecht? Wat zijn deze dromen en
illusies waaraan wij zo gebonden zijn?

Wij versieren onze lichamen alsof ze nooit aan bederf
onderhevig zijn en klampen ons vast aan relaties met mensen
en dingen alsof zij de kern van ons bestaan zijn. Wij eten
wanneer wij geen honger hebben, doden terwijl wij geen
voedsel nodig hebben en copuleren ongepast, wij drinken ons
tot vergeetachtigheid, nemen dan tabak of drugs, zelfs terwijl
wij weten dat het schadelijk is voor onze gezondheid, rijden
onze auto's alsof er zijn geen statistieken bekend zijn van het
aantal verkeersdoden.

Wij zien een nieuw verlangen geboren worden met elke
waarneming en hulpeloos kijken wij toe hoe het groeit totdat
het een obsessie wordt die al onze acties beheerd. Als een
bezetene, zien wij moraliteit en gebruiken, zelfs als gezond
verstand, wijken voor de ethiek van gemak, waarin wij elk
gedrag dat succes brengt rationaliseren.

Kijk naar de realiteit van ons leven, naar onze doelen en
ambities. Er zijn velen onder ons die geen visie hebben van de
toekomst. Wij zitten gevangen in de paradox van werken om te
overleven en overleven om te werken. Op de één of andere
manier heeft een gevoel van verveling, frustratie en
nutteloosheid ons hele wezen overgenomen. 

Wij vinden geen blijvende bevrediging, geen behoud van
plezier, geen volledig genot. Wanneer wij opnieuw merken dat
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wij gretig een bepaald doel nastreven, dan zijn wij voortdurend
in conflict. Onze geesten worden aangewend om de gedachte
na te jagen zonder deze te controleren. Er heerst een
voortdurende angst, waarin de visie van succes of falen naar
ons dag en nacht terugkeert.

Aanschouw deze gedachten. Hoeveel van hen dragen enige
betekenis in het kosmische geheel? Hoeveel van hen zijn van
voorbijgaande aard en kleinzielige verlangens die wij zelfs niet
kunnen herinneren na een paar uur of een paar dagen, laat
staan in de context van de geschiedenis van beschavingen, of
de evolutie van de mens of de herkomst van het universum.

Welke waan heeft bezit van ons genomen, en hoe gaan wij
om met de reiniging van het ego om ons te ontdoen van deze
slavernij, zodat wij onze goddelijkheid kunnen waarnemen als
Goden en Godinnen in de Tuin der Zaligheid? In de Durga
Saptasati laat Moeder ons zien hoe wij precies dat kunnen
doen: geef al je gedachten aan Haar. De voortdurende recitatie
van dit boek is ontworpen om dit te verwezenlijken.

Elk personage in dit boek bevindt zich in ons: de krachten
die ons dwingen om onze eigen goddelijkheid te realiseren, het
vullen van ons leven met Liefde en Vreugde en een gevoel van
betekenis, evenals de krachten die neigen om die perceptie te
verminderen. In het geval van de vijanden van de Goden,
Asura's, die worden weergegeven als 'Gedachten,' zijn vooral
de betekenissen van de wortel van de woorden gebruikt.
Asura's in Vaidika gebruik is een bijnaam van zowel de Goden
als hun vijanden. Het betekent op verschillende manieren:
geestelijk, onlichamelijk, goddelijk, een goede geest, een boze
geest, een tegenstander van de Goden. In de Puranische
literatuur wordt bijna uitsluitend deze laatste betekenis met die
term gebruikt. Net zoals de Goden of Devas de krachten van
heldere waarneming zijn, moeten hun tegenstanders duidelijke
perceptie belemmeren - egocentrische, egoïstische
gedachten.

In het geval van de Devas, heeft de Vaidika traditie zich
bijna uitsluitend hierop toegepast, met uitzondering van de
Scheppende, Behoudende en Oplossende Capaciteiten van
Bewustzijn, die in de Puranische opvattingen weergegeven
worden door van Brahma, Vishnu en Shiva. De symboliek van
de wapens van de oorlog zijn gedefinieerd op basis van een
consensus van de orale tradities in combinatie met de
beschikbare verwijzingen in de geschriften van de Tantras. Het
zijn de kwaliteiten en kenmerken van spirituele discipline
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gesymboliseerd in deze woorden die relevant is, meer dan de
vraag met welk fysieke wapen Zij toesloeg. Vandaar dat deze
woorden van belang zijn bij de individuele meditaties van de
zoeker, en hun betekenissen zullen veranderen met de groei,
ontwikkeling en de vooruitgang op het pad.

Dit principe geldt nog meer voor de Godin, de Moeder van
het Universum. In zekere zin bevindt Zij zich in dit beeld, de
foto, of idool van verering. In een andere beschrijving
manifesteert Zij zich in het fysieke lichaam van de aanbidder.
En weer, "Haar voeten bedekken de aarde, en Haar kroon
strekt zich uit tot de verste uithoeken van de atmosfeer." Op elk
niveau is het Schrift een commentaar op de evolutie van het
bewustzijn.

De Durga Saptasati, of Chandi Pathah, is Puranisch,
bestaande uit dertien hoofdstukken van de Markandeya
Purana, nummers eenentachtig tot drieënnegentig. Het
dateert van 900 en 500 v. Chr.. Echter, omdat de eerste
geschriften in India niet op grote schaal gebruikt werden tot in
de derde eeuw voor Christus, blijft het onzeker om enige
nauwkeurigheid te claimen van de werkelijke periode. Het
geschrift heeft waarschijnlijk zijn huidige vorm aangenomen
tijdens de vierde eeuw na Christus onder het toezicht van de
Gupta Koningen, toen geleerden de orale tradities van proza en
poëzie, die voorkwamen onder de vele volkeren van het rijk,
verzamelden, bewerkten en opnamen.

De wortel is zeker Vaidika. De hele Chandi Pathah beweert
een commentaar te zijn op de twee Rg Vaidika lofzangen
opgenomen aan het begin en het einde: "De Ratri Sukta, Lof
aan de Nacht van Dualiteit," en "De Devi Sukta, Lof aan de
Godin Die Eenheid Is. "Wij dienen de duisternis van egoïsme te
verdrijven om te beseffen dat "Ik" een goddelijk wezen ben van
Oneindige Perceptie.

Chandi Pathah is een fundamentele en gezaghebbende
tekst van de Tantras. Het geeft vorm aan de methode en
praktijk van de orale traditie die alleen kan worden geleerd van
een gekwalificeerde Goeroe, de beoefening, die wanneer
eenmaal onder de knie, de deuren opent naar het geheim en
alle 'magie' van de tantra ter beschikking stelt, een nieuw
manier om onszelf en de wereld om ons heen waar te nemen.

Dit is een intellectuele interpretatie van de Chandi. Maar
om de echte Chandi te realiseren, moeten wij ernaar streven
om de Godin de inhoud en het toppunt van ons gehele leven te
maken. Dit kan worden bereikt door in een Asana (houding) te
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zitten en door het uitspreken van de mantra’s van dit stuk, en
ernaar te streven Asana en het reciteren steeds langer te
maken. Maakt U zich geen zorgen over het niet-begrijpen van
de tekst. Maakt U geen zorgen over het perfect uitspreken van
het Sanskriet, wanneer U voor het eerst begint met Uw
beoefening. Maakt U zich over niets zorgen. Wanneer U deze
en andere vertalingen of commentaren bestudeert en toegewijd
reciteert, dan zal Chandi zich aan U openbaren. Degene die
Haar volledig begrijpt is Heer Shiva en, voor zover wij in staat
zijn, worden wij Hem.

En zo is de Durga Saptasati een praktische handleiding. Als
menselijke wezens zijn wij gewend geraakt om te worden
overvallen met gedachten. Via de studie en de uitoefening van
dit werk, volgens de voorgeschreven procedure, proberen wij
onszelf te bevrijden van deze gewoonte, om het "Ego Ik" uit het
denken te nemen, de remedie te vinden van die al te chronische
ziekte, Gehechtheid, en om ons bewustzijn uit te breiden buiten
de relaties van dit fysieke lichaam om zo intuïtief door
directe waarneming de Gelukzaligheid van het Universum
waar te nemen.

Saptasati is een Weg. Door dagelijks de verzen te reciteren,
bieden wij Moeder al onze moeilijkheden, ellende, allerlei
gedachten en verstoringen aan -  zelfs het Ego zelf; en één voor
één slaat Zij hen neer, zuivert hen met de trillingen van Haar
mantra’s, totdat ook wij Één van Intuïtieve Visie worden, die
alleen de Hoogste Wijsheid verlangt dat de gehechtheid van
het Ego verwijdert.

Door dit werk te vertalen hoop ik een inspanning naar voren
te hebben gebracht die mijn ouders, mijn goeroes, de Rishis, de
Goden, en de Moeder van het Universum zal bevallen, en na
voltooiing Heer Shiva te worden.

Swami Saraswati Satyananda,
Rishikesh, 1981
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Inleiding  tot  de  Zesde  Editie

Het is meer dan zevenentwintig jaar geleden dat ik gewerkt
heb aan de originele vertaling van de Chandi Pathah. Er is
zoveel veranderd in de wereld sinds ik door de bossen in India
zwierf en aan alle heilige mensen, die ik ontmoette, vroeg hoe
zij deze verzen verklaarden. Gedurende deze vele jaren is het
Hindoeïsme uitgegroeid tot een mondiale cultuur, is het
woord Yoga geassimileerd in alle moderne talen, en de mensen
zijn de Chandi Pathah overal aan het reciteren; in Europa, in
Noord- en Zuid-Amerika, in het Verre Oosten, het Midden-
Oosten, Australië en Nieuw-Zeeland, Japan en Maleisi, zeker
in heel India, en waar studenten van de Oosterse cultuur en
Hindoe-filosofie samenkomen wordt de Chandi gereciteerd.

Er waren een paar gedeelten die moesten worden
bijgewerkt vanuit de oorspronkelijke vertaling. Veel studenten
klaagden dat ik vaak schreef in Indiaas Engels, dat is zonder
twijfel een dialect dat significant verschilt van het
‘Amerikaans’. Door zolang in India te hebben gewoond, was
het moeilijk voor mij om te herinneren hoe goed Amerikaans
Engels moest klinken. Daarom is in deze nieuwe editie
geprobeerd die ongemakkelijke gebruiken zo veel mogelijk
eruit te laten.

Ook is het Schrift nog net zo van toepassing op vrouwen als
voor mannen. Echter, de grammatica volgde de culturele
tradities die suggereren dat de mannen ‘Tapasya’ uitvoerden
en de vrouwen steun en voeding gaven, en de discipline hielpen
te beoefenen. Of dit wellicht waar was in de oudheid, het is niet
langer van toepassing op de huidige omstandigheden. Zowel
mannen als vrouwen hebben een gelijk recht en bevoegdheid
om te bidden tot God. Dit is rechtgezet in de huidige vertaling,
die nu nog steeds neutraal staat op het gebied van geslacht,
behalve voor de voor-de-hand-liggende verwijzingen naar de
Goden en Godinnen.

Interpunctie is toegepast in een veel vrijere dosis, en het is
een genot om mensen te ontdekken die betaald worden voor
elke komma. Wij hopen dat het extra inkt op het papier deze
editie nog veel beter leesbaar en herkenbaar maakt, hoewel het
nog steeds een vertaling is van een werk dat het Christendom
tenminste duizend jaar of meer voorafgaat.

Maar het belangrijkste is de Godin, de Goddelijke Moeder,
die al die jaren bij mij is gebleven. Haar aanwezigheid in mijn
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leven wordt steeds levendiger en tastbaarder. Het beroemde
spreekwoord herinnert ons eraan dat Liefde zo'n een goed is
dat: hoe meer je het weggeeft, hoe meer het zal groeien. Ik heb
altijd onthouden dat Samadhi, Zuivere Intuïtieve Visie, zoals hij
genoemd wordt in het verhaal, vroeg om de gunst van de
eeuwige toewijding van de Goddelijke Moeder, samen met de
wijsheid die de gehechtheid van het egoïsme en het bezit
verwijdert. Nadat Zij deze gunst verleende reisde hij
voortdurend de wereld over voor het opzetten van altaren
gewijd aan de Goddelijke Moeder en leerden mensen de
vreugde van ons onder te dompelen in de verering van de
godheid.

Deze laatste jaren hebben wij iets vergelijkbaars gedaan
door over de hele wereld te reizen en de methoden van
verering te vertalen in vele talen. Het is ons genoegen dat als
gevolg van deze inspanningen de Chandi Pathah wordt
gereciteerd door veel mensen in vele landen, en de Pujas
worden uitgevoerd met oprechtheid, regelmaat en een zekere
mate van efficintie die menig toegewijden met trots vervuld.
Immers, dat is de betekenis van een Sadhu.

Ik wil Nanda, wiens kennis van het Engels voorbeeldig is en
Vittalananda, wiens kennis van computers zeer nauwkeurig is,
Shree Maa en de hele Devi Mandir Familie, die zo hard hebben
gewerkt om mij in de juiste richting te zetten en steun boden,
bedanken. Ik kan alleen maar bidden dat al deze inspanningen
leiden tot een betere wereld gevuld met volgelingen die elkaar
respecteren vanwege hun liefde voor God.

Swami Saraswati Satyananda
Devi Mandir, Napa, Californië 2001
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Wij buigen voor Saci en Purandara, Indra en zijn vrouw, die al
wat goddelijk is overzien.

ºŸ™Ÿ⁄¥™‡ªæŸÄ ≤ºÅ
ººŸŸ™™ŸŸ¥¥ii™™‡‡bbhhææŸŸÄÄ  ≤≤aaººaaÅÅ
Wij buigen voor de Moeders en Vaders.

Ñ{Æ‰∆™ŸªæË ≤ºÅ
iiŒŒ¢¢aaÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸbbhhææËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Wij buigen voor de gekozen aangebeden godheid.
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é‹ƒÆ‰∆™ŸªæË ≤ºÅ
ééfifiƒƒaaÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸbbhhææËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Wij buigen voor de aangebeden godheid van de familie.

í̆ŸºÆ‰∆™ŸªæË ≤ºÅ
íí˘̆ŸŸººaaÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸbbhhææËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Wij buigen voor de aangebeden godheid van het dorp.

∆Ÿ—™‹Æ‰∆™ŸªæË ≤ºÅ
∆∆ŸŸss™™‹‹ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸbbhhææËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Wij buigen voor de (bijzondere) aangebeden godheid van het
huishouden.

—¨Ÿ≤Æ‰∆™ŸªæË ≤ºÅ
ss¨̈ŸŸ≤≤aaÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸbbhhææËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Wij buigen voor de gevestigde godheid van verering.

–∆Â@ªæË Æ‰∆‰ªæË ≤ºÅ
––aarr∆∆‰‰bbhhææËË  ÆÆ‰‰∆∆‰‰bbhhææËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Wij buigen voor alle Goden.

–∆Â@ªæË ∏̊Ÿ“˜®‰ªæË ≤ºÅ
––aarr∆∆‰‰bbhhææËË  ∏∏˚̊ŸŸ““˜̃aa®®‰‰bbhhææËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Wij buigen voor de Kenners van Goddelijkheid.

êDÓÄ ò$íÆ‰Œ‹òŸ¥¥⁄¿îŸ°ö›ƒÄ ∫‹À‹©•¤Ä ⁄À¿Å 
ÀóÌÄ –ÄÆ∞™¤Ä é¿Ê⁄—&≤æ≤ŸÄ –∆Ÿ@óÓ∫›ŒŸ∆‡™ŸºÎ |
≤¤ƒŸÕºY‹‹‹‹⁄™ºŸ—æ¥ŸÆÆÀéŸÄ –‰‰∆‰ º“ŸéŸ⁄ƒéŸÄ 
æŸº—™È´—∆⁄¥™‰ “¿È éºƒúË “≥™‹Ä º∞‹Ä éÁ¢∫ºÎ ||
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êêaa••ggaaÄÄ  òòaaéérraa  ggaaddeeŒŒuu  òòŸŸppaa  
ppaarriigghhŸŸ††  öö››llaaÄÄ  ∫∫uuÀÀuu®®••¤¤ÄÄ  ÀÀiirraaÅÅ  
ÀÀaaññêêaaÄÄ  ssaaÄÄddaaddhhaatt¤¤ÄÄ  ééaarraaii  
ssttrriinnaayyaannŸŸÄÄ  ssaarrvvŸŸññííaa  ∫∫››ŒŒŸŸvv‡‡ttŸŸmm  ||
nn¤¤llŸŸÀÀmmaaddyyuuttiimmŸŸssyyaa  ppŸŸddaa--  
ddaaÀÀaaééŸŸÄÄ  sseevvee  mmaahhŸŸééŸŸlliiééŸŸÄÄ  
yyŸŸmmaassttaauutt  ssvvaappiittee  hhaarraauu  ééaammaallaajjoo  
hhaannttuuÄÄ  mmaa∞∞uuÄÄ  ééaaii¢¢aa∫∫aamm  ||||
Hanterend met Haar tien handen het zwaard van verering, de
discus van wentelende tijd, de knuppel van articulatie, de boog
van vastberadenheid, de ijzeren staaf van terughoudendheid,
de speer van aandacht, de slinger, het hoofd van egoïsme, en de
schelp van trillingen, Zij heeft drie ogen en toont sieraden op al
Haar ledematen. Schijnend als een blauwe edelsteen, Zij heeft
tien gezichten en voeten. Ik aanbid die Grote Verlosser Van
Duisternis die de in lotus geboren Scheppende Kracht prees om
Teveel en Teweinig te doden, toen het Hoogste Bewustzijn
sliep.

Ç’–˘è¥¿À‹Ä íÆ‰Œ‹é‹⁄ƒÀÄ ¥Ø Ä̃ ∞≤‹‹Å é‹⁄©•éŸÄ 
Æ©•Ä À⁄#º⁄–Ä ò òº@ úƒúÄ î©¢ŸÄ –‹¿Ÿ∫Ÿú≤ºÎ |
À›ƒÄ ¥ŸÀ–‹ÆÀ@≤‰ ò Æ∞™¤Ä “—™ÊÅ ¥˚˚–≤ÙŸ≤≤ŸÄ 
–‰‰∆‰ –Ê⁄¿∫º⁄Æ@≤¤⁄º“ º“Ÿƒ÷º¤Ä –¿Ëú⁄—¨™ŸºÎ ||
aa’’aassrraaéé  ppaarraaÀÀuuÄÄ  ggaaddeeŒŒuu  ééuulliiÀÀaaÄÄ  
ppaaddmmaaÄÄ  ∞∞aannuuÅÅ  ééuu®®••iiééŸŸÄÄ  
ddaa®®••aaÄÄ  ÀÀaaééttiimm  aassiiÄÄ  òòaa  òòaarrmmaa  
jjaallaajjaaÄÄ  gghhaa®®¢¢ŸŸÄÄ  ssuurrŸŸ∫∫ŸŸjjaannaamm  ||
ÀÀ››llaaÄÄ  ppŸŸÀÀaa  ssuuddaarrÀÀaannee  òòaa  
ddaa∞∞aatt¤¤ÄÄ  hhaassttaaiiÅÅ  pprraassaannnnŸŸnnaannŸŸÄÄ  
sseevvee  ssaaiirrii∫∫aa  mmaarrddiinn¤¤mmiihhaa  
mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤ÄÄ  ssaarroojjaasstthhiittŸŸmm  ||||
Zij met het mooie gezicht, de Vernietiger van het Grote Ego, is
gezeten op de lotus van vrede. In Haar handen houdt Zij de
rozenkrans van alfabetten, de strijdbijl van goede daden, de
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knuppel van articulatie, de pijl van spraak, de bliksemschicht
van verlichting, de lotus van vrede, de boog van
vastberadenheid, de waterpot van zuivering, de staf van
discipline, energie, het zwaard van verering, het schild van het
geloof, de schelp van trillingen, de bel van continue toon, de
wijnbeker van vreugde, de speer van concentratie, het net van
eenheid, en de discus van wentelende tijd genaamd
Uitmuntende Intuïtieve Visie. Ik aanbid die Grote Godin Van
Ware Rijkdom.

î©¢ŸÀ›ƒ“ƒŸ⁄≤ ÀóÌº‹–ƒ‰ ò$Ä ∞≤‹Å –Ÿæé~ 
“—™ŸπúÊÆ@∞™¤Ä î≤Ÿ≥™⁄∆ƒ–ôö¤™ŸÄÀ‹‹™‹≈æ¥˚˚∫ŸºÎ |
íÈ¿¤Æ‰“–º‹Ø̂∆ŸÄ ⁄&úí™ŸºŸ∞Ÿ¿∫›™ŸÄÄ º“Ÿ- 
¥›∆Ÿ@º& –¿—∆™¤º≤‹‹∫ú‰ À‹Ω∫Ÿ⁄ÆÆÊ´æŸ⁄Æ@≤¤ºÎ ||
gghhaa®®¢¢ŸŸ  ÀÀ››llaa  hhaallŸŸnnii  ÀÀaaññêêaa  
mmuussaallee  òòaaéérraaÄÄ  ∞∞aannuuÅÅ  ssŸŸyyaaééaaÄÄ  
hhaassttŸŸ∏∏jjaaiirr  ddaa∞∞aatt¤¤ÄÄ  gghhaannŸŸnnttaa  
vviillaassaaòòöö¤¤ttŸŸÄÄ  ÀÀuuttuullyyaa  pprraa∫∫ŸŸmm  ||
ggaauurr¤¤ddeehhaa  ssaammuudd∫∫aavvŸŸÄÄ  
ttrriijjaaggaattŸŸmm  ŸŸ∞∞ŸŸrraa∫∫››ttŸŸÄÄ  mmaahhŸŸ--
pp››rrvvŸŸmmaattrraa  ssaarraassvvaatt¤¤mm  aannuu∫∫aajjee  
ÀÀuumm∫∫ŸŸddii  ddaaiittyyŸŸrrddiinn¤¤mm  ||||
Hanterend in Haar lotushanden de bel van constante toon, de
speer van concentratie, de ploeg de zaden van de Weg van de
Waarheid naar Wijsheid zaaiend, de schelp van trillingen, de
stamper van verfijning, de discus van wentelende tijd, de boog
van vastberadenheid, en de pijl van spraak, wiens uitstraling als
de maan in de herfst is, wiens verschijning zeer mooi is, die
zich manifesteert in het lichaam van Zij Die Stralen Licht is, en
de ondersteuning is van de drie werelden, die Grote Godin van
Alles Omvattende Wijsheid, die Eigendunk en andere
gedachten vernietigde, aanbid ik.
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æŸ ò©•¤ º∞‹éÁ¢∫Ÿ⁄ÆÆÊ´æÆƒ≤¤ æŸ ºŸ⁄“ŒË≥º›⁄ƒ≤¤ 
æŸ ∞›º̆‰’®ò©•º‹©•º¨≤¤ æŸ ¿#∏¤úŸÀ≤¤ |
À⁄#Å À‹Ω∫⁄≤À‹Ω∫ÆÊ´æÆƒ≤¤ æŸ ⁄–⁄ØÛÆŸ&¤ ¥¿Ÿ 
–Ÿ Æ‰∆¤ ≤∆éË⁄¢º›⁄™@–⁄“™Ÿ ºŸÄ ¥Ÿ™‹ ⁄∆Ã̧‰Ã̧¿¤ ||
ææŸŸ  òòaa®®••¤¤  ººaa∞∞‹‹ééÊÊ¢¢aa∫∫ŸŸÆÆ⁄⁄ÆÆÊÊttææaaÆÆaaƒƒaa≤≤¤¤  
ææŸŸ  ººŸŸ““iiŒŒËËnnºº››ƒƒ⁄⁄≤≤¤¤  
ææŸŸ  ∞∞››ºº˘̆‰‰’’aa®®aaòòaa®®••aaºº‹‹®®••aaººaa¨̈aa≤≤¤¤  
ææŸŸ  ¿¿aakkttaa∏∏¤¤úúŸŸÀÀaa≤≤¤¤  ||
ÀÀaakkttiiÅÅ  ÀÀ‹‹mm∫∫aa≤≤iiÀÀ‹‹mm∫∫aaÆÆÊÊttææaaÆÆaaƒƒaa≤≤¤¤  
ææŸŸ  ss⁄⁄ÆÆddhhiiddŸŸttrr¤¤  ¥¥aa¿¿ŸŸ  
––ŸŸ  ÆÆ‰‰∆∆¤¤  ≤≤aa∆∆aaééËË¢¢⁄⁄ºº››rr™™ii––aa““ii™™ŸŸ  ººŸŸÄÄ  ¥¥ŸŸ™™‹‹  vviiÀÀ¸̧‰‰ÀÀ∆∆aa¿¿¤¤  ||||
Die Chandi, die de negativiteit van Teveel en Teweinig en
andere Gedachten doodt; Die de oorsprong van het Grote Ego
is, en de Vernietiger van Zondige Ogen, Passie en Woede, en
het Zaad van Verlangen; de Energie die Eigendunk en Zelfspot
verscheurt, de Verlener van het hoogste verkrijging van
perfectie: moge die Godin, die vertegenwoordigd wordt door
negentig miljoen goddelijke beelden, de Allerhoogste Heerser
van het Universum, dicht bij mij blijven en mij beschermen.

F Ç⁄íÙùæË@⁄™ùæË@⁄™¿⁄íÙÅ —∆Ÿ“Ÿ |
–›æË@ ùæË⁄™ùæË@⁄™Å –›æ@Å —∆Ÿ“Ÿ |
Ç⁄íÙ∆@òË@ ùæË⁄™∆@ò@Å —∆Ÿ“Ÿ |
–›æË@ ∆òË@ ùæË⁄™∆@ò@Å —∆Ÿ“Ÿ |
ùæË⁄™Å –›æ@Å –›æË@ ùæË⁄™Å —∆Ÿ“Ÿ ||
ooÄÄ  aaíí≤≤⁄⁄¿¿  úúyyËË™™⁄⁄¿¿  úúyyËË™™⁄⁄¿¿  aaíí≤≤⁄⁄ÅÅ  ––∆∆ŸŸ““ŸŸ  ||
––››¿¿yyËË úúyyËË™™⁄⁄¿¿  úúyyËË™™⁄⁄ÅÅ  ––››¿¿yyaaÅÅ  ––∆∆ŸŸ““ŸŸ  ||
aaíí≤≤⁄⁄¿¿  ∆∆aa¿¿òòËË  úúyyËË™™⁄⁄¿¿  ∆∆aa¿¿òòaaÅÅ  ––∆∆ŸŸ““ŸŸ  ||
––››¿¿yyËË  ∆∆aa¿¿òòËË  úúyyËË™™⁄⁄¿¿  ∆∆aa¿¿òòaaÅÅ  ––∆∆ŸŸ““ŸŸ  ||
úúyyËË™™⁄⁄ÅÅ  ––››¿¿yyaaÅÅ  ––››¿¿yyËË  úúyyËË™™⁄⁄ÅÅ  ––∆∆ŸŸ““ŸŸ  ||||
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Aum Het Goddelijke Vuur is het Licht, en het Licht is het
Goddelijke Vuur; Ik ben Één met God! Het Licht van Wijsheid
is het Licht, en het Licht is het Licht van Wijsheid; Ik ben Één
met God! Het Goddelijke Vuur is het offer, en het Licht is het
Offer; Ik ben Één met God! Het Licht van Wijsheid is het Offer,
en het Licht is het Licht van Wijsheid; Ik ben Één met God!

(wuif licht)

F Ç⁄íÙùæË@™¤ ¿⁄∆ùæË@⁄™Ã≥Æ̇Ë ùæË⁄™—™ Ê̈∆ ò |
ùæË⁄™Œº‹%ºË Æ‰⁄∆ Æ¤¥ËÉæÄ ¥̊⁄™í‡“¯™ºÎ ||
äŒ Æ¤¥Å F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰ ||
ooÄÄ  aaggnn⁄⁄rrÚÚ¯̄ËË™™¤¤  ¿¿aa∆∆⁄⁄rrÚÚ¯̄ËË™™⁄⁄ÀÀòòaaÙÙÆÆ˘̆oo  ÚÚ¯̄ËË™™⁄⁄ss™™aa¨̈ÊÊ∆∆aa  òòaa  ||
ÚÚ¯̄ËË™™⁄⁄ŒŒaaºº‹‹ttttaaººËË  ÆÆ‰‰∆∆ii  ÆÆ¤¤¥¥ËË--ææaaÄÄ  ¥¥˘̆aa™™⁄⁄íí‡‡““¯̄aa™™aaºº  ||||
‰‰ŒŒaa  ÆÆ¤¤¥¥aaÅÅ  ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee  ||||
Aum Het Goddelijke Vuur is het Licht, het Licht van Wijsheid
is het Licht, het Licht van Toewijding is tevens het Licht. Het
Licht van de Hoogste Gelukzaligheid, Oh Godin, is in het Licht
dat wij aanbieden, het Licht dat wij U verzoeken te accepteren.
Met het aanbieden van het Licht, aum aim hrim klim
camundayai vicce. 

(wuif wierrook)

F ∆≤—¥⁄™¿–Ë´¥≤ÙË í≥∞Ÿ´ææ¤ í≥∞ Ü%ºÅ |
ÇŸî̊‰æÅ –∆@ Æ‰∆Ÿ≤ŸÄ ∞›¥ËÉæÄ ¥̊⁄™í‡“¯™ŸºÎ ||
äŒ ∞›¥Å F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰ ||
ooÄÄ  ∆∆aa≤≤aa––¥¥aa™™⁄⁄¿¿aa––ËË™™¥¥aa≤≤≤≤ËË  
ííaaÙÙ∞∞ŸŸ™™¯̄aaææ¤¤  ííaaÙÙ∞∞aa  ‹‹ttttaaººaaÅÅ  ||
ŸŸîî˘̆‰‰ææaaÅÅ  ––aa˘̆∆∆aa  ÆÆ‰‰∆∆ŸŸ≤≤ŸŸÄÄ  ∞∞››¥¥ËË--ææaaÄÄ  ¥¥˘̆aa™™⁄⁄íí‡‡““¯̄aa™™ŸŸºº  ||||
‰‰ŒŒaa  ∞∞››¥¥aaÅÅ  ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee  ||||
Aum Geest van het Woud, van U wordt het meest verfijnde van
geuren geproduceerd. De geur die de Goden het meest
veraangenaamd, wij verzoeken U die geur te accepteren. Met
het aanbieden van aromatische geur, aum aim hrim klim
camundayai vicce. 
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F ¥æÅ ¥‡⁄¨…æŸÄ ¥æ åŒ∞¤Œ‹ 
¥æË ⁄Æ…æ≥™⁄¿’‰ ¥æË ∞ŸÅ |
¥æÅ—∆™¤Å ¥̊⁄ÆÀÅ –≥™‹ º“¯ºÎ ||
ooÄÄ  ¥¥aaææaaÅÅ  ¥¥‡‡¨̈iivvææŸŸÄÄ  ¥¥aaææaa  ooŒŒaa∞∞¤¤ŒŒ‹‹  
¥¥aaææËË  ÆÆiivvææaann™™aa¿¿ii’’‰‰  ¥¥aaææËË  ∞∞ŸŸÅÅ  ||
¥¥aaææaaÅÅss∆∆aa™™¤¤ÅÅ  ¥¥˚̊aaÆÆiiÀÀaaÅÅ  ––aann™™‹‹  ººaa““¯̄aaºº  ||||
Aum Aarde is een reservoir van nectar, alle vegetatie is een
reservoir van nectar, de goddelijke atmosfeer is een reservoir
van nectar, en zo ook boven. Mogen alle waarnemingen met de
zoete smaak van nectar voor ons uitstralen.

F Ç⁄íÙÆ‰@∆™Ÿ ∆Ÿ™Ë Æ‰∆™Ÿ –›æË@ Æ‰∆™Ÿ ò≥Æ˙ºŸ Æ‰∆™Ÿ
∆–∆Ë Æ‰∆™Ÿ ¡Æ̇Ë Æ‰∆™Ÿ É⁄Æ´æŸ Æ‰∆™Ÿ º¡™Ë Æ‰∆™Ÿ ⁄∆Ã¸‰
Æ‰∆Ÿ Æ‰∆™Ÿ ∏‡“—¥⁄™Æ‰@∆™‰≥Æ˙Ë Æ‰∆™Ÿ ∆¡®Ë Æ‰∆™Ÿ ||
ooÄÄ  aaííÙÙiirrÆÆee∆∆aa™™ŸŸ  ∆∆ŸŸ™™ËË  ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ  ––››rrææËË  ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ  òòaannÆÆ˙̇aaººŸŸ
ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ  ∆∆aa––aa∆∆ËË  ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ  ¡¡ÆÆ˙̇ËË  ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ--ÆÆiittææŸŸ  ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ
ººaa¡¡™™ËË ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ  ∆∆⁄⁄ÀÀ¸̧‰‰  ÆÆ‰‰∆∆ŸŸ ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ
∏∏‡‡““aass¥¥aa™™iirrÆÆ‰‰∆∆aa™™‰‰nnÆÆ˙̇ËË  ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ  ∆∆aa¡¡®®ËË  ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ  ||||
Aum Het Goddelijke Vuur (Licht van Zuiverheid) is de
stralende God, de Wind is de stralende God, de Zon (Licht van
Wijsheid) is de stralende God, de Maan (Heer van Devotie) is
de stralende God, de Beschermers van Rijkdom zijn de
stralende Goden, de Verlossers van Lijden zijn de stralende
Goden, de Zonen van het Licht zijn de stralende Goden; de
Gemancipeerde Zieners (Maruts) zijn de stralende Goden, de
Universele Schijnende Goden zijn de stralende Goden, de
Goeroe van de Goden is de stralende God, de Heerser van de
Goden is de stralende God, de Heer van Wateren is de
stralende God.
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F ∫›∫@‹∆Å —∆Å |
™™Î –⁄∆™‹∆@¿‰©æºÎ ∫íË@ Æ‰∆—æ ∞¤º⁄“ |
⁄∞æË æË ≤Å ¥̊òËÆæŸ™Î ||
ooÄÄ  ∫∫››˘̆  ∫∫‹‹∆∆aaÅÅ  ––¸̧aaÅÅ  ||
™™aa™™  ––aa∆∆⁄⁄™™‹‹˚̊  ∆∆aa¿¿‰‰®®¯̄aaºº  ∫∫aa˙̇ííËË  ÆÆ‰‰∆∆aa––¯̄aa  ∞∞¤¤ººaa““⁄⁄  ||
∞∞⁄⁄ææËË  ææËË  ≤≤aaÅÅ  ¥¥˘̆aaòòËËÆÆaaææŸŸ™™  ||||
Aum het Oneindige Voorbij Bevatting, het grove lichaam, het
subtiele lichaam en het causale lichaam; wij mediteren op dat
Licht van Wijsheid, dat de Allerhoogste Rijkdom is van de
Goden. Moge het aan ons groei in onze meditaties verlenen.

F ∫›Å F ∫‹∆Å
ooÄÄ  ∫∫››ÅÅ ooÄÄ  ∫∫uuvvaaÅÅ
Aum het grove lichaam Aum het subtiele lichaam

F —∆Å F º“Å
ooÄÄ ssvvaaÅÅ ooÄÄ  ººaahhaaÅÅ
Aum het causale lichaam Aum het grote lichaam 

van bestaan

F ú≤Å F ™¥Å
ooÄÄ  jjaannaaÅÅ ooÄÄ  ttaappaaÅÅ
Aum het lichaam Aum het lichaam van licht
van wijsheid

F –´æÄ
ooÄÄ  ssaattyyaaÄÄ
Aum het lichaam van waarheid
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F ™™Î –⁄∆™‹∆@¿‰©æºÎ ∫íË@ Æ‰∆—æ ∞¤º⁄“ |
⁄∞æË æË ≤Å ¥̊òËÆæŸ™Î ||
ooÄÄ  ™™aa™™  ––aa∆∆⁄⁄™™‹‹˚̊  ∆∆aa¿¿‰‰®®¯̄aaºº  ∫∫aa˙̇ííËË  ÆÆ‰‰∆∆aa––¯̄aa  ∞∞¤¤ººaa““⁄⁄  ||
∞∞⁄⁄ææËË  ææËË  ≤≤aaÅÅ  ¥¥˘̆aaòòËËÆÆaaææŸŸ™™  ||||
Aum Wij mediteren op dat Licht van Wijsheid, dat de
Allerhoogste Rijkdom is van de Goden. Moge het aan ons groei
in onze meditaties verlenen.

F ÇŸ¥Ë ùæË™¤¿–Ëº‡™Ä ∏̊“˜ ∫›∫‹@∆——∆¿ËºÎ ||
ooÄÄ ŸŸ¥¥ËË  jjææËË™™¤¤¿¿aa––ËËºº‡‡™™aaÄÄ  ∏∏˚̊aa““˜̃aa  ∫∫››rr∫∫‹‹∆∆aassss∆∆aa¿¿ËËºº  ||||
Aum Moge de goddelijke wateren, stralend met het nectar van
onsterfelijkheid van de Allerhoogste Goddelijkheid, de aarde,
de atmosfeer, en de hemelen vullen.

F ºŸÄ ºŸƒ‰ º“ŸºŸæ‰ –∆@@@@@À⁄#—∆¬⁄¥⁄® |
ò™‹∆@í@—´∆⁄æ ≥æ—™—™—ºŸ≥º‰ ⁄–⁄ØÛÆŸ ∫∆ ||
ooÄÄ  mmŸŸÄÄ  mmŸŸllee  mmaahhŸŸmmŸŸyyee  ssaarrvvaa  ÀÀaaééttii  ssvvaarr››ppii®®ii  ||
òòaattuurr  vvaarrggaass  ttvvaayyii  nnyyaassttaass  
ttaassmmŸŸnn  mmee  ssiidd∞∞iiddŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Mijn Rozenkrans, De Grote Vorm van Bewustzijn, met
daarin alle energie als Uw intrinsieke aard, geef mij het
verkrijgen van Uw Perfectie, de vier doelstellingen van het
leven vervullend.

F Ç⁄∆îÄÙ é‹¡ ºŸƒ‰ ´∆Ä í‡wŸ⁄º Æ⁄’®‰ é¿‰‰ |
ú¥éŸƒ‰ ò ⁄–ØÛÒ @̈Ä ¥̊̊–¤Æ ºº ⁄–ØÛæ‰‰ ||
ooÄÄ  aavviigghhnnaaÄÄ  ééuurruu  mmŸŸllee  ttvvaaÄÄ  gg‡‡hh®®ŸŸmmii  ddaa’’ii®®ee  ééaarree  ||
jjaappaaééŸŸllee  òòaa  ssiidd∞∞yyaarrtthhaaÄÄ  pprraass¤¤ddaa  mmaammaa  ssiidd∞∞aayyee  ||||
Aum Rozenkrans, verwijdert U alstublieft alle obstakels. Ik
houd U in mijn rechterhand. Wees mij gunstig gezind op het
moment van recitatie. Sta mij toe de Hoogste Perfectie te
bereiken.
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F Ç’ºŸƒŸ⁄∞¥™æ‰‰ –‹⁄–⁄ØÛÄ Æ‰⁄“ Æ‰⁄“ –∆@@@@@º≥&Ÿ @̈–Ÿ⁄∞⁄≤
–Ÿ∞æ –Ÿ∞æ –∆@@@@@⁄–⁄ØÛÄ ¥⁄¿é≈¥æ ¥⁄¿é≈¥æ º‰ —∆Ÿ“Ÿ ||
ooÄÄ  aa’’aa  mmŸŸllŸŸ  ∞∞iippaattaayyee  ssuussiidd∞∞iiÄÄ  ddeehhii  ddeehhii  ssaarrvvaa
mmaannttrrŸŸrrtthhaa  ssŸŸ∞∞iinnii  ssŸŸ∞∞aayyaa  ssŸŸ∞∞aayyaa  ssaarrvvaa  ssiidd∞∞iiÄÄ
ppaarriiééaallppaayyaa  ppaarriiééaallppaayyaa  mmee  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||
Aum Rozenkrans van Rudraksa zaden, mijn Heer, geef mij
bijzonder talent. Geef het mij, geef het mij. Verlicht de
betekenis van alle mantra’s. Verlicht! Verlicht! Bestrooi mij
met alle bijzondere verworvenheden! Bestrooi mij! Ik ben Één
met God!

ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F íÄ í®¥™æ‰ ≤ºÅ
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ííaaÄÄ  ííaa®®aa¥¥aa™™aaææ‰‰  ≤≤aaººaaÅÅ
Met deze geurende bloemen, Aum buigen wij voor de Heer van
de Wijsheid, de Heer van de Menigten.

ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F ÇŸ⁄Æ´æŸ⁄Æ ≤∆í̆“‰ªæË ≤ºÅ
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ŸŸÆÆ⁄⁄™™ææŸŸÆÆ⁄⁄  ≤≤aa∆∆aaíí˘̆aa““‰‰∫∫¯̄ËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Met deze geurende bloemen, Aum buigen wij voor de Zon, het
Licht van Wijsheid, samen met de negen planeten.

ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F ⁄À∆Ÿ⁄Æ¥†Æ‰∆™ŸªæË ≤ºÅ
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ÀÀ⁄⁄∆∆ŸŸÆÆ⁄⁄¥¥aa††òòaaÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ∫∫¯̄ËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Met deze geurende bloemen, Aum buigen wij voor Shiva, het
bewustzijn van Oneindige Goedheid, tezamen met de vijf
vooraanstaande Goden (Shiva, Sakti, Vishnu, Ganesha, Surya).

ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F Ñ≥Æ̇Ÿ⁄ÆÆÀ⁄ÆéÍ¥ŸƒÂªæË ≤ºÅ
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ⁄⁄ÙÙÆÆ˘̆ŸŸÆÆ⁄⁄  ÆÆaaÀÀaaÆÆ⁄⁄éé¥¥ŸŸƒƒ‰‰∫∫¯̄ËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Met deze geurende bloemen, Aum buigen wij voor Indra, de
Heerser van het Zuivere, samen met de Tien Beschermers van
de tien richtingen.
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ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F º´—æŸ⁄ÆÆÀŸ∆™Ÿ¿‰ªæË ≤ºÅ
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ººaa™™––¯̄ŸŸÆÆ⁄⁄  ÆÆaaÀÀŸŸ∆∆aa™™ŸŸ¿¿‰‰∫∫¯̄ËË
≤≤aaººaaÅÅ
Met deze geurende bloemen, Aum buigen wij voor Vishnu, de
Vis, samen met de Tien Incarnaties die Hij heeft aangenomen.

ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F ¥̊úŸ¥™æ‰ ≤ºÅ
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ¥¥˘̆aaúúŸŸ¥¥aa™™aaææ‰‰  ≤≤aaººaaÅÅ
Met deze geurende bloemen, Aum buigen wij voor de Heer van
Alle Geschapen Wezens.

ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F ≤ºË ≤Ÿ¿Ÿæ®Ÿæ ≤ºÅ
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ≤≤aaººËË  ≤≤ŸŸ¿¿ŸŸææaa®®ŸŸææaa  ≤≤aaººaaÅÅ
Met deze geurende bloemen, Aum buigen wij voor de Perfecte
Beleving van Bewustzijn.

ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F –∆@‰ªæË Æ‰∆‰ªæË ≤ºÅ
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ––aa˘̆∆∆‰‰∫∫¯̄ËË  ÆÆ‰‰∆∆‰‰∫∫¯̄ËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Met deze geurende bloemen, Aum buigen wij voor Alle Goden.

ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F –∆Ÿ@ªæË Æ‰∆¤ªæË ≤ºÅ
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ––aa˘̆∆∆ŸŸ∫∫¯̄ËË  ÆÆ‰‰∆∆¤¤∫∫¯̄ËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Met deze geurende bloemen, Aum buigen wij voor Alle
Godinnen.

ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F Ã˘¤ í‹¿∆‰ ≤ºÅ
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ÀÀ¿¿¤¤  íí‹‹¿¿aa∆∆‰‰  ≤≤aaººaaÅÅ
Met deze geurende bloemen, Aum buigen wij voor de Goeroe.

ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F ∏̊Ÿ“˜®‰ªæË ≤ºÅ
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ∏∏˘̆ŸŸ““˜̃aa®®‰‰∫∫¯̄ËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Met deze geurende bloemen, Aum buigen wij voor Alle
Kenners van Wijsheid.
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Bind een touwtje rondom rechter middelvinger of pols

F é‹ÀŸ–≤‰‰ ⁄—¨™Ë ∏̊“˜Ÿ é‹À‰ òÊ∆ ú≤ŸÆ@≤Å |
é‹À‰‰ “¯ŸéŸÀ∆ÆÍ ⁄∆œ®‹Å é‹ÀŸ–≤ ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ooÄÄ  éé‹‹ÀÀŸŸ––aa≤≤‰‰  ss¨̈ii™™oo  ∏∏˚̊aa““˜̃ŸŸ  éé‹‹ÀÀ‰‰  òòÊÊ∆∆aa  úúaa≤≤ŸŸrrÆÆaa≤≤aaÅÅ  ||
éé‹‹ÀÀ‰‰  ““¯̄ŸŸééŸŸÀÀaa∆∆aaÆÆ  vviiŒŒ®®‹‹ÅÅ  éé‹‹ÀÀŸŸ––aa≤≤aa  ≤≤aaººËË--ss™™‹‹  ™™‰‰  ||||
Aum Brahma is in het stralende licht (of Kusagras), in het
stralende licht verblijft Janardana, de Heer van Wezens. Het
Hoogste Alles Omvattende Bewustzijn, Vishnu, woont in het
stralende licht. Oh Houder van het stralende licht, wij buigen
neer voor U, de zetel van Kusagras.

Ÿòaºan

F éÂÀ∆Ÿæ ≤ºÅ —∆Ÿ“Ÿ
ooÄÄ  ééÂÂÀÀaa∆∆ŸŸææaa  ≤≤aaººaaÅÅ  ss∆∆ŸŸ““ŸŸ
Aum Wij buigen voor Diegene met mooie haar.

F ºŸ∞∆Ÿæ ≤ºÅ —∆Ÿ“Ÿ
ooÄÄ  ººŸŸ∞∞aa∆∆ŸŸææaa  ≤≤aaººaaÅÅ  ss∆∆ŸŸ““ŸŸ
Aum Wij buigen voor Diegene die altijd zoet is.

F íË⁄∆≥ÆŸæ ≤ºÅ —∆Ÿ“Ÿ
ooÄÄ  ííËË∆∆iinnÆÆŸŸææaa  ≤≤aaººaaÅÅ  ss∆∆ŸŸ““ŸŸ
Aum Wij buigen voor Hij die éénpuntig-licht is.

F ⁄∆œ®‹Å F ⁄∆œ®‹Å F ⁄∆œ®‹Å
ooÄÄ  ∆∆⁄⁄ŒŒ®®‹‹ÅÅ  ooÄÄ  ∆∆⁄⁄ŒŒ®®‹‹ÅÅ  ooÄÄ  ∆∆⁄⁄ŒŒ®®‹‹ÅÅ
Aum Bewustzijn, Aum Bewustzijn, Aum Bewustzijn.

F ™™Î ⁄∆œ®ËÅ ¥¿ºÄ ¥ÆºÎ –ÆŸ ¥Õæ⁄≥™ –›¿æÅ |
⁄Æ∆¤∆ ò’‹¿Ÿ™™ºÎ ||
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ooÄÄ  ™™aa™™  ∆∆⁄⁄ŒŒ®®ËËÅÅ  ¥¥aa¿¿aaººaaÄÄ  ¥¥aaÆÆaaºº  
––aaÆÆŸŸ  ¥¥aaÀÀyyaa≤≤™™⁄⁄  ––››¿¿aayyaaÅÅ  ||
ÆÆ⁄⁄∆∆¤¤∆∆aa  òòaa’’‹‹¿¿ŸŸ  ™™aa™™aaºº  ||||
Aum Dat Bewustzijn van het hoogste bereik, die altijd het Licht
van Wijsheid ziet, geef ons Goddelijke Ogen.

F ™ÆÍ ⁄∆¥˚ – ⁄¥¥Ÿ≤Ë∆ ú‹⁄∆í˘≥–Ë –Ë⁄º≥Æ˙™‰ |
⁄∆œ®‹Å ™™Î ¥¿ºÄ ¥ÆºÎ ||
ooÄÄ  ™™aadd  ∆∆⁄⁄¥¥¿¿aa  ––aa  ¥¥⁄⁄¥¥ŸŸ≤≤ËË∆∆aa  úú‹‹∆∆⁄⁄íí¿¿aa≤≤––ËË  ––ËËºº⁄⁄≤≤ÆÆ¿¿aa™™ee  ||
∆∆⁄⁄ŒŒ®®‹‹ÅÅ  ™™aa™™  ¥¥aa¿¿aaººaaÄÄ  ¥¥aaÆÆaaºº  ||||
Aum Die tweemaal geboren leraar die altijd dorst heeft naar
het accepteren van het nectar van toewijding, Oh Bewustzijn, U
bent in dat hoogste bereik.

F Ç¥⁄∆&Å ¥⁄∆&Ë ∆Ÿ –∆Ÿ@∆—¨ŸÄ í™ËÉ⁄¥ ∆Ÿ |
æÅ —º¿‰™Î ¥‹©•¿¤éŸ’Ä – ∏Ÿ“¯Ÿªæ≥™¿Å À‹⁄òÅ ||
ooÄÄ  aa¥¥aa∆∆⁄⁄™™¿¿aaÅÅ  ¥¥aa∆∆⁄⁄™™¿¿ËË  ∆∆ŸŸ  ––aa¿¿∆∆ŸŸ∆∆aa––¨̈ŸŸÄÄ  ííaa™™ËË--¥¥⁄⁄  ∆∆ŸŸ  ||
yyaaÅÅ  ––ººaa¿¿ee™™  ¥¥‹‹®®••aa¿¿¤¤kkŸŸ’’aaÄÄ  
––aa  bbŸŸ““yyŸŸ∫∫yyaa≤≤™™aa¿¿aaÅÅ  ÀÀ‹‹òò⁄⁄ÅÅ  ||||
Aum het Onzuivere en het Zuivere wonen in alle objecten. Wie
zich het lotusogige Bewustzijn herinnert, wordt overgebracht
naar stralende schoonheid.

F –∆@ºóÓÓƒºŸóÓÓ≈æºÎ ∆¿‰©æºÎ ∆¿ÆÄ À‹∫Ä |
≤Ÿ¿Ÿæ®Ä ≤º—é‚´æ –∆@éºŸ@⁄® éŸ¿æ‰™Î ||
ooÄÄ  ––aa¿¿∆∆aa  ººaaññÓÓaaƒƒaa  ººŸŸññííaaƒƒyyaaºº  
∆∆aa¿¿ee®®yyaaºº  ∆∆aa¿¿aaÆÆaaÄÄ  ÀÀ‹‹∫∫aaÄÄ  ||
≤≤ŸŸ¿¿ŸŸyyaa®®aaÄÄ  ≤≤aaººaa––kk‡‡™™yyaa  ––aa¿¿∆∆aa  kkaa¿¿ººŸŸ®®⁄⁄  kkŸŸ¿¿aayyee™™  ||||
Aum Al het Welzijn van alle Welzijn, de hoogste zegen van
Zuiverheid en Verlichting, met het aanbieden van respect
buigen wij voor het Allerhoogste Bewustzijn, die de feitelijke
uitvoerder is van alle actie.
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F –›øæ@Ãº‰⁄™ º≥&—æ ∏̊“˜Ÿ à⁄ŒÅ ¥˚é‚⁄™Õö≥ÆÅ ÇŸ¥Ë
Æ‰∆™Ÿ ÇŸòº≤‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ ||
ooÄÄ  ––››rryyææaaÀÀaaºº‰‰ttii  ººaannttrraassææaa  ∏∏˚̊aa““˜̃ŸŸ  ‡‡ŒŒ⁄⁄ÅÅ
¥¥˚̊aaéé‚‚ttiiÀÀööaannÆÆaaÅÅ  ŸŸ¥¥ËË  ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ  ŸŸòòaaººaa≤≤‰‰  ∆∆⁄⁄≤≤iiææËËííaaÅÅ  ||||
Aum dit zijn de mantra’s van het Licht van Wijsheid, de
Scheppende Kracht is de Ziener, Natuur is de maat, de
goddelijke stroom van de wateren is de godheid, wordt
toegepast in het wassen van de handen en het spoelen van de
mond.

Teken de volgende yantra met enkele druppels water en / of
Sandelhoutpasta aan de voorzijde van Uw zetel.

Plaats een bloem op de Bindu in het midden

F ÇŸ–≤—æ º≥&—æ º‰¡¥‡} à⁄ŒÅ –‹™ƒÄ ö≥ÆÅ é›ΩºË@
Æ‰∆™Ÿ ÇŸ–≤Ë¥∆‰À≤‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ F ||
ooÄÄ  ŸŸ––aa≤≤aa––yyaa  ººaa≤≤™™¿¿aa––yyaa  ºº‰‰rr‹‹¥¥‡‡ŒŒ§§aa  ‡‡ŒŒ⁄⁄ÅÅ  ––‹‹™™aaƒƒaaÄÄ
cchhaa≤≤ÆÆaaÅÅ  kk››rrººººËË  ÆÆ‰‰∆∆aa™™ŸŸ  ŸŸ––aa≤≤ËË¥¥aa∆∆‰‰ÀÀaa≤≤‰‰  ∆∆⁄⁄≤≤⁄⁄yyËËííaaÅÅ
ooÄÄ  ||||
Aum Presentie van de mantra’s voor de Zuivering van de
zetel. De Ziener is Hij Diens Rug Recht is, de maat is van zeer
mooie vorm, de schildpad die de aarde ondersteunt is de
godheid. Deze mantra’s worden toegepast om de zetel vrij
van obstakels te maken.

ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F H¤` ÇŸ∞Ÿ¿À#æ‰ éºƒŸ–≤Ÿæ ≤ºÅ ||
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  ““¿¿¤¤ÄÄ  ŸŸ∞∞ŸŸ¿¿aa  ÀÀaaéé™™aaææ‰‰
ééaaººaaƒƒŸŸ––aa≤≤ŸŸææaa  ≤≤aaººaaÅÅ  ||||
Met deze geurende bloemen, aum hrim buigen wij voor de
Oerenergie die in deze lotuszetel zit.
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F ¥‡⁄≠∆ ´∆æŸ ∞‡™Ÿ ƒË‰éŸ Æ‰⁄∆ ´∆Ä ⁄∆œ®‹≤Ÿ ∞‡™Ÿ |
´∆ZŸ ∞Ÿ¿æ ºŸÄ ⁄≤´æÄ ¥⁄∆&Ä é‹¡ òŸ–≤ºÎ ||
ooÄÄ  ¥¥‡‡¨̈∆∆⁄⁄  ™™∆∆aayyŸŸ  ∞∞‡‡™™ŸŸ  ƒƒËËkkŸŸ  ÆÆee∆∆⁄⁄  ™™∆∆aaÄÄ  ∆∆⁄⁄ŒŒ®®‹‹≤≤ŸŸ  ∞∞‡‡™™ŸŸ  ||
™™∆∆aa††òòaa  ∞∞ŸŸ¿¿aayyaa  ººŸŸÄÄ  ≤≤⁄⁄™™yyaaÄÄ  
¥¥aa∆∆⁄⁄™™¿¿aaÄÄ  kk‹‹¿¿‹‹ òòŸŸ––aa≤≤aaºº  ||||
Aum Aarde! U ondersteunt de verblijfplaatsen van de Godin. U
wordt ondersteund door het Hoogste Bewustzijn. Draag mij en
maak dit zetel puur.

F í‹¡ªæË ≤ºÅ F ¥¿ºí‹¡ªæË ≤ºÅ
ooÄÄ  íí‹‹¡¡bbhhææËË  ≤≤aaººaaÅÅ ooÄÄ  ppaarraammaaíí‹‹¡¡bbhhææËË  ≤≤aaººaaÅÅ
Aum Ik buig voor Aum Ik buig voor de Goeroe's 
de Goeroe. Goeroe.

F ¥¿Ÿ¥¿í‹¡ªæË ≤ºÅ F ¥¿º‰⁄}í‹¡ªæË ≤ºÅ
ooÄÄ  ppaarrŸŸppaarraaíí‹‹¡¡bbhhææËË ooÄÄ  ppaarraammeeŒŒ§§⁄⁄íí‹‹¡¡bbhhææËË
≤≤aaººaaÅÅ ≤≤aaººaaÅÅ
Aum Ik buig voor de Aum Ik buig voor de Hoogste
Goeroe's Goeroe's Goeroe. Goeroe's Goeroe.

F íÄ í®‰ÀŸæ ≤ºÅ F Ç≤≥™Ÿæ ≤ºÅ
ooÄÄ  ííaaÄÄ  ííaa®®‰‰ÀÀŸŸææaa  ≤≤aaººaaÅÅ    ooÄÄ  aannaannttŸŸææaa  ≤≤aaººaaÅÅ
Aum Ik buig voor de Aum Ik buig voor de Oneindige.
Heer van Wijsheid 
of Wisdom.

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰ F ≤ºÅ ⁄À∆Ÿæ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ ooÄÄ  ≤≤aaººaaÅÅ  ÀÀ⁄⁄∆∆ŸŸææaa
òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee  |||| Aum Ik buig voor het 
Aum Wijsheid, Maya, Bewustzijn van
Transformatie Oneindige Goedheid.
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Klap drie keer en knip de vingers in de tien richtingen
(N, Z, O, W, NO, ZW, NW, ZO, OMHOOG, OMLAAG) 

herhalend

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee

Aum aiÄ hr¤Ä él¤Ä òŸmu®•Ÿyai viòòe

––aaññÏÏaall¥¥aa

⁄∆œ®‹Å F ™™Î –™Î | F ÇY úΩ∏›Æ˝¤¥‰ (     ) Æ‰À‰
(    ) ¥̊Æ‰À‰ (    ) ≤í¿‰ (    ) º⁄≥Æ¿‰ (     ) ºŸ–‰
(    ) ¥’‰ (    ) ⁄™¨È (    ) íË& Ã̆¤ (     ) é‚™Ê™™Î
Ã̆¤ò⁄©•éŸéŸºÅ ¥›úŸéºŸ@“Ä Ã̆¤ò©•¤¥Ÿ§Ä é⁄¿œæ‰ ||
∆∆⁄⁄ŒŒ®®‹‹ÅÅ  ooÄÄ  ™™aa™™  ––aa™™  ||  ooÄÄ  aaÆÆ¯̄aa  úúaaºº∏∏››ÆÆ¸̧¤¤¥¥‰‰  ((CCËË‹‹ÙÙ™™¿¿ææ))
ÆÆ‰‰ÀÀ‰‰  ((SS™™aa™™‰‰))  ¥¥˘̆aaÆÆ‰‰ÀÀ‰‰  ((CC⁄⁄™™¯̄))  ≤≤aaííaa¿¿‰‰  ((NNaammee  ooff  hhoouussee  oorr
tteemmppllee))  ººaannÆÆ⁄⁄¿¿‰‰  ((ººËË≤≤¨̈))  ººŸŸ––‰‰  ((ÀÀ‹‹ééƒƒaa  ËË¿¿  éé‡‡ŒŒ®®aa))  ¥¥aa’’‰‰
((≤≤aaºº‰‰  ËËff  ÆÆaaææ))  ™™⁄⁄¨̈aa‹‹  ((≤≤aaºº‰‰  ËËff))  ííËË™™¿¿aa  ÀÀ¿¿¤¤  ((ææËË‹‹¿¿  ≤≤aaºº‰‰))
éé‡‡™™ÊÊ™™aa™™  ÀÀ¿¿¤¤  òòaa®®••⁄⁄ééŸŸ  ééŸŸººaaÅÅ  ¥¥››úúŸŸ  ééaa¿¿ººŸŸ““aaÄÄ  ÀÀ˘̆¤¤  òòaa®®••¤¤
¥¥ŸŸ§§aaÄÄ  ééaa¿¿⁄⁄ŒŒ¯̄‰‰  ||||
Het Alles Omvattende Bewustzijn, Aum Dat is Waarheid. Op
dit moment, op de Planeet Aarde, in het Land van (Naam), in
de Staat van (Naam), in de Stad (Naam), in de Tempel van
(Naam), (Naam van de Maand) Maand, (Lichte of Donkere)
tweewekelijkse periode, (Naam van de Dag) Dag, (Naam van
Sadhoe Familie), Sri (Uw Naam) is de eredienst aan het
uitvoeren voor de tevredenheid van de Gerespecteerde Chandi
door het reciteren van de Chandi Verering.

F æúÚŸí̆™Ë Æ›¿º‹Æ‰⁄™ ÆÊ∆Ä ™Æ‹ –‹P—æ ™ Ê̈∆Ê⁄™ |
Æ›¿óÓºÄ ùæË⁄™ŒŸÄ ùæË⁄™¿‰é~ ™≥º‰ º≤Å ⁄À∆–óÏ≈¥º—™‹ ||
ooÄÄ  ææaaúúÚÚŸŸíí˘̆aa™™ËË  ÆÆ››¿¿aaºº‹‹ÆÆ‰‰ttii  
ÆÆÊÊ∆∆aaÄÄ  ™™aaÆÆ‹‹  ––‹‹ppttaassææaa  ™™aa¨̈ÊÊ∆∆ÊÊttii  ||
ÆÆ››¿¿aaññÓÓaaººaaÄÄ  jjææËËttiiŒŒŸŸÄÄ  jjææËËttii¿¿‰‰kkaaÄÄ  
™™aannºº‰‰  ººaa≤≤aaÅÅ  ÀÀ⁄⁄∆∆aa  ––aaññÏÏaall¥¥aaººaass™™‹‹  ||||
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Aum Moge ons wakkerbewustzijn pijn en lijden vervangen met
goddelijkheid, zo ook ons bewustzijn tijdens de slaap. Moge ons
stralende aura van licht verrijkend zijn, onze geest met licht
vullend. Moge dat de ferme wil zijn van het Bewustzijn van
Oneindige Goedheid.

æŸ í‹óÓ›æŸ@ ⁄–≤¤∆Ÿƒ¤ æŸ ¿ŸéŸ æŸ –¿—∆™¤ |
Ö≥Æ˙Ÿ®¤ºv á™æ‰ ∆¡®Ÿ≤¤Ä —∆—™æ‰ ||
ææŸŸ  íí‹‹ññíí››rrææŸŸ  ––ii≤≤¤¤∆∆ŸŸƒƒ¤¤  ææŸŸ  ¿¿ŸŸééŸŸ  ææŸŸ  ––aa¿¿aass∆∆aa™™¤¤  ||
¤¤nnÆÆ˙̇ŸŸ®®¤¤ººaahhvvaa  ››™™aaææ‰‰  ∆∆aa¡¡®®ŸŸ≤≤¤¤ÄÄ  ss∆∆aass™™aaææ‰‰  ||||
Moge die Godin die de Maan van Toewijding draagt, de
kinderen van Devotie beschermen. Moge de Godin van Alles
Omvattende Wijsheid ons beschermen. Moge de Energie van
de Heerser van het Zuivere opstijgen. Oh Energie van
Evenwicht schenk ons de hoogste welvaart.

F —∆⁄—™ ≤ Ñ≥Æ˙Ë ∆‡ØÛÃ˘∆ŸÅ —∆⁄—™ ≤Å ¥›ŒŸ ⁄∆Ã¸∆‰ÆŸÅ |
—∆⁄—™ ≤—™Ÿ÷æË@ Ç⁄¿{≤‰⁄ºÅ —∆⁄—™ ≤Ë ∏‡“—¥⁄™Æ@∞Ÿ™‹ ||
ooÄÄ  ––∆∆aa––™™⁄⁄  ≤≤aa  ⁄⁄≤≤ÆÆ¿¿ËË  ∆∆‡‡ÆÆ∞∞aaÀÀ¿¿aa∆∆ŸŸÅÅ  
––∆∆aa––™™⁄⁄  ≤≤aaÅÅ  ¥¥››ŒŒŸŸ  ∆∆⁄⁄ÀÀ∆∆aa∆∆eeÆÆŸŸÅÅ  ||
––∆∆aa––™™⁄⁄  ≤≤aa––™™ŸŸ¿¿’’yyËË  aa¿¿⁄⁄ŒŒ¢¢aa≤≤eeºº⁄⁄ÅÅ  
––∆∆aa––™™⁄⁄  ≤≤ËË  ∏∏‡‡““aa––¥¥aa™™⁄⁄¿¿ÆÆaa∞∞ŸŸ™™‹‹  ||||
Aum De Ultieme Voorspoed voor ons, Oh Heerser van het
Zuivere, die al die veranderingen waarneemt; de Ultieme
Welvaart voor ons, Zoekers van de Waarheid, Kenners van het
Universum; de Ultieme Welvaart voor ons, Oh Goddelijk
Wezen van Licht, behoud ons; de Ultieme Welvaart voor ons,
Oh Geest van Alles Omvattend Genot, schenk dat aan ons.

F í®Ÿ≤ŸÄ ´∆Ÿ í®¥⁄™ “∆Ÿº“‰
⁄¥˚æŸ®ŸÄ ´∆Ÿ ⁄¥˚æ¥⁄™ “∆Ÿº“‰
⁄≤∞¤≤ŸÄ ´∆Ÿ ⁄≤⁄∞¥⁄™ “∆Ÿº“‰ ∆–Ë ºº |
ÇŸ“ºúŸ⁄≤ íπ∫@∞ºŸ ´∆ºúŸ⁄– íπ∫@∞ºÎ ||
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ooÄÄ  ííaa®®ŸŸ≤≤ŸŸÄÄ  ™™∆∆ŸŸ  ííaa®®aa¥¥aa™™⁄⁄  íí‹‹ÄÄ  ““aa∆∆ŸŸººaa““ee
¥¥¿¿⁄⁄yyŸŸ®®ŸŸÄÄ  ™™∆∆ŸŸ  ¥¥¿¿⁄⁄yyaa¥¥aa™™⁄⁄  íí‹‹ÄÄ  ““aa∆∆ŸŸººaa““ee
≤≤⁄⁄∞∞¤¤≤≤ŸŸÄÄ  ™™∆∆ŸŸ  ≤≤⁄⁄∞∞⁄⁄¥¥aa™™⁄⁄  íí‹‹ÄÄ  ““aa∆∆ŸŸººaa““ee  ∆∆aa––ËË  ººaaººaa
ŸŸ““aaººaaúúŸŸ≤≤⁄⁄  ííaa¿¿∏∏∫∫aa∞∞aaººŸŸ  ™™∆∆aaººaaúúŸŸ––⁄⁄  ííaa¿¿∏∏∫∫aa∞∞aaºº
Aum Wij roepen U aan met offers, Oh Heer van de Menigten;
wij roepen U met offers aan, Oh Heer van Liefde; wij roepen U
met offers aan, Oh Bewaker van de Schat. Neem plaats in mij,
het rijk van de Goden geboorte gevend in mij, ja, de geboorte
van het rijk van de Goden in mij.

F í®Ÿ≤ŸÄ ´∆Ÿ í®¥⁄™ “∆Ÿº“‰
é⁄∆Ä é∆¤≤Ÿº‹¥ºÃ̆∆—™ººÎ |
ùæ‰}¿ŸúÄ ∏̊„˜®ŸÄ ∏̊„˜®—¥™
ÇŸ ≤Å Ã‡©∆≤Ù›⁄™⁄∫Å –¤Æ –ŸÆ≤ºÎ ||
ooÄÄ  ííaa®®ŸŸ≤≤ŸŸÄÄ  ™™∆∆ŸŸ  ííaa®®aa¥¥aa™™⁄⁄  íí‹‹ÄÄ  ““aa∆∆ŸŸººaa““ee
kkaa∆∆⁄⁄ÄÄ  kkaa∆∆¤¤≤≤ŸŸºº‹‹¥¥aaººaaÀÀ¿¿aa∆∆aa––™™aaººaaºº
úúyyeeŒŒ§§aa¿¿ŸŸúúaaÄÄ  ∏∏¿¿aa““ººaa®®ŸŸÄÄ  ∏∏¿¿aa““ººaa®®aa––¥¥aa™™aa
ŸŸ  ≤≤aaÅÅ  ÀÀ‡‡®®∆∆aa≤≤≤≤››™™⁄⁄∫∫⁄⁄ÅÅ  ––¤¤ÆÆaa  ––ŸŸÆÆaa≤≤aaºº
Aum Wij roepen U met offers aan, Oh Heer van de Menigten,
Ziener onder Zieners, van onuitsprekelijke grootsheid. Oh
Glorieuze Koning, Heer van de Kenners van Wijsheid, kom
snel en hoor onze smeekbeden en neem gracieus Uw plaats te
midden van onze samenkomst.

F Ç⁄Æ⁄™YÈ@¿⁄Æ⁄™¿≥™⁄¿’º⁄Æ⁄™ºŸ@™Ÿ – ⁄¥™Ÿ – 
¥‹&Å | ⁄∆Ã¸‰ Æ‰∆Ÿ Ç⁄Æ⁄™Å ¥† ú≤Ÿ 
Ç⁄Æ⁄™úŸ@™º⁄Æ⁄™ú@⁄≤´∆ºÎ ||
ooÄÄ  aaÆÆ⁄⁄™™iirr  ddyyÈÈ¿¿aaÆÆ⁄⁄™™ii¿¿aann™™aa¿¿ii’’aaººaaÆÆ⁄⁄™™iirrººŸŸ™™ŸŸ  
––aa  ppii™™ŸŸ  ––aa  ¥¥‹‹ttrraaÅÅ  ||
∆∆iiÀÀ¸̧‰‰  ÆÆ‰‰∆∆ŸŸ  aaÆÆ⁄⁄™™iiÅÅ  ¥¥aa††aa  úúaa≤≤ŸŸ  
aaÆÆ⁄⁄™™iirrúúŸŸ™™aaººaaÆÆ⁄⁄™™iirrúúaa≤≤iitt∆∆aaºº  ||||
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Aum De Moeder van Verlichting omvat de hemelen; de
Moeder van Verlichting omvat de atmosfeer; de Moeder van
Verlichting omvat Moeder, Vader en het kind. Alle Goden van
het Universum zijn omgeven door de Moeder, de vijf vormen
van levende wezens, al het Leven. De Moeder van Verlichting,
Zij dient gekend te zijn.

F ´∆Ä —&¤—´∆Ä ¥‹ºŸ≤⁄– ´∆Ä é‹ºŸ¿ Ç™ ∆Ÿ é‹ºŸ¿¤ |
´∆Ä ⁄ú≤Ë@ Æ©•‰≤ ∆†⁄– ´∆Ä úŸ™Ë ∫∆⁄– ⁄∆Ã̧™Ëº‹êÅ ||
ooÄÄ  tt∆∆aaÄÄ  ––tt˘̆¤¤sstt∆∆aaÄÄ  ¥¥‹‹ººŸŸ≤≤aa––ii  
tt∆∆aaÄÄ  éé‹‹ººŸŸ¿¿aa  aattaa  ∆∆ŸŸ  éé‹‹ººŸŸ¿¿¤¤  ||
tt∆∆aaÄÄ  jjiirr≤≤ËË  ddaa®®••‰‰≤≤aa  ∆∆aa††òòaassii  
tt∆∆aaÄÄ  úúŸŸ™™ËË  ∫∫aa∆∆aa––ii  ∆∆⁄⁄ÀÀ¸̧aattooºº‹‹êêaaÅÅ  ||||
Aum U bent Vrouw, U bent Man; U bent een jonge jongen, U
bent een jong meisje. U bent het woord van lof, waarmee wij
zingen; U bent de hele schepping bestaande als de mond van
het universum.

F ÇΩ∏‰É⁄Ω∏éÂÉΩ∏Ÿ⁄ƒéÂ ≤ ºŸ ≤æ⁄™ éÃ≤ |
––—´æÃ̧éÅ –‹∫⁄Æ̇éŸÄ éŸΩ¥¤ƒ∆Ÿ⁄–≤¤ºÎ ||
ooÄÄ  aamm∏∏‰‰--mm∏∏iiééÂÂ--mm∏∏ŸŸlliiééÂÂ  ≤≤aa  ººŸŸ  ≤≤aaææaattii  ééaaÀÀaa≤≤aa  ||
––aa––aa––™™ææaaÀÀ¸̧aaééaaÅÅ  ––‹‹∫∫aaÆÆ˙̇iiééŸŸÄÄ  ééŸŸmm¥¥¤¤ƒƒaa∆∆ŸŸssii≤≤¤¤ºº  ||||
Aum Moeder van het Waarneembare Universum, Moeder van
het Bevatbare Universum, Moeder van het Universum van
Intuïtieve Visie, leid mij naar dat Ware Bestaan. Als excellente
gewassen (of granen) worden geoogst, zo moge ook ik worden
opgenomen om te verblijven bij het Oneindige Bewustzijn.

F ÀŸ≥™Ÿ YÈÅ ÀŸ≥™Ÿ¥‡⁄¨∆¤ ÀŸ≥™⁄ºÆº‹∆@≥™⁄¿’ºÎ |
ÀŸ≥™Ÿ ÜÆ≥∆⁄™¿Ÿ¥Å ÀŸ≥™ŸÅ ≤Å ÀŸ≥´∆ËŒ∞¤Å ||
ooÄÄ  ÀÀŸŸÙÙ™™ŸŸ  dd¯̄aa‹‹ÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™ŸŸ  ¥¥‡‡¨̈⁄⁄∆∆¤¤  
ÀÀŸŸÙÙ™™aaºº  ⁄⁄ÆÆaaººuu˘̆∆∆aaÙÙ™™aa¿¿⁄⁄’’aaºº  ||
ÀÀŸŸÙÙ™™ŸŸ  uuddaann∆∆aa™™⁄⁄¿¿ŸŸ¥¥aaÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™ŸŸÅÅ  ≤≤aaÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™¸̧ËËŒŒaa∞∞¤¤  ||||
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Aum Vrede in de hemelen, Vrede op aarde, vrede omhoog en
de atmosfeer doordringend; Vrede omhoog, over, aan alle 
kanten en verder, Vrede voor ons, Vrede aan alle vegetatie;

F ÀŸ≥™Ÿ⁄≤ ¥›∆@¬¥Ÿ⁄® ÀŸ≥™Ä ≤ËÉ—™‹ é‚™Ÿé‚™ºÎ |
ÀŸ≥™Ä ∫›™Ä ò ∫…æÄ ò –∆@º‰∆ Àº—™‹ ≤Å ||
ooÄÄ  ÀÀŸŸÙÙ™™ŸŸnn⁄⁄  ¥¥››˘̆∆∆aa  ¿¿››¥¥ŸŸ®®⁄⁄  ÀÀŸŸÙÙ™™aaÄÄ  ≤≤ËË--––™™‹‹  éé‡‡™™ŸŸéé‡‡™™aaºº  ||
ÀÀŸŸÙÙ™™aaÄÄ  ∫∫››™™aaÄÄ  òòaa  ∫∫aa∆∆¯̄aaÄÄ  òòaa  ––aa˘̆∆∆aaºº‰‰∆∆aa  ÀÀaaººaa––™™‹‹
≤≤aaÅÅ  ||||
Aum Vrede aan alles dat vorm heeft, Vrede aan alle oorzaken
en gevolgen; Vrede aan alle bestaan, en alle intensiteiten van
werkelijkheid, met inbegrip van alles en iedereen; Vrede zij
met ons.

F ¥‡⁄¨∆¤ ÀŸ⁄≥™¿≥™⁄¿’Ä ÀŸ⁄≥™YÈ@Å
ÀŸ⁄≥™¿Ÿ¥Å ÀŸ⁄≥™¿ËŒ∞æÅ ÀŸ⁄≥™Å ∆≤—¥™æÅ ÀŸ⁄≥™⁄∆@Ã̧‰ º‰
Æ‰∆ŸÅ ÀŸ⁄≥™Å –∆Â@ º‰ Æ‰∆ŸÅ ÀŸ⁄≥™∏˚@“˜ ÀŸ⁄≥™¿Ÿ¥Å ÀŸ⁄≥™
–∆@ ÀŸ⁄≥™¿‰⁄∞ ÀŸ⁄≥™Å ÀŸ⁄≥™Å –∆@ ÀŸ⁄≥™Å –Ÿ ºŸ ÀŸ⁄≥™Å
ÀŸ⁄≥™⁄∫Å ||
ooÄÄ  ¥¥‡‡¨̈⁄⁄∆∆¤¤  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄¿¿  aaÙÙ™™aa¿¿⁄⁄’’aaÄÄ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄¿¿  ÆÆ¯̄aa‹‹ÅÅ  
ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄¿¿  ŸŸ¥¥aaÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄¿¿  ËËŒŒaaÆÆhhaaææaaÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄ÅÅ  ∆∆aa≤≤aa––¥¥aa™™aaææaaÅÅ
ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄¿¿  ∆∆⁄⁄ÀÀ¸̧‰‰  ºº‰‰  ÆÆ‰‰∆∆ŸŸÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄ÅÅ  ––aa˘̆∆∆ee  ºº‰‰  ÆÆ‰‰∆∆ŸŸÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄¿¿
∏∏˘̆aa““˜̃aa  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄¿¿ŸŸ¥¥aaÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄  ––aa˘̆∆∆aa  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄¿¿‰‰∞∞⁄⁄  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄ÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄ÅÅ
––aa˘̆∆∆aa  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄ÅÅ  ––ŸŸ  ººŸŸ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄ÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄∫∫⁄⁄ÅÅ  ||||
Aum Laat de aarde in Vrede zijn, laat de atmosfeer in Vrede
zijn, de hemelen gevuld zijn met Vrede. Moge Vrede verder
uitbreiden, Vrede zijn aan de wateren, Vrede aan alle 
vegetatie, Vrede aan Alle Goden van het Universum, Vrede
aan Alle Goden binnenin ons, Vrede aan het Scheppende
Bewustzijn, Vrede aan het Schitterende Licht, Vrede aan
Allen, Vrede aan Alles, Vrede, Vrede, volkomen Vrede,
gelijke Vrede, door middel van Vrede.
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™Ÿ⁄∫Å ÀŸ⁄≥™⁄∫Å –∆@ÀŸ⁄≥™⁄∫Å –ºæŸ ºË“Ä æ⁄Æ“ îË¿Ä
æ⁄Æ“ é˚›¿Ä æ⁄∞“ ¥Ÿ¥Ä ™ôöŸ≥™Ä ™⁄ôö∆Ä –∆@º‰∆ 
–º—™‹ ≤Å ||
™™ŸŸ∫∫iiÅÅ  ÀÀŸŸnn™™⁄⁄∫∫iiÅÅ  ––aarr∆∆aa  ÀÀŸŸnn™™⁄⁄∫∫iiÅÅ  ––aaººaaææŸŸ  ººËË““aaÄÄ
ææaaÆÆii““aa  îîËË¿¿aaÄÄ  ææaaÆÆii““aa  kkrr››¿¿aaÄÄ  ææaaÆÆii““aa  ¥¥ŸŸ¥¥aaÄÄ
™™aaccööŸŸnn™™aaÄÄ  ™™aaccöö⁄⁄∆∆aaÄÄ  ––aarr∆∆aaºº‰‰∆∆aa  ––aaººaass™™‹‹  ≤≤aaÅÅ  ||||
Dus door middel van Vrede, helemaal één met de middelen van
Vrede, wordt Onwetendheid geëlimineerd, wordt Geweld 
uitgeroeid, wordt Onbetamelijk Gedrag uitgebannen, wordt
Verwarring (zonde) uitgeroeid, alles wat is, alles wat wordt
waargenomen, ieder en alles, is volkomen voor ons in Vrede. 

F ÀŸ⁄≥™Å ÀŸ⁄≥™Å ÀŸ⁄≥™Å ||
ooÄÄ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄ÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄ÅÅ  ÀÀŸŸÙÙ™™⁄⁄ÅÅ  ||||
Aum Vrede, Vrede, Vrede
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Ç¨ –PÕƒËé¤ Æ‹íŸ@
aatthhaa  ssaappttaa  ÀÀllooéé¤¤  dduurrggŸŸ

En nu, Zeven Verzen Die de Essentie Uitdrukken van
Zij Die Alle Moeilijkheden Verlost

⁄À∆ Ü∆Ÿò
ÀÀ⁄⁄∆∆aa  uu∆∆ŸŸòòaa

Het Bewustzijn van Oneindige Goedheid zei:

Æ‰⁄∆ ´∆Ä ∫#–‹ƒ∫‰ –∆@éŸæ@⁄∆∞Ÿ⁄æ≤¤ |
éƒÈ ⁄“ éŸæ@⁄–ØÛÒ¨@º‹¥ŸæÄ ∏̊›⁄“ æ™n™Å ||
ddeevvii  ttvvaaÄÄ  ∫∫aaééttaassuullaa∫∫ee  ssaarrvvaaééŸŸrryyaavvii∞∞ŸŸyyiinn¤¤  ||
ééaallaauu  hhii  ééŸŸrryyaassiidd∞∞yyaarrtthhaammuuppŸŸyyaaÄÄ  ∏∏rr››hhii  yyaattnnaattaaÅÅ  ||||
Oh Godin, U bent toegankelijk voor Uw toegewijden aangezien
U de effecten van alle acties geeft. Kunt U mij vertellen wat
het middel tot succes is in het perfectioneren van alle wensen
in deze Tijd van Duisternis.

Æ‰…æ‹∆Ÿò
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa

De Godin zei:

Ã‡®‹ Æ‰∆ ¥˚∆÷æŸ⁄º éƒÈ –∆Â@{–Ÿ∞≤ºÎ |
ºæŸ ™∆Ê∆ —≤‰“‰≤ŸµæΩ∏Ÿ—™‹⁄™Å ¥ ˚éŸÕæ™‰ ||
ÀÀ‡‡®®uu  ddeevvaa  pprraavvaa’’yyŸŸmmii  ééaallaauu  ssaarrvveeŒŒ¢¢aassŸŸ∞∞aannaamm  ||
mmaayyŸŸ  ttaavvaaiivvaa  ssnneehheennŸŸppyyaamm∏∏ŸŸssttuuttiiÅÅ  pprraaééŸŸÀÀyyaattee  ||||
Luister, Oh Goddelijk Wezen, terwijl ik het hoogste pad toelicht
van Spirituele Discipline. Vanwege Uw onwankelbare liefde
voor mij, onthul ik dit lied van Lof voor de Godin.
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F Ç—æ Ã˘¤Æ‹íŸ@–PÕƒËé¤—™Ë&º≥&—æ ≤Ÿ¿Ÿæ® à⁄ŒÅ
Ç≤‹{‹¥Î ö≥ÆÅ Ã˘¤º“ŸéŸƒ¤º“Ÿƒ÷º¤º“Ÿ–¿—∆´æË Æ‰∆™ŸÅ
Ã̆¤Æ‹íŸ@¥̊¤´æ¨Ä@ –PÕƒËé¤Æ‹íŸ@¥Ÿ§‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ ||
ooÄÄ  aassyyaa  ÀÀrr¤¤dduurrggŸŸ  ssaappttaa  ÀÀllooéé¤¤  ssttoottrraa  mmaannttrraassyyaa
nnŸŸrrŸŸyyaa®®aa  ‡‡ŒŒiiÅÅ  aannuuŒŒ¢¢uupp  ööaannddaaÅÅ  ÀÀrr¤¤mmaahhŸŸééŸŸll¤¤
mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤  mmaahhŸŸssaarraassvvaattyyoo  ddeevvaattŸŸÅÅ  ÀÀrr¤¤dduurrggŸŸ
pprr¤¤ttyyaarrtthhaaÄÄ  ssaappttaa  ÀÀllooéé¤¤  dduurrggŸŸ  ppŸŸ§§ee  vviinniiyyooggaaÅÅ  ||||
Aum presentie van de mantra’s van het Lied van Zeven
Verzen, die de Gerespecteerde Verlosser van Moeilijkheden,
het Alles Omvattende Bewustzijn is de Ziener, Anustup is de
Maat (32 lettergrepen per vers), de Gerespecteerde Bevrijder
van Duisternis, de Grote Godin Van Ware Rijkdom, en De
Grote Godin van Alles Omvattende Wijsheid zijn de Goden,
voor de tevredenheid van de Verlosser van Moeilijkheden,
worden deze zeven verzen van Durga toegepast in recitatie.

(Opmerking: Alle Mantra’s hebben een ziener, die
oorspronkelijk deze wijsheid gerealiseerd heeft en aan ons
doorgaf, een maat, een bepaald aantal lettergrepen waarmee
het wordt uitgedrukt, een godheid, wiens attributen of acties
worden opgehemeld, een zaadje, of wezenlijke aard; een
specifieke energie, en één of meer specifieke principes die zijn
opgenomen voor het doel van recitatie. Zo'n verklaring heet de
Viniyogah, Toepassing, en wordt vooraan de Mantra’s
aangegeven).

- 1 -

◊Ÿ⁄≤≤Ÿº⁄¥ ò‰™ŸÄ⁄Ä– Æ‰∆¤ ∫í∆™¤ ⁄“ –Ÿ |
∏ƒŸÆŸé‚œæ ºË“Ÿæ º“ŸºŸæŸ ¥ ˚æôö⁄™ ||
◊◊ŸŸnniinnŸŸmmaappii  òòeettŸŸÄÄssii  ddeevv¤¤  ∫∫aaggaavvaatt¤¤  hhii  ssŸŸ  ||
∏∏aallŸŸddŸŸéé‡‡ŒŒyyaa  mmoohhŸŸyyaa  mmaahhŸŸmmŸŸyyŸŸ  pprraayyaaòòööaattii  ||||
Zij, deze Hoogste Godin, de Grote Vorm van Bewustzijn, trekt
het waarnemend vermogen van alle verstandelijke wezens met
zo'n kracht aan om hen te duwen in de onwetendheid van
egoïstische gehechtheid.
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- 2 -

Æ‹íÂ@ —º‡™Ÿ “¿⁄– ∫¤⁄™ºÀ‰Œú≥™ËÅ
—∆— Ê̈Å —º‡™Ÿ º⁄™º™¤∆ À‹∫ŸÄ ÆÆŸ⁄– |
ÆŸ⁄¿Æ˙ÒÆ‹Åê∫æ“Ÿ⁄¿⁄® éŸ ´∆Æ≥æŸ
–∆Ë@¥éŸ¿é¿®Ÿæ –ÆŸÉÉÆ@˙⁄ò%Ÿ ||
dduurrggee  ssmm‡‡ttŸŸ  hhaarraassii  ∫∫¤¤ttiimmaa  ÀÀeeŒŒaajjaannttooÅÅ
ssvvaasstthhaaiiÅÅ  ssmm‡‡ttŸŸ  mmaattiimmaatt¤¤vvaa  ÀÀuu∫∫ŸŸÄÄ  ddaaddŸŸssii  ||
ddŸŸrriiddrryyaa  dduuÅÅêêaa  ∫∫aayyaahhŸŸrrii®®ii  ééŸŸ  ttvvaaddaannyyŸŸ
ssaarrvvooppaaééŸŸrraa  ééaarraa®®ŸŸyyaa  ssaaddŸŸ----rrddrraaòòiittttŸŸ  ||||
Oh Verlosser van Moeilijkheden, aan U herinneren neemt de
angst van alle levende wezens weg. Wanneer die personen in
de harmonie van spirituele groei, U gedenken, dan verhoogt U
hun welzijn en intelligentie. Wie is net als U, Oh Verdrijver van
Armoede, Pijn en Angst, wiens sympathieke houding uit
mededogen hulp aan iedereen biedt? Belichter van Bewustzijn,
wij buigen voor U.

- 3 - 

–∆@ºóÓƒºóÓ≈æ‰ ⁄À∆‰ –∆Ÿ@ @̈–Ÿ⁄∞éÂ |
À¿©æ‰ _æΩ∏éÂ íÈ⁄¿ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ssaarrvvaa  mmaaññííaallaa  mmaaññííaallyyee  ÀÀiivvee  ssaarrvvŸŸrrtthhaa  ssŸŸddhhiiééee  ||
ÀÀaarraa®®yyee  ttrryyaamm∏∏aaééee  ggaauurrii  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
Aan de Gunstige van alle Voorspoed, aan het Goede, aan de
Verkrijger van alle Doelstellingen, aan de Bron van Toevlucht,
aan de Moeder van de drie werelden, aan de Godin Die Stralen
Van Licht Is, Belichter van Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 4 -

À¿®Ÿí™Æ¤≤Ÿ™@¥⁄¿&Ÿ®¥¿Ÿæ®‰ |
–∆@—æŸ⁄™@“¿‰ Æ‰⁄∆ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ÀÀaarraa®®ŸŸggaattaa  dd¤¤nnŸŸrrttaa  ppaarriittrrŸŸ®®aa  ppaarrŸŸyyaa®®ee  ||
ssaarrvvaassyyŸŸrrttii  hhaarree  ddeevvii  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
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Degenen die gewijd zijn aan U en toevlucht nemen tot U, ook
al nederig en bescheiden, U redt hen uit alle ongemak en
ongeluk. Alle zorgen neemt U weg, Oh Godin, Belichter van
Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 5 -

–∆@—∆¬¥‰ –∆Â@À‰ –∆@À⁄#–º⁄≥∆™‰ |
∫æ‰ªæ—&Ÿ⁄“ ≤Ë Æ‰⁄∆ Æ‹íÂ@ Æ‰⁄∆ ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ssaarrvvaassvvaarr››ppee  ssaarrvveeÀÀee  ssaarrvvaaÀÀaaééttii  ssaammaannvviittee  ||
∫∫aayyee∫∫yyaassttrrŸŸhhii  nnoo  ddeevvii  dduurrggee  ddeevvii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
De Intrinsieke Aard van Allen, de Allerhoogste van Alles, en
tevens de Energie van Alles; U verwijdert alle angst van ons,
Oh Godin, Verlosser van Aandoeningen, Oh Godin, wij buigen
voor U.

- 6 -

¿ËíŸ≤À‰ŒŸ≤¥“Ä⁄– ™‹{Ÿ
¡{Ÿ ™‹ éŸºŸ≤Î –éƒŸ≤∫¤{Ÿ≤Î |
´∆ŸºŸ⁄Ã̆™Ÿ≤ŸÄ ≤ ⁄∆¥≤Ù¿Ÿ®ŸÄ
´∆ŸºŸ⁄Ã˘™Ÿ “¯ŸÃ̆æ™ŸÄ ¥̊æŸ⁄≥™ ||
rrooggŸŸnnaaÀÀeeŒŒŸŸnnaappaahhaaÄÄssii  ttuuŒŒ¢¢ŸŸ
rruuŒŒ¢¢ŸŸ  ttuu  ééŸŸmmŸŸnn  ssaaééaallŸŸnnaa∫∫¤¤ŒŒ¢¢ŸŸnn  ||
ttvvŸŸmmŸŸÀÀrriittŸŸnnŸŸÄÄ  nnaa  vviippaannnnaarrŸŸ®®ŸŸÄÄ
ttvvŸŸmmŸŸÀÀrriittŸŸ  hhyyŸŸÀÀrraayyaattŸŸÄÄ  pprraayyŸŸnnttii  ||||
Wanneer U tevreden bent, vernietigt U alle zwakheden, en
wanneer U niet tevreden bent, dan frustreert U alle wensen.
Geen onheil ontvalt degenen die hun toevlucht tot U nemen, en
degenen die hun toevlucht tot U nemen worden een
toevluchtsoord voor anderen.

- 7 -

–∆Ÿ@∏Ÿ∞Ÿ¥̊Àº≤Ä &ÊÊƒËèæ—æŸ⁄êƒ‰Ã̧⁄¿ |
ä∆º‰∆ ´∆æŸ éŸæ@º—ºÆ ˝ÊÊ⁄¿⁄∆≤ŸÀ≤ºÎ ||
ssaarrvvŸŸ∏∏ŸŸ∞∞ŸŸ  pprraaÀÀaammaannaaÄÄ  ttrraaiillooééyyaassyyŸŸêêiilleeÀÀvvaarrii  ||
eevvaammeevvaa  ttvvaayyŸŸ  ééŸŸrryyaammaassmmaaddvvaaiirriivviinnŸŸÀÀaannaamm  ||||
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Oh Geest van de Hoogste Heerser, hef alle verstoringen in de
drie werelden op, en op gelijke wijze verwijder alle
vijandigheid uit ons.

F
ooÄÄ

Aum 
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F Ã˘¤ Æ‹íŸ@æÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  ÀÀrr¤¤  dduurrggŸŸyyaaii  nnaammaaÅÅ
Aum Wij buigen voor de Gerespecteerde Verlosser van
Moeilijkheden

Ã̆¤Æ‹íŸ@{Ë%¿À™≤Ÿº—™Ë&ºÎ
ÀÀrr¤¤  dduurrggŸŸŒŒ¢¢oottttaarraa  ÀÀaattaannŸŸmmaa  ssttoottrraamm

Het Lied met de Honderdacht Namen van de
Gerespecteerde Verlosser van Moeilijkheden

ÖÃ̧¿ Ü∆Ÿò
¤¤ÀÀvvaarraa  uuvvŸŸòòaa

De Allerhoogste Heer zei:
- 1 -

À™≤Ÿº ¥ ˚∆÷æŸ⁄º Ã‡®‹œ∆ éºƒŸ≤≤‰ |
æ—æ ¥̊–ŸÆºŸ&‰® Æ‹íŸ@ ¥̊¤™Ÿ ∫∆‰™Î –™¤ ||
ÀÀaattaannŸŸmmaa  pprraavvaa’’yyŸŸmmii  ÀÀ‡‡®®uuŒŒvvaa  ééaammaallŸŸnnaannee  ||
yyaassyyaa  pprraassŸŸddaammŸŸttrree®®aa  dduurrggŸŸ  pprr¤¤ttŸŸ  ∫∫aavveett  ssaatt¤¤  ||||
Oh Lotusogige, ik licht Honderdacht namen toe waarmee de
Gerespecteerde Verlosser van Moeilijkheden werkelijk
uitermate tevreden wordt:

- 2 -

F –™¤ –Ÿ±∆¤ ∫∆¥̊¤™Ÿ ∫∆Ÿ≤¤ ∫∆ºËò≤¤ |
ÇŸæŸ@ Æ‹íŸ@ úæŸ òŸYŸ ⁄&≤‰&Ÿ À›ƒ∞Ÿ⁄¿®¤ ||
ooÄÄ  ssaatt¤¤  ssŸŸ∞∞vv¤¤  ∫∫aavvaapprr¤¤ttŸŸ  ∫∫aavvŸŸnn¤¤  ∫∫aavvaammooòòaann¤¤  ||
ŸŸrryyŸŸ  dduurrggŸŸ  jjaayyŸŸ  òòŸŸddyyŸŸ  ttrriinneettrrŸŸ  ÀÀ››llaa∞∞ŸŸrrii®®¤¤  ||||
1. Belichaming van Waarheid
2. Belichaming van Deugd
3. Liefhebber van het Universum
4. Belichaming van het Universum
5. Wie de Gehechtheid met het Universum verlost
6. Gezuiverd door Wijsheid
7. Verlosser van Moeilijkheden
8. Overwinning
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9. Allereerste
10. Met Drie Ogen
11. Drager van de Speer

- 3 -

⁄¥≤Ÿé∞Ÿ⁄¿®¤ ⁄ò&Ÿ ò©•î©¢Ÿ º“Ÿ™¥ŸÅ |
º≤Ë ∏‹⁄ØÛ¿“ÄéŸ¿Ÿ ⁄ò%¬¥Ÿ ⁄ò™Ÿ ⁄ò⁄™Å ||
ppiinnŸŸééaa∞∞ŸŸrrii®®¤¤  òòiittrrŸŸ  òòaa®®••aagghhaa®®¢¢ŸŸ  mmaahhŸŸttaappŸŸÅÅ  ||
mmaannoo  ∏∏uudd∞∞iirr  aahhaaÄÄééŸŸrrŸŸ  òòiittttaarr››ppŸŸ  òòiittŸŸ  òòiittiiÅÅ  ||||
12. Drager van de Drietand
13. Gekenmerkt door Diversiteit
14. Die Prachtige Subtiele Geluiden Maakt
15. Die de Grote Discipline van het Ascetisme Uitvoert
16. Gedachten
17. Intellect
18. Ego
19. De Vorm van Herinnering
20. Alle Herinnering
21. Bewustzijn

- 4 -

–∆@º≥&ºæ¤ –%Ÿ –´æŸ≤≥Æ—∆¬⁄¥®¤ |
Ç≤≥™Ÿ ∫Ÿ⁄∆≤¤ ∫Ÿ…æŸ ∫…æŸ∫…æŸ –ÆŸí⁄™Å ||
ssaarrvvaa  mmaannttrraa  mmaayy¤¤  ssaattttŸŸ  ssaattyyŸŸnnaannddaa  ssvvaarr››ppii®®¤¤  ||
aannaannttŸŸ  ∫∫ŸŸvviinn¤¤  ∫∫ŸŸvvyyŸŸ  ∫∫aavvyyŸŸ  ∫∫aavvyyŸŸ  ssaaddŸŸggaattiiÅÅ  ||||
22. De Essentie van alle Mantra’s
23. De Intrinsieke Aard van Zijn
24. De Intrinsieke Aard van de Gelukzaligheid van Waarheid
25. Oneindig
26. Die de Schepping Voortbrengt
27. De Intensiteit van Werkelijkheid
28. De Vorm van Welzijn
29. Die Altijd Hetzelfde is
30. Die Altijd in Beweging is

- 5 -

ÀŸΩ∫∆¤ Æ‰∆ºŸ™Ÿ ò ⁄ò≥™Ÿ ¿™n⁄¥˚æŸ –ÆŸ |
–∆@⁄∆YŸ Æ’é≥æŸ Æ’æ◊⁄∆≤Ÿ⁄À≤¤ ||

41



ÀÀŸŸmm∫∫aavv¤¤  ddeevvaammŸŸttŸŸ  òòaa  òòiinnttŸŸ  rraattnnaapprriiyyŸŸ  ssaaddŸŸ  ||
ssaarrvvaavviiÆÆyyŸŸ  ddaa’’aaééaannyyŸŸ  ddaa’’aayyaa◊◊aa  vviinnŸŸÀÀiinn¤¤  ||||
31. Geliefd door Bewustzijn
32. Moeder van de Goden
33. Beschouwing
34. Geliefd Juweel
35. Alle Wijsheid
36. Dochter van Vermogen
37. Vernietiger van Daksha's Offer

- 6 -

Ç¥®Ÿ@≤‰é∆®Ÿ@ ò ¥Ÿ¢ƒŸ ¥Ÿ¢ƒŸ∆™¤ |
¥£ŸΩ∏¿¥¿¤∞Ÿ≤Ÿ éƒº†Ú¤¿¿⁄†Ú≤¤ ||
aappaarr®®ŸŸnneeééaavvaarr®®ŸŸ  òòaa  ppŸŸ¢¢aallŸŸ  ppŸŸ¢¢aallŸŸvvaatt¤¤  ||
ppaa¢¢¢¢ŸŸmm∏∏aarraa  ppaarr¤¤∞∞ŸŸnnŸŸ  ééaallaammaa††jj¤¤rraa  rraa††jjiinn¤¤  ||||
38. Zonder Ledematen
39. Van Verschillende Kleuren, Kasten, Stammen
40. Van Rode Kleur
41. Versierd met Rode Bloemen
42. Versierd met Zijden Kleding
43. Wiens Enkels een Prachtig Geluid Maakt

- 7 -

Çº‰æ⁄∆$ºŸ $›¿Ÿ –‹≥Æ¿¤ –‹¿–‹≥Æ¿¤ |
∆≤Æ‹íŸ@ ò ºŸ™óÓ¤ º™óÓº‹⁄≤¥›⁄ú™Ÿ ||
aammeeyyaa  vviiéérraammŸŸ  éérr››rrŸŸ  ssuunnddaarr¤¤  ssuurraassuunnddaarr¤¤  ||
vvaannaadduurrggŸŸ  òòaa  mmŸŸttaaññíí¤¤  mmaattaaññííaa  mmuunnii  pp››jjiittŸŸ  ||||
44. Handhaver van Oneindige Kracht
45. Die Zeer Streng is voor Ego's
46. Schoonheid
47. Schone der Goden
48. Verlosser van de Moeilijkheden van het Woud
49. Belichaming van Gedachten
50. Vereerd door de Grootste der Munis

- 8 -

∏˚Ÿ„˜¤ ºŸ“‰Ã¸¿¤ òÊ≥Æ˙¤ éÈºŸ¿¤ ∆Êœ®∆¤ ™¨Ÿ |
òŸº‹©•Ÿ òÊ∆ ∆Ÿ¿Ÿ“¤ ƒ÷º¤XŸ ¥‹¡ŒŸé‚⁄™Å ||
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∏∏rrŸŸhhmm¤¤  mmŸŸhheeÀÀvvaarr¤¤  òòaaiinnddrr¤¤  ééaauummŸŸrr¤¤  vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤  ttaatthhŸŸ  ||
òòŸŸmmuu®®••ŸŸ  òòaaiivvaa  vvŸŸrrŸŸhh¤¤  llaa’’mm¤¤ÀÀòòaa  ppuurruuŒŒŸŸéé‡‡ttiiÅÅ  ||||
51. Scheppende Kracht
52. Energie van de Grote Ziener van Allen
53. Energie van de Heerser van het Zuivere
54. Immer Zuivere
55. Energie Die Alles Omvat
56. Doder van Passie en Woede
57. Het Hoogste Verlangen van Vereniging
58. Godin van Rijkdom
59. Maker van Mannen

- 9 -

⁄∆ºƒË´é⁄Œ@®¤ ◊Ÿ≤Ÿ ⁄$æŸ ⁄≤´æŸ ò ∏‹⁄ØÛÆŸ |
∏“‹‹ƒŸ ∏“‹ƒ¥̊‰ºŸ –∆@∆Ÿ“≤∆Ÿ“≤Ÿ ||
vviimmaalloott  ééaarrŒŒii®®¤¤  ◊◊ŸŸnnŸŸ  éérriiyyŸŸ  nniittyyŸŸ  òòaa  ∏∏uudd∞∞iiddŸŸ  ||
∏∏aahhuullŸŸ  ∏∏aahhuullaapprreemmŸŸ  ssaarrvvaavvŸŸhhaannaa  vvŸŸhhaannŸŸ  ||||
60. Vlekkeloos Zuivere
61. Eminente
62. Belichaming van Wijsheid
63. Belichaming van Actie
64. Eeuwig
65. Schenker van Wijsheid
66. Omvangrijke
67. Enorme Liefde
68. Drager van alle Dragers

- 10 -

⁄≤À‹Ω∫À‹Ω∫“≤≤¤ º⁄“ŒŸ–‹¿º⁄Æ@≤¤ |
º∞‹éÁ¢∫“≥&¤ ò ò©•º‹©•⁄∆≤Ÿ⁄À≤¤ ||
nniiÀÀuumm∫∫aa  ÀÀuumm∫∫aa  hhaannaann¤¤  mmaahhiiŒŒŸŸssuurraa  mmaarrddiinn¤¤  ||
mmaa∞∞uu  ééaaii¢¢aa∫∫aa  hhaannttrr¤¤  òòaa  òòaa®®••aa  mmuu®®••aa  vviinnŸŸÀÀiinn¤¤  ||||
69. Doder van Zelfspot en Eigendunk
70. Doder van het Grote Ego
71. Vernietiger van Teveel en Teweinig
72. Vernietiger van Passie en Woede
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–∆Ÿ@–‹¿⁄∆≤ŸÀŸ ò –∆@ÆŸ≤∆îŸ⁄™≤¤ |
–∆@ÀŸ—&ºæ¤ –´æŸ –∆Ÿ@—&∞Ÿ⁄¿®¤ ™¨Ÿ ||
ssaarrvvŸŸssuurraavviinnŸŸÀÀŸŸ  òòaa  ssaarrvvaaddŸŸnnaavvaa  gghhŸŸttiinn¤¤  ||
ssaarrvvaa  ÀÀŸŸssttrraammaayy¤¤  ssaattyyŸŸ  ssaarrvvŸŸssttrraa  ∞∞ŸŸrrii®®¤¤  ttaatthhŸŸ  ||||
73. Vernietiger van Alle Egoïstische Gedachten
74. Doder van Alle Dualiteit
75. Essentie van Alle Geschriften
76. Waarheid
77. Drager van Alle Wapens

- 12 -

Ç≤‰éÀ—&“—™Ÿ ò Ç≤‰éŸ—&—æ ∞Ÿ⁄¿®¤ |
é‹ºŸ¿¤ òÊéé≥æŸ ò éÁÀË¿¤ æ‹∆™¤ æ⁄™Å ||
aanneeééaa  ÀÀaassttrraa  hhaassttŸŸ  òòaa  aanneeééŸŸssttrraassyyaa  ∞∞ŸŸrrii®®¤¤  ||
ééuummŸŸrr¤¤  òòaaiiééaa  ééaannyyŸŸ  òòaa  ééaaiiÀÀoorr¤¤  yyuuvvaatt¤¤  yyaattiiÅÅ  ||||
78. Met Tal van Wapens in Haar Handen
79. Drager van een Groot Aantal Wapens
80. Immer Zuivere
81. Enige Dochter
82. Onvergelijkbare Schoonheid
83. Eeuwige Jeugd
84. Asceet

- 13 -

Ç¥̊ÈßŸ òÊ∆ ¥̊ÈßŸ ò ∆‡ØÛºŸ™Ÿ ∏ƒ¥̊ÆŸ |
º“ËÆ¿¤ º‹#éÂÀ¤ îË¿¬¥Ÿ º“Ÿ∏ƒŸ ||
aapprraauußßŸŸ  òòaaiivvaa  pprraauußßŸŸ  òòaa  vv‡‡dd∞∞aammŸŸttŸŸ  ∏∏aallaapprraaddŸŸ  ||
mmaahhooddaarr¤¤  mmuuééttaaééeeÀÀ¤¤  gghhoorraarr››ppŸŸ  mmaahhŸŸ∏∏aallŸŸ  ||||
85. Nooit Verouderend
86. Geavanceerd in Ouderdom
87. Moeder van Ouderdom
88. Schenker van Kracht
89. Grote Eminentie
90. Met Losse Haren
91. Van Formidabele Verschijning
92. Één van Grote Kracht
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- 14 -

Ç⁄íÙù∆ŸƒŸ ¿ÈÆ ˙º‹ê¤ éŸƒ¿Ÿ⁄&—™¥⁄—∆≤¤ |
≤Ÿ¿Ÿæ®¤ ∫Æ̇éŸƒ¤ ⁄∆œ®‹ºŸæŸ úƒËÆ¿¤ ||
aaggnniijjvvŸŸllŸŸ  rraauuddrraammuuêê¤¤  ééŸŸllaarrŸŸttrriissttaappaassvviinn¤¤  ||
nnŸŸrrŸŸyyaa®®¤¤  ∫∫aaddrraaééŸŸll¤¤  vviiŒŒ®®uu  mmŸŸyyŸŸ  jjaallooddaarr¤¤  ||||
93. Schijnend als Vuur
94. Van Angstige Gezicht
95. De Donkere Nacht van het Overwinnen van Egoïsme
96. Uitvoerder van Ernstige Spirituele Discipline
97. Belichter van Bewustzijn
98. Uitmuntende Voorbij Tijd 
99. Vorm van het Alles Omvattende Bewustzijn
100. Die uit de Wateren Kwam

- 15 -

⁄À∆Æ›™¤ é¿Ÿƒ¤ ò Ç≤≥™Ÿ ¥¿º‰Ã̧¿¤ |
éŸ´æŸæ≤¤ ò –Ÿ⁄∆&¤ ¥˚´æ’Ÿ ∏̊„˜∆Ÿ⁄Æ≤¤ ||
ÀÀiivvaadd››tt¤¤  ééaarrŸŸll¤¤  òòaa  aannaannttŸŸ  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤  ||
ééŸŸttyyŸŸyyaann¤¤  òòaa  ssŸŸvviittrr¤¤  pprraattyyaa’’ŸŸ  ∏∏rraahhmmaa  vvŸŸddiinn¤¤  ||||
101. Ambassadeur van Bewustzijn
102. Formidabele
103. Oneindige
104. Hoogste Heerser
105. Immer Zuivere
106. Drager van Licht
107. Waarneming van de Grove Wereld
108. Die Spreekt van Oneindig Bewustzijn

- 16 -

æ ÑÆÄ ¥˚¥§‰‰⁄≤Ù´æÄ Æ‹íŸ@≤ŸºÀ™Ÿ{éºÎ |
≤Ÿ–Ÿ±æÄ ⁄∆Y™‰ Æ‰⁄∆ ⁄&Œ‹‹ ƒËéÂŒ‹‹ ¥Ÿ∆@⁄™ ||
yyaa  iiddaaÄÄ  pprraappaa§§eenn  nniittyyaaÄÄ  dduurrggŸŸ  nnŸŸmmaaÀÀaattŸŸŒŒ¢¢aaééaamm  ||
nnŸŸssŸŸddhhyyaaÄÄ  vviiddyyaattee  ddeevvii  ttrriiŒŒuu  llooééeeŒŒuu  ppŸŸrrvvaattii  ||||
Oh Godin, Parvati, Hij die deze Honderdacht namen elke dag
reciteert van de Verlosser van Moeilijkheden ondervindt geen
moeilijkheden in de drie werelden.
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∞≤Ä ∞Ÿ≥æÄ –‹™Ä úŸæŸÄ “æÄ “⁄—™≤º‰∆ ò |
ò™‹∆@í@ÄÄ ™¨Ÿ òŸ≥™‰ ƒ∫‰≥º‹⁄#Ä ò ÀŸÃ̧™¤ºÎ ||
∞∞aannaaÄÄ  ∞∞ŸŸnnyyaaÄÄ  ssuuttaaÄÄ  jjŸŸyyŸŸÄÄ  
hhaayyaaÄÄ  hhaassttiinnaammeevvaa  òòaa  ||
òòaattuurrvvaarrggaaÄÄ  ttaatthhŸŸ  òòŸŸnnttee  llaa∫∫eennmmuuééttiiÄÄ  òòaa  ÀÀŸŸÀÀvvaatt¤¤mm  ||||
Hij zal rijkdom, voedsel, zonen, een liefhebbende vrouw,
paarden, olifanten vinden, en de vier doelstellingen van het
menselijk leven zullen vervuld worden. Aan het eind van zijn
aardse bestaan zal hij eeuwige bevrijding bereiken.

- 18 -

é‹ºŸ¿¤Ä ¥›ú⁄æ´∆Ÿ ™‹ ±æŸ´∆Ÿ Æ‰∆¤Ä –‹¿‰Ã̧¿¤ºÎ |
¥›úæ‰™Î ¥¿æŸ ∫#ÒŸ ¥§‰≤ÙŸºÀ™Ÿ{éºÎ ||
ééuummŸŸrr¤¤ÄÄ  pp››jjaayyiittvvŸŸ  ttuu  ∞∞yyŸŸttvvŸŸ  ddeevv¤¤ÄÄ  ssuurreeÀÀvvaarr¤¤mm  ||
pp››jjaayyeett  ppaarraayyŸŸ  ∫∫aaééttyyŸŸ  ppaa§§eenn  nnŸŸmmaaÀÀaattŸŸŒŒ¢¢aaééaamm  ||||
Men moet de Immer Zuivere vereren en mediteren op de
vrouwelijke Heerser van de Goden met de hoogste
onbaatzuchtige toewijding. Dan kan begonnen worden met de
recitatie van deze Honderdacht namen.

- 19 -

™—æ ⁄–⁄ØÛ∫@∆‰ÆÍ Æ‰⁄∆ –∆@ÁÅ –‹¿∆¿Ê¿⁄¥ |
¿ŸúŸ≤Ë ÆŸ–™ŸÄ æŸ⁄≥™ ¿Ÿùæ⁄Ã̆æº∆Ÿ¥Ù‹‹æŸ™Î ||
ttaassyyaa  ssiidd∞∞iirr  ∫∫aavveedd  ddeevvii  ssaarrvvaaiiÅÅ  ssuurraavvaarraaiirraappii  ||
rrŸŸjjŸŸnnoo  ddŸŸssaattŸŸÄÄ  yyŸŸnnttii  rrŸŸjjyyaa  ÀÀrriiyyaammaavvŸŸppnnuuyyŸŸtt  ||||
Oh Godin, wie dan ook op deze wijze uitvoering geeft, verkrijgt
de hoogste perfectie van de Goden. Koningen worden zijn
dienaren en hij overziet de rijkdom van de koninkrijken.

- 20 -

íË¿Ëò≤Ÿƒ#éé‹óÏfiº‰≤ ⁄–≥Æ›¿é¥@››¿º∞‹&æ‰® |
⁄∆⁄ƒëæ æ≥&Ä ⁄∆⁄∞≤Ÿ ⁄∆⁄∞◊Ë 
∫∆‰™Î –ÆŸ ∞Ÿ¿æ™‰ ¥‹¿Ÿ⁄¿Å ||
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ggoorrooòòaannŸŸ  llaaééttaaééaa  ééuuññééuummeennaa  
ssiinn∞∞uurraa  ééaarrpp››rraa  mmaa∞∞uuttrraayyee®®aa  ||
vviilliiêêyyaa  yyaannttrraaÄÄ  vvii∞∞iinnŸŸ  vvii∞∞ii◊◊oo  
∫∫aavveett  ssaaddŸŸ  ∞∞ŸŸrraayyaattee  ppuurrŸŸrriiÅÅ  ||||
Met geurige gom, lak, rode poeders, kamfer, ghee, suiker en
honing, dient men de grafische voorstelling van deze waarheid
te tekenen volgens de regels die in de Geschriften zijn
vastgelegd. De intelligente die een dergelijke inscriptie draagt
wordt één met het Bewustzijn van Oneindige Goedheid.

- 21 -

∫ÈºŸ∆Ÿ—æŸ⁄≤ÀŸºí ˘‰‰ ò≥Æ̇‰ À™⁄∫ŒŸÄ í™‰ |
⁄∆⁄ƒëæ ¥̊¥§‰™Î —™Ë&ÄÄ – ∫∆‰™Î –Ä¥ÆŸÄ ¥ÆºÎ ||
∫∫aauummŸŸvvŸŸssyyŸŸnniiÀÀŸŸmmaaggrree  òòaannddrree  ÀÀaattaa  ∫∫iiŒŒŸŸÄÄ  ggaattee  ||
vviilliiêêyyaa  pprraappaa§§eett  ssttoottrraaÄÄ  ssaa  ∫∫aavveett  ssaaÄÄppaaddŸŸÄÄ  
ppaaddaamm  ||||
Op de avond voor de Nieuwe Maan Dag, bekend als
Bhaumavati, wanneer de hemelse configuratie in het asterisme
is dat bekend staat als Satabhisa, zal degene die deze mantra’s
reciteert door hen op te schrijven de Heer van Vermogen
worden.

F
ooÄÄ
Aum 

F ãÄ ÇŸ´º™^∆ÄÄ ÀË∞æŸ⁄º ≤ºÅ —∆Ÿ“Ÿ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  ŸŸttmmaattaattttvvaaÄÄ  ÀÀoo∞∞aayyŸŸmmii  nnaammaaÅÅ  ssvvŸŸhhŸŸ
Aum Wijsheid ik zuiver het principe van de ziel, ik buig. Ik ben
Één met God!

F H¤Ä ⁄∆YŸ™^∆ÄÄ ÀË∞æŸ⁄º ≤ºÅ —∆Ÿ“Ÿ
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  vviiddyyŸŸttaattttvvaaÄÄ  ÀÀoo∞∞aayyŸŸmmii  nnaammaaÅÅ  ssvvŸŸhhŸŸ
Aum Maya ik zuiver het principe van wijsheid, ik buig. Ik ben
Één met God!
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F éL¤Ä ⁄À∆™^∆ÄÄ ÀË∞æŸ⁄º ≤ºÅ —∆Ÿ“Ÿ
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  ÀÀiivvaattaattttvvaaÄÄ  ÀÀoo∞∞aayyŸŸmmii  nnaammaaÅÅ  ssvvŸŸhhŸŸ
Aum Transformatie ik zuiver het principe van Oneindige
Goedheid, ik buig. Ik ben Één met God!

F ãÄ H¤Ä éL¤Ä –∆@™^∆ÄÄ ÀË∞æŸ⁄º ≤ºÅ —∆Ÿ“Ÿ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  ssaarrvvaattaattttvvaaÄÄ  ÀÀoo∞∞aayyŸŸmmii  nnaammaaÅÅ
ssvvŸŸhhŸŸ
Aum Wijsheid, Maya, Transformatie ik zuiver alle principes, ik
buig. Ik ben Één met God!

F ≤ºË Æ‰…æÊ º“ŸÆ‰…æÊ ⁄À∆ŸæÊ –™™Ä ≤ºÅ |
≤ºÅ ¥ ˚é‚´æÊ ∫Æ̇ŸæÊ ⁄≤æ™ŸÅ ¥ ˚®™ŸÅ —º ™ŸºÎ ||
ooÄÄ  nnaammoo  ddeevvyyaaii  mmaahhŸŸddeevvyyaaii  
ÀÀiivvŸŸyyaaii  ssaattaattaaÄÄ  nnaammaaÅÅ  ||
nnaammaaÅÅ  pprraaéé‡‡ttyyaaii  ∫∫aaddrrŸŸyyaaii  
nniiyyaattŸŸÅÅ  pprraa®®aattŸŸÅÅ  ssmmaa  ttŸŸmm  ||||
Aum Wij buigen voor de Godin, voor de Grote Godin, voor de
Energie van Oneindige Goedheid te allen tijde buigen wij.
Wij buigen voor de Natuur, voor de Uitmuntende. Met
discipline hebben wij neergebogen.

±æŸ´∆Ÿ Æ‰∆¤Ä ¥†¥›úŸÄ é‚´∆Ÿ æË≥æŸ ¥̊®Ωæ ò |
ÇŸ∞Ÿ¿Ä —¨Ÿµæ º›ƒ‰≤ —¨Ÿ¥æ‰%& ¥‹—™éºÎ ||
ä™‰ í≥∞¥‹œ¥‰ F H¤Ä ¥‹—™éŸæ ≤ºÅ
ddhhææŸŸtt∆∆ŸŸ  ÆÆ‰‰∆∆¤¤ÄÄ  ¥¥aa††òòaa¥¥››úúŸŸÄÄ  
éé‚‚tt∆∆ŸŸ  ææËËnnææŸŸ  ¥¥˚̊aa®®aammææaa  òòaa  ||
ŸŸ∞∞ŸŸ¿¿aaÄÄ  ss¨̈ŸŸppææaa  ºº››ƒƒ‰‰≤≤aa  ss¨̈ŸŸ¥¥aaææ‰‰ttttaattrraa  ¥¥‹‹ss™™aaééaaºº  ||||
‰‰ttee  ííaaÙÙ∞∞aa¥¥‹‹ŒŒppee  ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ¥¥‹‹ss™™aaééŸŸææaa  ≤≤aaººaaÅÅ
Mediteer op de Godin en biedt Haar vijf artikelen van verering
aan, en buig dan neer voor Haar. Vestig de oerenergie met de
bijamantra, en vestig vervolgens het boek. Met deze geurende
bloemen aum buigen wij voor het boek.
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ÀŸ¥ËØÛŸ¿ º≥&Å
ÀÀŸŸppoodd∞∞ŸŸrraa  mmaannttrraaÅÅ

De mantra die de vloeken verwijdert

F H¤Ä éL¤Ä Ã˘¤Ä $ŸÄ $¤Ä ò⁄©•éŸÆ‰…æÊ 
ÀŸ¥≤ŸÀŸ≤‹í̆“Ä é‹¡ é‹¡ —∆Ÿ“Ÿ ||

ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  ÀÀrr¤¤ÄÄ  éérrŸŸÄÄ  éérr¤¤ÄÄ  òòaa®®••iiééŸŸ  ddeevvyyaaii
ÀÀŸŸppaannŸŸÀÀŸŸnnuuggrraahhaaÄÄ  ééuurruu  ééuurruu  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||

Herhaal elf keer
Aum Alle bestaan, transformatie, Vergroot, de Oorzaak van
Ontbinding van het Grove Lichaam, de Oorzaak van
Ontbinding in het Causale Lichaam, aan de Godin, Zij Die
Gedachten Verscheurt, neem de vloek weg, neem de vloek
weg, Ik ben Een met God!

Ü´é¤ƒ≤ º≥&Å
uuttéé¤¤llaannaa  mmaannttrraaÅÅ

De mantra die de pin opent

F Ã ˘¤Ä éL¤Ä H¤ÄÄ –PÀ⁄™ ò⁄©•éÂ 
Ü´é¤ƒ≤Ä é‹¡ é‹¡ —∆Ÿ“Ÿ ||

ooÄÄ  ÀÀrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ssaappttaaÀÀaattii  òòaa®®••iiééee  
uuttéé¤¤llaannaaÄÄ  ééuurruu  ééuurruu  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||

Herhaal eenentwintig keer
Aum Vergroot, transformatie, al het bestaan, de zevenhonderd
verzen van de Chandi, verwijder de pin, verwijder de pin, ik
ben Één met God!

º‡™–Äú¤∆≤¤ º≥&Å
mm‡‡ttaassaaÄÄjj¤¤vvaann¤¤  mmaannttrraaÅÅ

De mantra dat het leven uit de dood schenkt

F H¤Ä H¤Ä ∆Ä ∆Ä ãÄÄ ãÄÄ º‡™–Äú¤∆⁄≤ ⁄∆Y‰ 
º‡™º‹´¨Ÿ¥æË´¨Ÿ¥æ $¤Ä H¤Ä H¤Ä ∆Ä —∆Ÿ“Ÿ ||
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ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  vvaaÄÄ  vvaaÄÄ  aaiiÄÄ  aaiiÄÄ  
mm‡‡ttaassaaÄÄjj¤¤vvaannii  vviiddyyee  mm‡‡ttaammuutttthhŸŸppaayyoott  
tthhŸŸppaayyaa  éérr¤¤ÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  vvaaÄÄ  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||

Herhaal elf keer
Aum het gehele bestaan, het gehele bestaan, trillingen, 
trillingen, wijsheid, wijsheid, Oh Wijsheid die het leven
schenkt uit de dood, verrijs uit de dood, transformatie, het
gehele bestaan, het gehele bestaan, trillingen, ik ben Één met
God!

ÀŸ¥⁄∆ºËò≤º≥&Å
ÀÀŸŸ¥¥aa∆∆iiººËËòòaa≤≤aa  ººaannttrraaÅÅ

De mantra die de vloeken verwijdert

F Ã˘¤Ä Ã˘¤Ä éL¤Ä “›Ä F ãÄ ’Ë∫æ ºË“æ 
Ü´é¤ƒæ Ü´é¤ƒæ Ü´é¤ƒæ §Ä §Ä ||

ooÄÄ  ÀÀ˘̆¤¤ÄÄ  ÀÀ˘̆¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  ““››ÄÄ  ooÄÄ  aaiiÄÄ  ’’ËË∫∫aaææaa  
ººËË““aaææaa  uuttéé¤¤ƒƒaaææaa  uuttéé¤¤ƒƒaaææaa  uuttéé¤¤ƒƒaaææaa  §§aaÄÄ  §§aaÄÄ  ||||

Herhaal elf keer
Aum Vergroot, vergroot, transformatie, verwijder het ego! Wis
de angst van onwetendheid, verwijder de pin, verwijder,
verwijder, devotie, devotie.
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Ç¨ ∏̊„˜Ÿ⁄ÆÀŸ¥⁄∆ºËò≤ºÎ
aatthhaa  ∏∏rraahhmmŸŸddii  ÀÀŸŸppaa  vviimmooòòaannaamm

En nu, Het Verwijderen van de 
Vloeken door Brahma en anderen

F Ç—æ Ã ˘¤ò⁄©•éŸæŸ∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥-
⁄∆ºËò≤º≥&—æ ∆⁄À}≤Ÿ¿Æ–Ä∆ŸÆ –Ÿº∆‰ÆŸ⁄∞¥⁄™- ∏̊„˜Ÿ®
àŒæÅ –∆Á@Ã̧æ@éŸ⁄¿®¤ Ã ˘¤Æ‹íŸ@ Æ‰∆™Ÿ ò⁄¿&&æÄ ∏¤úÄ HÄ¤Ä
À⁄#Å ⁄&í‹®Ÿ´º—∆¬¥ò⁄©•éŸÀŸ¥⁄∆º‹#È ºº
–Äé⁄≈¥™éŸæ@⁄–ØÛÒ¨Â@ ú¥‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ ||
ooÄÄ  aassyyaa  ÀÀrr¤¤  òòaa®®••iiééŸŸyyŸŸ  ∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa
ÀÀŸŸppaa  vviimmooòòaannaa  mmaannttrraassyyaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  nnŸŸrraaddaa  ssaaÄÄvvŸŸddaa
ssŸŸmmaa  vveeddŸŸ∞∞iippaattii  ∏∏rraahhmmŸŸ®®aa  ‡‡ŒŒaayyaaÅÅ  ssaarrvvaaiiÀÀvvaarryyaa
ééŸŸrrii®®¤¤  ÀÀrr¤¤  dduurrggŸŸ  ddeevvaattŸŸ  òòaarriittrraattrraayyaaÄÄ  ∏∏¤¤jjaaÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ
ÀÀaaééttiiÅÅ  ttrriigguu®®ŸŸttmmaa  ssvvaarr››ppaa  òòaa®®••iiééŸŸÀÀŸŸppaa  vviimmuuééttaauu
mmaammaa  ssaaÄÄééaallppiittaa  ééŸŸrryyaa  ssiidd∞∞yyaarrtthhee  jjaappee  vviinniiyyooggaaÅÅ  ||||
Aum presentie van de mantra’s die de vervloekingen van
Brahma, Vasistha, en Visvamitra verwijderen van de
Gerespecteerde Chandi Pathah, zoals uitgelegd door Vasistha
aan Narada. De Heer van de Sama Veda, Brahma, is de Ziener.
Het doel is de verkrijging van alle onvergankelijk kwaliteiten,
de Gerespecteerde Verlosser van Moeilijkheden is de godheid,
de drie afleveringen zijn het zaad, de energie is hrim, alle
bestaan. Het is de intrinsieke essentie van de drie kwaliteiten
die wordt toegepast om de vloeken van de Chandi te
verwijderen, en voor het bereiken van perfectie in het doel van
mijn spirituele gelofte wordt deze voordracht gereciteerd.

- 1 -

F H¤Ä ¿¤Ä ¿‰™Å—∆¬⁄¥©æÊ º∞‹éÁ¢∫º⁄Æ@≥æÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  rr¤¤ÄÄ  rreettaaÅÅ  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  mmaa∞∞uu  ééaaii¢¢aa∫∫aa
mmaarrddiinnyyaaii  ∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ
∫∫aavvaa  ||||
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Aum Maya, het subtiele lichaam samenvoegend in perfectie,
de intrinsieke aard van het zaad van het bestaan, de balans
tussen Teveel en Teweinig, moge de vervloekingen van
Brahma, Vasistha, en Visvamitra worden verwijderd.

- 2 -

F Ã˘¤Ä ∏‹⁄ØÛ—∆¬⁄¥©æÊ º⁄“ŒŸ–‹¿–Ê≥æ≤Ÿ⁄À≥æÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  ÀÀrr¤¤ÄÄ  ∏∏uudd∞∞ii  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  mmaahhiiŒŒŸŸssuurraa  ssaaiinnyyaa
nnŸŸÀÀiinnyyaaii  ∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ
∫∫aavvaa  ||||
Aum Vergroot, de intrinsieke aard van het Intellect, de
vernietiger van de legers van het Grote Ego, moge de
vervloekingen van Brahma, Vasistha, en Visvamitra worden
verwijderd.

- 3 -

F ¿Ä ¿#—∆¬⁄¥©æÊ º⁄“ŒŸ–‹¿º⁄Æ@≥æÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  rraaÄÄ  rraaééttaa  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  mmaahhiiŒŒŸŸssuurraa  mmaarrddiinnyyaaii
∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Perfectie van het subtiele lichaam, de intrinsieke aard van
het verlangen, de Vernietiger van het Grote Ego, moge de
vervloekingen van Brahma, Vasistha, en Visvamitra worden
verwijderd.

- 4 -

F ’‹Ä ’‹∞Ÿ—∆¬⁄¥©æÊÊ Æ‰∆∆⁄≥Æ™ŸæÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  ’’uuÄÄ  ’’uu∞∞ŸŸ  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  ddeevvaavvaannddiittŸŸyyaaii  ∏∏rraahhmmaa
vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Honger, de intrinsieke aard van honger, geprezen door de
Goden in gezang, moge de vervloekingen van Brahma,
Vasistha, en Visvamitra worden verwijderd.
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- 5 -

F öŸÄ öŸæŸ—∆¬⁄¥©æÊ Æ›™–Ä∆Ÿ⁄Æ≥æÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  ööŸŸÄÄ  ööŸŸyyŸŸ  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  dd››ttaassaaÄÄvvŸŸddiinnyyaaii  ∏∏rraahhmmaa
vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Reflectie, de intrinsieke aard van het uiterlijk, het
ontvangen van communicatie van de Ambassadeur van
Eigendunk, moge de vervloekingen van Brahma, Vasistha, en
Visvamitra worden verwijderd.

- 6 -

F ÀÄ À⁄#—∆¬⁄¥©æÊÊ ∞›º̆ƒËò≤îŸ⁄™≥æÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  ÀÀaaÄÄ  ÀÀaaééttii  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  ∞∞››mmrraallooòòaannaa  gghhŸŸttiinnyyaaii
∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Energie, de intrinsieke aard van Energie, de vernietiger
van Zondige Ogen, moge de vervloekingen van Brahma,
Vasistha, en Visvamitra worden verwijderd.

- 7 -

F ™‡Ä ™‡ŒŸ—∆¬⁄¥©æÊ ò©•º‹©•∆∞éŸ⁄¿©æÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  tt‡‡ÄÄ  tt‡‡ŒŒŸŸ  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  òòaa®®••aa  mmuu®®••aa  vvaa∞∞aa  ééŸŸrrii®®yyaaii
∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Dorst, de intrinsieke aard van het verlangen, de oorzaak
van het vernietigen van Passie en Woede, moge de
vervloekingen van Brahma, Vasistha, en Visvamitra worden
verwijderd.

- 8 -

F ’ŸÄ ’Ÿ⁄≥™—∆¬⁄¥©æÊ ¿#∏¤ú∆∞éŸ⁄¿©æÊÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  ’’ŸŸÄÄ  ’’ŸŸnnttii  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  rraaééttaa∏∏¤¤jjaa  vvaa∞∞aa  ééŸŸrrii®®yyaaii
∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
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Aum Geduldige Vergeving, de intrinsieke aard van Geduldige
Vergeving, de oorzaak van het vernietigen van de Zaad van
Verlangen, moge de vervloekingen van Brahma, Vasistha, en
Visvamitra worden verwijderd.

- 9 -

F úŸÄ úŸ⁄™—∆¬⁄¥©æÊÊ ⁄≤À‹Ω∫∆∞éŸ⁄¿©æÊÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  jjŸŸÄÄ  jjŸŸttii  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  nniiÀÀuumm∫∫aa  vvaa∞∞aa  ééŸŸrrii®®yyaaii
∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Geboorte, de intrinsieke aard van Alle Geboren Wezens,
de oorzaak van de vernietiging van Zelfspot, moge de
vervloekingen van Brahma, Vasistha, en Visvamitra worden
verwijderd.

- 10 -

F ƒÄ ƒúÚŸ—∆¬⁄¥©æÊ À‹Ω∫∆∞éŸ⁄¿©æÊÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  llaaÄÄ  llaajjjjŸŸ  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  ÀÀuumm∫∫aa  vvaa∞∞aa  ééŸŸrrii®®yyaaii
∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Nederigheid, de intrinsieke aard van Nederigheid, de
oorzaak van de vernietiging van Eigendunk, moge de
vervloekingen van Brahma, Vasistha, en Visvamitra worden
verwijderd.

- 11 -

F ÀŸÄ ÀŸ⁄≥™—∆¬⁄¥©æÊÊ Æ‰∆—™‹´æÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  ÀÀŸŸÄÄ  ÀÀŸŸnnttii  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  ddeevvaassttuuttyyaaii  ∏∏rraahhmmaa
vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Vrede, de intrinsieke aard van Vrede, de Goden zingen
een loflied, moge de vervloekingen van Brahma, Vasistha, en
Visvamitra worden verwijderd.

- 12 -

F Ã̆Ä Ã̆ØÛŸ—∆¬⁄¥©æÊÊÊ –éƒ∂ƒÆŸ_æÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
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ooÄÄ  ÀÀrraaÄÄ  ÀÀrraadd∞∞ŸŸ  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  ssaaééaallaapp““aallaa  ddŸŸttrryyaaii
∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Geloof, de intrinsieke aard van Geloof, de Schenker van
alle fruit, moge de vervloekingen van Brahma, Vasistha, en
Visvamitra worden verwijderd.

- 13 -

F éŸÄ éŸ⁄≥™—∆¬⁄¥©æÊ ¿Ÿú∆¿¥˚ÆŸæÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  ééŸŸÄÄ  ééŸŸnnttii  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  rrŸŸjjaavvaarraa  pprraaddŸŸyyaaii  ∏∏rraahhmmaa
vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Schoonheid Versterkt door Liefde, de intrinsieke aard van
Schoonheid Versterkt door Liefde, de Schenker van Gunsten
aan de Koning, moge de vervloekingen van Brahma, Vasistha,
en Visvamitra worden verwijderd.

- 14 -

F ºŸÄ ºŸ™‡—∆¬⁄¥©æÊÊ Ç≤í@ƒº⁄“º–⁄“™ŸæÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  mmŸŸÄÄ  mmŸŸtt‡‡  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  aannaarrggaallaammaahhiimmaa  ssaahhiittŸŸyyaaii
∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Moeder, de intrinsieke aard van Moeder, samen met
onbeperkte grootsheid, moge de vervloekingen van Brahma,
Vasistha, en Visvamitra worden verwijderd.

- 15 -

F H¤Ä Ã̆¤Ä Æ‹Ä Æ‹íŸ@æÊ –Ä –∆Á@Ã̧æ@éŸ⁄¿©æÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ hhrr¤¤ÄÄ  ÀÀrr¤¤ÄÄ  dduuÄÄ dduurrggŸŸyyaaii  ssaaÄÄ  ssaarrvvaaiiÀÀvvaarryyaa
ééŸŸrrii®®yyaaii  ∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd  vviimmuuééttŸŸ
∫∫aavvaa  ||||
Aum Maya, Vergroot, Durga, de Verlosser van Moeilijkheden,
allemaal samen, de oorzaak van alle onvergankelijk
kwaliteiten, moge de vervloekingen van Brahma, Vasistha, en
Visvamitra worden verwijderd.
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- 16 -

F ãÄ H¤Ä éL¤Ä ≤ºÅ ⁄À∆ŸæÊ Ç∫‰Yé∆ò—∆¬⁄¥©æÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  nnaammaaÅÅ  ÀÀiivvŸŸyyaaii  aa∫∫eeddyyaa  ééaavvaaòòaa
ssvvaarr››ppii®®yyaaii  ∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd
vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Wijsheid, Maya, Transformatie, ik buig voor de Energie
van Oneindige Goedheid, met de intrinsieke aard van
ondoordringbare pantser, moge de vervloekingen van Brahma,
Vasistha, en Visvamitra worden verwijderd.

- 17 -

F $¤Ä éŸ≈æÊ éŸ⁄ƒ H¤Ä ∂¢Í —∆Ÿ“ŸæÊ àì∆‰Æ—∆¬⁄¥©æÊ
∏̊„˜∆⁄À}⁄∆Ã̧Ÿ⁄º&ÀŸ¥ŸÆÍ ⁄∆º‹#Ÿ ∫∆ ||
ooÄÄ  éérr¤¤ÄÄ  ééŸŸllyyaaii  ééŸŸllii  hhrr¤¤ÄÄ  pp““aa¢¢  ssvvŸŸhhŸŸyyaaii  ‡‡ggvveeddaa
ssvvaarr››ppii®®yyaaii  ∏∏rraahhmmaa  vvaaÀÀiiŒŒ§§aa  vviiÀÀvvŸŸmmiittrraa  ÀÀŸŸppŸŸdd
vviimmuuééttŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Aum Transformatie, Zij Die de Duisternis Wegneemt, Zij Die
de Duisternis Wegneemt, Maya, verwijder het ego! Ik ben Één
met God! De intrinsieke aard van de Rig Veda, moge de
vervloekingen van Brahma, Vasistha, en Visvamitra worden
verwijderd.

- 18 -

F ãÄ H¤Ä éL¤Ä º“ŸéŸƒ¤º“Ÿƒ÷º¤º“Ÿ–¿—∆™¤—∆¬⁄¥©æÊ
⁄&í‹®Ÿ⁄´ºéŸæÊ Æ‹íŸ@Æ‰…æÊ ≤ºÅ ||
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤  mmaahhŸŸ
ssaarraassvvaatt¤¤  ssvvaarr››ppii®®yyaaii  ttrriigguu®®ŸŸttmmiiééŸŸyyaaii  dduurrggŸŸ  ddeevvyyaaii
nnaammaaÅÅ  ||||
Aum Wijsheid, Maya, Transformatie, de intrinsieke aard van
Zij Die de Duisternis Wegneemt, de Grote Godin Van Ware
Rijkdom, de Grote Godin van de Alles Omvattende Wijsheid,
het vermogen voor de expressie van de drie kwaliteiten van de
Natuur, ik buig voor de Godin Durga, de Verlosser van
Moeilijkheden.
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- 19 -

Ñ´æ‰∆Ä ⁄“ º“Ÿº≥&Ÿ≤Î ¥⁄§´∆Ÿ ¥¿º‰Ã̧¿ |
ò©•¤¥Ÿ§Ä ⁄Æ∆Ÿ ¿Ÿ&È é‹æŸ@Æ‰∆ ≤ –ÄÀæÅ ||
iittyyeevvaaÄÄ  hhii  mmaahhŸŸmmaannttrrŸŸnn  ppaa§§iittvvŸŸ  ppaarraammeeÀÀvvaarraa  ||
òòaa®®••¤¤ppŸŸ§§aaÄÄ  ddiivvŸŸ  rrŸŸttrraauu  ééuurryyŸŸ  ddeevvaa  nnaa  ssaaÄÄÀÀaayyaaÅÅ  ||||
Dit zijn de grote mantra’s die gereciteerd werden door de
Allerhoogste Heer van het Bestaan. Wie deze Chandi Pathah
zal reciteren tijdens de dag en tijdens de nacht zal zonder
twijfel een God worden.

- 20 -

ä∆Ä º≥&Ä ≤ úŸ≤Ÿ⁄™ ò©•¤¥Ÿ§Ä é¿Ë⁄™ æÅ |
ÇŸ´ºŸ≤Ä òÊ∆ ÆŸ™Ÿ¿Ä ’¤®Ä é‹æŸ@≤Ù –ÄÀæÅ ||
eevvaaÄÄ  mmaannttrraaÄÄ  nnaa  jjŸŸnnŸŸttii  òòaa®®••¤¤  ppŸŸ§§aaÄÄ  ééaarroottii  yyaaÅÅ  ||
ŸŸttmmŸŸnnaaÄÄ  òòaaiivvaa  ddŸŸttŸŸrraaÄÄ  
’’¤¤®®aaÄÄ  ééuurryyŸŸnnnnaa  ssaaÄÄÀÀaayyaaÅÅ  ||||
En wie de Chandi Pathah reciteert, zonder kennis of goed
begrip, zijn ziel zal naar de duisternis van de hel gaan. Hierover
bestaat er geen twijfel.

F
ooÄÄ
Aum
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Ç¨ Æ‰…æŸÅ é∆òºÎ
aatthhaa  ddeevvyyŸŸÅÅ  ééaavvaaòòaamm

En nu, Het Pantser van de Godin

F Ç—æ Ã˘˘¤ò©•¤é∆ò—æ ∏̊“˜Ÿ à⁄ŒÅ Ç≤‹{‹¥Î ö≥ÆÅ
òŸº‹©•Ÿ Æ‰∆™Ÿ ÇóÓ≥æŸ–Ë#ºŸ™¿Ë ∏¤úºÎ 
⁄Æì∏≥∞Æ‰∆™Ÿ—™^∆ºÎ Ã˘˘¤úíÆΩ∏Ÿ¥̊̊¤´æ Â̈@ –PÀ™¤
¥Ÿ§ŸóÓ´∆‰≤ ú¥‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ |
ooÄÄ  aassyyaa  ÀÀrr¤¤  òòaa®®••¤¤ééaavvaaòòaassyyaa  ∏∏rraahhmmŸŸ  ‡‡ŒŒiiÅÅ  aannuuŒŒ¢¢uupp
ööaannddaaÅÅ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸ  ddeevvaattŸŸ  aaññííaannyyŸŸssooééttaa  mmŸŸttaarroo
∏∏¤¤jjaamm  ddiigg∏∏aann∞∞aa  ddeevvaattŸŸss  ttaattttvvaamm  ÀÀrr¤¤  jjaaggaadd  aamm∏∏ŸŸ
pprr¤¤ttyyaarrtthhee  ssaappttaaÀÀaatt¤¤  ppŸŸ§§ŸŸññííaa  ttvveennaa  jjaappee  vviinniiyyooggaaÅÅ  ||
Aum Presentie van het Pantser van de Gerespecteerde Zij Die
Gedachten Verscheurt, de Scheppende Kracht (Brahma) is de
Ziener, Anustup (32 lettergrepen per vers) is de maat, de Doder
van Passie en Woede is de godheid, het vestigen van de
Moeder van Eenheid in het lichaam is het zaad, dat wat de
Goden van alle richtingen bindt is het principe, voor de
bevrediging van de Gerespecteerde Moeder van het Universum
is dit het aanhangsel van de zevenhonderd verzen dat wordt
toegepast in recitatie.

F ≤ºÃ⁄©•éŸæÊ
ooÄÄ  nnaammaaÀÀòòaa®®••iiééŸŸyyaaii
Aum Wij buigen voor de Godin Die Gedachten Verscheurt

ºŸé@©•‰æ Ü∆Ÿò
mmŸŸrrééaa®®••eeyyaa  uuvvŸŸòòaa

MŸrkandeya zei:
- 1 -

F æØÓ‹‹“¯ÄÄ ¥¿ºÄ ƒËéÂ –∆@@@@@¿’Ÿé¿Ä ≤‡®ŸºÎ |
æ≤Ù é—æ⁄òÆŸëæŸ™ÄÄ ™≥º‰ ∏̊›⁄“ ⁄¥™Ÿº“ ||
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ooÄÄ  yyaaddgguuhhyyaaÄÄ  ppaarraammaaÄÄ  llooééee  
ssaarrvvaa  rraa’’ŸŸ  ééaarraaÄÄ  nn‡‡®®ŸŸmm  ||
yyaannnnaa  ééaassyyaa  òòiiddŸŸêêyyŸŸttaaÄÄ  ttaannmmee  ∏∏rr››hhii  ppiittŸŸmmaahhaa  ||||
Aum Grootvader, vertel mij het Hoogste Mystieke Geheim, dat
wat niet algemeen bekend is, dat gehele bescherming biedt aan
alle mensen.

∏̊“˜Ë∆Ÿò
∏∏rraahhmmoovvŸŸòòaa
Brahma zei:

- 2 -

Ç⁄—™ í‹“¯™ºÄ ⁄∆¥̊̊ –∆@@@@@∫›™Ë¥éŸ¿éºÎ |
Æ‰…æŸ—™‹ é∆òÄ ¥‹©æÄ ™ôö‡®‹œ∆ º“Ÿº‹≤‰ ||
aassttii  gguuhhyyaattaammaaÄÄ  vviipprraa  ssaarrvvaa  ∫∫››ttooppaaééŸŸrraaééaamm  ||
ddeevvyyŸŸssttuu  ééaavvaaòòaaÄÄ  ppuu®®yyaaÄÄ  ttaaòòöö‡‡®®uuŒŒvvaa  mmaahhŸŸmmuunnee  ||||
Er is een mystiek geheim, Oh Geleerde, dat gunstig is voor het
gehele bestaan, het verdienstelijke Pantser van de Godin.
Luister naar dat Oh Man van Grote Wijsheid.

- 3 -

¥˚˚¨ºÄ ÀÊÊƒ¥‹&¤ ò ⁄Æ˝™¤æÄ ∏˚“˜òŸ⁄¿®¤ |
™‡™¤æÄ ò≥Æ˙î©¢‰⁄™ é›œºŸ©•‰⁄™ ò™‹¨@éºÎ ||
pprraatthhaammaaÄÄ  ÀÀaaiillaappuuttrr¤¤  òòaa  ddvviitt¤¤yyaaÄÄ  ∏∏rraahhmmaaòòŸŸrrii®®¤¤  ||
tt‡‡tt¤¤yyaaÄÄ  òòaannddrraa  gghhaa®®¢¢eettii  éé››ŒŒmmŸŸ®®••eettii  òòaattuurrtthhaaééaamm  ||||
Eerst is de Godin van Inspiratie, ten tweede de Godin van de
Heilige Studie, ten derde is de Godin van Genot in Uitvoering,
de Godin van de Zuiverende Soberheid komt als vierde. 

- 4 -

¥ZŸºÄ —é≥ÆºŸ™‰⁄™ Œ}Ä éŸ´æŸæ≤¤⁄™ ò |
–PºÄ éŸƒ¿Ÿ&¤⁄™ º“ŸíÈ¿¤⁄™ òŸ{ººÎ ||
ppaa††òòaammaaÄÄ  ssééaannddaammŸŸtteettii  ŒŒaaŒŒ§§aaÄÄ  ééŸŸttyyŸŸyyaann¤¤ttii  òòaa  ||
ssaappttaammaaÄÄ  ééŸŸllaarrŸŸttrr¤¤ttii  mmaahhŸŸggaauurr¤¤ttii  òòŸŸŒŒ¢¢aammaamm  ||||
Vijfde is de Godin die Goddelijkheid Voedt, zesde is Degene
Die Altijd Puur is, zevende is de Godin die de Donkere Nacht
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van het Egoïsme overwint, de Godin van het Grote Stralende
Licht is achtste.

- 5 -

≤∆ºÄ ⁄–⁄ØÛÆŸ&¤ ò ≤∆Æ‹íŸ@@@@@Å ¥̊̊é¤⁄™@™ŸÅ |
Ü#Ÿ≥æ‰™Ÿ⁄≤ ≤ŸºŸ⁄≤ ∏̊“˜®Ê∆ º“Ÿ´º≤Ÿ ||
nnaavvaammaaÄÄ  ssiidd∞∞iiddŸŸttrr¤¤  òòaa  nnaavvaadduurrggŸŸÅÅ  pprraaéé¤¤rrttiittŸŸÅÅ  ||
uuééttŸŸnnyyeettŸŸnnii  nnŸŸmmŸŸnnii  ∏∏rraahhmmaa®®aaiivvaa  mmaahhŸŸttmmaannŸŸ  ||||
Negende is de Godin die Perfectie Geeft, de negen Durgäs,
Verlossers van Moeilijkheden, zijn opgesomd, en deze namen
zijn geopenbaard door de grote ziel van de Opperste zelf.

- 6 -

Ç⁄íÙ≤Ÿ Æ“¯ºŸ≤—™‹ À&‹º±æ‰ í™Ë ¿®‰‰ |
⁄∆Œº‰ Æ‹í@@@@@º‰ òÊ∆ ∫æŸ%Ÿ@Å À¿®Ä í™ŸÅ ||
aaggnniinnŸŸ  ddaahhyyaammŸŸnnaassttuu  ÀÀaattrruummaa∞∞yyee  ggaattoo  rraa®®ee  ||
vviiŒŒaammee  dduurrggaammee  òòaaiivvaa  ∫∫aayyŸŸrrttttŸŸÅÅ  ÀÀaarraa®®aaÄÄ  ggaattŸŸÅÅ  ||||
Als men wordt verbrand door vuur, of in het midden van
vijanden op het slagveld staat, wanneer gedachten gehuld zijn
met moeilijkheden van enige vorm of door angst, door
toevlucht te zoeken bij de Moeder,

- 7 -

≤ ™‰ŒŸÄ úŸæ™‰ ⁄é~⁄òÆÀ‹∫Ä ¿®–Äé¢‰‰ |
≤Ÿ¥ÆÄÄ ™—æ ¥ÕæŸ⁄º ÀËéÆ‹Åê∫æÄ ≤ ⁄“ ||
nnaa  tteeŒŒŸŸÄÄ  jjŸŸyyaattee  ééiiÄÄòòiiddaaÀÀuu∫∫aaÄÄ  rraa®®aassaaÄÄééaa¢¢ee  ||
nnŸŸppaaddaaÄÄ  ttaassyyaa  ppaaÀÀyyŸŸmmii  ÀÀooééaa  dduuÅÅêêaa  ∫∫aayyaaÄÄ  nnaa  hhii  ||||
zal geen energetische tegenstand die persoon overwinnen, noch
letsel door de gevaren van strijd. Ik kan geen verdriet, pijn of
angst voorzien voor zo’n persoon. 

- 8 -

æÊ—™‹ ∫#ÒŸ —º‡™Ÿ ≤›≤Ä ™‰ŒŸÄ ∆‡⁄ØÛÅ ¥̊̊úŸæ™‰ |
æ‰ ´∆ŸÄ —º¿⁄≥™ Æ‰∆‰⁄À ¿’–‰ ™Ÿ≤Ù –ÄÀæÅ ||
yyaaiissttuu  ∫∫aaééttyyŸŸ  ssmm‡‡ttŸŸ  nn››nnaaÄÄ  
tteeŒŒŸŸÄÄ  vv‡‡dd∞∞iiÅÅ  pprraajjŸŸyyaattee  ||
yyee  ttvvŸŸÄÄ  ssmmaarraannttii  ddeevveeÀÀii  rraa’’aassee  ttŸŸnnnnaa  ssaaÄÄÀÀaayyaaÅÅ  ||||

60 ò©•¤ ¥Ÿ§Å



Cha®•¤ PŸ§aÅ  

Wanneer Zij wordt herinnerd met toewijding, eindigt alle
tegenstand en meteen begint welvaart. Voor diegenen die Haar
herinneren, beschermt de Hoogste Godin hen zonder twijfel. 

- 9 -

¥̊̊‰™–Ä—¨Ÿ ™‹ òŸº‹©•Ÿ ∆Ÿ¿Ÿ“¤ º⁄“ŒŸ–≤Ÿ |
ã≥Æ̇¤ íú–ºŸ¬ßŸ ∆Êœ®∆¤ í¡•Ÿ–≤Ÿ ||
pprreettaassaaÄÄsstthhŸŸ  ttuu  òòŸŸmmuu®®••ŸŸ  vvŸŸrrŸŸhh¤¤  mmaahhiiŒŒŸŸssaannŸŸ  ||
aaiinnddrr¤¤  ggaajjaa  ssaammŸŸrr››ßßŸŸ  vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤  ggaarruu••ŸŸssaannŸŸ  ||||
Staand op het lijk van Inert Bewustzijn is de Doder van Passie
en Woede; Zij Die het Meest Verheven Verlangen van
Vereniging is, zit op de buffel van volharding. De Energie van
de Heerser van het Zuivere rijdt op de olifant van Universele
Liefde, terwijl de Alles Omvattende Energie op de vogel van
briljante glans zit.

- 10 -

ºŸ“‰Ã̧¿¤ ∆‡ŒŸ¬ßŸ éÈºŸ¿¤ ⁄À⁄ê∆Ÿ“≤Ÿ |
ƒ÷º¤Å ¥Ø˜Ÿ–≤Ÿ Æ‰∆¤ ¥Ø˜“—™Ÿ “⁄¿⁄¥̊̊æŸ ||
mmŸŸhheeÀÀvvaarr¤¤  vv‡‡ŒŒŸŸrr››ßßŸŸ  ééaauummŸŸrr¤¤  ÀÀiiêêiivvŸŸhhaannŸŸ  ||
llaa’’mm¤¤ÅÅ  ppaaddmmŸŸssaannŸŸ  ddeevv¤¤  ppaaddmmaahhaassttŸŸ  hhaarriipprriiyyŸŸ  ||||
De Energie van de Grote Ziener rijdt op de stier van discipline;
de Immer Zuivere wordt gedragen door de pauw van
schoonheid. De Godin van de Rijkdom zit op de lotus van
vrede; de geliefde Godin van Bewustzijn heeft een lotus in
Haar hand.

- 11 -

Ã̧‰™¬¥∞¿Ÿ Æ‰∆¤ ÖÃ¸¿¤ ∆‡Œ∆Ÿ“≤Ÿ |
∏̊Ÿ“˜¤ “Ä––ºŸ¬ßŸ –∆Ÿ@∫¿®∫›⁄Œ™Ÿ ||
ÀÀvveettaarr››ppaa  ∞∞aarrŸŸ  ddeevv¤¤  ¤¤ÀÀvvaarr¤¤  vv‡‡ŒŒaa  vvŸŸhhaannŸŸ  ||
∏∏rrŸŸhhmm¤¤  hhaaÄÄssaa  ssaammŸŸrr››ßßŸŸ  ssaarrvvŸŸ∫∫aarraa®®aa  ∫∫››ŒŒiittŸŸ  ||||
Zuiver wit is de vorm van de Godin, Hoogste Energie, gedragen
door de stier van discipline. De Scheppende Energie reist op de
zwanen van de gecontroleerde ademhaling alle sieraden
tonend. 
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- 12 -

Ñ´æ‰™Ÿ ºŸ™¿Å –∆Ÿ@Å –∆@@@@@æËí–º⁄≥∆™ŸÅ |
≤Ÿ≤Ÿ∫¿®ÀË∫ŸßÒŸ ≤Ÿ≤Ÿ¿™nË¥ÀË⁄∫™ŸÅ ||
iittyyeettŸŸ  mmŸŸttaarraaÅÅ  ssaarrvvŸŸÅÅ  ssaarrvvaayyooggaa  ssaammaannvviittŸŸÅÅ  ||
nnŸŸnnŸŸ∫∫aarraa®®aaÀÀoo∫∫ŸŸßßyyŸŸ  nnŸŸnnŸŸrraattnnoo  ppaaÀÀoo∫∫iittŸŸÅÅ  ||||
Dit zijn alle Moeders, alle achter elkaar verbonden in het pad
van vereniging, diverse sieraden en verschillende juwelen
tonend.

- 13 -

Ø‡Õæ≥™‰ ¿¨ºŸ¬ßŸ Æ‰…æÅ $Ë∞–ºŸé‹ƒŸÅ |
ÀóÌÄ ò$Ä íÆŸÄ À⁄#Ä “ƒÄ ò º‹–ƒŸæ‹∞ºÎ ||
dd‡‡ÀÀyyaannttee  rraatthhaammŸŸrr››ßßŸŸ  ddeevvyyaaÅÅ  éérroo∞∞aassaammŸŸééuullŸŸÅÅ  ||
ÀÀaaññêêaaÄÄ  òòaaéérraaÄÄ  ggaaddŸŸÄÄ  ÀÀaaééttiiÄÄ  
hhaallaaÄÄ  òòaa  mmuussaallŸŸyyuu∞∞aamm  ||||
De Godinnen worden boos en geagiteerd gezien, verheven op
wagens. De schelp van trillingen, de discus van wentelende
tijd, de knots van articulatie, verschillende vormen van energie,
de ploeg die de zaden van de Weg van de Waarheid naar
Wijsheid zaait, de stamper van verfijning,

- 14 -

ê‰¢é~ ™Ëº¿Ä òÊ∆ ¥¿À‹‹Ä ¥ŸÀº‰∆ ò |
é‹≥™Ÿæ‹∞Ä ⁄&À›ƒÄ ò ÀŸó@ÓºŸæ‹∞º‹%ººÎ ||
êêee¢¢aaééaaÄÄ  ttooººaarraaÄÄ  òòaaiivvaa  ppaarraaÀÀuuÄÄ  ppŸŸÀÀaammeevvaa  òòaa  ||
ééuunnttŸŸyyuu∞∞aaÄÄ  ttrriiÀÀ››llaaÄÄ  òòaa  
ÀÀŸŸrrññííaammŸŸyyuu∞∞aamm  uuttttaammaamm  ||||
het schild van de methode, de speer van inspanning, de 
strijdbijl van goede daden, het net van eenheid, de speer van
concentratie, de drietand van de harmonie, en de uitstekende
boog van vastberadenheid;

- 15 -

ÆÊ´æŸ≤ŸÄ Æ‰“≤ŸÀŸæ ∫#Ÿ≤Ÿº∫æŸæ ò |
∞Ÿ¿æ≥´æŸæ‹∞Ÿ≤¤´¨ÄÄ Æ‰∆Ÿ≤ŸÄ ò ⁄“™Ÿæ ∆Ê ||
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ddaaiittyyŸŸnnŸŸÄÄ  ddeehhaannŸŸÀÀŸŸyyaa  ∫∫aaééttŸŸnnŸŸmmaa∫∫aayyŸŸyyaa  òòaa  ||
∞∞ŸŸrraayyaannttyyŸŸyyuu  ∞∞ŸŸnn¤¤tttthhaaÄÄ  ddeevvŸŸnnŸŸÄÄ  òòaa  hhiittŸŸyyaa  vvaaii  ||||
zij tonen deze wapens voor het doel van het vernietigen van de
lichamen van gedachten, om onbevreesdheid in te boezemen
bij toegewijden, en voor het welzijn van de Goden. 

- 16 -

≤º—™‰É—™‹ º“Ÿ¿ÈÆ ˙‰ º“ŸîË¿¥¿Ÿ$º‰ |
º“Ÿ∏ƒ‰ º“Ë´–Ÿ“‰ º“Ÿ∫æ⁄∆≤Ÿ⁄À⁄≤ ||
nnaammaassttee--ssttuu  mmaahhŸŸrraauuddrree  mmaahhŸŸgghhoorraappaarrŸŸéérraammee  ||
mmaahhŸŸ∏∏aallee  mmaahhoottssŸŸhhee  mmaahhŸŸ∫∫aayyaa  vviinnŸŸÀÀiinnii  ||||
Wij buigen voor U, Oh Grote Vurige, Oh Gij Grote van
Vreselijke Dapperheid, Oh Gij van Grote Kracht, van Grote
Vreugde, de Grote Vernietiger van Angst.

- 17 -

&Ÿ⁄“ ºŸÄ Æ‰⁄∆ Æ‹œ¥̊̊‰÷æ‰‰ À&›®ŸÄ ∫æ∆⁄ØÛ@⁄≤ |
¥˚˚ŸôæŸÄ ¿’™‹ ºŸºÊ≥Æ˙˙¤ ÇŸíÙ‰øæŸº⁄íÙÆ‰∆™Ÿ ||
ttrrŸŸhhii  mmŸŸÄÄ  ddeevvii  dduuŒŒpprree’’yyee  
ÀÀaattrr››®®ŸŸÄÄ  ∫∫aayyaavvaarrdd∞∞iinnii  ||
pprrŸŸòòyyŸŸÄÄ  rraa’’aattuu  mmŸŸmmaaiinnddrr¤¤  ŸŸggnneeyyyyŸŸmm  aaggnnii  ddeevvaattŸŸ  ||||
Bescherm mij, Oh Godin, die moeilijk waar te nemen is, 
U die de angst in onze vijanden vergroot. Moge de Energie van
de Heerser van het Zuivere mij beschermen in het Oosten, in
het Zuidoosten, de God die het Licht van Meditatie is.

- 18 -

Æ⁄’®‰É∆™‹ ∆Ÿ¿Ÿ“¤ ≤Êà@´æŸÄ êDÓ∞Ÿ⁄¿®¤ |
¥̊̊™¤ôæŸÄ ∆Ÿ¡®¤ ¿’‰ÆÍ ∆Ÿæ…æŸÄ º‡í∆Ÿ⁄“≤¤ ||
ddaa’’ii®®ee--vvaattuu  vvŸŸrrŸŸhh¤¤  nnaaiirr‡‡ttyyŸŸÄÄ  êêaa••ggaa∞∞ŸŸrrii®®¤¤  ||
pprraatt¤¤òòyyŸŸÄÄ  vvŸŸrruu®®¤¤  rraa’’eedd  vvŸŸyyaavvyyŸŸÄÄ  mm‡‡ggaavvŸŸhhiinn¤¤  ||||
In het Zuiden, het Meest Verheven Verlangen van Vereniging.
In het Zuidwesten, Zij die het zwaard hanteert van verering. In
het Westen, moge de energie van de Heer van Balans
bescherming geven. In het Noordwesten, Zij die wordt
gedragen door het hert van enthousiasme.
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- 19 -

ÜÆ¤ôæŸÄ ¥Ÿ™‹ éÈºŸ¿¤ ãÀŸ≥æŸÄ À›ƒ∞Ÿ⁄¿®¤ |
á±∆@Ä ∏˚“˜Ÿ⁄® º‰ ¿’‰Æ∞—™ŸÆÍ ∆Êœ®∆¤ ™¨Ÿ ||
uudd¤¤òòyyŸŸÄÄ  ppŸŸttuu  ééaauummŸŸrr¤¤  aaiiÀÀŸŸnnyyŸŸÄÄ  ÀÀ››llaa∞∞ŸŸrrii®®¤¤  ||
››rr∞∞vvaaÄÄ  ∏∏rraahhmmŸŸ®®ii  mmee  rraa’’eedd
aa∞∞aassttŸŸdd  vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤  ttaatthhŸŸ  ||||
In het Noorden moge de Immer Zuivere beschermen. In het
Noordoosten, de Handhaver van de speer van concentratie.
Moge boven de Scheppende Kracht mij beschermen. En dan
onder, de Alles Omvattende Energie.

- 20 -

ä∆Ä ÆÀ ⁄ÆÀË ¿’‰cŸº‹©•Ÿ À∆∆Ÿ“≤Ÿ |
úæŸ º‰ òŸí̆™Å ¥Ÿ™‹ ⁄∆úæŸ ¥Ÿ™‹ ¥‡}™Å ||
eevvaaÄÄ  ddaaÀÀaa  ddiiÀÀoo  rraa’’eeòòòòŸŸmmuu®®••ŸŸ  ÀÀaavvaavvŸŸhhaannŸŸ  ||
jjaayyŸŸ  mmee  òòŸŸgg¿¿aattaaÅÅ  ppŸŸttuu  vviijjaayyŸŸ  ppŸŸttuu  pp‡‡ŒŒ§§aattaaÅÅ  ||||
En mogen alle tien richtingen beschermd worden door de Doder
van Passie en Woede, dat op het lijk van Inert Bewustzijn is
gestegen. Moge van voren Overwinning mij beschermen, en
moge Verovering mij van achteren beschermen.

- 21 -

Ç⁄ú™Ÿ ∆Ÿº¥ŸÃ̧‰@ ™‹ Æ⁄’®‰‰ òŸ¥¿Ÿ⁄ú™Ÿ |
⁄ÀêŸº‹YË⁄™≤¤ ¿’‰Æ‹ºŸ º›⁄±≤@ …æ∆⁄—¨™Ÿ ||
aajjiittŸŸ  vvŸŸmmaappŸŸrrÀÀvvee  ttuu  ddaa’’ii®®ee  òòŸŸppaarrŸŸjjiittŸŸ  ||
ÀÀiiêêŸŸmmuuddyyoottiinn¤¤  rraa’’eedd  uummŸŸ  mm››rr∞∞nnii  vvyyaavvaasstthhiittŸŸ  ||||
Aan de linkerkant moge de Onverslaanbare staan, en aan de
rechterkant de Onoverwinnelijke. Moge de Verlichte, bewaker
van het kruin van het hoofd zijn, en moge de Moeder van de
Beschermende Energie, verblijf op het hoofd veilig stellen. 

- 22 -

ºŸƒŸ∞¿¤ ƒƒŸ¢‰‰ ò ∫̊̊‹∆È ¿’‰ÆÍ æÀ⁄—∆≤¤ |
⁄&≤‰&Ÿ ò ∫‹˚∆Ëº@±æ‰ æºî©¢Ÿ ò ≤Ÿ⁄–éÂ ||
mmŸŸllŸŸ∞∞aarr¤¤  llaallŸŸ¢¢ee  òòaa  ∫∫rruuvvaauu  rraa’’eedd  yyaaÀÀaassvviinn¤¤  ||
ttrriinneettrrŸŸ  òòaa  ∫∫rruuvvoorr  mmaa∞∞yyee  yyaammaagghhaa®®¢¢ŸŸ  òòaa  nnŸŸssiiééee  ||||
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Moge Zij die de krans draagt het voorhoofd beschermen en de
wenkbrauwen de Drager van Welzijn, de Drie-Ogen-Hebbende
tussen de wenkbrauwen, en Ingehouden Geluid in de neus.

- 23 -

À⁄óÌ≤¤ ò’‹ŒËº@±æ‰ Ã˘˘Ë&æËÆ ˝Ÿ@¿∆Ÿ⁄–≤¤ |
é¥ËƒÈ éŸ⁄ƒéŸ ¿’‰´é®@º››ƒ‰ ™‹ ÀŸóÏ¿¤ ||
ÀÀaaññêêiinn¤¤  òòaa’’uuŒŒoorr  mmaa∞∞yyee  ÀÀrroottrraayyoorrddvvŸŸrraavvŸŸssiinn¤¤  ||
ééaappoollaauu  ééŸŸlliiééŸŸ  rraa’’eett  ééaarr®®aamm››llee  ttuu  ÀÀŸŸññééaarr¤¤  ||||
De Drager van de Constante Vibratie tussen de ogen, in de oren
de Verblijver bij de deuren, op de wangen moge de Godin van
de Tijd beschermen, en achter de oren, de Energie die de Vrede
veroorzaakt.

- 24 -

≤Ÿ⁄–éŸæŸÄ –‹í≥∞Ÿ ò Ü%¿Ë}‰ ò ò⁄ò@éŸ |
Ç∞¿‰ òŸº‡™éƒŸ ⁄úvŸæŸÄ ò –¿—∆™¤ ||
nnŸŸssiiééŸŸyyŸŸÄÄ  ssuuggaann∞∞ŸŸ  òòaa  uuttttaarrooŒŒ§§ee  òòaa  òòaarròòiiééŸŸ  ||
aa∞∞aarree  òòŸŸmm‡‡ttaaééaallŸŸ  jjiihhvvŸŸyyŸŸÄÄ  òòaa  ssaarraassvvaatt¤¤  ||||
In de neusgaten, Uitstekende Geur, en op de bovenlip, de Zoete
Smaak, aan de onderlip een Druppel Nectar, en op de tong, de
Geest van Alle Wijsheid.

- 25 -

Æ≥™Ÿ≤Î ¿’™‹ éÈºŸ¿¤ é©§Æ‰À‰ ™‹ ò⁄©•éŸ |
î⁄©¢éŸÄ ⁄ò&î©¢Ÿ ò º“ŸºŸæŸ ò ™Ÿƒ‹‹éÂ ||
ddaannttŸŸnn  rraa’’aattuu  ééaauummŸŸrr¤¤  ééaa®®§§aaddeeÀÀee  ttuu  òòaa®®••iiééŸŸ  ||
gghhaa®®¢¢iiééŸŸÄÄ  òòiittrraagghhaa®®¢¢ŸŸ  òòaa  mmaahhŸŸmmŸŸyyŸŸ  òòaa  ttŸŸlluuééee  ||||
Moge de Immer Zuivere de tanden beschermen, en in de keel,
Zij Die Gedachten Verscheurt; in de huig, Zij van Gevarieerd
Geluid, en de Grote Vorm van Bewustzijn in het gehemelte.

- 26 -

éŸºŸ’¤ ⁄ò∏‹é~ ¿’‰ÆÍ ∆Ÿò º‰ –∆@@@@@ºóÓƒŸ |
í̆¤∆ŸæŸÄ ∫Æ̇éŸƒ¤ ò ¥‡}∆ÄÀ‰ ∞≤‹∞@¿¤ ||
ééŸŸmmŸŸ’’¤¤  òòii∏∏uuééaaÄÄ  rraa’’eedd  vvŸŸòòaa  mmee  ssaarrvvaammaaññííaallŸŸ  ||
ggrr¤¤vvŸŸyyŸŸÄÄ  ∫∫aaddrraaééŸŸll¤¤  òòaa  pp‡‡ŒŒ§§aavvaaÄÄÀÀee  ∞∞aannuurr∞∞aarr¤¤  ||||
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Moge de Godin Die Liefde Veroorzaakt de kin beschermen;
Alle Welzijn mijn spraak beschermen, de Uitmuntende
Bevrijdster van Duisternis, de nek, de handhaver van de boog
van vastberadenheid, de ruggengraat.

- 27 -

≤¤ƒí̆¤∆Ÿ ∏⁄“Åé©§‰ ≤⁄ƒéŸÄ ≤ƒé›∏¿¤ |
—é≥∞æËÅ ê⁄DÓ≤¤ ¿’‰ÆÍ ∏Ÿ“› º‰ ∆ú̆∞Ÿ⁄¿®¤ ||
nn¤¤llaaggrr¤¤vvŸŸ  ∏∏aahhiiÅÅééaa®®§§ee  nnaalliiééŸŸÄÄ  nnaallaaéé››∏∏aarr¤¤  ||
ssééaannddaayyooÅÅ  êêaa••ííiinn¤¤  rraa’’eedd  ∏∏ŸŸhh››  mmee  vvaajjrraa∞∞ŸŸrrii®®¤¤  ||||
In de buitenste nek, Diegene Met de Blauwe Nek, in de
keelpijp, de Godin van Geïnspireerde Liederen, in de schouders
moge de Hanteerder van het Zwaard van Verering
beschermen; in mijn armen, Zij Die de Schichten van de
Verlichting Draagt.

- 28 -

“—™æËÆ@⁄©•≤¤ ¿’‰Æ⁄Ω∏éŸ òŸóÓ‹ƒ¤Œ‹ ò |
≤êŸ°ö›ƒ‰Ã̧¿¤ ¿’‰´é‹’È ¿’‰´é‹ƒ‰Ã̧¿¤ ||
hhaassttaayyoorr  ddaa®®••iinn¤¤  rraa’’eedd  aamm∏∏iiééŸŸ  òòŸŸññííuull¤¤ŒŒuu  òòaa  ||
nnaaêêŸŸ††öö››lleeÀÀvvaarr¤¤  rraa’’eett  ééuu’’aauu  rraa’’eett  ééuulleeÀÀvvaarr¤¤  ||||
Moge de Energie Die de Staf van Discipline hanteert mijn
handen beschermen, en de Moeder van het Universum de
vingers, moge de Heerser van de Drietand van Harmonie de
nagels beschermen, en in de buik, de Heerser van de Familie.

- 29 -

—™≤È ¿’‰≥º“ŸÆ‰∆¤ º≤ÅÀËé⁄∆≤Ÿ⁄À≤¤ |
„Ææ‰‰ ƒ⁄ƒ™Ÿ Æ‰∆¤ ÜÆ¿‰ À›ƒ∞Ÿ⁄¿®¤ ||
ssttaannaauu  rraa’’eenn  mmaahhŸŸddeevv¤¤  mmaannaaÅÅ  ÀÀooééaavviinnŸŸÀÀiinn¤¤  ||
hh‡‡ddaayyee  llaalliittŸŸ  ddeevv¤¤  uuddaarree  ÀÀ››llaa∞∞ŸŸrrii®®¤¤  ||||
Moge de Grote Godin mijn borsten beschermen, Zij Die Alle
Verdriet Vernietigt het verstand, in het hart, de Gewenste
Godin, en in de maag, de drager van de Speer van
Concentratie.
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- 30 -

≤Ÿ∫È ò éŸ⁄º≤¤ ¿’‰ÆÍ í‹“¯Ä í‹“¯‰Ã̧¿¤ ™¨Ÿ |
¥›™≤Ÿ éŸ⁄ºéŸ º‰ß̇Ä í‹Æ‰ º⁄“Œ∆Ÿ⁄“≤¤ ||
nnŸŸ∫∫aauu  òòaa  ééŸŸmmiinn¤¤  rraa’’eedd  gguuhhyyaaÄÄ  gguuhhyyeeÀÀvvaarr¤¤  ttaatthhŸŸ  ||
pp››ttaannŸŸ  ééŸŸmmiiééŸŸ  mmeeßßrraaÄÄ  gguuddee  mmaahhiiŒŒaavvŸŸhhiinn¤¤  ||||
Moge de Godin van de Liefde bescherming bieden aan de
navel, het privé-gedeelte, de Heerser van Mystieke Geheimen,
moge Zuiverheid van Verlangen de bescherming over de 
geslachtsdelen hebben, en Zij Die Rijdt op de Buffel van
Volharding, de anus.

- 31 -

é¢ÒŸÄ ∫í∆™¤ ¿’‰úÚŸ≤‹≤¤ ⁄∆≥±æ∆Ÿ⁄–≤¤ |
úóÔ‰ º“Ÿ∏ƒŸ ¿’‰´–∆@@@@@éŸº¥ ˚ÆŸ⁄æ≤¤ ||
ééaa¢¢yyŸŸÄÄ  ∫∫aaggaavvaatt¤¤  rraa’’eejj  jjŸŸnnuunn¤¤  vviinn∞∞yyaavvŸŸssiinn¤¤  ||
jjaaññííhhee  mmaahhŸŸ∏∏aallŸŸ  rraa’’eett  ssaarrvvaaééŸŸmmaapprraaddŸŸyyiinn¤¤  ||||
Moge de Hoogste Godin de heupen beschermen, in de knieën,
Zij Die Verblijft in Wijsheid, in de schachten moge de Grote
Kracht beschermen, de Verlener van Alle Verlangens.

- 32 -

í‹≈∂æË≤Ÿ@¿⁄–ÄÄ“¤ ò ¥ŸÆ¥‡}‰ ™‹ ™ÊÊú–¤ |
¥ŸÆŸóÓ‹ƒ¤Œ‹ Ã̆̆¤ ¿’‰´¥ŸÆŸ∞—™ƒ∆Ÿ⁄–≤¤ ||
gguullpphhaayyoorr  nnŸŸrraassiiÄÄhh¤¤  òòaa  ppŸŸddaapp‡‡ŒŒ§§ee  ttuu  ttaaiijjaass¤¤  ||
ppŸŸddŸŸññííuull¤¤ŒŒuu  ÀÀrr¤¤  rraa’’eett  ppŸŸddŸŸ∞∞aassttaallaavvŸŸssiinn¤¤  ||||
In de enkels, de Godin van de Moedige Standvastigheid, aan de
bovenkant van de voeten, Zij Die Warmte en Licht is, in de
tenen, moge Welvaart beschermen, en onder de zolen, Zij Die
verblijft in Ondersteuning.

- 33 -

≤êŸ≤Î ÆÄ{̇Ÿé¿Ÿƒ¤ ò éÂÀŸÄÕòÊ∆Ë±∆@éÂ⁄À≤¤ |
¿Ëºé›¥‰Œ‹ éÈ∏‰‰¿¤ ´∆òÄ ∆Ÿí¤Ã¸¿¤ ™¨Ÿ ||
nnaaêêŸŸnn  ddaaÄÄŒŒ¢¢rrŸŸééaarrŸŸll¤¤  òòaa  ééeeÀÀŸŸÄÄÀÀ--òòaaiivvoorr∞∞vvaaééeeÀÀiinn¤¤  ||
rrooººaaéé››ppeeŒŒuu  ééaauu∏∏eerr¤¤  ttvvaaòòaaÄÄ  vvŸŸgg¤¤ÀÀvvaarr¤¤  ttaatthhŸŸ  ||||
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Op de nagels, Zij met Grote Slagtanden, en Zij Met Geweldig
Haar, het haar, in de poriën van de huid, de Energie van
Rijkdom, en de huid, de Energie die Vibraties beheerst.

- 34 -

¿#ºúÚŸ∆–ŸºŸÄ–Ÿ≥æ⁄—¨º‰ÆŸÄ⁄– ¥Ÿ∆@™¤ |
Ç≥&Ÿ⁄® éŸƒ¿Ÿ⁄&Ã ⁄¥%Ä ò º‹é‹¢‰‰Ã̧¿¤ ||
rraaééttaammaajjjjŸŸvvaassŸŸmmŸŸÄÄssŸŸnn  yyaasstthhii  mmeeddŸŸÄÄssii  ppŸŸrrvvaatt¤¤  ||
aannttrrŸŸ®®ii  ééŸŸllaarrŸŸttrriiÀÀòòaa  ppiittttaaÄÄ  òòaa  mmuuééuutteeÀÀvvaarr¤¤  ||||
Moge de Dochter van Spirituele Discipline mijn bloed
beschermen, merg, vet, vlees, botten en lymfe, de ingewanden;
de Donkere Nacht van het Overwinning van het Egoïsme, en de
gal, de Gekroonde Heerser.

- 35 -

¥Ø˜Ÿ∆™¤ ¥Ø˜éËÀ‰ é∂Â ò›•Ÿº⁄®—™¨Ÿ |
ù∆ŸƒŸº‹ê¤ ≤êù∆ŸƒŸº∫‰YŸ –∆@@@@@–⁄≥∞Œ‹ ||
ppaaddmmŸŸvvaatt¤¤  ppaaddmmaaééooÀÀee  ééaapp““ee  òò››••ŸŸmmaa®®iiss  ttaatthhŸŸ  ||
jjvvŸŸllŸŸmmuuêê¤¤  nnaaêêaa  jjvvŸŸllŸŸmm  aa∫∫eeddyyŸŸ  ssaarrvvaa  ssaann∞∞iiŒŒuu  ||||
Moge de Godin van de Lotus van Vrede de longen beschermen,
en Zij Met het Kroonjuweel, het slijm, Zij Met het Stralende
Gezicht, de glans van de nagels, en de Onbreekbare, alle
gewrichten.

- 36 -

À‹$Ä ∏̊“˜Ÿ⁄® º‰ ¿’‰ôöŸæŸÄ ö&‰Ã̧¿¤ ™¨Ÿ |
Ç“ÄéŸ¿Ä º≤Ë ∏‹⁄ØÛÄ ¿’‰≥º‰ ∞º@∞Ÿ⁄¿®¤ ||
ÀÀuuéérraaÄÄ  ∏∏rraahhmmŸŸ®®ii  mmee  rraa’’eeòò
ööŸŸyyŸŸÄÄ  ööaattrreeÀÀvvaarr¤¤  ttaatthhŸŸ  ||
aahhaaÄÄééŸŸrraaÄÄ  mmaannoo  ∏∏uudd∞∞iiÄÄ  
rraa’’eennmmee  ∞∞aarrmmaa∞∞ŸŸrrii®®¤¤  ||||
Moge de Scheppende Kracht mijn sperma beschermen, en de
Godin met de Hoogste Paraplu, mijn schaduw, moge mijn ego,
geest en intellect worden beschermd door Zij Die de Weg van
de Waarheid naar Wijsheid Ondersteunt.
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- 37 -

¥˚˚Ÿ®Ÿ¥Ÿ≤È ™¨Ÿ …æŸ≤º‹ÆŸ≤ÄÄ ò –ºŸ≤éºÎ |
∆ú˘“—™Ÿ ò º‰ ¿’‰™Î¥˚Ÿ®Ä é≈æŸ®ÀË∫≤Ÿ ||
pprrŸŸ®®ŸŸ  ppŸŸnnaauu  ttaatthhŸŸ  vvyyŸŸnnaamm  uuddŸŸnnaaÄÄ  òòaa  ssaammŸŸnnaaééaamm  ||
vvaajjrraa  hhaassttŸŸ  òòaa  mmee  rraa’’eett  pprrŸŸ®®aaÄÄ  ééaallyyŸŸ®®aaÀÀoo∫∫aannŸŸ  ||||
Moge Zij Die de bliksemschichten van Verlichting in Haar
handen Houdt mijn leven beschermen, welzijn, en de vijf vitale
ademhalingen: inademen, uitademen, verspreiden, stijgende,
en neutraliserende.

- 38 -

¿–‰ ¬¥‰ ò í≥∞‰ ò ÀπÆ‰ —¥ÀÂ@ ò æË⁄í≤¤ |
–^∆Ä ¿ú—™ºÕòÊ∆ ¿’‰≤ÙŸ¿Ÿæ®¤ –ÆŸ ||
rraassee  rr››ppee  òòaa  ggaann∞∞ee  òòaa  ÀÀaa∏∏ddee  ssppaarrÀÀee  òòaa  yyooggiinn¤¤  ||
ssaattttvvaaÄÄ  rraajjaass  ttaammaaÀÀòòaaiivvaa  rraa’’eenn  nnŸŸrrŸŸyyaa®®¤¤  ssaaddŸŸ  ||||
Moge smaak, vorm, geur, geluid en gevoel door de Godin van
de Eenheid beschermd worden, en kunnen wijsheid, actie, en
verlangen altijd beschermd worden door de Belichter van het
Bewustzijn.

- 39 -

ÇŸæ› ¿’™‹ ∆Ÿ¿Ÿ“¤ ∞ºÄ@ ¿’™‹ ∆Êœ®∆¤ |
æÀÅ é¤⁄™@Ä ò ƒ÷º¤Ä ò ∞≤Ä ⁄∆YŸÄ ò ò⁄$®¤ ||
ŸŸyy››  rraa’’aattuu  vvŸŸrrŸŸ““¤¤  ∞∞aarrmmaaÄÄ  rraa’’aattuu  vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤  ||
yyaaÀÀaaÅÅ  éé¤¤rrttiiÄÄ  òòaa  llaa’’mm¤¤ÄÄ  òòaa  
∞∞aannaaÄÄ  vviiddyyŸŸÄÄ  òòaa  òòaaéérrii®®¤¤  ||||
Moge het Meest Verheven Verlangen van Vereniging het
leven beschermen, en de Energie van Zij Die Alles Omvat de
Weg beschermen van de Waarheid tot Wijsheid, moge welzijn,
reputatie, welvaart, rijkdom, wijsheid worden beschermd door
Zij Die in het bezit is van de Discus van Wentelende Tijd.

- 40 -

íË&⁄º≥Æ˙˙Ÿ⁄® º‰ ¿’‰´¥À›≥º‰ ¿’ ò⁄©•éÂ |
¥‹&Ÿ≤Î ¿’‰≥º“Ÿƒ÷º¤∫Ÿ@æŸ@Ä ¿’™‹ ∫Ê¿∆¤ ||
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ggoottrraammiinnddrrŸŸ®®ii  mmee  rraa’’eett  ppaaÀÀ››nnmmee  rraa’’aa  òòaa®®••iiééee  ||
ppuuttrrŸŸnn  rraa’’eenn  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤rr  
∫∫ŸŸrryyŸŸÄÄ  rraa’’aattuu  ∫∫aaiirraavv¤¤  ||||
Moge de Energie van de Heerser van het Zuivere mijn geslacht
beschermen, en moge Zij Die Gedachten Verscheurt mijn
dieren beschermen, moge de Grote Godin Van Ware Rijkdom
op mijn kinderen toezien, en moge de Ontzagwekkende Godin
mijn partner beschermen.

- 41 -

¥≥¨Ÿ≤Ä –‹¥¨Ÿ ¿’‰≥ºŸí@Ä ’‰ºé¿¤ ™¨Ÿ |
¿ŸúÆ̋Ÿ¿‰ º“Ÿƒ÷º¤⁄∆@úæŸ –∆@@@@@™Å ⁄—¨™Ÿ ||
ppaanntthhŸŸnnaaÄÄ  ssuuppaatthhŸŸ  rraa’’eenn  mmŸŸrrggaaÄÄ  ’’eemmaaééaarr¤¤  ttaatthhŸŸ  ||
rrŸŸjjaaddvvŸŸrree  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤rr  vviijjaayyŸŸ  ssaarrvvaattaaÅÅ  sstthhiittŸŸ  ||||
Moge de Godin van de Verheven Paden mijn pad beschermen,
en de Gever van Verlossing, mijn weg; moge de Grote Godin
Van Ware Rijkdom mij beschermen aan de poort van het
koninklijk paleis, waar de overwinning altijd verblijft.

- 42 -

¿’Ÿ“¤≤Ä ™‹ æ´—¨Ÿ≤Ä ∆⁄ú@™ÄÄ é∆ò‰≤ ™‹ |
™´–∆@@@@@Ä ¿’ º‰ Æ‰⁄∆ úæ≥™¤ ¥Ÿ¥≤Ÿ⁄À≤¤ ||
rraa’’ŸŸ““¤¤nnaaÄÄ  ttuu  yyaattsstthhŸŸnnaaÄÄ  vvaarrjjiittaaÄÄ  ééaavvaaòòeennaa  ttuu  ||
ttaatt  ssaarrvvaaÄÄ  rraa’’aa  mmee  ddeevvii  jjaayyaanntt¤¤  ppŸŸppaannŸŸÀÀiinn¤¤  ||||
Oh Godin, bescherm al die plekken die niet genoemd zijn op
mijn pantser, Oh Gij Die Alle Zonde Overwint en Vernietigt.

- 43 -

¥Æº‰é~ ≤ íôö‰%‹ æÆ¤ôö‰ôö‹∫ºŸ´º≤Å |
é∆ò‰≤Ÿ∆‡™Ë ⁄≤´æÄ æ& æ&Ê∆ íôö⁄™ ||
ppaaddaammeeééaaÄÄ  nnaa  ggaaòòööeettttuu  
yyaadd¤¤òòööeeòòööuu∫∫aamm  ŸŸttmmaannaaÅÅ  ||
ééaavvaaòòeennŸŸ  vv‡‡ttoo  nniittyyaaÄÄ  yyaattrraa  yyaattrraaiivvaa  ggaaòòööaattii  ||||
For the welfare of his or her own soul, a person should not take
one step without this armor. But if he or she always proceeds
with the armor, wherever that person goes,
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- 44 -

™& ™&Ÿ¨@ƒŸ∫Ã ⁄∆úæÅ –Ÿ∆@éŸ⁄ºéÅ |
æÄ æÄ ⁄ò≥™æ™‰ éŸºÄ ™ÄÄÄÄÄÄÄÄÄÄÄÄÄ ™ÄÄ ¥̊̊Ÿ¥ÙË⁄™ ⁄≤⁄Ã™ºÎ |
¥¿ºÊÃ¸æ@@@@@º™‹ƒÄ ¥̊̊Ÿµ—æ™‰ ∫›™ƒ‰ ¥‹ºŸ≤Î ||
ttaattrraa  ttaattrrŸŸrrtthhaa  llŸŸ∫∫aaÀÀòòaa  vviijjaayyaaÅÅ  ssŸŸrrvvaa  ééŸŸmmiiééaaÅÅ  ||
yyaaÄÄ  yyaaÄÄ  òòiinnttaayyaattee  ééŸŸmmaaÄÄ  
ttaaÄÄ  ttaaÄÄ  pprrŸŸppnnoottii  nniiÀÀòòiittaamm  ||
ppaarraammaaiiÀÀvvaarryyaammaattuullaaÄÄ  pprrŸŸppssyyaattee  ∫∫››ttaallee  ppuummŸŸnn  ||||
daar worden de doelstellingen bereikt en worden alle
verlangens verovert. Welke wensen men ook overpeinst, hij of
zij bereikt deze zonder enige twijfel. Een mens wordt gelijk aan
de Opperste Heerser van Alles.

- 45 -

⁄≤∫@æË úŸæ™‰ º´æ@Å –Äí̆Ÿº‰œ∆¥¿Ÿ⁄ú™Å |
&ÊƒËèæ‰ ™‹ ∫∆‰´¥›ùæÅ é∆ò‰≤Ÿ∆‡™Å ¥‹ºŸ≤Î ||
nniirr∫∫aayyoo  jjŸŸyyaattee  mmaarrttyyaaÅÅ  ssaaññíírrŸŸmmeeŒŒvvaappaarrŸŸjjiittaaÅÅ  ||
ttrraaiillooééyyee  ttuu  ∫∫aavveett pp››jjyyaaÅÅ  ééaavvaaòòeennŸŸvv‡‡ttaaÅÅ  ppuummŸŸnn  ||||
Onbevreesd, een sterfelijke verovert en blijft ongeslagen bij
elke ontmoeting. De mens die overgaat tot dit pantser wordt het
waardig aanbeden te worden in de drie werelden.

- 46 -

ÑÆÄ ™‹ Æ‰…æŸÅ é∆òÄ Æ‰∆Ÿ≤Ÿº⁄¥ Æ‹ƒ@∫ºÎ |
æÅ ¥§‰™Î¥̊̊æ™Ë ⁄≤´æÄ ⁄&–≥±æÄ Ã˘˘ØÛæŸ⁄≥∆™Å ||
iiddaaÄÄ  ttuu  ddeevvyyŸŸÅÅ  ééaavvaaòòaaÄÄ  ddeevvŸŸnnŸŸmmaappii  dduurrllaa∫∫aamm  ||
yyaaÅÅ  ppaa§§eett  pprraayyaattoo  nniittyyaaÄÄ  
ttrriissaann∞∞yyaaÄÄ  ÀÀrraadd∞∞aayyŸŸnnvviittaaÅÅ  ||||
Dit is het pantser van de Godin, wat zelfs voor de Goden
moeilijk te verkrijgen is. Wie Haar constant met geloof en
zelfbeheersing aanhaalt gedurende de drie tijden van gebed,
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- 47 -

ÆÊÊ∆¤ éƒŸ ∫∆‰%—æ &ÊƒËèæ‰œ∆¥¿Ÿ⁄ú™Å |
ú¤∆‰ÆÍ ∆Œ@À™ÄÄ –Ÿí̆º¥º‡´æ‹⁄∆∆⁄ú@™Å ||
ddaaiivv¤¤  ééaallŸŸ  ∫∫aavveettttaassyyaa  ttrraaiillooééyyeeŒŒvvaappaarrŸŸjjiittaaÅÅ  ||
jj¤¤vveedd  vvaarrŒŒaaÀÀaattaaÄÄ  ssŸŸggrraamm  aappaamm‡‡ttyyuu  vviivvaarrjjiittaaÅÅ  ||||
zal de schittering van de Godin aannemen en wordt
onoverwinnelijk in de drie werelden. Zijn of haar leven zal
honderd jaar duren en de dood zal door natuurlijke oorzaken
komen.

- 48 -

≤Õæ⁄≥™ …æŸ∞æÅ –∆Â@ ƒ››™Ÿ⁄∆—∂Ë¢éŸÆæÅ |
—¨Ÿ∆¿Ä úóÓºÄ òÊ∆ é‚⁄&ºÄ òŸ⁄¥ æ⁄Æ˝ŒºÎ ||
nnaaÀÀyyaannttii  vvyyŸŸ∞∞aayyaaÅÅ  ssaarrvvee  ll››ttŸŸvviisspp““oo¢¢aaééŸŸddaayyaaÅÅ  ||
sstthhŸŸvvaarraaÄÄ  jjaaññííaammaaÄÄ  òòaaiivvaa  
éé‡‡ttrriimmaaÄÄ  òòŸŸppii  yyaaddvviiŒŒaamm  ||||
Alle ziekten zullen worden vernietigd, zelfs die voortvloeien uit
besmettelijke snijwonden en uitslagen, alle soorten vergif
zullen buiten werking worden gesteld.

- 49 -

Ç⁄∫òŸ¿Ÿ⁄® –∆Ÿ@⁄® º≥&æ≥&Ÿ⁄® ∫›™ƒ‰ |
∫›ò¿ŸÅ ê‰ò¿ŸÕòÊ∆ úƒúŸÃ Ë¥Æ‰⁄ÀéŸÅ ||
aa∫∫iiòòŸŸrrŸŸ®®ii  ssaarrvvŸŸ®®ii  mmaannttrraa  yyaannttrrŸŸ®®ii  ∫∫››ttaallee  ||
∫∫››òòaarrŸŸÅÅ  êêeeòòaarrŸŸÀÀ  òòaaiivvaa  jjaallaajjŸŸÀÀòòoo  ppaaddeeÀÀiiééŸŸÅÅ  ||||
Alle spreuken, mantra’s, bestaande amuletten, of degenen die
bewegen op de aarde, of degenen die bewegen in de lucht, of
zij die geboren zijn in water, of die begeleid worden door
anderen,

- 50 -

–“úŸ é‹ƒúŸ ºŸƒŸ •Ÿ⁄é≤¤ ÀŸ⁄é≤¤ ™¨Ÿ |
Ç≥™⁄¿’ò¿Ÿ îË¿Ÿ •Ÿ⁄é≥æÃ º“Ÿ∏ƒŸÅ ||
ssaahhaajjŸŸ  ééuullaajjŸŸ  mmŸŸllŸŸ  ••ŸŸééiinn¤¤  ÀÀŸŸééiinn¤¤  ttaatthhŸŸ  ||
aannttaarrii’’aa  òòaarrŸŸ  gghhoorrŸŸ  ••ŸŸééiinnyyaaÀÀòòaa  mmaahhŸŸ∏∏aallŸŸÅÅ  ||||
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of degenen die zijn geboren door henzelf, of geboren zijn in een
familie, die een krans dragen, zij die zich voeden met vlees, zij
die zich voeden met groente, of die vreselijke sterke wezens
die zich in de atmosfeer voortbewegen,

- 51 -

í̆“∫›™⁄¥ÀŸòŸÃ æ’í≥∞∆@¿Ÿ’–ŸÅ |
∏̊“˜¿Ÿ’–∆‰™ŸƒŸÅ é›œºŸ©•Ÿ ∫Ê¿∆ŸÆæÅ ||
ggrraahhaa  ∫∫››ttaa  ppiiÀÀŸŸòòŸŸÀÀòòaa  yyaa’’aa  ggaann∞∞aarrvvaa  rrŸŸ’’aassŸŸÅÅ  ||
∏∏rraahhmmaa  rrŸŸ’’aassaa  vveettŸŸllŸŸÅÅ  éé››ŒŒmmŸŸ®®••ŸŸ  ∫∫aaiirraavvŸŸddaayyaaÅÅ  ||||
of geesten van de planeten, hemelse nimfen, hemelse
minstrelen, demonen, die te trots zijn om het leren, monsters,
demonen die  ziekten veroorzaken, angstaanjagende,

- 52 -

≤Õæ⁄≥™ ÆÀ@≤Ÿ%—æ é∆ò‰ „⁄Æ –Ä⁄—¨™‰ |
ºŸ≤Ë≤Ù⁄™∫@∆‰ÆÍ ¿Ÿ◊—™‰úË∆‡⁄ØÛé¿Ä ¥¿ºÎ ||
nnaaÀÀyyaannttii  ddaarrÀÀaannŸŸttttaassyyaa  ééaavvaaòòee  hh‡‡ddii  ssaaÄÄsstthhiittee  ||
mmŸŸnnoonnnnaattiirr  ∫∫aavveedd  rrŸŸ◊◊aass  tteejjoo  vv‡‡dd∞∞ii  ééaarraaÄÄ  ppaarraamm  ||||
alle vergaan bij het zien van degene in wiens hart dit pantser
verblijft. Zijn of haar respect met meerderen zal toenemen, en
het aura van licht zal flink vergroten.

- 53 -

æÀ–Ÿ ∆ØÛ@™‰ –ËÉ⁄¥ é¤⁄™@º⁄©•™∫›™ƒ‰ |
ú¥‰´–PÀ™¤Ä ò©•¤Ä é‚´∆Ÿ ™‹ é∆òÄ ¥‹¿Ÿ ||
yyaaÀÀaassŸŸ  vvaarrdd∞∞aattee  ssoo--ppii  éé¤¤rrttii  mmaa®®••iittaa  ∫∫››ttaallee  ||
jjaappeett  ssaappttaaÀÀaatt¤¤ÄÄ  òòaa®®••¤¤ÄÄ  éé‡‡ttvvŸŸ  ttuu  ééaavvaaòòaaÄÄ  ppuurrŸŸ  ||||
Welzijn zal groeien, en de faam van deze persoon zal
verspreiden over de gehele wereld. Eerst dient men dit pantser
aan te nemen, en vervolgens dient men de zevenhonderd
verzen van de Chandi Pathah te reciteren.

- 54 -

æŸ∆Ø̂›º©•ƒÄ ∞%‰ –ÀÊƒ∆≤éŸ≤≤ºÎ |
™Ÿ∆⁄%}⁄™ º‰⁄Æ≥æŸÄ –≥™⁄™Å ¥‹&¥È⁄&é¤ ||
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yyŸŸvvaadd  ∫∫››mmaa®®••aallaaÄÄ  ∞∞aattttee  ssaaÀÀaaiillaa  vvaannaa  ééŸŸnnaannaamm  ||
ttŸŸvvaatt  ttiiŒŒ§§aattii  mmeeddiinnyyŸŸÄÄ  ssaannttaattiiÅÅ  ppuuttrraa  ppaauuttrriiéé¤¤  ||||
Zolang de heuvels en bossen van bomen op deze aarde zijn,
zullen de nakomelingen van de zonen en kleinzonen van deze
persoon er zijn.

- 55 -

Æ‰“Ÿ≥™‰ ¥¿ºÄ —¨Ÿ≤ÄÄ æ´–‹¿Ê¿⁄¥ Æ‹ƒ@@∫ºÎ |
¥˚˚Ÿ¥ÙË⁄™ ¥‹¡ŒË ⁄≤´æÄ º“ŸºŸæŸ¥̊̊–ŸÆ™Å ||
ddeehhŸŸnnttee  ppaarraammaaÄÄ  sstthhŸŸnnaaÄÄ  yyaatt  ssuurraaiirraappii  dduurrllaa∫∫aamm  ||
pprrŸŸppnnoottii  ppuurruuŒŒoo  nniittyyaaÄÄ  mmaahhŸŸmmŸŸyyŸŸ  pprraassŸŸddaattaaÅÅ  ||||
Aan het einde van het aardse lichaam, met de zegen van de
Grote Vorm, zal die persoon de hoogste status bereiken, dat
zelfs voor de Goden moeilijk te verkrijgen is.

- 56 -

ƒ∫™‰ ¥¿ºÄ ¬¥Ä ⁄À∆‰≤ –“ ºËÆ™‰ ||
llaa∫∫aattee  ppaarraammaaÄÄ  rr››ppaaÄÄ  ÀÀiivveennaa  ssaahhaa  mmooddaattee  ||||
Die persoon zal de Ultieme Vorm van Goedheid bereiken en
genieten van perfecte gelukzaligheid.

F
ooÄÄ
Aum
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Ç¨Ÿí@ƒŸ—™Ë&ºÎ
aatthhŸŸrrggaallŸŸ  ssttoottrraamm

En nu, Het Vers Dat het Slot Opent

F Ç—æ Ã ˘¤Çí@ƒŸ—™Ë&º≥&—æ ⁄∆œ®‹à@⁄ŒÅ Ç≤‹œ¢‹¥Î ö≥ÆÅ
Ã̆¤º“Ÿƒ÷º¤ÆÂ@∆™Ÿ Ã ˘¤úíÆΩ∏Ÿ¥˚¤´æ¨Â@ –PÀ™¤¥Ÿ§ŸóÓÓ´∆‰≤
ú¥‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ |
ooÄÄ  aassyyaa  ÀÀrr¤¤  aarrggaallŸŸ  ssttoottrraa  mmaannttrraassyyaa  vviiŒŒ®®uurr  ‡‡ŒŒiiÅÅ
aannuuŒŒ¢¢uupp  ööaannddaaÅÅ  ÀÀrr¤¤  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤rr  ddeevvaattŸŸ  ÀÀrr¤¤
jjaaggaaddaamm∏∏ŸŸ  pprr¤¤ttyyaarrtthhee  ssaappttaaÀÀaatt¤¤ppŸŸ§§ŸŸññííaa  ttvveennaa  jjaappee
vviinniiyyooggaaÅÅ  ||
Aum Presentie van de gerespecteerde mantra’s van het vers
dat het slot opent, het Alles Omvattende Bewustzijn is de
Ziener, Anustup (32 lettergrepen per vers) is de maat, de
Gerespecteerde Grote Godin Van Ware Rijkdom is de godheid,
voor de bevrediging van de Gerespecteerde Moeder van het
Universum is dit het aanhangsel van de zevenhonderd verzen
dat wordt toegepast in recitatie.

F ≤ºXŸ⁄©•éŸæÊ
ooÄÄ  nnaammaaÀÀòòaa®®••iiééŸŸyyaaii
Aum Wij buigen voor de Godin Die Gedachten Verscheurt

ºŸé@©•‰æ Ü∆Ÿò
mmŸŸrrééaa®®••eeyyaa  uuvvŸŸòòaa

MŸrka®•eya zei:
- 1 -

F úæ≥™¤ ºóÓƒŸ éŸƒ¤ ∫Æ̇éŸƒ¤ é¥Ÿ⁄ƒ≤¤ |
Æ‹íŸ@ ’ºŸ ⁄À∆Ÿ ∞Ÿ&¤ —∆Ÿ“Ÿ —∆∞Ÿ ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ooÄÄ  jjaayyaanntt¤¤  mmaaññííaallŸŸ  ééŸŸll¤¤  ∫∫aaddrraa--ééŸŸll¤¤  ééaappŸŸlliinn¤¤  ||
dduurrggŸŸ  ’’aammŸŸ  ÀÀiivvŸŸ  ∞∞ŸŸttrr¤¤  ssvvŸŸhhŸŸ  ssvvaa∞∞ŸŸ  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
Aum Zij Die Alles Overwint, Al-Gunstige, de Bevrijdster van
Duisternis, de Uitmuntende Die Voorbij Tijd is, de Draagster
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van de Schedels van Onreine Gedachten, de Verlosser van
Moeilijkheden, Liefdevolle Vergeving, Ondersteuner van het
Universum, offers van ik ben Één met God, offers van
Voorouderlijke Lof, voor U buigen wij.

- 2 -

úæ ´∆Ä Æ‰⁄∆ òŸº‹©•‰ úæ ∫›™Ÿ⁄™@“Ÿ⁄¿⁄® |
úæ –∆@í™‰ Æ‰⁄∆ éŸƒ¿Ÿ⁄& ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
jjaayyaa  ttvvaaÄÄ  ddeevvii  òòŸŸmmuu®®••ee  jjaayyaa  ∫∫››ttŸŸrrttiihhŸŸrrii®®ii  ||
jjaayyaa  ssaarrvvaaggaattee  ddeevvii  ééŸŸllaarrŸŸttrrii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
Overwin, Oh Godin, Doder van Passie en Woede! Overwin,
Verlosser van Moeilijkheden van het Bestaan! Overwin, Oh
Alles Omvattende Godin! de Donkere Nacht van Egoïsme, voor
U buigen wij.

- 3 -

º∞‹éÁ¢∫⁄∆Æ˙Ÿ⁄∆ ⁄∆∞Ÿ™‡∆¿Æ‰ ≤ºÅ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
mmaa∞∞uu  ééaaii¢¢aa∫∫aa  vviiddrrŸŸvvii  vvii∞∞ŸŸtt‡‡  vvaarraaddee  nnaammaaÅÅ  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
U, die Teveel en Teweinig heeft verslagen, Gever van de
zegeningen voor de Scheppende Kracht, buigen wij. Geef ons
Uw vorm, geef ons de overwinning, geef ons welzijn, verwijder
alle vijandigheid.

- 4 -

º⁄“ŒŸ–‹¿⁄≤®Ÿ@⁄À ∫#Ÿ≤ŸÄ –‹êÆ‰ ≤ºÅ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
mmaahhiiŒŒŸŸssuurraa  nniirr®®ŸŸÀÀii  ∫∫aaééttŸŸnnŸŸÄÄ  ssuuêêaaddee  nnaammaaÅÅ  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Voor U, die de vernietiging van het Grote Ego veroorzaakte,
Gever van Gelukzaligheid aan toegewijden, buigen wij. Geef
ons Uw vorm, geef ons de overwinning, geef ons welzijn,
verwijder alle vijandigheid.
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- 5 -

¿#∏¤ú∆∞‰ Æ‰⁄∆ ò©•º‹©•⁄∆≤Ÿ⁄À⁄≤ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
rraaééttaa∏∏¤¤jjaavvaa∞∞ee  ddeevvii  òòaa®®••aammuu®®••aa  vviinnŸŸÀÀiinnii  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Aan U, die het Zaad van Verlangen doodde, Oh Godin,
Vernietiger van Passie en Woede. Geef ons Uw vorm, geef ons
de overwinning, geef ons welzijn, verwijder alle vijandigheid.

- 6 -

À‹Ω∫—æÊ∆ ⁄≤À‹Ω∫—æ ∞›º̊Ÿ’—æ ò º⁄Æ@⁄≤ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
ÀÀuumm∫∫aassyyaaiivvaa  nniiÀÀuumm∫∫aassyyaa  
∞∞››mmrrŸŸ’’aassyyaa  òòaa  mmaarrddiinnii  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Doder van Eigendunk, Zelfspot en Zondige Ogen, geef ons Uw
vorm, geef ons de overwinning, geef ons welzijn, verwijder alle
vijandigheid.

- 7 -

∆⁄≥Æ™Ÿ⁄óÔæ‹í‰ Æ‰⁄∆ –∆@–È∫ŸìæÆŸ⁄æ⁄≤ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
vvaannddiittŸŸññgghhiiyyuuggee  ddeevvii  ssaarrvvaa  ssaauu∫∫ŸŸggyyaa  ddŸŸyyiinnii  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Alle eerbiedigen Uw lotusvoeten, Oh Godin, Gever van alles
wat mooi is. Geef ons Uw vorm, geef ons de overwinning, geef
ons welzijn, verwijder alle vijandigheid.

- 8 -

Ç⁄ò≥´æ¬¥ò⁄¿™‰ –∆@À&‹⁄∆≤Ÿ⁄À⁄≤ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
aaòòiinnttyyaa  rr››ppaa  òòaarriittee  ssaarrvvaa  ÀÀaattrruu  vviinnŸŸÀÀiinnii  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
U van ondenkbaar vorm en activiteit, Vernietiger van alle
Tegenstand, geef ons Uw vorm, geef ons de overwinning, geef
ons welzijn, verwijder alle vijandigheid.
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- 9 -

≤™‰ªæÅ –∆@ÆŸ ∫#ÒŸ ò⁄©•éÂ Æ‹⁄¿™Ÿ¥“‰ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
nnaattee∫∫yyaaÅÅ  ssaarrvvaaddŸŸ  ∫∫aaééttyyŸŸ  òòaa®®••iiééee  dduurriittŸŸppaahhee  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Voor degenen die voor U buigen met toewijding, verwijdert U
alle nood. Geef ons Uw vorm, geef ons de overwinning, geef
ons welzijn, verwijder alle vijandigheid.

- 10 -

—™‹∆ÆÍªæË ∫⁄#¥›∆@ÄÄ ´∆ŸÄ ò⁄©•éÂ …æŸ⁄∞≤Ÿ⁄À⁄≤ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
ssttuuvvaadd∫∫yyoo  ∫∫aaééttiipp››rrvvaaÄÄ  ttvvŸŸÄÄ  
òòaa®®••iiééee  vvyyŸŸ∞∞iinnŸŸÀÀiinnii  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Voor diegenen die U loven met volle toewijding, Oh, Gij Die
Gedachten Verscheurt, vernietigt U alle ziekten, geef ons Uw
vorm, geef ons de overwinning, geef ons welzijn, verwijder alle
vijandigheid.

- 11 -

ò⁄©•éÂ –™™Ä æ‰ ´∆Ÿºò@æ≥™¤“ ∫⁄#™Å |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
òòaa®®••iiééee  ssaattaattaaÄÄ  yyee  ttvvŸŸmmaarròòaayyaanntt¤¤hhaa  ∫∫aaééttiittaaÅÅ  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Oh Godin Die Gedachten Verscheurt voor degenen die U
constant met toewijding aanbidden, geef ons Uw vorm, geef
ons de overwinning, geef ons welzijn, verwijder alle
vijandigheid.

- 12 -

Æ‰⁄“ –È∫ŸìæºŸ¿ËìæÄ Æ‰⁄“ º‰ ¥¿ºÄ –‹êºÎ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
ddeehhii  ssaauu∫∫ŸŸggyyaammŸŸrrooggyyaaÄÄ  
ddeehhii  mmee  ppaarraammaaÄÄ  ssuuêêaamm  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
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Geef schoonheid, vrijheid van ziekte, geef mij opperste geluk.
Geef ons Uw vorm, geef ons de overwinning, geef ons welzijn,
verwijder alle vijandigheid.

- 13 -

⁄∆∞‰⁄“ ⁄Æ˝Œ™ŸÄ ≤ŸÀÄ ⁄∆∞‰⁄“ ∏ƒº‹céÁÅ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
vvii∞∞eehhii  ddvviiŒŒaattŸŸÄÄ  nnŸŸÀÀaaÄÄ  vvii∞∞eehhii  ∏∏aallaammuuòòòòaaééaaiiÅÅ  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Schenk de vernietiging van alles wat storend is, verleen
toename in kracht. Geef ons Uw vorm, geef ons de
overwinning, geef ons welzijn, verwijder alle vijandigheid.

- 14 -

⁄∆∞‰⁄“ Æ‰⁄∆ é≈æŸ®ÄÄ ⁄∆∞‰⁄“ ¥¿ºŸÄ ⁄Ã˘æºÎ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
vvii∞∞eehhii  ddeevvii  ééaallyyŸŸ®®aaÄÄ  vvii∞∞eehhii  ppaarraammŸŸÄÄ  ÀÀrriiyyaamm  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Oh Godin, verleen welzijn, verleen de hoogste welvaart. Geef
ons Uw vorm, geef ons de overwinning, geef ons welzijn,
verwijder alle vijandigheid.

- 15 -

–‹¿Ÿ–‹¿⁄À¿Ë¿™n⁄≤î‡{ò¿®‰É⁄Ω∏éÂ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
ssuurrŸŸssuurraa  ÀÀiirroorraattnnaa  nniigghh‡‡ŒŒ¢¢aa  òòaarraa®®ee--mm∏∏iiééee  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Oh Moeder van het Universum, wiens voeten worden
gewreven door de kroonjuwelen van zowel de Goden als van
de vijanden, geef ons Uw vorm, geef ons de overwinning, geef
ons welzijn, verwijder alle vijandigheid.

- 16 -

⁄∆YŸ∆≥™Ä æÀ—∆≥™Ä ƒ÷º¤∆≥™Ä ú≤Ä é‹¡ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
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vviiddyyŸŸvvaannttaaÄÄ  yyaaÀÀaassvvaannttaaÄÄ  
llaa’’mm¤¤vvaannttaaÄÄ  jjaannaaÄÄ  ééuurruu  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Schenk deze persoon wijsheid, schenk welzijn, schenk ware
rijkdom. Geef ons Uw vorm, geef ons de overwinning, geef ons
welzijn, verwijder alle vijandigheid.

- 17 -

¥̊ò©•ÆÊ´æÆ¥@îÙ‰ ò⁄©•éÂ ¥ ˚®™Ÿæ º‰ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
pprraaòòaa®®••aaddaaiittyyaa  ddaarrppaagghhnnee  òòaa®®••iiééee  pprraa®®aattŸŸyyaa  mmee  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Gij, die het grote egoïsme van denken vernietigd, Gij Die
Gedachten Verscheurt, aan ons die voor U buigen, geef ons Uw
vorm, geef ons de overwinning, geef ons welzijn, verwijder alle
vijandigheid.

- 18 -

ò™‹∫‹@ú‰ ò™‹∆@è&–Ä—™‹™‰ ¥¿º‰Ã¸⁄¿ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
òòaattuurr∫∫uujjee  òòaattuurrvvaaééttrraa  ssaaÄÄssttuuttee  ppaarraammeeÀÀvvaarrii  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
De Scheppende Kracht met vier gezichten, Brahma, zingt de lof
van de vierarmige Energie van de Allerhoogste Heerser. Geef
ons Uw vorm, geef ons de overwinning, geef ons welzijn,
verwijder alle vijandigheid.

- 19 -

é‚œ®‰≤ –Ä—™‹™‰ Æ‰⁄∆ ÀÃ¸Ø̂è´æŸ –Æ⁄Ω∏éÂ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
éé‡‡ŒŒ®®eennaa  ssaaÄÄssttuuttee  ddeevvii  ÀÀaaÀÀvvaadd∫∫aaééttyyŸŸ  ssaaddaamm∏∏iiééee  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Oh Godin, Oh Moeder van het Universum, Uw lof wordt altijd
gezongen door de Uitvoerder van Alles. Geef ons Uw vorm,
geef ons de overwinning, geef ons welzijn, verwijder alle
vijandigheid.
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- 20 -

⁄“ºŸòƒ–‹™Ÿ≤Ÿ¨–Ä—™‹™‰ ¥¿º‰Ã̧⁄¿ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
hhiimmŸŸòòaallaa  ssuuttŸŸnnŸŸtt““aa  ssaaÄÄssttuuttee  ppaarraammeeÀÀvvaarrii  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
De Heer van de Dochter van de Himalayas (Shiva) zingt de lof
van de Energie van de Allerhoogste Heerser. Geef ons Uw
vorm, geef ons de overwinning, geef ons welzijn, verwijder alle
vijandigheid.

- 21 -

Ñ≥Æ˙Ÿ®¤¥⁄™–Ø̂Ÿ∆¥›⁄ú™‰ ¥¿º‰Ã¸⁄¿ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
iinnddrrŸŸ®®¤¤ppaattii  ssaadd∫∫ŸŸvvaa  pp››jjiittee  ppaarraammeeÀÀvvaarrii  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
De echtgenoot van de Energie van de Heerser van het Zuivere
(Indra) aanbidt de Energie van de Allerhoogste Heerser met
puur gevoel. Geef ons Uw vorm, geef ons de overwinning, geef
ons welzijn, verwijder alle vijandigheid.

- 22 -

Æ‰⁄∆ ¥˚ò©•ÆËÆ@©•ÆÊ´æÆ¥@⁄∆≤Ÿ⁄À⁄≤ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
ddeevvii  pprraaòòaa®®••aa  ddoorrddaa®®••aa  ddaaiittyyaa  ddaarrppaa  vviinnŸŸÀÀiinnii  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Oh Godin, met Uw grote Staf van Discipline vernietigt U het
egoïsme van gedachten. Geef ons Uw vorm, geef ons de
overwinning, geef ons welzijn, verwijder alle vijandigheid.

- 23 -

Æ‰⁄∆ ∫#ú≤Ë¶ŸºÆ%Ÿ≤≥ÆËÆæ‰É⁄Ω∏éÂ |
¬¥Ä Æ‰⁄“ úæÄ Æ‰⁄“ æÀË Æ‰⁄“ ⁄Æ˝ŒË ú⁄“ ||
ddeevvii  ∫∫aaééttaa  jjaannooddddŸŸmmaaddaattttŸŸnnaannddooddaayyee--mm∏∏iiééee  ||
rr››ppaaÄÄ  ddeehhii  jjaayyaaÄÄ  ddeehhii  yyaaÀÀoo  ddeehhii  ddvviiŒŒoo  jjaahhii  ||||
Oh Godin, Moeder van het Universum, aan de mensen die aan
U zijn toegewijd, geeft U onbeschrijfbare Vrede en Genot.
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Geef ons Uw vorm, geef ons de overwinning, geef ons welzijn,
verwijder alle vijandigheid.

- 24 -

¥™n¤Ä º≤Ë¿ºŸÄ Æ‰⁄“ º≤Ë∆‡%Ÿ≤‹–Ÿ⁄¿®¤ºÎ |
™Ÿ⁄¿®¤Ä Æ‹í@–Ä–Ÿ¿ –Ÿí¿—æ é‹ƒËØˆ∆ŸºÎ ||
ppaattnn¤¤ÄÄ  mmaannoorraammŸŸÄÄ  ddeehhii  mmaannoovv‡‡ttttŸŸnnuussŸŸrrii®®¤¤mm  ||
ttŸŸrrii®®¤¤ÄÄ  dduurrggaa  ssaaÄÄssŸŸrraa  ssŸŸggaarraassyyaa  ééuulloodd∫∫aavvŸŸmm  ||||
Schenk mij een vrouw in harmonie met mijn geest, die de
veranderingen volgt van de geest, en die een familie van
adelijke afkomst kan leiden over de moeilijkheden van de
oceaan van objecten en hun relaties.

- 25 -

ÑÆÄ —™Ë&ÄÄ ¥⁄§´∆Ÿ ™‹ º“Ÿ—™Ë&Ä ¥§‰≤Ù¿Å |
– ™‹ –PÀ™¤–ÄëæŸ∆¿ºŸ¥ÙË⁄™ –Ω¥ÆŸºÎ ||
iiddaaÄÄ  ssttoottrraaÄÄ  ppaa§§iittvvŸŸ  ttuu  mmaahhŸŸssttoottrraaÄÄ  ppaa§§eenn  nnaarraaÅÅ  ||
ssaa  ttuu  ssaappttaaÀÀaatt¤¤ssaaÄÄêêyyŸŸ  vvaarraammŸŸppnnoottii  ssaammppaaddŸŸmm  ||||
Na het reciteren van deze lofzang moet men de Grote lofzang
reciteren waarvan het aantal verzen zevenhonderd is, en hij of
zij zal de opperste volmaaktheid bereiken.

F
ooÄÄ
Aum
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Ç¨ é¤ƒéºÎ
aatthhaa  éé¤¤llaaééaamm

En nu, Het Vers Dat de Pin Verwijdert

F Ç—æ Ã ˘˘¤é¤ƒéº≥&—æ ⁄À∆ à⁄ŒÅ Ç≤‹{‹¥Î ö≥ÆÅ
Ã̆̆¤º“Ÿ–¿—∆™¤ Æ‰∆™Ÿ Ã ˘˘¤úíÆΩ∏Ÿ¥˚˚¤´æ¨@Ä
–PÀ™¤¥Ÿ§ŸóÓÓ´∆‰≤ ú¥‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ |
ooÄÄ  aassyyaa  ÀÀrr¤¤  éé¤¤llaaééaa  mmaannttrraassyyaa  ÀÀiivvaa  ‡‡ŒŒiiÅÅ  aannuuŒŒ¢¢uupp
ööaannddaaÅÅ  ÀÀrr¤¤  mmaahhŸŸssaarraassvvaatt¤¤  ddeevvaattŸŸ  ÀÀrr¤¤  jjaaggaaddaamm∏∏ŸŸ
pprr¤¤ttyyaarrtthhaaÄÄ  ssaappttaaÀÀaatt¤¤  ppŸŸ§§ŸŸññííaa  ttvveennaa  jjaappee  
vviinniiyyooggaaÅÅ  ||
Aum Presentie van de gerespecteerde mantra’s van Het Vers
Dat de Pin Verwijdert, het Bewustzijn van Oneindige Goedheid
(Shiva) is de Ziener, Anustup (32 lettergrepen per vers) is de
maat, de Gerespecteerde Grote Godin van Alles Omvattende
Wijsheid is de godheid, voor de bevrediging van de
Gerespecteerde Moeder van het Universum is dit het
aanhangsel van de zevenhonderd verzen dat wordt toegepast in
recitatie.

F ≤ºÃ⁄©•éŸæÊ
ooÄÄ  nnaammaaÀÀòòaa®®••iiééŸŸyyaaii
Aum Wij buigen voor de Godin Die Gedachten Verscheurt

ºŸé@©•‰æ Ü∆Ÿò
mmŸŸrrééaa®®••eeyyaa  uuvvŸŸòòaa

MŸrka®•eya zei:
- 1 -

F ⁄∆À‹ØÛ◊Ÿ≤Æ‰“Ÿæ ⁄&∆‰Æ¤⁄Æ…æò’‹Œ‰‰ |
Ã˘˘‰æÅ¥̊̊Ÿ⁄P⁄≤⁄º%Ÿæ ≤ºÅ –ËºŸØÛ@∞Ÿ⁄¿®‰ ||
ooÄÄ  vviiÀÀuudd∞∞aa  ◊◊ŸŸnnaa  ddeehhŸŸyyaa  ttrriivveedd¤¤  ddiivvyyaa  òòaa’’uuŒŒee  ||
ÀÀrreeyyaaÅÅpprrŸŸppttii  nniimmiittttŸŸyyaa  nnaammaaÅÅ  ssooººŸŸrrdd∞∞aa  ∞∞ŸŸrrii®®ee  ||||
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Aum Zuivere Wijsheid is Zijn lichaam, en de drie Veda’s zijn
de visie in Zijn goddelijke ogen. Hij is de oorzaak voor het
bereiken van het ultieme. Wij buigen voor Hem, die de 
halve-maan draagt van de Gelukzaligheid van Devotie.

- 2 -

–∆@@@@@º‰™⁄Æ̋úŸ≤¤æŸ≥º≥&Ÿ®Ÿº⁄∫é¤ƒéºÎ |
–ËÉ⁄¥ ’‰ºº∆Ÿ¥ÙË⁄™ –™™Ä úŸµæ™´¥¿Å ||
ssaarrvvaa  mmeettaadd  vviijjŸŸnn¤¤yyŸŸnn  mmaannttrrŸŸ®®ŸŸmm  aa∫∫ii  éé¤¤llaaééaamm  ||
ssoo--ppii  ’’eemmaammaavvŸŸppnnoottii  ssaattaattaaÄÄ  jjŸŸppyyaattaattppaarraaÅÅ  ||||
Men moet de mantra’s begrijpen die de pin verwijderen. Wie
al deze mantra’s voortdurend reciteert, verkrijgt vrede en 
veiligheid. 

- 3 -

⁄–ØÛÒ≥´æ‹‹cŸ¢≤ŸÆ¤⁄≤ ∆—™›⁄≤ –éƒŸ≥æ⁄¥ |
ä™‰≤ —™‹∆™ŸÄ Æ‰∆¤ —™Ë&ºŸ&‰® ⁄–ØÛÒ⁄™ ||
ssiidd∞∞yyaanntt  yyuuòòòòŸŸ¢¢aannŸŸdd¤¤nnii  vvaasstt››nnii  ssaaééaallŸŸnnyyaappii  ||
eetteennaa  ssttuuvvaattŸŸÄÄ  ddeevv¤¤  ssttoottrraa  mmŸŸttrree®®aa  ssiidd∞∞yyaattii  ||||
Degenen die lof geven door middel van dit, Oh Godin, door
middel van de mantra’s van deze lofzang, bereiken zij de
perfectie van onverschilligheid voor elk en ieder voorwerp van
het bestaan.

- 4 -

≤ º≥&Ë ≤ÈŒ∞Ä ™& ≤ ⁄é⁄ZŸÆ⁄¥ ⁄∆Y™‰ |
⁄∆≤Ÿ úŸµæ‰≤ ⁄–ØÛÒ‰™ –∆@@@@@º‹cŸ¢≤Ÿ⁄ÆéºÎ ||
nnaa  mmaannttrroo  nnaauuŒŒaa∞∞aaÄÄ  ttaattrraa  nnaa  ééii††òòiiddaappii  vviiddyyaattee  ||
vviinnŸŸ  jjŸŸppyyeennaa  ssiidd∞∞yyeettaa  ssaarrvvaamm  uuòòòòŸŸ¢¢aannŸŸddiiééaamm  ||||
Er is geen mantra, geen medicijn, noch iets anders bekend,
waardoor onverschilligheid voor alles kan worden bereikt
zonder herhaalde toepassing.

- 5 -

–ºí˘Ÿ©æ⁄¥ ⁄–ØÛÒ⁄≥™ ƒËéÀóÏŸ⁄ººŸÄ “¿Å |
é‚´∆Ÿ ⁄≤º≥&æŸºŸ– –∆@@@@@º‰∆⁄ºÆÄ À‹∫ºÎ ||
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ssaammaaggrrŸŸ®®yyaappii  ssiidd∞∞yyaannttii  llooééaa  ÀÀaaññééŸŸmmiimmŸŸÄÄ  hhaarraaÅÅ  ||
éé‡‡ttvvŸŸ  nniimmaannttrraa  yyŸŸmmŸŸssaa  ssaarrvvaammeevvaammiiddaaÄÄ  ÀÀuu∫∫aamm  ||||
De Grote Verlosser vervolmaakt elke twijfel in de wereld en
vult dit alles met zaligheid voor degenen die deze mantra’s
uitvoeren. 

- 6 -

—™Ë&Ä ∆Ê ò⁄©•éŸæŸ—™‹ ™c í‹PÄÄ òéŸ¿ –Å |
–ºŸ⁄P≤@ ò ¥‹©æ—æ ™ŸÄ æ¨Ÿ∆⁄≤Ùæ≥&®ŸºÎ ||
ssttoottrraamm  vvaaii  òòaa®®••iiééŸŸyyŸŸssttuu  ttaaòòòòaa  gguuppttaaÄÄ  òòaaééŸŸrraa  ssaaÅÅ  ||
ssaammŸŸppttiirrnnaa  òòaa  ppuu®®yyaassyyaa  ttŸŸÄÄ  yyaatthhŸŸ  vvaannnnii  yyaannttrraa®®ŸŸmm  ||||
Hij maakte de lof van Zij Die Gedachten Verscheurt, en Hij
maakte het geheim. Er is geen einde aan haar verdienste, dus
hechte Hij er een beperking aan. 

- 7 -

–ËÉ⁄¥ ’‰ºº∆Ÿ¥ÙË⁄™ –∆@@@@@º‰∆Ä ≤ –ÄÀæÅ |
é‚œ®ŸæŸÄ ∆Ÿ ò™‹Æ@ÕæŸº{ΩæŸÄ ∆Ÿ –ºŸ⁄“™Å ||
ssoo--ppii  ’’eemmaa  mmaavvŸŸppnnoottii  ssaarrvvaammeevvaaÄÄ  nnaa  ssaaÄÄÀÀaayyaaÅÅ  ||
éé‡‡ŒŒ®®ŸŸyyŸŸÄÄ  vvŸŸ  òòaattuurrddaaÀÀyyŸŸmm  aaŒŒ¢¢aammyyŸŸÄÄ  vvŸŸ  ssaammŸŸhhiittaaÅÅ  ||||
Wie met volledige concentratie van de geest zal mediteren op
al dit gedurende de veertiende en achtste dag van de twee
weken tijdens de donkere maan zal ongetwijfeld
gelukzaligheid bereiken. 

- 8 -

ÆÆŸ⁄™ ¥̊̊⁄™í‡wŸ⁄™ ≤Ÿ≥æ Ê̈ŒŸ ¥̊̊–¤Æ⁄™ |
Ñ´¨Ä¬¥‰® é¤ƒ‰≤ º“ŸÆ‰∆‰≤ é¤⁄ƒ™ºÎ ||
ddaaddŸŸttii pprraattii  gg‡‡hh®®ŸŸttii  nnŸŸnnyyaatthhaaiiŒŒŸŸ  pprraass¤¤ddaattii ||
iitttthhaaÄÄ  rr››ppee®®aa  éé¤¤lleennaa  mmaahhŸŸddeevveennaa  éé¤¤lliittaamm  ||||
Zoals men geeft, zo zal men ontvangen, en door geen ander
middel is Zij tevreden. En dit is de vorm van de Pin, waarmee
het is gebonden door de Grote God.

- 9 -

æË ⁄≤œé¤ƒŸÄ ⁄∆∞ŸæÊ≤ŸÄ ⁄≤´æÄ ú¥⁄™ –Ä—∂‹¢ºÎ |
– ⁄–ØÛÅ – í®Å –ËÉ⁄¥ í≥∞∆Ë@ úŸæ™‰ ≤¿Å ||
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yyoo  nniiŒŒéé¤¤llŸŸÄÄ  vvii∞∞ŸŸyyaaiinnŸŸÄÄ  nniittyyaaÄÄ  jjaappaattii  ssaaÄÄsspp““uu¢¢aamm  ||
ssaa  ssiidd∞∞aaÅÅ  ssaa  ggaa®®aaÅÅ  ssoo--ppii  ggaann∞∞aarrvvoo  jjŸŸyyaattee  nnaarraaÅÅ  ||||
De persoon die voortdurend reciteert, verwijdert de Pin zeker
en wordt een volmaakte. Die persoon voegt zich bij de stoet van
de Godin en wordt een hemelse zanger.

- 10 -

≤ òÊ∆Ÿµæ¢™—™—æ ∫æÄ è∆Ÿ¥¤“ úŸæ™‰ |
≤Ÿ¥º‡´æ‹∆ÀÄ æŸ⁄™ º‡™Ë ºË’º∆Ÿ¥Ù‹æŸ™Î ||
nnaa  òòaaiivvŸŸpp  yyaa¢¢aattaassttaassyyaa  ∫∫aayyaaÄÄ  éévvŸŸpp¤¤hhaa  jjŸŸyyaattee  ||
nnŸŸppaa  mm‡‡ttyyuu  vvaaÀÀaaÄÄ  yyŸŸttii  mm‡‡ttoo  mmoo’’aammaa  vvŸŸppnnuuyyŸŸtt  ||||
Waar zo'n persoon zich heen beweegt is deze vrij van angst.
Evenmin zou die persoon worden onderworpen aan een
vroegtijdige dood, en bij het verlaten van zijn of haar lichaam,
zal die individu bevrijding bereiken.

- 11 -

◊Ÿ´∆Ÿ ¥˚˚Ÿ¿ªæ é‹∆¤@™ ≤ é‹∆Ÿ@®Ë ⁄∆≤Õæ⁄™ |
™™Ë ◊Ÿ´∆Ê∆ –Ω¥≤Ù⁄ºÆÄÄ ¥̊̊Ÿ¿ªæ™‰ ∏‹∞ÊÅ ||
◊◊ŸŸttvvŸŸ  pprrŸŸrraa∫∫yyaa  ééuurrvv¤¤ttaa  nnaa  ééuurrvvŸŸ®®oo  vviinnaaÀÀyyaattii  ||
ttaattoo  ◊◊ŸŸttvvaaiivvaa  ssaammppaannnnaaºº  
iiddaaÄÄ  pprrŸŸrraa∫∫yyaattee  ∏∏uu∞∞aaiiÅÅ  ||||
Eenmaal begrepen, moet men beginnen en het uitvoeren, door
het niet uit te voeren, zal het vergaan. Nogmaals door het
begrepen te hebben komt vervulling. Dit wordt uitgevoerd door
mensen die het weten.

- 12 -

–È∫ŸìæŸ⁄Æ ò æ⁄´é⁄ZŸÆÍ Ø‡Õæ™‰ ƒƒ≤Ÿú≤‰‰ |
™´–∆@@@@@Ä ™™Î¥˚˚–ŸÆ‰≤ ™‰≤ úŸµæ⁄ºÆÄÄ À‹∫ºÎ ||
ssaauu∫∫ŸŸggyyŸŸddii  òòaa  yyaatt  ééii††òòiidd  dd‡‡ÀÀyyaattee  llaallaannŸŸjjaannee  ||
ttaatt  ssaarrvvaaÄÄ  ttaatt  pprraassŸŸddeennaa  tteennaa  jjŸŸppyyaammiiddaaÄÄ  ÀÀuu∫∫aamm  ||||
Alles wat mooi is, of een andere gunstige kwaliteit gezien in
vrouwen, is de zegening van het Goddelijke, en daarom dient
deze goedheid te worden gereciteerd.
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- 13 -

À≤Ê—™‹ úµæºŸ≤‰É⁄—º≤Î —™Ë&‰ –Ω¥⁄%¡céÁÅ |
∫∆´æ‰∆ –ºí˘Ÿ⁄¥ ™™Å ¥ ˚˚Ÿ¿ªæº‰∆ ™™Î ||
ÀÀaannaaiissttuu  jjaappyyaammŸŸnnee--ssmmiinn  ssttoottrree  ssaammppaattttii  rruuòòòòaaééaaiiÅÅ  ||
∫∫aavvaatt  yyeevvaa  ssaammaaggrrŸŸppii  ttaattaaÅÅ  pprrŸŸrraa∫∫yyaamm  eevvaa  ttaatt  ||||
Grote rijkdom wordt bereikt voor degenen die het in gematigde
toon reciteren, en voor zij met een hogere toon, wordt het
volledig vervuld. Daarom dient het te worden ondernomen.

- 14 -

ãÃ̧æ@Ä æ™Î¥̊̊–ŸÆ‰≤ –È∫ŸìæŸ¿Ëìæ–Ω¥ÆÅ |
À&‹“Ÿ⁄≤Å ¥¿Ë ºË’Å —™›æ™‰ –Ÿ ≤ ⁄é~ ú≤ÊÅ ||
aaiiÀÀvvaarryyaaÄÄ  yyaatt  pprraassŸŸddeennaa  
ssaauu∫∫ŸŸggyyŸŸrrooggyyaa  ssaammppaaddaaÅÅ  ||
ÀÀaattrruuhhŸŸnniiÅÅ  ppaarroo  mmoo’’aaÅÅ  sstt››yyaattee  ssŸŸ  nnaa  ééiiÄÄ  jjaannaaiiÅÅ  ||||
Wanneer de zegening van de Allerhoogste Heerser welzijn,
gezondheid, vervulling, de vernietiging van alle vijandschap,
en de uiteindelijke bevrijding is, waarom zouden mensen Haar
Lof niet zingen?

F 
ooÄÄ
Aum
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Er is een significante mystieke traditie die geassocieerd
wordt met de Kilakam Stotram die Moeder zal onthullen in een
bepaalde fase in de ontwikkeling van een aspirant. Het omvat
het verwijderen van de pin, waardoor al deze mantra’s van de
Saptasati zijn verbonden, en het opheffen van de vloek, dat de
deur opent naar het geheim. Deze zijn onderdeel van dat
lichaam van de leer van de Tantra die in het algemeen wordt
beschouwd als 'magie', en dat is het zeer zeker, maar misschien
niet in de gewone zin zoals het publiek denkt.

Als gevolg daarvan is de grammaticale constructie van deze
verzen onduidelijk, en zijn zij op verschillende manieren 
vertaald in een aantal van de geraadpleegde bronnen. Deze
weergave probeert zo dicht mogelijk bij de geest en het thema
te blijven, maar de betekenis zal duidelijker worden na 
inwijding in de Utkilana en Sapoddhara mantra’s.

Dat moeten wij voor onszelf nog bepalen na de ervaring, en
het wordt aanbevolen dat onze meest gerespecteerde goeroes
de weg naar het bereiken ervan tonen. Helaas zal geen andere
intellectuele uitleg verder van enige waarde zijn.
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Ç¨ ∆‰ÆË#Ä ¿Ÿ⁄&–›#ºÎ
aatthhaa  vveeddooééttaaÄÄ  rrŸŸttrrii  ss››ééttaamm

De Lof aan de Nacht van de Dualiteit

F ¿Ÿ&¤⁄™ –›#—æ é‹⁄Àé à⁄ŒÅ ¿Ÿ⁄&ÆÂ@∆™Ÿ íŸæ&¤ ö≥ÆÅ
Æ‰∆¤ºŸ“Ÿ´Ωæ¥Ÿ§ŸÆÈ ú¥‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ |
ooÄÄ  ¿¿ŸŸttrr¤¤tt⁄⁄  ––››kkttaassææaa  éé‹‹ÀÀ⁄⁄ééaa  ‡‡ŒŒiiÅÅ  ¿¿ŸŸttrr⁄⁄rrÆÆÂÂ∆∆aa™™ŸŸ  ííŸŸææaattrr¤¤
ööaannÆÆaaÅÅ  ÆÆ‰‰∆∆¤¤ººŸŸ““ŸŸttmmææaa  ¥¥ŸŸ§§ŸŸÆÆÈÈ  jjaappee  ∆∆⁄⁄≤≤⁄⁄ææËËííaaÅÅ  ||
Aum Presentie van de meditatie van de Goden voor de Godin
van de Nacht, Kusikah is de Ziener, Gayatri (24 lettergrepen
per vers) is de maat, De Godin van de Nacht is de godheid, dit
aanhangsel van de presentatie van de Glorie van de Godin
wordt toegepast in recitatie.

- 1 -

F ¿Ÿ&¤ …æëæÆŸæ™¤ ¥‹¡&Ÿ Æ‰…æ’⁄∫Å |
⁄∆Ã̧Ÿ Ç⁄∞ ⁄Ã̆æËÉ⁄∞™ ||
ooÄÄ  rrŸŸttrr¤¤  vvyyaaêêyyaa  ddŸŸyyaatt¤¤  ppuurruuttrrŸŸ  ddeevvyyaa’’aa∫∫iiÅÅ  ||
vviiÀÀvvŸŸ  aa∞∞ii  ÀÀrriiyyoo--∞∞iittaa  ||||
Aum De Nacht van de Dualiteit geeft individualiteit in vele
vormen en tijden waarneembaar door de goddelijke kracht van
het zintuig.

- 2 -

å∆@¥˚Ÿ Çº´æŸ@ ⁄≤∆™Ë Æ‰…æ‹Æ˝™Å |
ùæË⁄™ŒŸ ∏Ÿ∞™‰ ™ºÅ ||
oorrvvaapprrŸŸ  aammaarrttyyŸŸ  nniivvaattoo  ddeevvyyuuddvvaattaaÅÅ  ||
jjyyoottiiŒŒŸŸ  ∏∏ŸŸ∞∞aattee  ttaammaaÅÅ  ||||
Alomtegenwoordig, onsterfelijk, de Godin van plaatsen hoog
en laag; Duisternis wordt verdreven door het Licht.

- 3 -

⁄≤¡ —∆–Ÿ¿º—é‚™ËŒ–Ä Æ‰…æŸæ™¤ | 
Ç¥‰Æ‹ “Ÿ–™‰ ™ºÅ ||
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nniirruu  ssvvaassŸŸrraammaasséé‡‡ttooŒŒaassaaÄÄ  ddeevvyyŸŸ  yyaatt¤¤  ||
aappeedduu  hhŸŸssaattee  ttaammaaÅÅ  ||||
Zij gaf vorm aan Haar zus, Het Opkomende Licht, de Godin
Die Komt. En de Duisternis vertrekt.

- 4 -

–Ÿ ≤Ë ÇY æ—æŸ ∆æÄ ⁄≤ ™‰ æŸº≤Ù⁄∆÷º⁄“ |
∆‡’‰ ≤ ∆–⁄™Ä ∆æÅ ||
ssŸŸ  nnoo  aaddyyaa  yyaassyyŸŸ  vvaayyaaÄÄ  nnii  ttee  yyŸŸmmaannnnaavvii’’mmaahhii  ||
vv‡‡’’ee  nnaa  vvaassaattiiÄÄ  vvaayyaaÅÅ  ||||
Zij is nu van ons. Moge wij Haar moeiteloze, onbelemmerde
bewegingen zien op de aarde zoals een vogel vanuit zijn
bewoning in een boom toekijkt, (alleen als getuige 
verblijvend).

- 5 -

⁄≤ í̆ŸºŸ–Ë Ç⁄∆’™ ⁄≤ ¥Æ̋≥™Ë ⁄≤ ¥⁄’®Å |
⁄≤ Õæ‰≤Ÿ–⁄ÃÆ⁄ @̈≤Å ||
nnii  ggrrŸŸmmŸŸssoo  aavvii’’aattaa  nnii  ppaaddvvaannttoo  nnii  ppaa’’ii®®aaÅÅ  ||
nnii  ÀÀyyeennŸŸssaaÀÀòòiiddaarrtthhiinnaaÅÅ  ||||
Voor de gehele menigte van de mensheid, voor dieren die te
voet bewegen, of vogels die in de lucht vliegen, Zij is het doel
van de wanhopige zoektocht.

- 6 -

æŸ∆æŸ ∆‡èæÄ ∆‡é~ æ∆æ —™‰≤º›ΩæÂ@ |
Ç¨Ÿ ≤Å –‹™¿Ÿ ∫∆ ||
yyŸŸvvaayyŸŸ  vv‡‡ééyyaaÄÄ  vv‡‡ééaaÄÄ  yyaavvaayyaa  sstteennaa  mm››rrmmyyee  ||
aatthhŸŸ  nnaaÅÅ  ssuuttaarrŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Verdrijf de wolven van verwarring, verdrijf de wolven van
egoïsme, de dieven: honger, dorst, hebzucht, illusie, verdriet en
dood. Wees vervolgens voor ons de uitstekende overgang naar
wijsheid.

- 7 -

Ü¥ ºŸ ¥‰⁄¥À%ºÅ é‚œ®Ä …æ#º⁄—¨™ |
ÜŒ à®‰∆ æŸ™æ ||
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uuppaa  mmŸŸ  ppeeppiiÀÀaattttaammaaÅÅ  éé‡‡ŒŒ®®aaÄÄ  vvyyaaééttaammaasstthhiittaa  ||
uuŒŒaa  ‡‡®®eevvaa  yyŸŸttaayyaa  ||||
De Alles-Omvattende Duisternis is dicht bij mij, bestaande als
individuele vormen in de duisternis. Oh Opkomend Licht,
verwijder deze onwetendheid.

- 8 -

Ü¥ ™‰ íŸ Ñ∆Ÿé¿Ä ∆‡®¤œ∆ Æ‹⁄“™⁄Æ@∆Å |
¿Ÿ⁄& —™ËºÄ ≤ ⁄úìæ‹Œ‰ ||
uuppaa  ttee  ggŸŸ  iivvŸŸééaarraaÄÄ  vv‡‡nn¤¤ŒŒvvaa  dduuhhiittaarrddiivvaaÅÅ  ||
rrŸŸttrrii  ssttooººaaÄÄ  nnaa  jjiiggyyuuŒŒee  ||||
Oh Dochter van de Hemelen, U bent bevredigd zoals met een
bevoorrechte koe. Oh Nacht van Dualiteit, moge dit lied
zegevieren.

F 
ooÄÄ
Aum
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Ç¨ ™≥&Ë#~ ¿Ÿ⁄&–›#ºÎ
aatthhaa  ttaannttrrooééttaaÄÄ  rrŸŸttrrii  ss››ééttaamm

De Tantrische Lof aan de Nacht van Dualiteit

- 1 -

F ⁄∆Ã̧‰Ã̧¿¤Ä úíØÛŸ&¤Ä ⁄—¨⁄™–Ä“Ÿ¿éŸ⁄¿®¤ºÎ |
⁄≤Æ˙ŸÄ ∫í∆™¤Ä ⁄∆œ®Ë¿™‹ƒŸÄ ™‰ú–Å ¥̊̊∫‹Å ||
ooÄÄ  vviiÀÀvveeÀÀvvaarr¤¤ÄÄ  jjaaggaadd∞∞ŸŸttrr¤¤ÄÄ  sstthhiittii  ssaaÄÄhhŸŸrraaééŸŸrrii®®¤¤mm  ||
nniiddrrŸŸÄÄ  ∫∫aaggaavvaatt¤¤ÄÄ  vviiŒŒ®®oorraattuullŸŸÄÄ  tteejjaassaaÅÅ  pprraa∫∫uuÅÅ  ||||
Aum De Vereerde van Briljant Licht prees de Heerser van het
Universum, Schepper van de Waarneembare Wereld, Oorzaak
van evolutie en devolutie, Godin van de Slaap, de
ongevenaarde Energie van Bewustzijn.

∏̊“˜Ë∆Ÿò
∏∏rraahhmmoovvŸŸòòaa

De Scheppende Kracht zei:
- 2 -

´∆Ä —∆Ÿ“Ÿ ´∆Ä —∆∞Ÿ ´∆Ä ⁄“ ∆Œ¢ÍéŸ¿Å —∆¿Ÿ⁄´ºéŸ |
–‹∞Ÿ ´∆º’¿‰ ⁄≤´æ‰ ⁄&∞Ÿ ºŸ&Ÿ⁄´ºéŸ ⁄—¨™Ÿ ||
ttvvaaÄÄ  ssvvŸŸhhŸŸ  ttvvaaÄÄ  ssvvaa∞∞ŸŸ  ttvvaaÄÄ  hhii  
vvaaŒŒaa¢¢ééŸŸrraaÅÅssvvaarrŸŸttmmiiééŸŸ  ||
ssuu∞∞ŸŸ  ttvvaammaa’’aarree  nniittyyee  ttrrii∞∞ŸŸ  mmŸŸttrrŸŸttmmiiééŸŸ  sstthhiittŸŸ  ||||
U bent offergaven van ik ben Één met God, U bent offers van
de Vereniging met Voorouders. U bent offers van Zuiverheid,
en het Bewustzijn van alle geluid. U bent de eeuwige essentie
van alle letteren, en het bewustzijn van de drie klinkers (A, U,
M, aim, hrim, klim).

- 3 -

Ç∞@ºŸ&Ÿ⁄—¨™Ÿ ⁄≤´æŸ æŸ≤‹cŸæŸ@ ⁄∆À‰Œ™Å |
´∆º‰∆ –≥±æŸ –Ÿ⁄∆&¤ ´∆Ä Æ‰⁄∆ ú≤≤¤ ¥¿Ÿ ||
aarr∞∞aammŸŸttrrŸŸ  sstthhiittŸŸ  nniittyyŸŸ  yyŸŸnnuuòòòòŸŸrryyŸŸ  vviiÀÀeeŒŒaattaaÅÅ  ||
ttvvaammeevvaa  ssaann∞∞yyŸŸ  ssŸŸvviittrr¤¤  ttvvaaÄÄ  ddeevvii  jjaannaann¤¤  ppaarrŸŸ  ||||
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U bent de eeuwige half-klinkers en haar bijzondere manier van
uitspraak. U bent de Tijd van Gebed, U bent de Drager van het
Licht, U bent de Godin over alle geboren wezens.

- 4 -

´∆æÊ™ØÛŸæ@@@@@™‰ ⁄∆Ã¸Ä ´∆æÊ™´–‡ùæ™‰ úí™Î |
´∆æÊ™´¥Ÿ≈æ™‰ Æ‰⁄∆ ´∆º´—æ≥™‰ ò –∆@@@@@ÆŸ ||
ttvvaayyaaii  ttaadd∞∞ŸŸrryyaattee  vviiÀÀvvaaÄÄ  ttvvaayyaaii  ttaatt  ss‡‡jjyyaattee  jjaaggaatt  ||
ttvvaayyaaiittaatt  ppŸŸllyyaattee  ddeevvii  ttvvaammaattssyyaannttee  òòaa  ssaarrvvaaddŸŸ  ||||
Het universum wordt onderhouden door U, en de
waarneembare wereld is door U geschapen. U beschermt wat U
creert, Oh Goddelijke Godin, en U bent het einde voor
iedereen.

- 5 -

⁄∆–‡{È –‡⁄{¬¥Ÿ ´∆Ä ⁄—¨⁄™¬¥Ÿ ò ¥Ÿƒ≤‰ |
™¨Ÿ –Ä„⁄™¬¥Ÿ≥™‰ úí™ËÉ—æ úí≥ºæ‰‰ ||
vviiss‡‡ŒŒ¢¢aauu  ss‡‡ŒŒ¢¢ii  rr››ppŸŸ  ttvvaaÄÄ  sstthhiittii  rr››ppŸŸ  òòaa  ppŸŸllaannee  ||
ttaatthhŸŸ  ssaaÄÄhh‡‡ttii  rr››ppŸŸnnttee  jjaaggaattoo--ssyyaa  jjaaggaannmmaayyee  ||||
Als de Schepper, bent U de vorm van de schepping, en als de
vorm van omstandigheden, bent U het onderhoud ervan. Dan
aan het einde als de vorm van ontbinding van het
waarneembare bestaan, bent U de Almachtige Vorm van Zijn.

- 6 -

º“Ÿ⁄∆YŸ º“ŸºŸæŸ º“Ÿº‰∞Ÿ º“Ÿ—º‡⁄™Å |
º“ŸºË“Ÿ ò ∫∆™¤ º“ŸÆ‰∆¤ º“Ÿ–‹¿¤ ||
mmaahhŸŸvviiddyyŸŸ  mmaahhŸŸmmŸŸyyŸŸ  mmaahhŸŸmmee∞∞ŸŸ  mmaahhŸŸssmm‡‡ttiiÅÅ  ||
mmaahhŸŸmmoohhŸŸ  òòaa  ∫∫aavvaatt¤¤  mmaahhŸŸddeevv¤¤  mmaahhŸŸssuurr¤¤  ||||
De Grote Wijsheid, De Grote Vorm, Het Grote Intellect, De
Grote Herinnering; De Grote Onwetendheid ook, en Uwe
Dame, de Grote Godin en Grote Bron van Kracht.

- 7 -

¥˚˚é‚⁄™—´∆Ä ò –∆@@@@@—æ í‹®&æ⁄∆∫Ÿ⁄∆≤¤ |
éŸƒ¿Ÿ⁄&º@“Ÿ¿Ÿ⁄&ºË@“¿Ÿ⁄&Ã ÆŸ¡®Ÿ ||

93



pprraaéé‡‡ttiissttvvaaÄÄ  òòaa  ssaarrvvaassyyaa  gguu®®aa  ttrraayyaa  vvii∫∫ŸŸvviinn¤¤  ||
ééŸŸllaarrŸŸttrriirr  mmaahhŸŸrrŸŸttrriirr  mmoohhaarrŸŸttrriiÀÀòòaa  ddŸŸrruu®®ŸŸ  ||||
U bent de Natuur, en de drie kwaliteiten die U manifesteert in
alles: de Nacht van de Tijd, de Grote Nacht, en de Nacht van
Onwetendheid.

- 8 -

´∆Ä Ã̆̆¤—´∆º¤Ã̧¿¤ ´∆Ä H¤—´∆Ä ∏‹⁄ØÛ∏Ë@∞ƒ’®Ÿ |
ƒúÚŸ ¥‹⁄{—™¨Ÿ ™‹⁄{—´∆Ä ÀŸ⁄≥™Å ’Ÿ⁄≥™¿‰∆ ò ||
ttvvaaÄÄ  ÀÀrr¤¤ss  ttvvaamm  ¤¤ÀÀvvaarr¤¤  ttvvaaÄÄ  hhrr¤¤ss  
ttvvaaÄÄ  ∏∏uudd∞∞iirr  ∏∏oo∞∞aallaa’’aa®®ŸŸ  ||
llaajjjjŸŸ  ppuuŒŒ¢¢iiss  ttaatthhŸŸ  ttuuŒŒ¢¢iiss  ttvvaaÄÄ  ÀÀŸŸnnttiiÅÅ  ’’ŸŸnnttiirreevvaa  òòaa  ||||
U bent Welvaart, U bent het Bewustzijn van Allen. U bent
Nederigheid, U bent het Intellect, en het doel van alle wijsheid:
bescheidenheid, vergroot, dan volledige tevredenheid. U bent
Vrede en Geduldige Vergeving.

- 9 -

ê⁄DÓ≤¤ À›⁄ƒ≤¤ îË¿Ÿ í⁄Æ≤¤ ò⁄$®¤ ™¨Ÿ |
À⁄óÌ≤¤ òŸ⁄¥≤¤ ∏Ÿ®∫‹À‹‹©•¤ ¥⁄¿îŸæ‹∞Ÿ ||
êêaa••ggiinn¤¤  ÀÀ››lliinn¤¤  gghhoorrŸŸ  ggaaddiinn¤¤  òòaaéérrii®®¤¤  ttaatthhŸŸ  ||
ÀÀaaññêêiinn¤¤  òòŸŸppiinn¤¤  ∏∏ŸŸ®®aa∫∫uuÀÀuu®®••¤¤  ppaarriigghhŸŸyyuu∞∞ŸŸ  ||||
U draagt het zwaard van Wijsheid en de speer van concentratie,
de knuppel van articulatie en de discus van wentelende tijd
terwijl U een verschrikkelijke vorm aanneemt. U draagt de
schelp van trillingen, de boog van vastberadenheid en andere
wapens ook.

- 10 -

–ÈΩæŸ –ÈΩæ™¿ŸÀ‰Œ–ÈΩæ‰ªæ—´∆⁄™–‹≥Æ¿¤ |
¥¿Ÿ¥¿Ÿ®ŸÄ ¥¿ºŸ ´∆º‰∆ ¥¿º‰Ã¸¿¤ ||
ssaauummyyŸŸ  ssaauummyyaa  ttaarrŸŸ ÀÀeeŒŒaa  ssaauummyyee∫∫yyaassttvvaattii  ssuunnddaarr¤¤  ||
ppaarrŸŸ  ppaarrŸŸ®®ŸŸÄÄ  ppaarraammŸŸ  ttvvaammeevvaa  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤  ||||
U bent mild en zacht en de ultieme aantrekking en van
onvergelijkbare schoonheid. Meer en nog veel meer dan dat, en
zelfs nog meer, U bent het Hoogste Bewustzijn.
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- 11 -

æc ⁄é⁄ZŸ™Î è∆⁄òÆ ˝—™‹ –Æ–Æ ˝Ÿ⁄êƒŸ⁄´ºéÂ |
™—æ –∆@@@@@—æ æŸ À⁄#Å –Ÿ ´∆Ä ⁄é~ —™›æ–‰‰ ™ÆŸ ||
yyaaòòòòaa  ééii††òòiitt  éévvaaòòiiddvvaassttuu  ssaaddaassaaddvvŸŸêêiillŸŸttmmiiééee  ||
ttaassyyaa  ssaarrvvaassyyaa  yyŸŸ  ÀÀaaééttiiÅÅ  ssŸŸ  ttvvaaÄÄ  ééiiÄÄ  sstt››yyaassee  ttaaddŸŸ  ||||
Al wat bestaat in gedachten of perceptie, waar of onwaar, de
energie van alles is in U. Dus wat kan er gezongen worden voor
Uw lof?

- 12 -

ææŸ ´∆æŸ úí´– ˘{Ÿ úí´¥Ÿ´æ⁄% æË úí™Î |
–ËÉ⁄¥ ⁄≤Æ̇Ÿ∆ÀÄ ≤¤™Å é—´∆ŸÄ —™Ë™‹⁄º“‰Ã̧¿Å ||
yyaayyŸŸ  ttvvaayyŸŸ  jjaaggaatt  ssrraaŒŒ¢¢ŸŸ  jjaaggaatt  ppŸŸttyyaattttii  yyoo  jjaaggaatt  ||
ssoo--ppii  nniiddrrŸŸ  vvaaÀÀaaÄÄ  nn¤¤ttaaÅÅ  ééaassttvvŸŸÄÄ  ssttoottuummiihheeÀÀvvaarraaÅÅ  ||||
Als Hij die de evolutie, behoud, en devolutie van de
waarneembare wereld is wordt onderworpen aan de slaap die
U heeft veroorzaakt, wat kan er dan worden gezongen voor Uw
lof?

- 13 -

⁄∆œ®‹Å À¿¤¿í ˘“®º“º¤ÀŸ≤ ä∆ ò |
éŸ⁄¿™Ÿ—™‰ æ™ËÉ™—´∆ŸÄ éÅ —™Ë™‹Ä À⁄#ºŸ≤Î ∫∆‰™Î ||
vviiŒŒ®®uuÅÅ  ÀÀaarr¤¤rraa  ggrraahhaa®®aa  mmaahhaamm¤¤ÀÀŸŸnnaa  eevvaa  òòaa  ||
ééŸŸrriittŸŸssttee  yyaattoo--ttaassttvvŸŸÄÄ  ééaaÅÅ  ssttoottuuÄÄ  ÀÀaaééttiimmŸŸnn  ∫∫aavveett  ||||
U zorgt ervoor dat de Behoudende Kracht, het Oplossende
Vermogen en ikzelf ook lichamen dragen. Vandaar om deze
reden en om deze oorzaak, wie beschikt over voldoende
vermogen om Uw lof te bezingen?

- 14 -

–Ÿ ´∆⁄º´ Ä̈ ¥̊̊∫Ÿ∆ÊÅ —∆Ê¡ÆŸ¿ÊÆÂ@⁄∆ –Ä—™‹™Ÿ |
ºË“æÊ™È Æ‹¿Ÿ∞ŒŸ@∆–‹¿È º∞‹éÁ¢∫È ||
ssŸŸ  ttvvaammiitttthhaaÄÄ  pprraa∫∫ŸŸvvaaiiÅÅ  ssvvaaiirruuddŸŸrraaiirrddeevvii  ssaaÄÄssttuuttŸŸ  ||
mmoohhaayyaaiittaauu  dduurrŸŸ∞∞aarrŒŒŸŸ  vvaassuurraauu  mmaa∞∞uu  ééaaii¢¢aa∫∫aauu  ||||
Oh Goddelijke Godin, U en Uw hemelse en overvloedige
uitingen zijn geprezen. Laat onwetendheid van egoïsme vallen
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op die twee gedachten die zo moeilijk te begrijpen zijn, Teveel
en Teweinig.

- 15 -

¥̊̊∏Ë∞Ä ò úí´—∆Ÿº¤ ≤¤æ™Ÿºôæ‹™Ë ƒî‹ |
∏Ë∞Ã ⁄$æ™Ÿº—æ “≥™‹º‰™È º“Ÿ–‹¿È ||
pprraa∏∏oo∞∞aaÄÄ  òòaa  jjaaggaatt  ssvvŸŸmm¤¤  nn¤¤yyaattŸŸ  mmaaòòyyuuttoo  llaagghhuu  ||
∏∏oo∞∞aaÀÀòòaa  éérriiyyaa  ttŸŸmmaassyyaa  hhaannttuu  mmeettaauu  mmaahhŸŸssuurraauu  ||||
Ontwaak het Bewustzijn van de Meester van de Wereld en wek
Hem uit de slaap. Laat Hem deze twee grote gedachten
overwinnen voor mij en verwek Wijsheid.

F
ooÄÄ
Aum
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Ç¨ Ã ˘˘¤Æ‰…æ¨∆@À¤Œ@@ºÎ
aatthhaa  ÀÀrr¤¤  ddeevvyyaatthhaarrvvaaÀÀ¤¤rrŒŒaamm

En nu, de Hoogste Betekenis van de Godin

- 1 -

F –∆Â@ ∆Ê Æ‰∆Ÿ Æ‰∆¤º‹¥™— ‹̈‹Å éŸ⁄– ´∆Ä º“ŸÆ‰∆¤⁄™ ||
ooÄÄ  ssaarrvvee  vvaaii  ddeevvŸŸ  ddeevv¤¤mmuuppaattaasstthhuuÅÅ  ééŸŸssii  ttvvaaÄÄ
mmaahhŸŸddeevv¤¤ttii  ||||
Aum Alle Goden verzamelde zich nabij de Godin en met veel
respect werd de Grote Godin gevraagd, "Wie bent U?"

- 2 -

–Ÿ∏̊∆¤™Î -- Ç“Ä ∏̊“˜—∆¬⁄¥®¤ | 
º%Å ¥̊̊é‚⁄™¥‹¡ŒŸ´ºé~ úí™Î | À›≥æÄ òŸÀ›≥æÄ ò ||
ssŸŸ∏∏rraavv¤¤tt  -- aahhaaÄÄ  ∏∏rraahhmmaassvvaarr››ppii®®¤¤  ||  mmaattttaaÅÅ  pprraaéé‡‡ttii
ppuurruuŒŒŸŸttmmaaééaaÄÄ  jjaaggaatt  ||  ÀÀ››nnyyaaÄÄ  òòŸŸÀÀ››nnyyaaÄÄ  òòaa  ||||
Zij antwoordde: Ik ben de intrinsieke aard van het Bewustzijn.
Vanuit mij zijn zowel de Natuur als het Bewustzijn geboren,
deze wereld van echt bestaan en onware verschijning.

- 3 -

Ç“ºŸ≤≥ÆŸ≤Ÿ≤≥ÆÈ | Ç“Ä ⁄∆◊Ÿ≤Ÿ⁄∆◊Ÿ≤‰‰ | 
Ç“Ä ∏̊“˜Ÿ∏̊“˜®¤ ∆‰⁄Æ™…æ‰ | Ç“Ä ¥ZŸ∫›™Ÿ≥æ¥ZŸ∫›™Ÿ⁄≤ |
Ç“º⁄êƒÄ úí™Î ||
aahhaammŸŸnnaannddŸŸnnŸŸnnaannddaauu  ||  aahhaaÄÄ  vvii◊◊ŸŸnnŸŸvvii◊◊ŸŸnnee  ||  
aahhaaÄÄ  ∏∏rraahhmmŸŸ∏∏rraahhmmaa®®¤¤  vveeddiittaavvyyee  ||  
aahhaaÄÄ  ppaa††òòaa∫∫››ttŸŸnnyyaa  ppaa††òòaa∫∫››ttŸŸnnii  ||  
aahhaamm  aaêêiillaaÄÄ  jjaaggaatt  ||||
Ik ben de vorm van gelukzaligheid en niet-gelukzaligheid. Ik
ben de vorm van Wijsheid van Eenheid en het gebrek eraan. Ik
ben het vermogen om Brahma te begrijpen, het Opperste
Bewustzijn, en wat Brahma niet is. Ik ben de grote elementen
van het bestaan terwijl zij zich verenigen in vormen en tevens
in hun onverenigde individuele aspecten. Ik ben dit gehele
waarneembare universum.
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- 4 -

∆‰ÆËÉ“º∆‰ÆËÉ“ºÎ | ⁄∆YŸ“º⁄∆YŸ“ºÎ | 
ÇúŸ“º≤úŸ“ºÎ | Ç∞ÃË±∆@Ä ò ⁄™æ@èòŸ“ºÎ ||
vveeddoo--hhaammaavveeddoo--hhaamm  ||  vviiddyyŸŸhhaamm  aavviiddyyŸŸhhaamm  
aajjŸŸhhaammaannaajjŸŸhhaamm  ||  aa∞∞aaÀÀòòoorr∞∞vvaaÄÄ  òòaa  ttiirryyaaééòòŸŸhhaamm  ||||
Ik ben de Wijsheid van Eeuwige Harmonie, en Ik ben het
gebrek aan Wijsheid, ik ben Wijsheid en ik ben Onwetendheid,
ik ben ongeboren en weer neem ik geboorte, ik ben boven en
onder, en zelfs daar voorbij.

- 5 -

F Ç“Ä ¡Æ˙‰⁄∫∆@–‹⁄∫Ã¿Ÿ⁄º | Ç“ºŸ⁄Æ´æÊ¡™ ⁄∆Ã̧Æ‰∆ÊÅ |
Ç“Ä ⁄º&Ÿ∆¡®Ÿ∆‹∫È ⁄∏∫⁄º@ | Ç“⁄º≥Æ̇ŸíÙ¤
Ç“º⁄Ã̧≤Ÿ∆‹∫È ||
ooÄÄ  aahhaaÄÄ  rruuddrree∫∫iirr  vvaassuu∫∫iiÀÀ  òòaarrŸŸmmii  ||
aahhaammŸŸddiittyyaaiirruuttaa  vviiÀÀvvaa  ddeevvaaiiÅÅ  ||  aahhaaÄÄ  mmiittrrŸŸ
vvaarruu®®ŸŸvvuu∫∫aauu  
∏∏ii∫∫aarrmmii  ||  aahhaamm  iinnddrrŸŸggnn¤¤  aahhaamm  aaÀÀvviinnŸŸvvuu∫∫aauu  ||||
Aum Ik reis met de Verlossers van Lijden, met de Ontdekkers
van Rijkdom, met de Zonen van Verlichting, zoals ook bij
Alle Goden. Ik houd Vriendschap en Gelijkmoedigheid hoog,
de Heerser van het Zuivere, het Licht van Meditatie en de
Goddelijke Drang om te Verenigen.

- 6 -

Ç“Ä –ËºÄ ´∆{Ÿ¿Ä ¥›Œ®Ä ∫íÄ Æ∞Ÿ⁄º |
Ç“Ä ⁄∆œ®‹º‹¡$ºÄ ∏˚“˜Ÿ®º‹™ ¥̊̊úŸ¥⁄™Ä Æ∞Ÿ⁄º ||
aahhaaÄÄ  ssooººaaÄÄ  ttvvaaŒŒ¢¢ŸŸrraaÄÄ  pp››ŒŒaa®®aaÄÄ  ∫∫aaggaaÄÄ  ddaa∞∞ŸŸmmii  ||  
aahhaaÄÄ  vviiŒŒ®®uummuurruuéérraammaaÄÄ  ∏∏rraahhmmŸŸ®®aammuuttaa  pprraajjŸŸppaattiiÄÄ
ddaa∞∞ŸŸmmii  ||||
Ik verricht de taken van Grote Devotie, Scheppende
Intelligentie, Zoekers naar de Waarheid, en het Vermogen van
Realisatie. Ik vervul de functies van het Alles Omvattende
Bewustzijn, de Scheppende Kracht, en de Heer van Wezens.

98 ò©•¤ ¥Ÿ§Å



Cha®•¤ PŸ§aÅ  

- 7 -

Ç“Ä Æ∞Ÿ⁄º Æ̇⁄∆®Ä “⁄∆œº™‰ –‹¥˚˚Ÿ…æ‰ æúºŸ≤Ÿæ –‹≥∆™‰ |
Ç“Ä ¿Ÿ{ ˙¤ –óÓº≤¤ ∆–›≤ŸÄ ⁄ò⁄é™‹Œ¤ ¥˚˚¨ºŸ æ⁄◊æŸ≤ŸºÎ |
Ç“Ä –‹∆‰ ⁄¥™¿º—æ º››∞@≥ºº æË⁄≤¿µ—∆≥™Å –º‹Æ˙‰ | æ ä∆Ä
∆‰Æ | – ÆÊ∆¤Ä –Ω¥ÆºŸ¥ÙË⁄™ ||
aahhaaÄÄ  ddaa∞∞ŸŸmmii  ddrraavvii®®aaÄÄ  hhaavviiŒŒmmaattee  ssuupprrŸŸvvyyee
yyaajjaammŸŸnnŸŸyyaa  ssuunnvvaattee  ||  aahhaaÄÄ  rrŸŸŒŒ¢¢rr¤¤  ssaaññííaammaann¤¤
vvaass››nnŸŸÄÄ  òòiiééiittuuŒŒ¤¤  pprraatthhaammŸŸ  yyaa◊◊iiyyŸŸnnŸŸmm  ||  aahhaaÄÄ  ssuuvvee
ppiittaarraammaassyyaa mm››rr∞∞aannmmaammaa  yyoonniirraappssvvaannttaaÅÅ  ssaammuuddrree ||
yyaa  eevvaaÄÄ  vveeddaa  ||  ssaa  ddaaiivv¤¤ÄÄ  ssaammppaaddaammŸŸppnnoottii  ||||
Ik geef rijkdom aan de offeraar, die het aanbieden van
toewijding met aandacht schenkt. Ik ben de Koningin, de
verenigde geest van de Bewakers van de Schat, het Hoogste
Bewustzijn van diegenen die offers worden aangeboden. Ik
geef geboorte aan de Allerhoogste Vader van Alles, mijn
scheppende energie is in de wateren van de innerlijke oceaan.
Voor iemand die dit weet, neemt de rijkdom van de Godin toe.

- 8 -

™‰ Æ‰∆Ÿ Ç∏̊‹∆≤Î--≤ºË Æ‰…æÊ º“ŸÆ‰…æÊ ⁄À∆ŸæÊ –™™ÄÄ ≤ºÅ |
≤ºÅ ¥̊̊é‚´æÊ ∫Æ˙ŸæÊ ⁄≤æ™ŸÅ ¥̊̊®™ŸÅ —º ™ŸºÎ ||
ttee  ddeevvŸŸ  aa∏∏rruuvvaann--nnaammoo  ddeevvyyaaii  mmaahhŸŸddeevvyyaaii  ÀÀiivvŸŸyyaaii
ssaattaattaaÄÄ  nnaammaaÅÅ  ||  nnaammaaÅÅ  pprraaéé‡‡ttyyaaii  ∫∫aaddrrŸŸyyaaii  nniiyyaattŸŸÅÅ
pprraa®®aattŸŸÅÅ  ssmmaa  ttŸŸmm  ||||
Toen antwoordde de Goden, Wij buigen voor de Godin, de
Grote Godin, de Energie van Oneindige Goedheid te allen tijde
buigen wij ons. Wij buigen voor Natuur, de Uitmuntende, met
discipline hebben wij neer gebogen.

- 9 -

™Ÿº⁄íÙ∆®ŸÄ@ ™¥–Ÿ ù∆ƒ≥™¤Ä ∆Ê¿Ëò≤¤Ä éº@∂ƒ‰Œ‹ ú‹{ŸºÎ |
Æ‹íŸ@Ä Æ‰∆¤Ä À¿®Ä ¥˚˚¥YŸ º“‰É–‹¿Ÿ≤ÙŸÀ⁄æ_æÊ ™‰ ≤ºÅ ||
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ttŸŸmmaaggnniivvaarr®®ŸŸÄÄ  ttaappaassŸŸ  jjvvaallaanntt¤¤ÄÄ  
vvaaiirrooòòaann¤¤ÄÄ  ééaarrmmaapp““aalleeŒŒuu  jjuuŒŒ¢¢ŸŸmm  ||
dduurrggŸŸÄÄ  ddeevv¤¤ÄÄ  ÀÀaarraa®®aaÄÄ  pprraappaaddyyŸŸ
mmaahhee--ssuurrŸŸnnnnŸŸÀÀaayyiittrryyaaii  ttee  nnaammaaÅÅ  ||||
Wij nemen toevlucht tot Zij, die de aard van het Vuur is, die het
Licht van Wijsheid verlicht in Meditatie, de schenker van de
vruchten van alle acties, de Godin Durga, de Verlosser van alle
Moeilijkheden. Aan de Vernietiger van Alle Gedachten, wij
buigen voor U.

- 10 -

Æ‰∆¤Ä ∆Ÿòºú≤æ≥™ Æ‰∆Ÿ—™ŸÄ ⁄∆Ã¸¬¥ŸÅ ¥À∆Ë ∆Æ⁄≥™ |
–Ÿ ≤Ë º≥Æ‰˙Œº››úÄ@ Æ‹“Ÿ≤Ÿ ∞‰≤‹∆Ÿ@í—ºŸ≤‹¥ –‹‹{‹™Ê™‹‹ ||
ddeevv¤¤ÄÄ  vvŸŸòòaammaajjaannaayyaannttaa  ddeevvŸŸss  
ttŸŸÄÄ  vviiÀÀvvaarr››ppŸŸÅÅ  ppaaÀÀaavvoo  vvaaddaannttii  ||
ssŸŸ  nnoo  mmaannddrreeŒŒaamm››rrjjaaÄÄ  dduuhhŸŸnnŸŸ  
∞∞eennuurrvvŸŸggaassmmŸŸnnuuppaa  ÀÀuuŒŒ¢¢uuttaaiittuu  ||||
De Goden hebben veel liefdevolle trillingen aan de Godin
aangeboden. Alle levende wezens noemen Haar de vorm van
het universum. Moge Zij die als de koe is die alle verlangens
vervult, Schenker van Gelukzaligheid en Kracht, de vorm van
al het geluid, moge die Hoogste Godin, blij met onze liederen,
Haarzelf aan ons tonen.

- 11 -

éŸƒ¿Ÿ&¤Ä ∏˚“˜—™‹™ŸÄ ∆Êœ®∆¤Ä —é≥ÆºŸ™¿ºÎ |
–¿—∆™¤º⁄Æ⁄™Ä Æ’Æ‹⁄“™¿Ä ≤ºŸºÅ ¥Ÿ∆≤ŸÄ ⁄À∆ŸºÎ ||
ééŸŸllaarrŸŸttrr¤¤ÄÄ  ∏∏rraahhmmaassttuuttŸŸÄÄ  
vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤ÄÄ  ssééaannddaammŸŸttaarraamm  ||
ssaarraassvvaatt¤¤mm  aaddiittiiÄÄ  ddaa’’aadduuhhiittaarraaÄÄ  
nnaammŸŸmmaaÅÅ  ppŸŸvvaannŸŸÄÄ  ÀÀiivvŸŸmm  ||||
Wij buigen voor de Tijd van Duisternis, voor Zij die geprezen
wordt door de Scheppende Kracht, voor de Energie van
Universeel Bewustzijn, voor de Moeder van het Goddelijke,
voor de Geest van de Alles Omvattende Wijsheid, voor de
Moeder van Verlichting, voor de Dochter van Vermogen, voor
de Energie van Goedheid.
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- 12 -

º“Ÿƒ÷ΩæÊ ò ⁄∆Ø˜“‰ –∆@@@@@Àè´æÊ ò ∞¤º⁄“ |
™≤ÙË Æ‰∆¤ ¥̊̊òËÆæŸ™Î ||
mmaahhŸŸllaa’’mmyyaaii  òòaa  vviiddmmaahhee  ssaarrvvaa  ÀÀaaééttyyaaii  òòaa  ∞∞¤¤mmaahhii  ||
ttaannnnoo  ddeevv¤¤  pprraaòòooddaayyŸŸtt  ||||
Wij kennen de Godin Mahalaksmi, en wij mediteren op Zij die
alle energie belichaamt. Moge de Godin ons toename schenken
in wijsheid.

- 13 -

Ç⁄Æ⁄™“@¯ú⁄≤{ Æ’ æŸ Æ‹⁄“™Ÿ ™∆ |
™ŸÄ Æ‰∆Ÿ Ç≥∆úŸæ≥™ ∫Æ˙Ÿ Çº‡™∏≥∞∆Å ||
aaddiittiirrhhyyaajjaanniiŒŒ¢¢aa  ddaa’’aa  yyŸŸ  dduuhhiittŸŸ  ttaavvaa  ||
ttŸŸÄÄ  ddeevvŸŸ  aannvvaajjŸŸyyaannttaa  ∫∫aaddrrŸŸ  aamm‡‡ttaa∏∏aann∞∞aavvaaÅÅ  ||||
Nu Vermogen, Uw dochter, de Moeder van Verlichting,
geboorte heeft genomen, en zo ook de uitstekende Goden van
Eeuwige Gelukzaligheid.

- 14 -

éŸºË æË⁄≤Å éºƒŸ ∆ú̆¥Ÿ⁄® 
í@‹“Ÿ “–Ÿ ºŸ™⁄¿Ã¸Ÿ∫̊⁄º≥Æ̇Å |
¥‹≤í@‹“Ÿ –éƒŸ ºŸææŸ ò 
¥‹¬ôæÊŒŸ ⁄∆Ã¸ºŸ™Ÿ⁄Æ⁄∆YËºÎ ||
ééŸŸmmoo  yyoonniiÅÅ  ééaammaallŸŸ  vvaajjrraappŸŸ®®iirr  
gguuhhŸŸ  hhaassŸŸ  mmŸŸttaarriiÀÀvvŸŸ∫∫rraammiinnddrraaÅÅ  ||
ppuunnaarrgguuhhŸŸ  ssaaééaallŸŸ  mmŸŸyyaayyŸŸ  òòaa  
ppuurr››òòyyaaiiŒŒŸŸ  vviiÀÀvvaammŸŸttŸŸddii  vviiddyyooºº  ||||
Verlangen (ka), de baarmoeder van de schepping (e), de lotus
Laksmi (i), Zij met de bliksemschicht in de hand (la), de grot
(hrim), de letteren (ha) (sa), de gemancipeerde Heer van Wind
(ka), de atmosfeer (ha), de Heerser van het Zuivere (la),
opnieuw de grot (hrim), de letteren (sa) (ka) (la), Maya (hrim),
dit is de wortel van de wijsheid van de Goddelijke Moeder.
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Opmerking:
Causale lichaam
Ka Wijsheid, Uiteindelijke Doel,

Ontbinding, Tamo Guna
e Verlangen, Creatie, Rajo Guna
ï Actie, Behoud, Sattva Guna
la Manifestatie
hrim Maya, de Éne op zoek naar de Éne
Subtiele Lichaam
ha De Goddelijke I, Isvara, Purusa
sa Dat, Prakrti
ka Hemel, Svah
ha Atmosfeer, Bhuvah
la Aarde, Bhur
hrim Maya, de Éne op zoek naar de vele, de vele op 

zoek naar de Éne
Grove Lichaam
sa Al
ka Verlangen, doelstellingen
la Individuele Manifestaties
hrim Maya, de vele op zoek naar de vele

Dit is hoe de code werkt. Elk woord wordt gereduceerd tot
de verkorte vorm als een Bija Mantra, een Zaad Mantra, en de
eenheid van alle bijas, de zaden, vormt de Sri Vidya, de
Wijsheid van de Ultieme Welvaart: hoe God zichzelf ziet; hoe
God de wereld ziet en de wereld God ziet; en hoe de wereld de
wereld ziet, de drie vormen van Maya: Maya als illusie, Maya
als het universele lichaam van de Natuur, Maya als het Éne
Bewustzijn dat in harmonie met zichzelf is.

In de Nityasodasikarnava wordt een andere interpretatie
aangeboden: Shiva-Shakti van ongedifferentieerde vorm; het
potentieel van Brahma, Vishnu en Shiva (Creatie, Behoud en
Oplossend Vermogen van het Bewustzijn), in de vorm van
Sarasvati, Laksmi, en Gauri (Rajo, Sattva, en Tamo Guna;
wijsheid, actie, en verlangen); de capaciteit van het onzuivere,
gemengd en zuivere spirituele discipline, eenheid van het
bestaan, van Shiva-Shakti, de intrinsieke aard van Brahma
(Hoogste Bewustzijn); schenker van de Opperste Wijsheid
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voorbij gedachte of vorm, het manifesteren van alle principes,
de grote drievoudige schoonheid.

Dit is de Bhavartha of strekking van de mantra, de 
betekenis volgens de intensiteit van de intuïtie afhankelijk
van de ontwikkeling van de discipline van de aspirant. Deze
mantra is op zes verschillende manieren gedefinieerd:
afhankelijk van de intensiteit van de intuïtie, uitgesproken
betekenis, betekenis volgens de scholen van de filosofie, 
volgens de kloosterorde, geheime betekenis, en de betekenis
volgens de principes. De definitie die wij hebben
gepresenteerd beschrijft een nauwkeurige weergave van de
geheime betekenis, en is ook in overeenstemming met de
beginselen van Tantra Tattvas.

- 15 -

äŒŸÉÉ´ºÀ⁄#Å | äŒŸ ⁄∆Ã̧ºË⁄“≤¤ | ¥ŸÀŸóÏfiÀ∞≤‹∏Ÿ@®-
∞¿Ÿ | äŒŸ Ã̆̆¤º“Ÿ⁄∆YŸ | æ ä∆Ä ∆‰Æ – ÀËé~ ™¿⁄™ ||
eeŒŒŸŸ----ttmmaaÀÀaaééttiiÅÅ  ||  eeŒŒŸŸ  vviiÀÀvvaa  mmoohhiinn¤¤  ||  ppŸŸÀÀŸŸññééuuÀÀaa  ∞∞aannuurr
∏∏ŸŸ®®aa∞∞aarrŸŸ  ||  eeŒŒŸŸ  ÀÀrr¤¤  mmaahhŸŸvviiddyyŸŸ  ||  yyaa  eevvaaÄÄ  vveeddaa  ssaa
ÀÀooééaaÄÄ  ttaarraattii  ||||
Dit is de Energie van de Universele Ziel: dit is de waan van de
wereld; dit is Zij die in Haar vier armen het net houdt, het
gebogen zwaard, de pijl en boog, dit is de Grote Sri Vidya - de
Grote Wijsheid van de Ultieme Welvaart; wie dit begrijpt zal
wellicht nooit weer verdriet hebben.

- 16 -

≤º—™‰ Ç—™‹ ∫í∆⁄™ ºŸ™¿—ºŸ≤Î ¥Ÿ⁄“ –∆@@@@@™Å ||
nnaammaassttee  aassttuu  ∫∫aaggaavvaattii  mmŸŸttaarraassmmŸŸnn  ppŸŸhhii  ssaarrvvaattaaÅÅ  ||||
Oh Godin, Keizerin van het Universum, wij buigen voor U! Oh
Moeder, bescherm ons in alle opzichten.

- 17 -

–ÊŒŸ{È ∆–∆Å | –ÊŒÊÊéŸÆÀ ¡Æ̇ŸÅ | –ÊŒŸ Æ̋ŸÆÀŸ⁄Æ´æŸÅ |
–ÊŒŸ ⁄∆Ã̧‰Æ‰∆ŸÅ –Ëº¥Ÿ Ç–Ëº¥ŸÃ  | –ÊŒŸ æŸ™‹∞Ÿ≤Ÿ Ç–‹¿Ÿ
¿’ŸÄ⁄– ⁄¥ÀŸòŸ æ’ŸÅ ⁄–ØÛŸÅ |
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–ÊŒŸ –^∆¿ú—™ºŸÄ⁄– | –ÊŒŸ ∏˚“˜⁄∆œ®‹¡Æ̇¬⁄¥®¤ |
–ÊŒŸ ¥̊̊úŸ¥™¤≥Æ˙º≤∆Å | –ÊŒŸ í̆“≤’&ùæË™¤Ä⁄Œ |
éƒŸéŸ}Ÿ⁄ÆéŸƒ¬⁄¥®¤ | ™Ÿº“Ä ¥̊̊®È⁄º ⁄≤´æºÎ ||
ssaaiiŒŒŸŸŒŒ¢¢aauu  vvaassaavvaaÅÅ  ||  ssaaiiŒŒaaiiééŸŸddaaÀÀaa  rruuddrrŸŸÅÅ  ||  ssaaiiŒŒŸŸ
ddvvŸŸddaaÀÀŸŸddiittyyŸŸÅÅ  ||  ssaaiiŒŒŸŸ  vviiÀÀvveeddeevvŸŸÅÅ  ssooººaappŸŸ
aassooººaappŸŸÀÀòòaa  ||  ssaaiiŒŒŸŸ  yyŸŸttuu∞∞ŸŸnnŸŸ  aassuurrŸŸ  rraa’’ŸŸÄÄssii  ppiiÀÀŸŸòòŸŸ
yyaa’’ŸŸÅÅ  ssiidd∞∞ŸŸÅÅ  ||  ssaaiiŒŒŸŸ  ssaattttvvaa  rraajjaass  ttaammŸŸÄÄssii  ||  ssaaiiŒŒŸŸ
∏∏rraahhmmaa  vviiŒŒ®®uu  rruuddrraa  rr››ppii®®¤¤  ||  ssaaiiŒŒŸŸ  pprraajjŸŸppaatt¤¤nnddrraa
mmaannaavvaaÅÅ  ||  ssaaiiŒŒŸŸ  ggrraahhaannaa’’aattrraa  jjyyoott¤¤ÄÄŒŒii  ||
ééaallŸŸééŸŸŒŒ§§ŸŸddii  ééŸŸllaarr››ppii®®¤¤  ||  ttŸŸmmaahhaaÄÄ  pprraa®®aauummii  
nniittyyaamm  ||||

¥Ÿ¥Ÿ¥“Ÿ⁄¿®¤Ä Æ‰∆¤Ä ∫‹⁄#º‹⁄#¥̊̊ÆŸ⁄æ≤¤ºÎ |
Ç≤≥™ŸÄ ⁄∆úæŸÄ À‹ØÛŸÄ À¿©æŸÄ ⁄À∆ÆŸÄ ⁄À∆ŸºÎ ||
ppŸŸppŸŸppaahhŸŸrrii®®¤¤ÄÄ  ddeevv¤¤ÄÄ  ∫∫uuééttii  mmuuééttii  pprraaddŸŸyyiinn¤¤mm  ||
aannaannttŸŸÄÄ  vviijjaayyŸŸÄÄ  ÀÀuudd∞∞ŸŸÄÄ  
ÀÀaarraa®®yyŸŸÄÄ  ÀÀiivvaaddŸŸÄÄ  ÀÀiivvŸŸmm  ||||
(De Ziener van de mantra zegt:) Zij is de acht vormen van
rijkdom, Zij is de Elf Bevrijders van Lijden, Zij is de twaalf
zonen van Verlichting, Zij is alle Goden die het nectar van
Toewijding drinken en Zij is degenen die dat niet doen, Zij is
de laagste bezorgdheden van de geest, gedachten, verwarring,
conflicten, goede geesten, en de verworvenheden van
perfectie. Zij is Waarheid en Licht, Activiteit en Rust. Zij is de
vorm van Brahma, Vishnu, en Rudra. Zij is de Heer van
Wezens, de Heerser van het Zuivere, de manifestatie van
Verstand. Zij is de planeten en het Licht van de sterren. Zij is
de vorm van tijd en haar delen. Wij buigen voortdurend voor
Haar.

104 ò©•¤ ¥Ÿ§Å



Cha®•¤ PŸ§aÅ  

Aan Haar Die Verwarring Vernietigt, aan de Schenker van
Genot en Bevrijding, die binnenin verblijft, Gever van
Overwinning, zonder fout of onvolkomenheid, de Ware
Geschikte Toevlucht, Schenker van Welzijn, en de Energie van
Oneindige Goedheid, voor die Godin buigen wij voortdurend.

- 18 -

⁄∆æÆ¤éŸ¿–Äæ‹#Ä ∆¤⁄™“Ë&–º⁄≥∆™ºÎ |
Ç∞Â@≥Æ‹ƒ⁄–™ÄÄ Æ‰…æŸ ∏¤úÄ –∆Ÿ@ @̈–Ÿ∞éºÎ ||
vviiyyaadd¤¤ééŸŸrraassaaÄÄyyuuééttaaÄÄ  vv¤¤ttiihhoottrraa  ssaammaannvviittaamm  ||
aarr∞∞eenndduullaassiittaaÄÄ  ddeevvyyŸŸ  ∏∏¤¤jjaaÄÄ  ssaarrvvŸŸrrtthhaa  ssŸŸ∞∞aaééaamm  ||||
Atmosfeer (ha) plus de letter (ï), het Goddelijke Vuur, dat is
het Licht van Meditatie (ra), anusvara (m) de mooie versiering
van de Godin, de zaad mantra die alle doelstellingen 
verwezenlijkt.

- 19 -

ä∆º‰éŸ’¿Ä ∏̊“˜ æ™æÅ À‹ØÛò‰™–Å |
±æŸæ⁄≥™ ¥¿ºŸ≤≥ÆºæŸ ◊Ÿ≤ŸΩ∏‹¿ŸÀæÅ ||
eevvaammeeééŸŸ’’aarraaÄÄ  ∏∏rraahhmmaa  yyaattaayyaaÅÅ  ÀÀuudd∞∞aa  òòeettaassaaÅÅ  ||
∞∞yyŸŸyyaannttii  ppaarraammŸŸnnaannddaammaayyŸŸ  ◊◊ŸŸnnŸŸmm∏∏uurrŸŸÀÀaayyaaÅÅ  ||||
Wie mediteert op deze éénlettergrepige godheid, zijn
bewustzijn zal zuiver gevuld worden met de ultieme
gelukzaligheid en Hij wordt de Oceaan van Wijsheid.

- 20 -

∆ŸñÍºŸæŸ ∏˚“˜–‹‹—™—ºŸ™Î Œ}Ä ∆è&–º⁄≥∆™ºÎ |
–›æË@É∆ŸºÃ˘˘Ë&⁄∏≥Æ‹–Äæ‹#{Ÿ%‡™¤æéÅ |
≤Ÿ¿Ÿæ®‰≤ –Ä⁄ºÃ̆̆Ë ∆Ÿæ‹ÃŸ∞¿æ‹éÍ ™™Å |
⁄∆c‰ ≤∆Ÿ®@éËÉ®@Å —æŸ≥º“ÆŸ≤≥ÆÆŸæéÅ ||
vvŸŸññmmŸŸyyŸŸ  ∏∏rraahhmmaass‹‹ssttaassmmŸŸtt  ŒŒaaŒŒ§§aaÄÄ  vvaaééttrraa
ssaammaannvviittaamm  ||  ss››rryyoo--vvŸŸmmaaÀÀrroottrraa  ∏∏iinndduu  ssaaÄÄyyuuééttaaŒŒ¢¢ŸŸtt
tt‡‡tt¤¤yyaaééaaÅÅ  ||  nnŸŸrrŸŸyyaa®®eennaa  ssaaÄÄmmiiÀÀrroo  vvŸŸyyuuÀÀòòŸŸ∞∞aarraayyuuéé
ttaattaaÅÅ  ||  
vviiòòòòee  nnaavvŸŸrr®®aaééoo--rr®®aaÅÅ  ssyyŸŸnn  mmaahhaaddŸŸnnaannddaa  ddŸŸyyaaééaaÅÅ  ||||
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Geluid (aim); Maya (hrim); Ultieme Doel (klim); zes klinkers
naar voren vanuit ka = ca + a = cã; de Zon (ma); de letter van
het rechter oor (u) + anusvara = mun; van ta drie klinkers
vooruit = da + het zaad mantra van Narayana (ã); Vayu het
zaad mantra (ya) + ai = yai en vicce - dit is de Navarna Mantra,
die geeft mediterenden de hoogste gelukzaligheid en verenigt
hen in het wezen van de Allerhoogste Werkelijkheid.

- 21 -

„´¥‹©•¿¤éº±æ—¨ŸÄ ¥˚˚Ÿ™Å–›æ@@@@@–º¥˚˚∫ŸºÎ |
¥ŸÀŸóÏfiÀ∞¿ŸÄ –ÈΩæŸÄ ∆¿ÆŸ∫æ“—™éŸºÎ |
⁄&≤‰&ŸÄ ¿#∆–≤ŸÄ ∫#éŸºÆ‹îŸÄ ∫ú‰ ||
hh‡‡ttppuu®®••aarr¤¤ééaammaa∞∞yyaasstthhŸŸÄÄ  
pprrŸŸttaaÅÅ  ss››rryyaa  ssaammaa  pprraa∫∫ŸŸmm  ||
ppŸŸÀÀŸŸññééuuÀÀaa  ∞∞aarrŸŸÄÄ  ssaauummyyŸŸÄÄ  vvaarraaddŸŸ∫∫aayyaa  hhaassttaaééŸŸmm  ||
ttrriinneettrrŸŸÄÄ  rraaééttaavvaassaannŸŸÄÄ  ∫∫aaééttaaééŸŸmmaadduugghhŸŸÄÄ  ∫∫aajjee  ||||
Wie in de lotus van het hart verblijft, wiens uitstraling als de
glans van de rijzende zon is, wie in Haar handen het net en
gebogen zwaard heeft, van mooie uiterlijk, en wie de Mudra's
van schenkende onbevreesdheid en het verlenen van gunsten
laat zien, drie ogen tonend, rode doek dragend, die de wensen
vervuld van toegewijden, die Godin aanbid ik.

- 22 -

≤ºŸ⁄º ´∆ŸÄ º“ŸÆ‰∆¤Ä º“Ÿ∫æ⁄∆≤Ÿ⁄À≤¤ºÎ |
º“ŸÆ‹í@@@@@¥̊̊Àº≤¤Ä º“ŸéŸ¡©æ¬⁄¥®¤ºÎ ||
nnaammŸŸmmii  ttvvŸŸÄÄ  mmaahhŸŸddeevv¤¤ÄÄ  mmaahhŸŸ∫∫aayyaavviinnŸŸÀÀiinn¤¤mm  ||
mmaahhŸŸdduurrggaa  pprraaÀÀaammaann¤¤ÄÄ  mmaahhŸŸééŸŸrruu®®yyaa  rr››ppii®®¤¤mm  ||||
Ik buig voor U, de Grote Godin, de Grote Vernietiger van alle
Angst, de Grote Verlosser van alle Moeilijkheden, in de vorm
van de Grote Schenker van Mededogen.

- 23 -

æ—æŸÅ —∆¬¥Ä ∏̊“˜ŸÆæË ≤ úŸ≤⁄≥™ ™—ºŸÆ‹‹ôæ™‰ Ç◊‰æŸ |
æ—æŸ Ç≥™Ë ≤ ƒªæ™‰ ™—ºŸÆ‹‹ôæ™‰ Ç≤≥™Ÿ | æ—æŸ ƒ÷æÄ
≤Ë¥ƒ÷æ™‰ ™—ºŸÆ‹‹ôæ™‰ Çƒ÷æŸ | æ—æŸ ú≤≤Ä ≤Ë¥ƒªæ™‰
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™—ºŸÆ‹ôæ™‰ ÇúŸ | äéÁ∆ –∆@@@@@& ∆™@™‰ ™—ºŸÆ‹‹ôæ™‰ äéŸ |
äéÁ∆ ⁄∆Ã̧¬⁄¥®¤ ™—ºŸÆ‹‹ôæ™‰ ≤ÊéŸ | Ç™ ä∆Ëôæ™‰
Ç◊‰æŸ≤≥™Ÿƒ÷æŸúÊéŸ ≤ÊÊéÂ⁄™ ||
yyaassyyŸŸÅÅ  ssvvaarr››ppaaÄÄ  ∏∏rraahhmmŸŸddaayyoo  nnaa  jjŸŸnnaannttii
ttaassmmŸŸdduuòòyyaattee  aa◊◊eeyyŸŸ  ||  yyaassyyŸŸ  aannttoo  nnaa  llaa∫∫yyaattee
ttaassmmŸŸdduuòòyyaattee  aannaannttŸŸ  ||  yyaassyyŸŸ  llaa’’yyaaÄÄ  nnooppaallaa’’yyaattee
ttaassmmŸŸdduuòòyyaattee  aallaa’’yyŸŸ  ||  yyaassyyŸŸ  jjaannaannaaÄÄ  nnooppaallaa∫∫yyaattee
ttaassmmŸŸdduuòòyyaattee  aajjŸŸ  ||  eeééaaiivvaa  ssaarrvvaattrraa  vvaarrttaattee
ttaassmmŸŸdduuòòyyaattee  eeééŸŸ  ||  
eeééaaiivvaa  vviiÀÀvvaarr››ppii®®¤¤  ttaassmmŸŸdduuòòyyaattee  nnaaiiééŸŸ  ||  
aattaa  eevvooòòyyaattee  aa◊◊eeyyŸŸnnaannttŸŸllaa’’yyŸŸjjaaiiééŸŸ  nnaaiiééeettii  ||||
Wiens intrinsieke natuur Brahma en andere Goden niet kunnen
kennen, en daarom heet Zij Onkenbare, Wiens einde niet kan
worden gevonden, en daarom heet Zij Oneindige, Wiens
definitie niet kan worden gedefinieerd, en daarom heet Zij
Ondefinieerbare, Wiens geboorte niet kan worden begrepen, en
daarom heet Zij Ongeborene, Wiens aanwezigheid overal is, en
daarom heet Zij die Éne, Wie alleen het werkzame principe is
in de vorm van het universum, en daarom heet Zij Velen.
Daarom heet Zij Onkenbare, Oneindige, Ondefinieerbare,
Ongeborene, Éne en Velen.

- 24 -

º≥&Ÿ®ŸÄ ºŸ™‡éŸ Æ‰∆¤ ÀπÆŸ≤ŸÄ ◊Ÿ≤¬⁄¥®¤ |
◊Ÿ≤Ÿ≤ŸÄ ⁄ò≥ºæŸ™¤™Ÿ À››≥æŸ≤ŸÄ À››≥æ–Ÿ⁄’®¤ |
æ—æŸÅ ¥¿™¿Ä ≤Ÿ⁄—™ –ÊŒŸ Æ‹íŸ@ ¥ ˚˚é¤⁄™@™Ÿ ||
mmaannttrrŸŸ®®ŸŸÄÄ mmŸŸtt‡‡ééŸŸ ddeevv¤¤  ÀÀaa∏∏ddŸŸnnŸŸÄÄ  ◊◊ŸŸnnaarr››ppii®®¤¤  ||
◊◊ŸŸnnŸŸnnŸŸÄÄ  òòiinnmmaayyŸŸtt¤¤ttŸŸ  ÀÀ››nnyyŸŸnnŸŸÄÄ  ÀÀ››nnyyaassŸŸ’’ii®®¤¤  ||
yyaassyyŸŸÅÅ  ppaarraattaarraaÄÄ  nnŸŸssttii  ssaaiiŒŒŸŸ  dduurrggŸŸ  pprraaéé¤¤rrttiittŸŸ  ||||
Oh Godin, U verblijft in alle mantra's in de vorm van klinkers,
in alle woorden in de vorm van wijsheid en betekenis. In
Wijsheid verblijft U als de Gelukzaligheid van Bewustzijn, en
in stilte verblijft U als de Ultieme Stilte waarna niets groters
meer bestaat. Daar bent U bekend onder de naam van de
Verlosser van Moeilijkheden.
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™ŸÄ Æ‹íŸ@Ä Æ‹í@@@@@ºŸÄ Æ‰∆¤Ä Æ‹¿ŸòŸ¿⁄∆îŸ⁄™≤¤ºÎ |
≤ºŸ⁄º ∫∆∫¤™ËÉ“Ä –Ä–Ÿ¿Ÿ®@∆™Ÿ⁄¿®¤ºÎ ||
ttŸŸÄÄ  dduurrggŸŸÄÄ  dduurrggaammŸŸÄÄ  ddeevv¤¤ÄÄ  dduurrŸŸòòŸŸrraavviigghhŸŸttiinn¤¤mm  ||
nnaammŸŸmmii  ∫∫aavvaa∫∫¤¤ttoo--hhaaÄÄ  ssaaÄÄssŸŸrrŸŸrr®®aavvaa  ttŸŸrrii®®¤¤mm  ||||
Ik buig voor de Verlosser van Moeilijkheden, voor de Godin
Die Verwarring Vernietigt, die alle ongepast gedrag vernietigt,
die ons vrij van angst meeneemt over de zee van objecten en
relaties.

- 26 -

ÑÆº¨∆@À¤Œ@Ä æËÉ∞¤™‰ – ¥ZŸŸ¨∆@À¤Œ@ú¥∂ƒºŸ¥ÙË⁄™ |
ÑÆº¨∆@À¤Œ@º◊Ÿ´∆Ÿ æËÉòŸ@Ä —¨Ÿ¥æ⁄™ --
À™ƒ’Ä ¥̊̊úµ´∆Ÿ⁄¥ –ËÉòŸ@⁄–⁄ØÛÄ ≤ ⁄∆≥Æ⁄™ |
À™º{Ë%¿Ä òŸ—æ ¥‹¿ÃæŸ@⁄∆⁄∞Å —º‡™Å |
ÆÀ∆Ÿ¿Ä ¥§‰ÆÍ æ—™‹ –YÅ ¥Ÿ¥ÊÅ ¥˚˚º‹ôæ™‰ |
º“ŸÆ‹íŸ@@@@@⁄® ™¿⁄™ º“ŸÆ‰…æŸÅ ¥̊–ŸÆ™Å ||
iiddaammaatthhaarrvvaaÀÀ¤¤rrŒŒaaÄÄ  yyoo--∞∞¤¤ttee  ssaa  ppaa††òòŸŸtthhaarrvvaaÀÀ¤¤rrŒŒaa  jjaappaa
pp““aallaammŸŸppnnoottii  ||  iiddaammaatthhaarrvvaaÀÀ¤¤rrŒŒaammaa◊◊ŸŸttvvŸŸ  yyoo--rròòŸŸÄÄ
sstthhŸŸppaayyaattii----ÀÀaattaallaa’’aaÄÄ  pprraajjaappttvvŸŸppii  ssoo--rròòŸŸssiidd∞∞iiÄÄ  nnaa  
vviinnddaattii  ||  ÀÀaattaammaaŒŒ¢¢oottttaarraaÄÄ  òòŸŸssyyaa  ppuurraaÀÀòòaarryyŸŸ  vvii∞∞iiÅÅ
ssmm‡‡ttaaÅÅ  ||  ddaaÀÀaavvŸŸrraaÄÄ  ppaa§§eedd  yyaassttuu  ssaaddyyaaÅÅ  ppŸŸppaaiiÅÅ
pprraammuuòòyyaattee  ||  mmaahhŸŸdduurrggŸŸ®®ii  ttaarraattii  mmaahhŸŸddeevvyyŸŸÅÅ  
pprraassddaattaaÅÅ  ||||
Wie deze 'Hoogste Betekenis" bestudeert krijgt de vruchten
van vijf volledige recitaties. Wie de hoogste betekenis niet
begrijpt, maar een godheid installeert voor de eredienst, kan
miljoenen mantra’s reciteren, maar zijn verering zal zonder
resultaat zijn. Het systeem van vuurverering met deze
mantra’s verreist Honderdacht offerandes. Wie deze
mantra’s tien keer reciteert zal onmiddellijk worden bevrijd
van alle zonden, en met de gratie van de Grote Godin zullen
alle vreselijke moeilijkheden worden verlicht.
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–Ÿæº∞¤æŸ≤Ë ⁄Æ∆–é‚™ÄÄ ¥Ÿ¥Ä ≤ŸÀæ⁄™ | ¥ ˚˚Ÿ™¿∞¤æŸ≤Ë
¿Ÿ⁄&é‚™ÄÄ ¥Ÿ¥Ä ≤ŸÀæ⁄™ | –ŸæÄ ¥ ˚˚Ÿ™Å ¥ ˚˚æ‹†ÚŸ≤Ë Ç¥Ÿ¥Ë
∫∆⁄™ | ⁄≤À¤¨‰ ™‹¿¤æ–≥±æŸæŸÄ úµ´∆Ÿ ∆ŸéÍ⁄–⁄ØÛ∫@∆⁄™ |
≤›™≤ŸæŸÄ ¥˚˚⁄™ºŸæŸÄ úµ´∆Ÿ Æ‰∆™Ÿ–Ÿ⁄≤Ù±æÄ ∫∆⁄™ | 
¥˚˚Ÿ®-¥̊̊⁄™}ŸæŸÄ úµ´∆Ÿ ¥̊̊Ÿ®Ÿ≤ŸÄ ¥̊̊⁄™}Ÿ ∫∆⁄™ | ∫ÈºŸ⁄Ã¸≥æŸÄ
º“ŸÆ‰∆¤–⁄≤Ù∞È úµ´∆Ÿ º“Ÿº‡´æ‹Ä ™¿⁄™ | 
– º“Ÿº‡´æ‹Ä ™¿⁄™ æ ä∆Ä ∆‰Æ | Ñ´æ‹¥⁄≤Œ™Î ||
ssŸŸyyaammaa∞∞¤¤yyŸŸnnoo  ddiivvaassaaéé‡‡ttaaÄÄ  ppŸŸppaaÄÄ  nnŸŸÀÀaayyaattii  ||
pprrŸŸttaarraa∞∞¤¤yyŸŸnnoo  rrŸŸttrriiéé‡‡ttaaÄÄ  ppŸŸppaaÄÄ  nnŸŸÀÀaayyaattii  ||
ssŸŸyyaaÄÄ  pprrŸŸttaaÅÅ  pprraayyuu††jjŸŸnnoo  aappŸŸppoo  ∫∫aavvaattii  ||
nniiÀÀ¤¤tthhee  ttuurr¤¤yyaassaann∞∞yyŸŸyyŸŸÄÄ  jjaappttvvŸŸ  vvŸŸéé  ssiidd∞∞iirr  ∫∫aavvaattii  ||
nn››ttaannŸŸyyŸŸÄÄ  pprraattiimmŸŸyyŸŸÄÄ  jjaappttvvŸŸ  ddeevvaattŸŸssŸŸnnnnii∞∞yyaaÄÄ
∫∫aavvaattii  ||
pprrŸŸ®®aa  pprraattiiŒŒ§§ŸŸyyŸŸÄÄ  jjaappttvvŸŸ  pprrŸŸ®®ŸŸnnŸŸÄÄ  pprraattiiŒŒ§§ŸŸ
∫∫aavvaattii  ||
∫∫aauummŸŸÀÀvviinnyyŸŸÄÄ  mmaahhŸŸddeevv¤¤  ssaannnnii∞∞aauu  jjaappttvvŸŸ
mmaahhŸŸmm‡‡ttyyuuÄÄ  ttaarraattii  ||  
ssaa  mmaahhŸŸ  mm‡‡ttyyuuÄÄ  ttaarraattii  yyaa  eevvaaÄÄ  vveeddaa  ||
iittyyuuppaanniiŒŒaatt  ||||
Wie deze mantra’s in de nacht reciteert zal worden bevrijd
van alle zonden begaan tijdens de dag. Wie deze mantra’s in
de ochtend reciteert zal worden bevrijd van alle zonden
gepleegd tijdens de nacht. Wie zowel tijdens de dag als de
nacht reciteert zal worden bevrijd van alle zonden. Wie rond
middernacht reciteert (vier vereringen worden aanbevolen voor
de Sri Vidhya mediterenden) zal de perfectie van gunstige
trillingen bereiken. Wie voor een nieuw beeld van de Godin
reciteert zal Haar nabijheid bereiken. Wanneer het wordt
gereciteerd op het moment van het vestigen van het leven in
een godheid, zal het leven worden gevestigd. Wanneer
gereciteerd wordt voor de Godin in de (astrologische yoga)
Vereniging van Eeuwige Verworvenheid (Amrta Siddhi Yoga),
dan wordt de Grote Dood vermeden.
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Wie dit begrijpt voorkomt de Grote Dood.
Dit is de Upanishad.

F
ooÄÄ
Aum
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Ç¨ ≤∆Ÿ®@⁄∆⁄∞Å
aatthhaa  nnaavvŸŸrr®®aa  vvii∞∞iiÅÅ

En nu, het Systeem van Verering 
met de Mantra van Negen Klinkers

Ã̆̆¤í®¥⁄™ú@æ⁄™
ÀÀrr¤¤  ggaa®®aappaattiirr  jjaayyaattii
Moge de Heer van Wijsheid Zegevieren.

F Ç—æ Ã ˘¤≤∆Ÿ®@º≥&—æ ∏̊“˜⁄∆œ®‹¡Æ˙Ÿ àŒæÅ
íŸæ_æ‹⁄œ®í≤‹{‹∫Õö≥ÆŸÄ⁄– Ã̆̆¤º“ŸéŸƒ¤º“Ÿƒ÷º¤º“Ÿ
–¿—∆´æË Æ‰∆™ŸÅ ãÄ ∏¤úºÎ H¤ÄÄ À⁄#Å éL¤Ä é¤ƒéºÎ
Ã̆̆¤º“ŸéŸƒ¤º“Ÿƒ÷º¤º“Ÿ–¿—∆™¤ ¥˚˚¤´æ¨Â@ ≤∆Ÿ®@⁄–ØÛÒ¨Â@
ú¥‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ |
ooÄÄ  aassyyaa  ÀÀrr¤¤  nnaavvŸŸrr®®aa  mmaannttrraassyyaa  ∏∏rraahhmmaa  vviiŒŒ®®uu  rruuddrrŸŸ
‡‡ŒŒaayyaaÅÅ  ggŸŸyyaattrryyuuŒŒ®®iigg  aannuuŒŒ¢¢uu∫∫aaÀÀ  ööaannddŸŸÄÄssii  ÀÀrr¤¤
mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤  mmaahhŸŸssaarraassvvaattyyoo  ddeevvaattŸŸÅÅ  aaiiÄÄ
∏∏¤¤jjaamm  hhrr¤¤ÄÄ  ÀÀaaééttiiÅÅ  ééll¤¤ÄÄ  éé¤¤llaaééaamm  ÀÀrr¤¤  mmaahhŸŸééŸŸll¤¤
mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤  mmaahhŸŸssaarraassvvaatt¤¤  pprr¤¤ttyyaarrtthhee  nnaavvŸŸrr®®aa
ssiidd∞∞yyaarrtthhee  jjaappee  vviinniiyyooggaaÅÅ  ||
Aum Presentie van de Zeer Doeltreffende Mantra van Negen
Klinkers. De Heren van de Schepping, Behoud en Vernietiging
zijn de Zieners, Gayatri, Usnig, en Anustup (24, 28, en 32
lettergrepen per vers) zijn de maten, de Grote Verlosser Van
Duisternis, de Grote Godin Van Ware Rijkdom, en de Grote
Godin van de Alles Omvattende Wijsheid zijn de Goden, Aim
is het zaad; Hrim is de Energie; Klim is de Pin, voor de
tevredenheid van de Grote Verlosser Van Duisternis, de Grote
Godin Van Ware Rijkdom, en de Grote Godin van de Alles
Omvattende Wijsheid, wordt dit Systeem toegepast in recitatie.
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àœæŸ⁄Æ≥æŸ–Å
‡‡ŒŒyyŸŸddii  nnyyŸŸssaaÅÅ

Vestiging van de Zieners

F ∏̊“˜⁄∆œ®‹¡Æ̇à⁄ŒªæË ≤ºÅ
ooÄÄ  ∏∏rraahhmmaa  vviiŒŒ®®uu  rruuddrraa  ‡‡ŒŒii∫∫yyoo  nnaammaaÅÅ head
Aum Ik buig voor de Zieners, de Heren van Schepping, Behoud
en Vernietiging

íŸæ_æ‹⁄œ®í≤‹{‹¥Î ö≥ÆËªæË ≤ºÅ
ggŸŸyyaattrryyuuŒŒ®®iigg  aannuuŒŒ¢¢uupp  ööaannddoo∫∫yyoo  nnaammaaÅÅ mouth
Ik buig voor de Maten Gayatri, Usnig, en Anustup

º“ŸéŸƒ¤º“Ÿƒ÷º¤º“Ÿ–¿—∆™¤Æ‰∆™ŸªæË ≤ºÅ
mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤  mmaahhŸŸssaarraassvvaatt¤¤
ddeevvaattŸŸ∫∫yyoo  nnaammaaÅÅ heart
Ik buig voor de Goden, de Grote Verlosser Van Duisternis, de
Grote Godin Van Ware Rijkdom, en de Grote Godin van de
Alles Omvattende Wijsheid

ãÄ ∏¤úŸæ ≤ºÅ
aaiiÄÄ  ∏∏¤¤jjŸŸyyaa  nnaammaaÅÅ anus
Ik buig voor het Zaad Aim

H¤ÄÄ À#æ‰ ≤ºÅ
hhrr¤¤ÄÄ  ÀÀaaééttaayyee  nnaammaaÅÅ voeten
Ik buig voor de Energie Hrim

éL¤Ä é¤ƒéŸæ ≤ºÅ
ééll¤¤ÄÄ  éé¤¤llaaééŸŸyyaa  nnaammaaÅÅ navel
Ik buig voor de Pin Klim

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee
AuÄ ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce
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é¿≥æŸ–Å
ééaarraa  nnyyŸŸssaaÅÅ

Vestiging in de Handen

F ãÄ ÇóÓ‹}ŸªæŸÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  aaññííuuŒŒ§§ŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  nnaammaaÅÅ duim-wijsvinger
Aum Ik buig voor Aim in de duim

F H¤ÄÄ ™ú@≤¤ªæŸÄ —∆Ÿ“Ÿ
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ttaarrjjaann¤¤∫∫yyŸŸÄÄ  ssvvŸŸhhŸŸ duimwijsvinger
Aum Ik buig voor Hrim in de wijsvinger, ik ben Één met God!

F éL¤Ä º±æºŸªæŸÄ ∆Œ¢Í
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  mmaa∞∞yyaammŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  vvaaŒŒaa¢¢ duim-middelvinger
Aum Ik buig voor Klim in de middenvinger, Zuiver!

F òŸº‹©•ŸæÊ Ç≤Ÿ⁄ºéŸªæŸÄ “‹ºÎ
ooÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  aannŸŸmmiiééŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  hhuuÄÄ duim-ringvinger
Aum Ik buig voor Camunda in de ringvinger, Verwijder het
Ego!

F ⁄∆c‰ é⁄≤⁄}éŸªæŸÄ ∆ÈŒ¢Í
ooÄÄ  vviiòòòòee  ééaanniiŒŒ§§iiééŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  vvaauuŒŒaa¢¢ duim-pink
Aum Ik buig voor Vicce in de pink, Ultieme Zuiverheid!

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰‰ 
é¿™ƒé¿¥‡}ŸªæŸÄ Ç—&Ÿæ ∂¢Í

ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee  
ééaarraattaallaaééaarraa  pp‡‡ŒŒ§§ŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  aassttrrŸŸyyaa  pphhaa¢¢

(draai de handen over elkaar naar voor en achter en klap)
met het wapen van Deugd

AuÄ ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce 
met het wapen van Deugd
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F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee
Aum ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce

„ÆæŸ⁄Æ≥æŸ–Å
hh‡‡ddaayyŸŸddii  nnyyŸŸssaaÅÅ

Vestiging in het Hart

F ãÄ „ÆæŸæ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hh‡‡ddaayyŸŸyyaa  nnaammaaÅÅ raak hart
Aum Ik buig naar Aim in het hart

F H¤ÄÄ ⁄À¿–‰‰ —∆Ÿ“Ÿ
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ÀÀiirraassee  ssvvŸŸhhŸŸ            bovenkant van het hoofd
Aum Ik buig voor Hrim op de top van het hoofd, ik ben Één met
God!

F éL¤Ä ⁄ÀêŸæÊ ∆Œ¢Í
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  ÀÀiiééhhŸŸyyaaii  vvaaŒŒaa¢¢    achterkant van het hoofd
Aum Ik buig voor Klim op de achterkant van het hoofd, Zuiver!

F òŸº‹©•ŸæÊ é∆òŸæ “‹ºÎ
ooÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  ééaavvaaòòŸŸyyaa  hhuuÄÄ kruis armen
Aum Ik buig voor Camunda beide armen kruisend, Verwijder
het Ego!

F ⁄∆c‰ ≤‰‰&&æŸæ ∆ÈŒ¢Í
ooÄÄ  vviiòòòòee  nneettrraattrraayyŸŸyyaa  vvaauuŒŒaa¢¢ raak drie ogen
Aum Ik buig voor Vicce op de drie ogen, Ultieme Zuiverheid!

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰ 
é¿™ƒé¿¥‡}ŸªæŸÄ Ç—&Ÿæ ∂¢Í

ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee  
ééaarraattaallaaééaarraa  pp‡‡ŒŒ§§ŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  aassttrrŸŸyyaa  pphhaa¢¢
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(draai de handen over elkaar naar voor en achter en klap)
met het wapen van Deugd

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee
AuÄ ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce

Ç’¿≥æŸ–Å
aa’’aarraannyyŸŸssaaÅÅ

Vestiging van de Klinkers

F ãÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  nnaammaaÅÅ                                      bovenkant van het hoofd
Aum Ik buig voor Aim

F H¤ÄÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  nnaammaaÅÅ rechteroog
Aum Ik buig voor Hrim

F éL¤Ä ≤ºÅ
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  nnaammaaÅÅ linkeroog
Aum Ik buig voor Klim

F òŸÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  òòŸŸÄÄ  nnaammaaÅÅ rechteroor
Aum Ik buig voor Cam

F º‹Ä ≤ºÅ
ooÄÄ  mmuuÄÄ  nnaammaaÅÅ linkeroor
Aum Ik buig voor mun
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F •ŸÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  ••ŸŸÄÄ  nnaammaaÅÅ rechterneusgat
Aum Ik buig voor dam

F æÊÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  yyaaiiÄÄ  nnaammaaÅÅ linkerneusgat
Aum Ik buig voor yaim

F ⁄∆Ä ≤ºÅ
ooÄÄ  vviiÄÄ  nnaammaaÅÅ mond
Aum Ik buig voor vim

F ò‰Ä ≤ºÅ
ooÄÄ  òòeeÄÄ  nnaammaaÅÅ anus
Aum Ik buig voor cem

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee
AuÄ ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce
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⁄ÆñÍ≥æŸ–Å
ddiiññ  nnyyŸŸssaaÅÅ

Vestiging in de Richtingen

F ãÄ ÜÆ¤ôæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  uudd¤¤òòyyaaii  nnaammaaÅÅ noorden
Aum Ik buig voor Aim in het Noorden

F H¤ÄÄ ¥˚˚ŸôæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  pprrŸŸòòyyaaii  nnaammaaÅÅ oosten
Aum Ik buig voor Hrim in het Oosten

F éL¤Ä Æ⁄’®ŸæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  ddaa’’ii®®ŸŸyyaaii nnaammaaÅÅ zuiden
Aum Ik buig voor Klim in het Zuiden

F òŸº‹©•ŸæÊ ¥˚˚™¤ôæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  pprraatt¤¤òòyyaaii  nnaammaaÅÅ westen
Aum Ik buig voor Camunda in het Westen

F ⁄∆c‰ ∆Ÿæ…æÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  vviiòòòòee  vvŸŸyyaavvyyaaii  nnaammaaÅÅ noordwesten
Aum Ik buig voor Vicce in het Noordwesten

F ãÄ ãÀŸ≥æÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  aaiiÀÀŸŸnnyyaaii  nnaammaaÅÅ noordoosten
Aum Ik buig naar Aim in het Noordoosten

F H¤ÄÄ ÇŸíÙ‰øæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ŸŸggnneeyyyyaaii  nnaammaaÅÅ zuidoosten
Aum Ik buig voor Hrim in het Zuidoosten
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F éL¤Ä ≤Êà@´æÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  nnaaiirr‡‡ttyyaaii  nnaammaaÅÅ zuidwesten
Aum Ik buig voor Klim in het Zuidwesten

F òŸº‹©•ŸæÊ á±∆Ÿ@æÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  ››rr∞∞vvŸŸyyaaii  nnaammaaÅÅ omhoog
Aum Ik buig voor Camunda, omhoogkijkend

F ⁄∆c‰ ∫›ΩæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  vviiòòòòee  ∫∫››mmyyaaii  nnaammaaÅÅ omlaag
Aum Ik buig voor Vicce, omlaagkijkend

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee tien richtingen
AuÄ ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

êDÓÄ ò$íÆ‰Œ‹òŸ¥¥⁄¿îŸ°ö›ƒÄ ∫‹À‹©•¤Ä ⁄À¿Å 
ÀóÌÄ –ÄÆ∞™¤Ä é¿Ê⁄—&≤æ≤ŸÄ –∆Ÿ@óÓ∫›ŒŸ∆‡™ŸºÎ |
≤¤ƒŸÕºY‹‹‹‹⁄™ºŸ—æ¥ŸÆÆÀéŸÄ –‰‰∆‰ º“ŸéŸ⁄ƒéŸÄ 
æŸº—™È´—∆⁄¥™‰ “¿È éºƒúË “≥™‹Ä º∞‹Ä éÁ¢∫ºÎ ||
êêaa••ggaaÄÄ  òòaaéérraa  ggaaddeeŒŒuu  òòŸŸppaa 
ppaarriigghhŸŸ††  öö››llaaÄÄ  ∫∫uuÀÀuu®®••¤¤ÄÄ  ÀÀiirraaÅÅ  
ÀÀaaññêêaaÄÄ  ssaaÄÄddaaddhhaatt¤¤ÄÄ  ééaarraaii  
ssttrriinnaayyaannŸŸÄÄ  ssaarrvvŸŸññííaa  ∫∫››ŒŒŸŸvv‡‡ttŸŸmm  ||
nn¤¤llŸŸÀÀmmaaddyyuuttiimmŸŸssyyaa  ppŸŸddaa  
ddaaÀÀaaééŸŸÄÄ  sseevvee  mmaahhŸŸééŸŸlliiééŸŸÄÄ  
yyŸŸmmaassttaauutt  ssvvaappiittee  hhaarraauu  ééaammaallaajjoo  
hhaannttuuÄÄ  mmaa∞∞uuÄÄ  ééaaii¢¢aa∫∫aamm  ||||
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Hanterend met Haar tien handen het zwaard van verering, de
discus van wentelende tijd, de knuppel van articulatie, de boog
van vastberadenheid, de ijzeren staaf van terughoudendheid,
de speer van aandacht, de slinger, het hoofd van egoïsme, en de
schelp van trillingen, Zij heeft drie ogen en toont sieraden op al
Haar ledematen. Schijnend als een blauwe edelsteen, Zij heeft
tien gezichten en voeten. Ik aanbid die Grote Verlosser Van
Duisternis die de in lotus geboren Scheppende Kracht prees om
Teveel en Teweinig te doden, toen het Hoogste Bewustzijn
sliep.

Ç’–˘è¥¿À‹Ä íÆ‰Œ‹é‹⁄ƒÀÄ ¥Ø Ä̃ ∞≤‹‹Å é‹⁄©•éŸÄ 
Æ©•Ä À⁄#º⁄–Ä ò òº@ úƒúÄ î©¢ŸÄ –‹¿Ÿ∫Ÿú≤ºÎ |
À›ƒÄ ¥ŸÀ–‹ÆÀ@≤‰ ò Æ∞™¤Ä “—™ÊÅ ¥˚˚–≤ÙŸ≤≤ŸÄ 
–‰‰∆‰ –Ê⁄¿∫º⁄Æ@≤¤⁄º“ º“Ÿƒ÷º¤Ä –¿Ëú⁄—¨™ŸºÎ ||
aa’’aassrraaéé  ppaarraaÀÀuuÄÄ  ggaaddeeŒŒuu  ééuulliiÀÀaaÄÄ  
ppaaddmmaaÄÄ  ∞∞aannuuÅÅ  ééuu®®••iiééŸŸÄÄ  
ddaa®®••aaÄÄ  ÀÀaaééttiimm aassiiÄÄ  òòaa  òòaarrmmaa  
jjaallaajjaaÄÄ  gghhaa®®¢¢ŸŸÄÄ  ssuurrŸŸ∫∫ŸŸjjaannaamm  ||
ÀÀ››llaaÄÄ  ppŸŸÀÀaa  ssuuddaarrÀÀaannee  òòaa  
ddaa∞∞aatt¤¤ÄÄ  hhaassttaaiiÅÅ  pprraassaannnnŸŸnnaannŸŸÄÄ  
sseevvee  ssaaiirrii∫∫aa  mmaarrddiinn¤¤mmiihhaa  
mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤ÄÄ  ssaarroojjaasstthhiittŸŸmm  ||||
Zij met het mooie gezicht, de Vernietiger van het Grote Ego, is
gezeten op de lotus van vrede. In Haar handen houdt Zij de
rozenkrans van alfabetten, de strijdbijl van goede daden, de
knuppel van articulatie, de pijl van spraak, de bliksemschicht
van verlichting, de lotus van vrede, de boog van
vastberadenheid, de waterpot van zuivering, de staf van
discipline, energie, het zwaard van verering, het schild van het
geloof, de schelp van trillingen, de bel van continue toon, de
wijnbeker van vreugde, de speer van concentratie, het net van
eenheid, en de discus van wentelende tijd genaamd
Uitmuntende Intuïtieve Visie. Ik aanbid die Grote Godin Van
Ware Rijkdom.
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î©¢ŸÀ›ƒ“ƒŸ⁄≤ ÀóÌº‹–ƒ‰ ò$Ä ∞≤‹Å –Ÿæé~ 
“—™ŸπúÊÆ@∞™¤Ä î≤Ÿ≥™⁄∆ƒ–ôö¤™ŸÄÀ‹‹™‹≈æ¥˚˚∫ŸºÎ |
íÈ¿¤Æ‰“–º‹Ø̂∆ŸÄ ⁄&úí™ŸºŸ∞Ÿ¿∫›™ŸÄÄ º“Ÿ- 
¥›∆Ÿ@º& –¿—∆™¤º≤‹‹∫ú‰ À‹Ω∫Ÿ⁄ÆÆÊ´æŸ⁄Æ@≤¤ºÎ ||
gghhaa®®¢¢ŸŸ  ÀÀ››llaa  hhaallŸŸnnii  ÀÀaaññêêaa  
mmuussaallee  òòaaéérraaÄÄ  ∞∞aannuuÅÅ  ssŸŸyyaaééaaÄÄ  
hhaassttŸŸ∏∏jjaaiirr  ddaa∞∞aatt¤¤ÄÄ  gghhaannŸŸnnttaa  
vviillaassaaòòöö¤¤ttŸŸÄÄÀÀuuttuullyyaa  pprraa∫∫ŸŸmm  ||
ggaauurr¤¤ddeehhaa  ssaammuudd∫∫aavvŸŸÄÄ  
ttrriijjaaggaattŸŸmm  ŸŸ∞∞ŸŸrraa∫∫››ttŸŸÄÄ  mmaahhŸŸ--
pp››rrvvŸŸmmaattrraa  ssaarraassvvaatt¤¤mm  aannuu∫∫aajjee  
ÀÀuumm∫∫ŸŸddii  ddaaiittyyŸŸrrddiinn¤¤mm  ||||
Hanterend in Haar lotushanden de bel van constante toon, de
speer van concentratie, de ploeg de zaden van de Weg van de
Waarheid naar Wijsheid zaaiend, de schelp van trillingen, de
stamper van verfijning, de discus van wentelende tijd, de boog
van vastberadenheid, en de pijl van spraak, wiens uitstraling als
de maan in de herfst is, wiens verschijning zeer mooi is, die
zich manifesteert in het lichaam van Zij Die Stralen Licht is, en
de ondersteuning is van de drie werelden, die Grote Godin van
Alles Omvattende Wijsheid, die Eigendunk en andere
gedachten vernietigde, aanbid ik.

F ãÄ H¤ÄÄ Ç’ºŸ⁄ƒéŸæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  aa’’aa  mmŸŸlliiééŸŸyyaaii  nnaammaaÅÅ
Aum Aim Hrim Ik buig voor de Rozenkrans van Klinkers

F ºŸÄ ºŸƒ‰ º“ŸºŸæ‰ –∆@@@@@À⁄#—∆¬⁄¥⁄® |
ò™‹∆@í@—´∆⁄æ ≥æ—™—™—ºŸ≥º‰ ⁄–⁄ØÛÆŸ ∫∆ ||
ooÄÄ  mmŸŸÄÄ  mmŸŸllee  mmaahhŸŸmmŸŸyyee  ssaarrvvaa  ÀÀaaééttii  ssvvaarr››ppii®®ii  ||
òòaattuurr  vvaarrggaass  ttvvaayyii  nnyyaassttaass  
ttaassmmŸŸnn  mmee  ssiidd∞∞iiddŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
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Aum Mijn Rozenkrans, De Grote Vorm van Bewustzijn, met
daarin alle energie als Uw intrinsieke aard, geef mij het
verkrijgen van Uw Perfectie, de vier doelstellingen van het
leven vervullend.

F Ç⁄∆îÄÙ é‹¡ ºŸƒ‰ ´∆Ä í‡wŸ⁄º Æ⁄’®‰ é¿‰‰ |
ú¥éŸƒ‰ ò ⁄–ØÛÒ @̈Ä ¥̊̊–¤Æ ºº ⁄–ØÛæ‰‰ ||
ooÄÄ  aavviigghhnnaaÄÄ  ééuurruu  mmŸŸllee  ttvvaaÄÄ  gg‡‡hh®®ŸŸmmii  ddaa’’ii®®ee  ééaarree  ||
jjaappaaééŸŸllee  òòaa  ssiidd∞∞yyaarrtthhaaÄÄ  pprraass¤¤ddaa  mmaammaa  ssiidd∞∞aayyee  ||||
Aum Rozenkrans, verwijder graag alle obstakels. Ik houd U in
mijn rechterhand. Wees tevreden met mij op het moment van
recitatie. Sta mij toe de Hoogste Perfectie te bereiken.

F Ç’ºŸƒŸ⁄∞¥™æ‰‰ –‹⁄–⁄ØÛÄ Æ‰⁄“ Æ‰⁄“ –∆@@@@@º≥&Ÿ @̈–Ÿ⁄∞⁄≤
–Ÿ∞æ –Ÿ∞æ –∆@@@@@⁄–⁄ØÛÄ ¥⁄¿é≈¥æ ¥⁄¿é≈¥æ º‰ —∆Ÿ“Ÿ ||
ooÄÄ  aa’’aa  mmŸŸllŸŸ  ∞∞iippaattaayyee  ssuussiidd∞∞iiÄÄ  ddeehhii  ddeehhii  ssaarrvvaa
mmaannttrrŸŸrrtthhaa  ssŸŸ∞∞iinnii  ssŸŸ∞∞aayyaa  ssŸŸ∞∞aayyaa  ssaarrvvaa  ssiidd∞∞iiÄÄ
ppaarriiééaallppaayyaa  ppaarriiééaallppaayyaa  mmee  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||
Aum Rozenkrans van Rudraksa zaden, mijn Heer, geef mij
bijzonder talent. Geef het mij, geef het mij. Verlicht de
betekenis van alle mantra’s. Verlicht! Verlicht! Bestrooi mij
met alle uitstekende verworvenheden! Bestrooi mij! Ik ben Één
met God!

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee 108 maal
AuÄ ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce

F í‹“¯Ÿ⁄™í‹“¯íËµ&¤ ´∆Ä í‡“Ÿ®Ÿ—º´é‚™ÄÄ ú¥ºÎ |
⁄–⁄ØÛ∫@∆™‹ º‰ Æ‰⁄∆ ´∆™Î¥˚˚–ŸÆŸ≥º“‰Ã¸⁄¿ ||
ooÄÄ  gguuhhyyŸŸttiigguuhhyyaaggooppttrr¤¤  ttvvaaÄÄ  
gg‡‡hhŸŸ®®ŸŸss  mmaattéé‡‡ttaaÄÄ  jjaappaamm  ||
ssiidd∞∞iirr  ∫∫aavvaattuu  mmee  ddeevvii  ttvvaatt  pprraassŸŸddŸŸnn  mmaahheeÀÀvvaarr⁄⁄  ||||
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Aum Oh Godin, U bent de Beschermer van het meest
geheime der mystieke geheimen. Gelieve de recitatie aan te
nemen die ik heb aangeboden en verleen mij het bereiken van
Perfectie.

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F ⁄∆Y‹¶Ÿº–º¥̊̊∫ŸÄ º‡í¥⁄™—é≥∞⁄—¨™ŸÄ ∫¤Œ®ŸÄ 
é≥æŸ⁄∫Å é¿∆Ÿƒê‰¢⁄∆ƒ–ØÛ—™Ÿ⁄∫¿Ÿ–‰‰⁄∆™ŸºÎ |
“—™ÊÃ$íÆŸ⁄–ê‰¢⁄∆⁄ÀêŸÄÃŸ¥Ä í‹®ÄÄ ™ú@≤¤Ä
⁄∏∫̊Ÿ®Ÿº≤ƒŸ⁄´ºéŸÄ À⁄À∞¿ŸÄ Æ‹íŸ@@@@@Ä ⁄&≤‰‰&ŸÄ ∫ú‰ ||
ooÄÄ  vviiddyyuudd  ddŸŸmmaassaammaapprraa∫∫ŸŸÄÄ  
mm‡‡ggaappaattii  ssééaann∞∞aasstthhiittŸŸÄÄ  ∫∫¤¤ŒŒaa®®ŸŸÄÄ  
ééaannyyŸŸ∫∫iiÅÅ  ééaarraavvŸŸllaaêêee¢¢aa  
vviillaassaadd∞∞aassttŸŸ∫∫iirrŸŸ  sseevviittŸŸmm  ||
hhaassttaaiiÀÀòòaaéérraa  ggaaddŸŸssii  êêee¢¢aa  
vviiÀÀiiêêŸŸÄÄÀÀòòŸŸppaaÄÄ  gguu®®aaÄÄ  ttaarrjjaann¤¤ÄÄ  
∏∏ii∫∫rrŸŸ®®ŸŸmmaannaallŸŸttmmiiééŸŸÄÄ  ÀÀaaÀÀii∞∞aarrŸŸÄÄ  
dduurrggŸŸÄÄ  ttrriinneettrrŸŸÄÄ  ∫∫aajjee  ||||
Aum Ik mediteer op de drie-ogige Godin, Durga, de Verlosser
van de Moeilijkheden; de glans van Haar prachtige lichaam is
als bliksem. Zij zit op de schouders van een leeuw en toont zeer
fel. Veel meisjes houden het dubbelzijdig zwaard en schild in
hun handen en staan klaar om Haar te dienen. Zij houdt in Haar
handen de discus, knuppel, dubbelzijdig zwaard, schild, pijl,
boog, net, en de Mudra die de duim en de wijsvinger verbindt,
met de andere drie vingers naar boven gericht aanduidend de
verlening van wijsheid. Haar intrinsieke natuur is vuur, en op
Haar hoofd draagt Zij de Maan als een kroon.

F
ooÄÄ
Aum
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Ã̆̆¤ Æ‹íŸ@æÊ ≤ºÅ
ÀÀrr¤¤  dduurrggŸŸyyaaii  nnaammaaÅÅ

Wij buigen voor Zij Die Alle Moeilijkheden Verlost

Ç¨ Ã ˘˘¤Æ‹íŸ@@@@@–PÀ™¤
aatthhaa  ÀÀrr¤¤  dduurrggŸŸ  ssaappttaaÀÀaatt¤¤

En nu, De Zeven Honderd Versen in Lof voor
Zij Die Alle Moeilijkheden Verlost

¥̊̊¨ºËÉ±æŸæÅ
pprraatthhaammoo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ

Hoofdstuk Één

⁄∆⁄≤æËíÅ
vviinniiyyooggaaÅÅ
Toepassing

F ¥ ˚˚¨ºò⁄¿&—æ ∏̊“˜Ÿ à⁄ŒÅ º“ŸéŸƒ¤ Æ‰∆™Ÿ íŸæ&¤
ö≥ÆÅ ≤≥ÆŸ À⁄#Å ¿#Æ⁄≥™éŸ ∏¤úºÎ Ç⁄íÙ—™^∆ºÎ
àì∆‰ÆÅ —∆¬¥ºÎ Ã̆̆¤º“ŸéŸƒ¤¥̊̊¤´æ Â̈@ ¥̊̊¨ºò⁄¿&ú¥‰
⁄∆⁄≤æËíÅ |
ooÄÄ  pprraatthhaammaa  òòaarriittrraassyyaa  ∏∏rraahhmmŸŸ  ‡‡ŒŒiiÅÅ  mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  ddeevvaattŸŸ
ggŸŸyyaattrr¤¤  ööaannddaaÅÅ  nnaannddŸŸ  ÀÀaaééttiiÅÅ  rraaééttaaddaannttiiééŸŸ  ∏∏¤¤jjaamm
aaggnniissttaattttvvaamm  ‡‡ggvveeddaaÅÅ  ssvvaarr››ppaamm  ÀÀrr¤¤  mmaahhŸŸééŸŸll¤¤
pprr¤¤ttyyaarrtthhee  pprraatthhaammaa  òòaarriittrraa  jjaappee  vviinniiyyooggaaÅÅ  ||
Aum Presentie van het eerste hoofdstuk, de Scheppende Kracht
is de Ziener, de Grote Verlosser Van Duisternis is de godheid,
Gayatri (24 lettergrepen per vers) is de maat, Nanda is de
energie, Raktadantika is het zaad, Vuur is het principe, Rig
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Veda is de intrinsieke aard, en voor de tevredenheid van de
Grote Verlosser Van Duisternis wordt dit eerste hoofdstuk
toegepast in recitatie.

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

êDÓÄ ò$íÆ‰Œ‹òŸ¥¥⁄¿îŸ°ö›ƒÄ ∫‹À‹©•¤Ä ⁄À¿Å 
ÀóÌÄ –ÄÆ∞™¤Ä é¿Ê⁄—&≤æ≤ŸÄ –∆Ÿ@óÓ∫›ŒŸ∆‡™ŸºÎ |
≤¤ƒŸÕºY‹‹‹‹⁄™ºŸ—æ¥ŸÆÆÀéŸÄ –‰‰∆‰ º“ŸéŸ⁄ƒéŸÄ 
æŸº—™È´—∆⁄¥™‰ “¿È éºƒúË “≥™‹Ä º∞‹Ä éÁ¢∫ºÎ ||
êêaa••ggaaÄÄ  òòaaéérraa  ggaaddeeŒŒuu  òòŸŸppaa  
ppaarriigghhŸŸ††  öö››llaaÄÄ  ∫∫uuÀÀuu®®••¤¤ÄÄ  ÀÀiirraaÅÅ  
ÀÀaaññêêaaÄÄ  ssaaÄÄddaaddhhaatt¤¤ÄÄ  ééaarraaii  
ssttrriinnaayyaannŸŸÄÄ  ssaarrvvŸŸññííaa  ∫∫››ŒŒŸŸvv‡‡ttŸŸmm  ||
nn¤¤llŸŸÀÀmmaaddyyuuttiimmŸŸssyyaa  ppŸŸddaa  
ddaaÀÀaaééŸŸÄÄ  sseevvee  mmaahhŸŸééŸŸlliiééŸŸÄÄ  
yyŸŸmmaassttaauutt  ssvvaappiittee  hhaarraauu  ééaammaallaajjoo  
hhaannttuuÄÄ  mmaa∞∞uuÄÄ  ééaaii¢¢aa∫∫aamm  ||||
Hanterend met Haar tien handen het zwaard van verering, de
discus van wentelende tijd, de knuppel van articulatie, de boog
van vastberadenheid, de ijzeren staaf van terughoudendheid,
de speer van aandacht, de slinger, het hoofd van egoïsme, en de
schelp van trillingen, Zij heeft drie ogen en toont sieraden op al
Haar ledematen. Schijnend als een blauwe edelsteen, Zij heeft
tien gezichten en voeten. Ik aanbid die Grote Verlosser Van
Duisternis die de in lotus geboren Scheppende Kracht prees om
Teveel en Teweinig te doden, toen het Hoogste Bewustzijn
sliep.
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F ≤ºÃ⁄©•éŸæÊ
ooÄÄ  nnaammaaÀÀòòaa®®••iiééŸŸyyaaii
Aum Wij buigen voor de Godin Die Gedachten Verscheurt

- 1 -

F ãÄ ºŸé@©•‰æ Ü∆Ÿò ||
ooÄÄ  aaiiÄÄ  mmŸŸrrééaa®®••eeyyaa  uuvvŸŸòòaa  ||||
Aum AiÄ MŸrka®•eya zei:

- 2 -

–Ÿ∆⁄®@Å –›æ@@@@@™≤æË æË º≤‹Å é≠æ™‰É{ºÅ |
⁄≤ÀŸºæ ™Æ‹´¥⁄%Ä ⁄∆—™¿ŸÆÍ íÆ™Ë ºº ||
ssŸŸvvaarr®®iiÅÅ  ss››rryyaattaannaayyoo  yyoo  mmaannuuÅÅ  ééaatthhyyaattee--ŒŒ¢¢aammaaÅÅ  ||
nniiÀÀŸŸmmaayyaa  ttaadduuttppaattttiiÄÄ  vviissttaarrŸŸdd  ggaaddaattoo  mmaammaa  ||||
Hij die behoort tot alle kleuren, stammen en kasten, de zoon
van het Licht van de Wijsheid, staat bekend als de achtste
Manifestatie van Wijsheid. Ik beschrijf in lengte zijn afkomst.
Luister.

- 3 -

º“ŸºŸæŸ≤‹‹∫Ÿ∆‰≤ æ¨Ÿ º≥∆≥™¿Ÿ⁄∞¥Å |
– ∏∫›∆ º“Ÿ∫ŸíÅ –Ÿ∆⁄®@—™≤æË ¿∆‰Å ||
mmaahhŸŸmmŸŸyyŸŸ  nnuu∫∫ŸŸvveennaa  yyaatthhŸŸ  mmaannvvaannttaarrŸŸ∞∞iippaaÅÅ  ||
ssaa  ∏∏aa∫∫››vvaa  mmaahhŸŸ  ∫∫ŸŸggaaÅÅ  ssŸŸvvaarr®®iissttaannaayyoo  rraavveeÅÅ  ||||
Met de genade van de Allerhoogste Godin, de Grote Vorm van
Bewustzijn, de zoon van het Licht, Hij Die aan Alle Behoort,
werd de zeer eminente meester van de veertiende deel van een
dag van het Oneindige. Ik spreek over dit onderwerp.

- 4 -

—∆Ÿ¿Ë⁄òŒ‰É≥™¿‰ ¥›∆Ä@ òÊ&∆ÄÀ–º‹Øˆ∆Å |
–‹¿¨Ë ≤Ÿº ¿ŸúŸ∫›´–º—™‰ ⁄’⁄™º©•ƒ‰ ||
ssvvŸŸrrooòòiiŒŒee--nnttaarree  pp››rrvvaaÄÄ  òòaaiittrraavvaaÄÄÀÀaa  ssaammuudd∫∫aavvaaÅÅ  ||
ssuurraatthhoo  nnŸŸmmaa  rrŸŸjjŸŸ∫∫››tt  ssaammaassttee  ’’iittii  mmaa®®••aallee  ||||
In vroegere tijden, in de periode geregeerd door Hij Die
Zichzelf Stralend Maakt, was er een koning genaamd de
Overbrenger van Goede Gedachten, geboren uit het geslacht
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van Hen Die in Bewustzijn Verblijven, en hij had gezag over
alle regio's van de aarde.

- 5 -

™—æ ¥Ÿƒæ™Å –ΩæéÍ ¥ ˚˚úŸÅ ¥‹&Ÿ⁄≤∆È¿–Ÿ≤Î |
∏∫›∆‹Å À&∆Ë ∫›¥ŸÅ éËƒŸ⁄∆±∆Ä⁄–≤—™ÆŸ ||
ttaassyyaa  ppŸŸllaayyaattaaÅÅ  ssaammyyaaéé  pprraajjŸŸÅÅ  ppuuttrrŸŸ  nniivvaauurraassŸŸnn  ||
∏∏aa∫∫››vvuuÅÅ  ÀÀaattrraavvoo  ∫∫››ppŸŸÅÅ  ééoollŸŸ  vvii∞∞vvaaÄÄssii  nnaassttaaddŸŸ  ||||
Hij beschermde zijn onderdanen in de Weg van de Waarheid
als een vader zijn kinderen. Op dat moment werden de
koningen die de Vernietigers van Verering waren zijn vijanden.

- 6 -

™—æ ™ÊÊ¿∫∆ÆÍ æ‹ØÛº⁄™¥˚˚∏ƒÆ⁄©•≤Å |
≥æ›≤ÊÊ¿⁄¥ – ™Êæ@‹ØÛ‰ éËƒŸ⁄∆±∆Ä⁄–⁄∫⁄ú@™Å ||
ttaassyyaa  ttaaiirraa∫∫aavvaadd  yyuudd∞∞aamm  aattii  pprraa∏∏aallaa  ddaa®®••iinnaaÅÅ  ||
nnyy››nnaaiirraappii  ssaa  ttaaiirryyuudd∞∞ee  ééoollŸŸvvii∞∞vvaaÄÄssii∫∫iirrjjiittaaÅÅ  ||||
Goede Gedachten bewoog zich om deel te nemen in de strijd
tegen de Vernietigers van Verering, en ook al waren zij kleiner
in aantal, toch werd Goede Gedachten verslagen.

- 7 -

™™Å —∆¥‹¿ºŸæŸ™Ë ⁄≤úÆ‰ÀŸ⁄∞¥ËÉ∫∆™Î |
ÇŸ$Ÿ≥™Å – º“Ÿ∫Ÿí—™Ê—™ÆŸ ¥ ˚˚∏ƒŸ⁄¿⁄∫Å ||
ttaattaaÅÅ  ssvvaappuurraa  mmŸŸyyŸŸttoo  nniijjaa  ddeeÀÀŸŸ  ∞∞iippoo--∫∫aavvaatt  ||
ŸŸéérrŸŸnnttaaÅÅ  ssaa  mmaahhŸŸ  ∫∫ŸŸggaass  ttaaiissttaaddŸŸ  pprraa∏∏aallŸŸrrii∫∫iiÅÅ  ||||
Daarna keerde hij terug naar zijn eigen stad, deed afstand van
zijn gezag over de aarde, en bleef regeren over zijn eigen land.
Maar ook daar vervolgden de machtige vijanden de illustere en
vielen opnieuw aan.

- 8 -

ÇºŸ´æÊ∏@⁄ƒ⁄∫Æ‹@‹{ÊÆ@‹∏@ƒ—æ Æ‹¿Ÿ´º⁄∫Å |
éËÀË ∏ƒÄ òŸ¥„™ÄÄ ™&Ÿ⁄¥ —∆¥‹¿‰ ™™Å ||
aammŸŸttyyaaiirr  ∏∏aallii∫∫iirr  dduuŒŒ¢¢aaiirr  dduurr∏∏aallaassyyaa  dduurrŸŸttmmaa∫∫iiÅÅ  ||
ééooÀÀoo  ∏∏aallaaÄÄ  òòŸŸppaahh‡‡ttaaÄÄ  ttaattrrŸŸppii  ssvvaappuurree  ttaattaaÅÅ  ||||
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De kracht van de Koning was ernstig uitgeput, zijn vijanden
waren machtig, en zijn gewetenloze ministers namen het leger
en de schatkist over.

- 9 -

™™Ë º‡íæŸ…æŸú‰≤ „™—∆ŸΩæÅ – ∫›¥⁄™Å |
äéŸé¤ “æºŸ¡“¯ úíŸº í“≤Ä ∆≤ºÎ ||
ttaattoo  mm‡‡ggaayyŸŸvvyyŸŸjjeennaa  hh‡‡ttaassvvŸŸmmyyaaÅÅ  ssaa  ∫∫››ppaattiiÅÅ  ||
eeééŸŸéé¤¤  hhaayyaammŸŸrruuhhyyaa  jjaaggŸŸmmaa  ggaahhaannaaÄÄ  vvaannaamm  ||||
De soevereiniteit van Goede Gedachten was verloren en dus,
alleen rijdend op zijn paard onder het voorwendsel van de
jacht, vluchtte hij het dichte bos in.

- 10 -

– ™&ŸÃ̆̆ººÆ̇Ÿ’¤ÆÍ ⁄Æ˝ú∆æ@@@@@—æ º‰∞–Å |
¥̊̊ÀŸ≥™Ã¸Ÿ¥ÆŸé¤®Ä@Ä º‹⁄≤⁄ÀœæË¥ÀË⁄∫™ºÎ ||
ssaa  ttaattrrŸŸÀÀrraammaammaaddrrŸŸ’’¤¤dd  ddvviijjaa  vvaarryyaassyyaa  mmee∞∞aassaaÅÅ  ||
pprraaÀÀŸŸnnttaaÀÀvvŸŸ  ppaaddŸŸéé¤¤rr®®aaÄÄ  mmuunnii  ÀÀiiŒŒyyoo  ppaaÀÀoo∫∫iittaamm  ||||
Daar kwam hij bij de hermitage van een grote wijze meester,
het Intellect van Liefde, waar hij veel gevaarlijke dieren in de
grootste vrede samen zag leven. Veel leerlingen van de Grote
Wijze waren de pracht van het bos aan het verbeteren.

- 11 -

™—¨È é~⁄ò´– éŸƒÄ ò º‹⁄≤≤Ÿ ™‰≤ –´é‚™Å |
Ñ™Ã‰™Ã ⁄∆ò¿Ä—™⁄—º≥º‹⁄≤∆¿ŸÃ˘˘º‰ ||
ttaasstthhaauu  ééaaÄÄòòiittssaa  ééŸŸllaaÄÄ  òòaa  mmuunniinnŸŸ  tteennaa  ssaattéé‡‡ttaaÅÅ  ||
iittaaÀÀòòee  ttaaÀÀòòaa  vviiòòaarraaÄÄss  ttaassmmiinn  mmuunnii  vvaarrŸŸÀÀrraammee  ||||
De Grote Wijze verwelkomde hem daar met respect, en de 
koning wandelde voor enige tijd door de Hermitage.

- 12 -

–ËÉ⁄ò≥™æ%ÆŸ ™& ºº´∆Ÿé‚{ò‰™≤Å |
º´¥›∆Á@Å ¥Ÿ⁄ƒ™ÄÄ ¥›∆Ä@ ºæŸ “¤≤ÄÄ ¥‹¿Ä ⁄“ ™™Î ||
ssoo--òòiinnttaayyaatt  ttaaddŸŸ  ttaattrraa  mmaammaattvvŸŸ  éé‡‡ŒŒ¢¢aa  òòeettaannaaÅÅ  ||
mmaattpp››rrvvaaiiÅÅ  ppŸŸlliittaaÄÄ  pp››rrvvaaÄÄ  
mmaayyŸŸ  ““¤¤nnaaÄÄ  ppuurraaÄÄ  hhii  ttaatt  ||||
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Toen overmande zijn overpeinzingen zich door egoïsme en
gehechtheid, en hij dacht: "De stad, die mijn voorouders in
vroegere tijden beschermden, is mij ontgaan.

- 13 -

ºÆÍ∫‡´æÊ—™Ê¿–ÆÍ∆‡%Ê∞@º@™Å ¥Ÿ≈æ™‰ ≤ ∆Ÿ |
≤ úŸ≤‰ – ¥˚˚∞Ÿ≤Ë º‰ À›¿“—™¤ –ÆŸºÆÅ ||
mmaadd∫∫‡‡ttyyaaiiss  ttaaiirraassaadd  vv‡‡ttttaaiirr  
∞∞aarrmmaattaaÅÅ  ppŸŸllyyaattee  nnaa  vvŸŸ  ||
nnaa  jjŸŸnnee  ssaa  pprraa∞∞ŸŸnnoo  mmee  ÀÀ››rraahhaasstt¤¤  ssaaddŸŸmmaaddaaÅÅ  ||||
Zijn mijn gewetenloze medewerkers van het koninkrijk deze
aan het beschermen en rechtvaardig aan het houden in mijn
afwezigheid? En zal mijn voornaamste olifant, heldhaftig en
voortdurend blij,

- 14 -

ºº ∆Ê⁄¿∆ÀÄ æŸ™Å éŸ≤Î ∫ËíŸ≤‹¥ƒµ—æ™‰ |
æ‰‰ ººŸ≤‹í™Ÿ ⁄≤´æÄ ¥˚˚–ŸÆ∞≤∫Ëú≤ÊÅ ||
mmaammaa  vvaaiirriivvaaÀÀaaÄÄ  yyŸŸttaaÅÅ  ééŸŸnn  ∫∫ooggŸŸnnuuppaallaappssyyaattee  ||
yyee  mmaammŸŸnnuuggaattŸŸ  nniittyyaaÄÄ  pprraassŸŸddaa  ∞∞aannaa  ∫∫oojjaannaaiiÅÅ  ||||
niet de geneugten ervaren die hij genoot tijdens mijn tijd. Zij
die mij volgden met de eeuwige wijze van het aanbieden van
rijkdom en voedsel,

- 15 -

Ç≤‹∆‡⁄%Ä ∞̆‹∆Ä ™‰ÉY é‹∆@≥´æ≥æº“¤∫‡™ŸºÎ |
Ç–Ωæì…ææÀ¤ƒÊ—™ÊÅ é‹∆@⁄Ø̂Å –™™ÄÄ …ææºÎ ||
aannuuvv‡‡ttttiiÄÄ  ∞∞rruuvvaaÄÄ  ttee--ddyyaa  
ééuurrvvaannttyyaann  yyaammaa““¤¤∫∫‡‡ttŸŸmm  ||
aassaammyyaaggvvyyaayyaaÀÀ¤¤llaaiissttaaiiÅÅ  
ééuurrvvaadd∫∫iiÅÅ  ssaattaattaaÄÄ  vvyyaayyaamm  ||||
zullen nu zeker andere koningen dienen, die zonder schroom in
een voortdurende extravagantie verblijven."

- 16 -

–Ä⁄ò™Å –ËÉ⁄™Æ‹Åê‰≤ ’æÄ éËÀË í⁄ºœæ⁄™ |
ä™cŸ≥æc –™™ÄÄ ⁄ò≥™æŸºŸ– ¥Ÿ⁄¨@∆Å ||
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ssaaÄÄòòiittaaÅÅ  ssoo--ttiidduuÅÅêêeennaa  ’’aayyaaÄÄ  ééooÀÀoo  ggaammiiŒŒyyaattii  ||
eettaaòòòòŸŸnnyyaaòòòòaa  ssaattaattaaÄÄ  òòiinnttaayyŸŸmmŸŸssaa  ppŸŸrrtthhiivvaaÅÅ  ||||
En toen de koning verder in diepere beschouwing van het
verlies van zijn rijkdom en zijn huidige situatie zakte, werd zijn
geest geabsorbeerd in de pijn en zijn gedachten werden
beheerst door aardse gehechtheid.

- 17 -

™& ⁄∆¥̊̊ŸÃ˘˘ºŸªæŸÀ‰ ∆ÊÕæº‰é~ ÆÆÀ@ –Å |
– ¥‡{—™‰≤ é—´∆Ä ∫Ë “‰™‹ÃŸíº≤‰É& éÅ ||
ttaattrraa  vviipprrŸŸÀÀrraamm  ŸŸ∫∫yyŸŸÀÀee  vvaaiiÀÀyyaammeeééaaÄÄ  ddaaddaarrÀÀaa  ssaaÅÅ  ||
ssaa  pp‡‡ŒŒ¢¢aasstteennaa  ééaassttvvaaÄÄ  ∫∫oo  hheettuuÀÀòòŸŸggaammaannee--ttrraa  ééaaÅÅ  ||||
Daar, in de hermitage van de grote leraar zag hij een
zakenman, en na begroeting vroeg hij hem: "Wie bent U en wat
is de reden van Uw komst hier?

- 18 -

–ÀËé Ñ∆ é—ºŸ^∆Ä Æ‹º@≤Ÿ Ñ∆ ƒ÷æ–‰‰ |
Ñ´æŸé©æ@ ∆ò—™—æ ∫›¥™‰Å ¥˚˚®æË⁄Æ™ºÎ ||
ssaaÀÀooééaa  iivvaa  ééaassmmŸŸttttvvaaÄÄ  dduurrmmaannŸŸ  iivvaa  llaa’’yyaassee  ||
iittyyŸŸééaarr®®yyaa  vvaaòòaassttaassyyaa  ∫∫››ppaatteeÅÅ  pprraa®®aayyooddiittaamm  ||||
Waarom lijkt U in groot verdriet, alsof U gedachten ver van hun
doel zijn? "Vroeg de koning met een aangename stem en
vriendelijke stemming.

- 19 -

¥˚˚´æ‹∆Ÿò – ™ÄÄ ∆ÊÕæÅ ¥̊̊Ã˘˘æŸ∆≤™Ë ≤‡¥ºÎ ||
pprraattyyuuvvŸŸòòaa  ssaa  ttaaÄÄ  vvaaiiÀÀyyaaÅÅ  pprraaÀÀrraayyŸŸvvaannaattoo  nn‡‡ppaamm  ||||
En met woorden vol van bescheidenheid en nederig respect,
antwoordde de zakenman de Koning.

- 20 -

∆ÊÕæ Ü∆Ÿò ||
vvaaiiÀÀyyaa  uuvvŸŸòòaa  ||||
De Zakenman zei:

- 21 -

–ºŸ⁄∞≤Ÿ@º ∆ÊÕæËÉ“º‹´¥≤ÙË ∞⁄≤≤ŸÄ é‹ƒ‰ ||
ssaammŸŸ∞∞iirrnnŸŸmmaa  vvaaiiÀÀyyoo--hhaammuuttppaannnnoo  ∞∞aanniinnŸŸÄÄ  ééuullee  ||||
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Zuivere Intuïtieve Perceptie is mijn naam en ik ben een
zakenman geboren in de lijn van hen die Oneindige Energie
aanbidden.

- 22 -

¥‹&ÆŸ¿Ê⁄≤@¿—™Ã ∞≤ƒË∫ŸÆ–Ÿ∞‹⁄∫Å |
⁄∆“¤≤Ã ∞≤ÊÆŸ@¿ÊÅ ¥‹&Ê¿ŸÆŸæ º‰ ∞≤ºÎ ||
ppuuttrraaddŸŸrraaiirr  nniirraassttaaÀÀòòaa  ∞∞aannaa  lloo∫∫ŸŸddaa  ssŸŸ∞∞uu∫∫iiÅÅ  ||
vvii““¤¤nnaaÀÀòòaa  ∞∞aannaaiirrddŸŸrraaiiÅÅ  ppuuttrraaiirrŸŸddŸŸyyaa  mmee  ∞∞aannaamm  ||||
Mijn vrouw en kinderen hebben mij verdreven vanwege hun
zucht naar rijkdom, en hebben van mij een ascetische Zoeker
naar de Waarheid gemaakt. Ik ben beroofd van rijkdom, en
mijn vrouw en zonen hebben mijn landgoed in beslag genomen,

- 23 -

∆≤ºªæŸí™Ë Æ‹Åê¤ ⁄≤¿—™ÃŸP∏≥∞‹⁄∫Å |
–ËÉ“Ä ≤ ∆‰⁄Ø˜ ¥‹&Ÿ®ŸÄ é‹ÀƒŸé‹ÀƒŸ⁄´ºéŸºÎ ||
vvaannaammaa∫∫yyŸŸggaattoo  dduuÅÅêê¤¤  nniirraassttaaÀÀòòŸŸppttaa  ∏∏aann∞∞uu∫∫iiÅÅ  ||
ssoo--hhaaÄÄ  nnaa  vveeddmmii  ppuuttrrŸŸ®®ŸŸÄÄ  ééuuÀÀaallŸŸééuuÀÀaallŸŸtt  mmiiééŸŸmm  ||||
en door verstoten te zijn door mijn vertrouwde verwanten en
overmand door verdriet, ben ik naar het bos gekomen. Maar ik
weet nu niet of mijn kinderen gelukkig of ongelukkig zijn.

- 24 -

¥˚˚∆‡⁄%Ä —∆ú≤Ÿ≤ŸÄ ò ÆŸ¿Ÿ®ŸÄ òŸ& –Ä⁄—¨™Å |
⁄é~ ≤‹‹ ™‰ŒŸÄ í‡“‰ ’‰ºº’‰ºÄ ⁄é~ ≤‹‹ –ŸΩ¥˚˚™ºÎ ||
pprraavv‡‡ttttiiÄÄ  ssvvaajjaannŸŸnnŸŸÄÄ  òòaa  ddŸŸrrŸŸ®®ŸŸÄÄ  òòŸŸttrraa  ssaaÄÄsstthhiittaaÅÅ  ||
ééiiÄÄ  nnuu  tteeŒŒŸŸÄÄ  gg‡‡hhee  ’’eemmaa  
mmaa’’eemmaaÄÄ  ééiiÄÄ  nnuu  ssŸŸmmpprraattaamm  ||||
Hier verblijvend ben ik niet op de hoogte van de activiteiten
van mijn familie. Ervaren zij rust op dit moment of ondervinden
zij ongerief?

- 25 -

é Ä̈ ™‰ ⁄é~ ≤‹‹ –ÆÍ∆‡%Ÿ Æ‹∆‡@%ŸÅ ⁄é~ ≤‹‹ º‰ –‹™ŸÅ ||
ééaatthhaaÄÄ  ttee  ééiiÄÄ  nnuu  ssaadd  vv‡‡ttttŸŸ  
dduurrvv‡‡ttttŸŸÅÅ  ééiiÄÄ  nnuu  mmee  ssuuttŸŸÅÅ  ||||
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Zijn mijn kinderen van goed gedrag, of gedragen zij zich slecht
en zondig?

- 26 -

¿ŸúË∆Ÿò ||
rrŸŸjjoovvŸŸòòaa  ||||
De Koning zei:

- 27 -

æÊ⁄≤@¿—™Ë ∫∆ŸÄ≈ƒ‹‹π∞ÊÅ ¥‹&ÆŸ¿Ÿ⁄Æ⁄∫∞@≤ÊÅ ||
yyaaiirrnniirraassttoo  ∫∫aavvŸŸÄÄlllluu∏∏∞∞aaiiÅÅ  
ppuuttrraaddŸŸrrŸŸddii∫∫iirr  ∞∞aannaaiiÅÅ  ||||
U bent verstoten door Uw vrouw en kinderen omwille van hun
gierigheid en hebzucht

- 28 -

™‰Œ‹ ⁄é~ ∫∆™Å —≤‰“º≤‹∏∞ÙŸ⁄™ ºŸ≤–ºÎ ||
tteeŒŒuu  ééiiÄÄ  ∫∫aavvaattaaÅÅ  ssnneehhaamm  aannuubbaa∞∞nnŸŸttii  mmŸŸnnaassaamm  ||||
Waarom zijn Uw gedachten zo omringd door liefde voor hen?

- 29 -

∆ÊÕæ Ü∆Ÿò ||
vvaaiiÀÀyyaa  uuvvŸŸòòaa  ||||
De Zakenman zei:

- 30 -

ä∆º‰™Y¨Ÿ ¥̊̊Ÿ“ ∫∆Ÿ≤—ºØÓÓ™ÄÄ ∆òÅ ||
eevvaammeettaaddyyaatthhŸŸ  pprrŸŸhhaa  ∫∫aavvŸŸnnaassmmaaddggaattaaÄÄ  vvaaòòaaÅÅ  ||||
Net, toen U tot mij sprak, dacht ik hetzelfde.

- 31 -

⁄é~ é¿Ë⁄º ≤ ∏∞ÙŸ⁄™ ºº ⁄≤}‹¿™ŸÄ º≤Å |
æÊÅ –Ä´æùæ ⁄¥™‡—≤‰“Ä ∞≤ƒ‹π∞Ê⁄≤@¿Ÿé‚™Å ||
ééiiÄÄ  ééaarrooººii  nnaa  ∏∏aa∞∞nnŸŸttii  mmaammaa  nniiŒŒ§§uurraattŸŸÄÄ  mmaannaaÅÅ  ||
yyaaiiÅÅ  ssaaÄÄttyyaajjyyaa  ppiitt‡‡ssnneehhaaÄÄ  ∞∞aannaa  lluu∏∏∞∞aaiirr  nniirrŸŸéé‡‡ttaaÅÅ  ||||

- 32 -

¥⁄™—∆ú≤“ŸÆ@Ä ò “Ÿ⁄Æ@ ™‰œ∆‰∆ º‰ º≤Å |
⁄éº‰™≤ÙŸ⁄∫úŸ≤Ÿ⁄º úŸ≤≤Ù⁄¥ º“Ÿº™‰ ||
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ppaattiissvvaajjaannaahhŸŸrrddaaÄÄ  òòaa  hhŸŸrrddii  tteeŒŒvveevvaa  mmee  mmaannaaÅÅ  ||
ééii  mmee  ttaannnnŸŸ∫∫ii  jjŸŸnnŸŸmmii  jjŸŸnnaannnnaappii  mmaahhŸŸ  mmaattee  ||||
31-32. Maar wat kan ik doen? Mijn gedachten ondervinden
geen soberheid. Zij hebben een vaders’ liefde en genegenheid
opgeofferd voor een meester en bloedverwant, in hun zucht
naar rijkdom, doch mijn gedachten gaan in genegenheid naar
hen uit. Dit alles wetende, Oh Grote Geleerde, ik kan niet
begrijpen hoe

- 33 -

æ™Î¥˚˚‰º¥˚˚∆®Ä ⁄ò%Ä ⁄∆í‹®‰œ∆⁄¥ ∏≥∞‹Œ‹‹ |
™‰ŒŸÄ é‚™‰ º‰ ⁄≤ÅÃ̧Ÿ–Ë ÆÈº@≤—æÄ ò úŸæ™‰ ||
yyaatt  pprreemmaa  pprraavvaa®®aaÄÄ  òòiittttaaÄÄ  vviigguu®®eeŒŒvvaappii  ∏∏aann∞∞uuŒŒuu  ||
tteeŒŒŸŸÄÄ  éé‡‡ttee  mmee  nniiÅÅÀÀvvŸŸssoo  ddaauurrmmaannaassyyaaÄÄ  òòaa  úúŸŸyyaattee  ||||
mijn overpeinzingen zijn geneigd om zelfs van inhoudsloze
relaties te houden. Door hun daden, slaak ik een zucht en voel
mij neerslachtig en wanhopig.

- 34 -

é¿Ë⁄º ⁄é~ æ≤Ù º≤—™‰œ∆¥̊̊¤⁄™Œ‹ ⁄≤}‹¿ºÎ ||
ééaarroommii  ééiiÄÄ  yyaannnnaa  mmaannaasstteeŒŒ  vvaapprr¤¤ttiiŒŒuu  nniiŒŒ§§uurraamm  ||||
Maar wat kan ik doen? Mijn gedachten worden niet negatief,
zelfs voor degenen die geen liefde voor mij hebben.

- 35 -

ºŸé@©•‰æ Ü∆Ÿò ||
mmŸŸrrééaa®®••eeyyaa  uuvvŸŸòòaa  ||||
MŸrka®•eya zei:

- 36 -

™™—™È –⁄“™È ⁄∆¥˚˚ ™ÄÄ º‹⁄≤Ä –º‹¥⁄—¨™È ||
ttaattaassttaauu  ssaahhiittaauu  vviipprraa  ttaaÄÄ  mmuunniiÄÄ  ssaammuuppaasstthhiittaauu  ||||

- 37 -

–ºŸ⁄∞≤@Ÿº ∆ÊÕæËÉ–È – ò ¥Ÿ⁄ @̈∆–%ºÅ |
é‚´∆Ÿ ™‹ ™È æ¨Ÿ≥æŸæÄ æ¨Ÿ“Ä@ ™‰≤ –Ä⁄∆ÆºÎ ||
ssaammŸŸ∞∞iirrnnŸŸmmaa  vvaaiiÀÀyyoo--ssaauu  ssaa  òòaa  ppŸŸrrtthhiivvaa  ssaattttaammaaÅÅ  ||
éé‡‡ttvvŸŸ  ttuu  ttaauu  yyaatthhŸŸnnyyŸŸyyaaÄÄ  
yyaatthhŸŸrrhhaaÄÄ  tteennaa  ssaaÄÄvviiddaamm  ||||
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- 38 -

Ü¥⁄∆{È é¨ŸÅ éŸ⁄Ãc$™‹∆Á@Õæ¥Ÿ⁄¨@∆È ||
uuppaavviiŒŒ¢¢aauu  ééaatthhŸŸÅÅ  ééŸŸÀÀòòiiòò  òòaaéérraattuurrvvaaiiÀÀyyaa  ppŸŸrrtthhiivvaauu  ||||
36-38. Tezamen, Zuivere Intuïtieve Perceptie, (de zakenman),
en de zeer edele vorst, (Goede Gedachten, de koning),
arriveerden in de ronde offerplaats in de aanwezigheid van de
Grote Wijze Meester. Na de gepaste gewoonten en eerbetonen
voor leren in acht te hebben genomen, ging zij zitten en raakten
in gesprek.

- 39 -

¿ŸúË∆Ÿò ||
rrŸŸjjoovvŸŸòòaa  ||||
De Koning zei:

- 40 -

∫í∆Ä—´∆Ÿº“Ä ¥̊̊{‹⁄ºôöŸΩæ‰é~ ∆Æ—∆ ™™Î ||
∫∫aaggaavvaaÄÄssttvvŸŸmmaahhaaÄÄ  pprraaŒŒ¢¢uumm  
iiòòööŸŸmm  yyeeééaaÄÄ  vvaaddaassvvaa  ttaatt  ||||
U, die zich heeft verenigd met het Oneindige Zelf, wil ik slechts
één vraag stellen, en wees zo goed om erover te spreken.

- 41 -

Æ‹ÅêŸæ æ≥º‰ º≤–Å —∆⁄ò%Ÿæ%™ŸÄ ⁄∆≤Ÿ |
ºº´∆Ä í™¿Ÿùæ—æ ¿ŸùæŸóÓ‰œ∆⁄êƒ‰œ∆⁄¥ ||
dduuÅÅêêŸŸyyaa  yyaannmmee  mmaannaassaaÅÅ  ssvvaaòòiitt  ttŸŸyyaatt  ttaattŸŸÄÄ  vviinnŸŸ  ||
mmaammaattvvaaÄÄ  ggaattaarrŸŸjjyyaassyyaa  rrŸŸjjyyŸŸññííeeŒŒvvaa  êêiilleeŒŒvvaappii  ||||
Mijn overpeinzingen zijn ongecontroleerd en geven veel pijn
aan mijn hoofd. Ik heb grote gehechtheid aan het koninkrijk en
aan elk aspect van de status die mij is ontgaan.

- 42 -

úŸ≤™ËÉ⁄¥ æ¨Ÿ◊—æ ⁄éº‰™≥º‹⁄≤–%º |
ÇæÄ ò ⁄≤é‚™Å ¥‹&ÊÆŸ@¿Ê∫‡@´æÊ—™¨Ë⁄ùû™Å ||
jjŸŸnnaattoo--ppii  yyaatthhŸŸ  ◊◊aassyyaa  ééiimmeettaann  mmuunnii  ssaattttaammaa  ||
aayyaaÄÄ  òòaa  nniiéé‡‡ttaaÅÅ  ppuuttrraaiirr  ddŸŸrraaiirr  ∫∫‡‡ttyyaaiissttaatthhoojj  jjhhiittaaÅÅ  ||||
Maar zelfs met deze wijsheid, op de wijze van iemand die
onwetend is, voel ik nog steeds pijn. Waarom is dat, Oh Grote
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Geleerde? En hier is deze bescheiden man, bedrogen en
misleid door zijn vrouw, kinderen en medewerkers, en
verworpen;

- 43 -

—∆ú≤‰≤ ò –Ä´æ#—™‰Œ‹‹ “ŸÆ¤@ ™¨Ÿµæ⁄™ |
ä∆º‰Œ ™¨Ÿ“Ä ò Æ̋Ÿ∆µæ´æ≥™Æ‹Å⁄ê™È ||
ssvvaajjaanneennaa  òòaa  ssaaÄÄttyyaaééttaass  tteeŒŒuu  hhŸŸrrdd¤¤  ttaatthhŸŸppyyaattii  ||
eevvaammeeŒŒaa  ttaatthhŸŸhhaaÄÄ  òòaa  ddvvŸŸvvaapp  yyaattyyaannttaa  dduuÅÅêêiittaauu  ||||
zelfs verlaten door zijn eigen familie, heeft hij nog steeds de
grootste liefde voor hen. Dus wij voelen beiden pijn.

- 44 -

Ø‡{ÆËŒ‰É⁄¥ ⁄∆Œæ‰‰ ºº´∆Ÿé‚{ºŸ≤–È |
™⁄´éº‰™≥º“Ÿ∫Ÿí æ≥ºË“Ë ◊Ÿ⁄≤≤Ë¿⁄¥ ||
dd‡‡ŒŒ¢¢aa  ddooŒŒee--ppii  vviiŒŒaayyee  mmaammaattvvŸŸ  éé‡‡ŒŒ¢¢aa  mmŸŸnnaassaauu  ||
ttaatt  ééiimmeettaann  mmaahhŸŸ  ∫∫ŸŸggaa  yyaannmmoohhoo  ◊◊ŸŸnnii  nnoorraappii  ||||
Ook al zien wij de gebreken in onze overpeinzingen, toch wordt
onze geest getrokken in gehechtheid en egoïsme. Wat is het, Oh
Verhevene, dat deze onwetendheid veroorzaakt, zelfs in de
aanwezigheid van onze wijsheid en inzicht?

- 45 -

ººŸ—æ ò ∫∆´æ‰ŒŸ ⁄∆∆‰éŸ≥∞—æ º››ß™Ÿ ||
mmaammŸŸssyyaa  òòaa  ∫∫aavvaatt  yyeeŒŒŸŸ  vviivveeééŸŸnn∞∞aassyyaa  mm››ßßaattŸŸ  ||||
Hij en ik zijn als dwazen zonder onderscheidingsvermogen.

- 46 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 47 -

◊Ÿ≤º⁄—™ –º—™—æ ú≥™Ë⁄∆@ŒæíËò¿‰ ||
◊◊ŸŸnnaammaassttii  ssaammaassttaassyyaa  jjaannttoorrvviiŒŒaayyaa  ggooòòaarree  ||||
Oh Groot Licht van Lichtgevende Pracht, alles wat leeft ervaart
de objecten die worden waargenomen door de zintuigen.
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- 48 -

⁄∆ŒæÃ º“Ÿ∫Ÿí æŸ⁄™ òÊ∆Ä ¥‡¨éÍ ¥‡¨éÍ |
⁄Æ∆Ÿ≥∞ŸÅ ¥̊̊Ÿ⁄®≤Å éÂ⁄òÆ˙Ÿ&Ÿ∆≥∞Ÿ—™¨Ÿ¥¿‰ ||
vviiŒŒaayyaaÀÀòòaa  mmaahhŸŸ∫∫ŸŸggaa  yyŸŸttii  òòaaiivvaaÄÄ  pp‡‡tthhaaéé  pp‡‡tthhaaéé  ||
ddiivvŸŸnn∞∞ŸŸÅÅ  pprrŸŸ®®iinnaaÅÅ  ééeeòòiidd  rrŸŸttrrŸŸvvaann∞∞ŸŸss  ttaatthhŸŸppaarree  ||||
Oh Groot Licht van Lichtgevende Pracht, alles wat leeft ervaart
de objecten die worden waargenomen door de zintuigen.

- 49 -

éÂ⁄ò⁄¶∆Ÿ ™¨Ÿ ¿Ÿ&È ¥̊̊Ÿ⁄®≤—™‹≈æØ‡{æÅ |
◊Ÿ⁄≤≤Ë º≤‹‹úŸÅ –´æÄ ⁄é~ ™‹ ™‰ ≤ ⁄“ éÂ∆ƒºÎ ||
ééeeòòiiddddiivvŸŸ  ttaatthhŸŸ  rrŸŸttrraauu  pprrŸŸ®®iinnaassttuullyyaadd‡‡ŒŒ¢¢aayyaaÅÅ  ||
◊◊ŸŸnniinnoo  mmaannuujjŸŸÅÅ  ssaattyyaaÄÄ  ééiiÄÄ  ttuu  ttee  nnaa  hhii  ééeevvaallaamm  ||||
Weer anderen hebben de capaciteit om even goed te zien in de
dag en in de nacht. Het is waar dat de mens het
begripsvermogen heeft, maar niet alleen mensen hebben dit.

- 50 -

æ™Ë ⁄“ ◊Ÿ⁄≤≤Å –∆Â@ ¥À‹¥⁄’º‡íŸÆæÅ |
◊Ÿ≤ÄÄ ò ™≥º≤‹œæŸ®ŸÄ æ%‰ŒŸÄ º‡í¥⁄’®ŸºÎ ||
yyaattoo  hhii  ◊◊ŸŸnniinnaaÅÅ  ssaarrvvee  ppaaÀÀuu  ppaa’’ii  mm‡‡ggŸŸddaayyaaÅÅ  ||
◊◊ŸŸnnaaÄÄ  òòaa  ttaannmmaannuuŒŒyyŸŸ®®ŸŸÄÄ  
yyaatttteeŒŒŸŸÄÄ  mm‡‡ggaappaa’’ii®®ŸŸmm  ||||
Deze wijsheid is in alle dieren, dieren van het woud of vogels
in de lucht, alle levende wezens hebben dit begrip net als
menselijke wezens.

- 51 -

º≤‹œæŸ®ŸÄ ò æ%‰ŒŸÄ ™‹≈æº≥æ%¨Ë∫æËÅ |
◊Ÿ≤‰‰É⁄¥ –⁄™ ¥ÕæÊ™Ÿ≤Î ¥™óÓŸ°öŸ∆ò†fiŒ‹ ||
mmaannuuŒŒyyŸŸ®®ŸŸÄÄ  òòaa  yyaatttteeŒŒŸŸÄÄ  ttuullyyaammaannyyaatt  ttaatthhoo∫∫aayyooÅÅ  ||
◊◊ŸŸnnee--ppii  ssaattii  ppaaÀÀyyaaiittŸŸnn  ppaattaaññggŸŸ††ööŸŸ  vvaaòòaa††òòuuŒŒuu  ||||
Dan, net zoals bij de mens, bestaat de capaciteit van inzicht in
alle dieren, en is dit een algemeen beginsel dat het begrip van
deze twee gelijk is. Kijk eens naar die vogels.
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- 52 -

é®ºË’ŸØ‡™Ÿ≥ºË“Ÿ´¥¤DÒºŸ≤Ÿ≤⁄¥ ’‹∞Ÿ |
ºŸ≤‹ŒŸ º≤‹ú…æŸî ˘ –Ÿ⁄∫ƒŸŒŸÅ –‹™Ÿ≤Î ¥ ˚˚⁄™ ||
ééaa®®aammoo’’ŸŸ  dd‡‡ttŸŸnnmmoohhŸŸtt  pp¤¤••yyaammŸŸnnŸŸnnaappii  ’’uu∞∞ŸŸ  ||
mmŸŸnnuuŒŒŸŸ  mmaannuu  jjaavvyyŸŸgghhrraa  ssŸŸ∫∫iillŸŸŒŒŸŸÅÅ  ssuuttŸŸnn  pprraattii  ||||
Alhoewel zij wijsheid hebben, als gevolg van gehechtheid
negeren zij hun eigen honger en zijn zij druk bezig voedsel in
de monden van hun kinderen te stoppen. Maar Verhevene
Onder Mensen, mensen zijn verschillend, omdat zij
wederzijdse bijstand wensen van hun kinderen voor hun eigen
behoefte.

- 53 -

ƒË∫Ÿ™Î¥̊̊´æ‹¥éŸ¿Ÿæ ≤≥∆‰™Ÿ≤Î ⁄é~ ≤ ¥Õæ⁄– |
™¨Ÿ⁄¥ ºº™Ÿ∆%Â@ ºË“í™Â@ ⁄≤¥Ÿ⁄™™ŸÅ ||
lloo∫∫ŸŸtt  pprraattyyuuppaaééŸŸrrŸŸyyaa  nnaannvveettŸŸnn  ééiiÄÄ  nnaa  ppaaÀÀyyaassii  ||
ttaatthhŸŸppii  mmaammaattŸŸvvaarrttttee  mmoohhaaggaarrttee  nniippŸŸttiittŸŸÅÅ  ||||
Ziet U dat verlangen in hun hebzucht niet? Mensen worden
geslingerd in de maalstroom van hechting en het gat van waan

- 54 -

º“ŸºŸæŸ¥ ˚˚∫Ÿ∆‰® –Ä–Ÿ¿⁄—¨⁄™ éŸ⁄¿®Ÿ |
™≤ÙŸ& ⁄∆—ºæÅ éŸæË@ æËí⁄≤Æ̇Ÿ úí´¥™‰Å ||
mmaahhŸŸmmŸŸyyŸŸ  pprraa∫∫ŸŸvvee®®aa  ssaaÄÄssŸŸrraa  sstthhiittii  ééŸŸrrii®®ŸŸ  ||
ttaannnnŸŸttrraa  vviissmmaayyaaÅÅ  ééŸŸrryyoo  yyooggaanniiddrrŸŸ  jjaaggaatt  ppaatteeÅÅ  ||||
door de Grote Vorm van Bewustzijn, die de oorzaak is van de
stand van alle objecten in de schepping en van hun relaties.
Hierover bestaat er geen twijfel. Het Bewustzijn van het
Universum, de Allerhoogste Heer, is in de slaap van de
goddelijke eenheid gezet

- 55 -

º“ŸºŸæŸ “¿‰ÃÊŒŸ ™æŸ –ÄºË“¯™‰ úí™Î |
◊Ÿ⁄≤≤Ÿº⁄¥ ò‰™ŸÄ⁄– Æ‰∆¤ ∫í∆™¤ ⁄“ –Ÿ ||
mmaahhŸŸmmŸŸyyŸŸ  hhaarreeÀÀòòaaiiŒŒŸŸ  ttaayyŸŸ  ssaaÄÄmmoohhyyaattee  jjaaggaatt  ||
◊◊ŸŸnniinnŸŸmmaappii  òòeettŸŸÄÄssii  ddeevv¤¤  ∫∫aaggaavvaatt¤¤  hhii  ssŸŸ  ||||
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door de Grote Vorm, en dus wordt de wereld begoocheld door
Haar. Zij, de Hoogste Godin, de Grote Vorm van Bewustzijn,
trekt het waarnemend vermogen van alle verstandelijke
wezens

- 56 -

∏ƒŸÆŸé‚œæ ºË“Ÿæ º“ŸºŸæŸ ¥ ˚˚æôö⁄™ |
™æŸ ⁄∆–‡ú™‰ ⁄∆Ã¸Ä úíÆ‰™c¿Ÿò¿ºÎ ||
∏∏aallŸŸddŸŸéé‡‡ŒŒyyaa  mmoohhŸŸyyaa  mmaahhŸŸmmŸŸyyŸŸ  pprraayyaaòòööaattii  ||
ttaayyŸŸ  vviiss‡‡jjaattee  vviiÀÀvvaaÄÄjjaaggaaddeettaaòò  òòaarrŸŸòòaarraamm  ||||
met zo'n kracht aan om hen vervolgens in de onwetendheid van
egoïstische gehechtheid te duwen. Het universum is geboren
uit Haar, de waarneembare wereld met alles wat beweegt en
niet beweegt,

- 57 -

–ÊŒŸ ¥ ˚˚–≤ÙŸ ∆¿ÆŸ ≤‡®ŸÄ ∫∆⁄™ º‹#æ‰ |
–Ÿ ⁄∆YŸ ¥¿ºŸ º‹#Â“Â@™‹∫›™Ÿ –≤Ÿ™≤¤ ||
ssaaiiŒŒŸŸ  pprraassaannnnŸŸ  vvaarraaddŸŸ  nn‡‡®®ŸŸÄÄ  ∫∫aavvaattii  mmuuééttaayyee  ||
ssŸŸ  vviiddyyŸŸ  ppaarraammŸŸ  mmuuéétteerr  hheettuu  ∫∫››ttŸŸ  ssaannŸŸttaann¤¤  ||||
en het is Zij die, na genoegdoening, aan mensen de zegen
schenkt van bevrijding. Het is Zij die de ultieme wijsheid, de
oorzaak van de bevrijding van Bewustzijn, het Eeuwige
Bestaan;

- 58 -

–Ä–Ÿ¿∏≥∞“‰™‹Ã –Ê∆ –∆Â@Ã̧¿‰Ã̧¿¤ ||
ssaaÄÄssŸŸrraa  ∏∏aann∞∞aa  hheettuuÀÀòòaa  ssaaiivvaa  ssaarrvveeÀÀvvaarreeÀÀvvaarr¤¤  ||||
en Zij is de oorzaak van de gehechtheid van Bewustzijn aan
objecten en hun relaties, de volledige en complete Heerser
over alle vorsten.

- 59 -

¿ŸúË∆Ÿò ||
rrŸŸjjoovvŸŸòòaa  ||||
De Koning zei:

- 60 -

∫í∆≤Î éŸ ⁄“ –Ÿ Æ‰∆¤ º“ŸºŸæ‰⁄™ æŸÄ ∫∆Ÿ≤Î ||
∫∫aaggaavvaann  ééŸŸ  hhii  ssŸŸ  ddeevv¤¤  mmaahhŸŸmmŸŸyyeettii  yyŸŸÄÄ  ∫∫aavvŸŸnn  ||||
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Vereerde, wie is die Godin, de Grote Vorm van Bewustzijn,
over wie U spreekt?

- 61 -

∏̊∆¤⁄™ é¨º‹´¥≤ÙŸ –Ÿ éºŸ@—æŸÃ  ⁄é~ ⁄Æ̋ú |
æ™Î¥˚˚∫Ÿ∆Ÿ ò –Ÿ Æ‰∆¤ æ´—∆¬¥Ÿ æÆ‹Øˆ∆Ÿ ||
∏∏rraavv¤¤ttii  ééaatthhaammuuttppaannnnŸŸ  ssŸŸ  ééaarrmmŸŸssyyŸŸÀÀòòaa  ééiiÄÄ  ddvviijjaa  ||
yyaatt  pprraa∫∫ŸŸvvŸŸ  òòaa  ssŸŸ  ddeevv¤¤  yyaatt  ssvvaarr››ppŸŸ  yyaadduudd∫∫aavvŸŸ  ||||
Vertel, Oh Wijze, over de daden waarmee Zij bekend is. Wat
is de oorsprong van deze Godin, wat is dan Haar intrinsieke
aard, hoe zit het met Haar geboorte?

- 62 -

™´–∆@@@@@Ä Ã̆̆Ë™‹⁄ºôöŸ⁄º ´∆%Ë ∏˚“˜⁄∆ÆŸÄ ∆¿ ||
ttaattssaarrvvaaÄÄ  ÀÀrroottuummiiòòööŸŸmmii  ttvvaattttoo  ∏∏rraahhmmaa  vviiddŸŸÄÄ  vvaarraa  ||||
Dit alles wil ik van U horen, Oh Meest Verhevene onder de
Kenners van het Één Autonome wezen.

- 63 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 64 -

⁄≤´æÊ∆ –Ÿ úí≥º››⁄™@—™æŸ –∆@@@@@⁄ºÆÄ ™™ºÎ ||
nniittyyaaiivvaa  ssŸŸ  jjaaggaannmm››rrttiiss  ttaayyŸŸ  ssaarrvvaamm  iiddaaÄÄ  ttaattaamm  ||||
Zij is eeuwig, en de grove wereld en alle afzonderlijke
verschijnselen in het zijn Haar zichtbare vormen. In veel
opzichten is Zij gemanifesteerd. Hoor over hen door mij.

- 65 -

™¨Ÿ⁄¥ ™´–º‹´¥⁄%∏@“‹‹∞Ÿ Ã̆̆›æ™ŸÄ ºº |
Æ‰∆Ÿ≤ŸÄ éŸæ@@@@@⁄–ØÛÒ @̈ºŸ⁄∆∫@∆⁄™ –Ÿ æÆŸ ||
ttaatthhŸŸppii  ttaatt  ssaammuuttppaattttiirr  ∏∏aahhuu∞∞ŸŸ  ÀÀrr››yyaattŸŸÄÄ  mmaammaa  ||
ddeevvŸŸnnŸŸÄÄ  ééŸŸrryyaa  ssiidd∞∞yyaarrtthhaamm  ŸŸvviirr∫∫aavvaattii  ssŸŸ  yyaaddŸŸ  ||||

- 66 -

Ü´¥≤Ù‰⁄™ ™ÆŸ ƒËéÂ –Ÿ ⁄≤´æŸµæ⁄∫∞¤æ™‰ |
æËí⁄≤Æ̇ŸÄ æÆŸ ⁄∆œ®‹ú@í´æ‰éŸ®@∆¤é‚™‰ ||
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uuttppaannnneettii  ttaaddŸŸ  llooééee  ssŸŸ  nniittyyŸŸppyyaa∫∫ii  ∞∞¤¤yyaattee  ||
yyooggaanniiddrrŸŸÄÄ  yyaaddŸŸ  vviiŒŒ®®uurr  jjaaggaatt  yyeeééŸŸrr®®aa  vv¤¤éé‡‡ttee  ||||

- 67 -

ÇŸ—™¤æ@@@@@ À‰Œº∫ú´é≈¥Ÿ≥™‰ ∫í∆Ÿ≤Î ¥ ˚˚∫‹Å |
™ÆŸ Æ ˝Ÿ∆–‹¿È îË¿È ⁄∆ëæŸ™È º∞‹éÁ¢∫È ||
ŸŸsstt¤¤rryyaa  ÀÀeeŒŒaammaa∫∫aajjaatt  ééaallppŸŸnnttee  ∫∫aaggaavvŸŸnn  pprraa∫∫uuÅÅ  ||
ttaaddŸŸ  ddvvŸŸvvaassuurraauu  gghhoorraauu  vviiêêyyŸŸttaauu  mmaa∞∞uu  ééaaii¢¢aa∫∫aauu ||||

- 68 -

⁄∆œ®‹é®@ºƒËØ̂›™È “≥™‹Ä ∏˚“˜Ÿ®º‹Y™È |
– ≤Ÿ⁄∫éºƒ‰ ⁄∆œ®ËÅ ⁄—¨™Ë ∏˚“˜Ÿ ¥̊̊úŸ¥⁄™Å ||
vviiŒŒ®®uuééaarr®®aammaalloodd  ∫∫››ttaauu  
hhaannttuuÄÄ  ∏∏rraahhmmŸŸ®®aammuuddyyaattaauu  ||
ssaa  nnŸŸ∫∫ii  ééaammaallee  vviiŒŒ®®ooÅÅ  sstthhiittoo  ∏∏rraahhmmŸŸ  pprraajjŸŸppaattiiÅÅ  ||||
65-68. Ondanks het feit dat Zij eeuwig en ongeboren is,
wanneer zij die goddelijk zijn handelingen verrichten voor het
verkrijgen van dit doel, manifesteert Zij zich in de wereld. Aan
het einde van de periode voor de manifestatie toen de grove
wereld niet te onderscheiden potentie was, de aangebeden
Goddelijke Heer, het Universele Bewustzijn, rustte aan het
einde van oneindigheid in de slaap van goddelijke eenheid.
Toen, van het vuil van de oren van dit Waarnemend Vermogen
ontstonden twee vreselijke gedachten, bekend als Teveel en
Teweinig. Zij waren klaar om de goddelijke Scheppende
Kracht te doden, die in de lotusbloem gezeten was in de navel
van Bewustzijn. Het Scheppende Vermogen, de Heerser van
Wezens,

- 69 -

Ø‡{˝Ÿ ™Ÿ∆–‹¿È òËí̆È ¥̊̊–‹PÄÄ ò ú≤ŸÆ@≤ºÎ |
™‹{Ÿ∆ æËí⁄≤Æ̇ŸÄ ™Ÿº‰éŸí˘„Ææ⁄—¨™Å ||
dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  ttŸŸvvaassuurraauu  òòooggrraauu  pprraassuuppttaaÄÄ  òòaa  jjaannŸŸrrddaannaamm  ||
ttuuŒŒ¢¢ŸŸvvaa  yyooggaanniiddrrŸŸÄÄ  ttŸŸmmeeééŸŸggrraa  hh‡‡ddaayyaasstthhiittaaÅÅ  ||||
bij het zien van de toenadering van de twee gedachten en dat
de Veroorzaker van het Zijn onverschillig in de slaap van de
Goddelijke Eenheid was, toen begon Hij met éénpuntige
aandacht de Goddelijke Eenheid vanuit Zijn hart te prijzen.
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- 70 -

⁄∆∏Ë∞≤Ÿ @̈Ÿæ “¿‰“@⁄¿≤‰&é‚™ŸƒæŸºÎ |
⁄∆Ã̧‰Ã̧¿¤Ä úíØÛŸ&¤Ä ⁄—¨⁄™–Ä“Ÿ¿éŸ⁄¿®¤ºÎ ||
vvii∏∏oo∞∞aannŸŸrrtthhŸŸyyaa  hhaarreerr  hhaarrii  nneettrraa  éé‡‡ttŸŸllaayyŸŸmm  ||
vviiÀÀvveeÀÀvvaarr¤¤ÄÄ  jjaaggaadd∞∞ŸŸttrr¤¤ÄÄ  sstthhiittii  ssaaÄÄhhŸŸrraaééŸŸrrii®®¤¤mm  ||||
Met als doel het openen van de ogen van Bewustzijn, de
Vereerde van Briljant Licht prees de Heerser van het
Universum, Schepper van de Waarneembare Wereld, Oorzaak
van evolutie en devolutie,

- 71 -

⁄≤Æ˙ŸÄ ∫í∆™¤Ä ⁄∆œ®Ë¿™‹ƒŸÄ ™‰ú–Å ¥̊̊∫‹Å ||
nniiddrrŸŸÄÄ  ∫∫aaggaavvaatt¤¤ÄÄ  vviiŒŒ®®oorraattuullŸŸÄÄ  tteejjaassaaÅÅ  pprraa∫∫uuÅÅ  ||||
Godin van Slaap, de ongevenaarde Energie van Bewustzijn.

- 72 -

∏̊“˜Ë∆Ÿò ||
∏∏rraahhmmoovvŸŸòòaa  ||||
De Scheppende Kracht zei:

- 73 -

´∆Ä —∆Ÿ“Ÿ ´∆Ä —∆∞Ÿ ´∆Ä ⁄“ ∆Œ¢ÍéŸ¿Å —∆¿Ÿ⁄´ºéŸ ||
ttvvaaÄÄ  ssvvŸŸhhŸŸ  ttvvaaÄÄ  ssvvaa∞∞ŸŸ  ttvvaaÄÄ  hhii  
vvaaŒŒaa¢¢ééŸŸrraaÅÅ  ssvvaarrŸŸttmmiiééŸŸ  ||||
U bent offergaven van ik ben Één met God, U bent offers van
Eenheid met Voorouders. U bent offers van Zuiverheid, en het
Bewustzijn van alle geluid.

- 74 -

–‹∞Ÿ ´∆º’¿‰ ⁄≤´æ‰ ⁄&∞Ÿ ºŸ&Ÿ⁄´ºéŸ ⁄—¨™Ÿ |
Ç∞@ºŸ&Ÿ⁄—¨™Ÿ ⁄≤´æŸ æŸ≤‹cŸæŸ@ ⁄∆À‰Œ™Å ||
ssuu∞∞ŸŸ  ttvvaammaa’’aarree  nniittyyee  ttrrii∞∞ŸŸ  mmŸŸttrrŸŸttmmiiééŸŸ  sstthhiittŸŸ  ||
aarr∞∞aammŸŸttrrŸŸ  sstthhiittŸŸ  nniittyyŸŸ  yyŸŸnnuuòòòòŸŸrryyŸŸ  vviiÀÀeeŒŒaattaaÅÅ  ||||
U bent de eeuwige essentie van alle klinkers, en het bewustzijn
van de drie klinkers (A, U, M, aim, hrim, klim). U bent de
eeuwige half-klinker en haar bijzondere manier van uitspraak.
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- 75 -

´∆º‰∆ –≥±æŸ –Ÿ⁄∆&¤ ´∆Ä Æ‰⁄∆ ú≤≤¤ ¥¿Ÿ |
´∆æÊ™ØÛŸæ@@@@@™‰ ⁄∆Ã¸Ä ´∆æÊ™´–‡ùæ™‰ úí™Î ||
ttvvaammeevvaa  ssaann∞∞yyŸŸ  ssŸŸvviittrr¤¤  ttvvaaÄÄ  ddeevvii  jjaannaann¤¤  ppaarrŸŸ  ||
ttvvaayyaaii  ttaadd∞∞ŸŸrryyaattee  vviiÀÀvvaaÄÄ  ttvvaayyaaii  ttaattss‡‡jjyyaattee  jjaaggaatt  ||||
U bent de Tijd van het Gebed, U bent de Drager van het Licht,
U bent de Godin boven alle geboren wezens. Het universum
wordt door U onderhouden, en de waarneembare wereld is door
U geschapen.

- 76 -

´∆æÊ™´¥Ÿ≈æ™‰ Æ‰⁄∆ ´∆º´—æ≥™‰ ò –∆@@@@@ÆŸ |
⁄∆–‡{È –‡⁄{¬¥Ÿ ´∆Ä ⁄—¨⁄™¬¥Ÿ ò ¥Ÿƒ≤‰ ||
ttvvaayyaaiittaatt  ppŸŸllyyaattee  ddeevvii  ttvvaammaattssyyaannttee  òòaa  ssaarrvvaaddŸŸ  ||
vviiss‡‡ŒŒ¢¢aauu  ss‡‡ŒŒ¢¢ii  rr››ppŸŸ  ttvvaaÄÄ  sstthhiittii  rr››ppŸŸ  òòaa  ppŸŸllaannee  ||||
U beschermt wat U creert, Oh Goddelijke Godin, en U
vernietigt het aan het einde. Als de Schepper, bent U de vorm
van de schepping, en als de vorm van de omstandigheid, bent U
het behoud ervan.

- 77 -

™¨Ÿ –Ä„⁄™¬¥Ÿ≥™‰ úí™ËÉ—æ úí≥ºæ‰‰ |
º“Ÿ⁄∆YŸ º“ŸºŸæŸ º“Ÿº‰∞Ÿ º“Ÿ—º‡⁄™Å ||
ttaatthhŸŸ  ssaaÄÄhh‡‡ttii  rr››ppŸŸnnttee  jjaaggaattoo--ssyyaa  jjaaggaannmmaayyee  ||
mmaahhŸŸvviiddyyŸŸ  mmaahhŸŸmmŸŸyyŸŸ  mmaahhŸŸmmee∞∞ŸŸ  mmaahhŸŸssmm‡‡ttiiÅÅ  ||||
Dan aan het einde als de vorm van ontbinding van het
waarneembare bestaan, bent U de Al-machtige Vorm van het
Zijn. De Grote Wijsheid, De Grote Vorm, Het Grote Intellect,
De Grote Herinnering;

- 78 -

º“ŸºË“Ÿ ò ∫∆™¤ º“ŸÆ‰∆¤ º“Ÿ–‹¿¤ |
¥˚˚é‚⁄™—´∆Ä ò –∆@@@@@—æ í‹®&æ⁄∆∫Ÿ⁄∆≤¤ ||
mmaahhŸŸmmoohhŸŸ  òòaa  ∫∫aavvaatt¤¤  mmaahhŸŸddeevv¤¤  mmaahhŸŸssuurr¤¤  ||
pprraaéé‡‡ttiissttvvaaÄÄ  òòaa  ssaarrvvaassyyaa  gguu®®aa  ttrraayyaa  vvii∫∫ŸŸvviinn¤¤  ||||
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De Grote Onwetendheid ook, en Uw Nobele Dame, de Grote
Godin en Grote Bron van Kracht. U bent de Natuur, en de drie
kwaliteiten die U in alles manifesteert:

- 79 -

éŸƒ¿Ÿ⁄&º@“Ÿ¿Ÿ⁄&ºË@“¿Ÿ⁄&Ã ÆŸ¡®Ÿ |
´∆Ä Ã̆̆¤—´∆º¤Ã̧¿¤ ´∆Ä H¤—´∆Ä ∏‹⁄ØÛ∏Ë@∞ƒ’®Ÿ ||
ééŸŸllaa  rrŸŸttrriirr  mmaahhŸŸrrŸŸttrriirr  mmoohhaarrŸŸttrriiÀÀòòaa  ddŸŸrruu®®ŸŸ  ||
ttvvaaÄÄ  ÀÀrr¤¤ss  ttvvaamm  ¤¤ÀÀvvaarr¤¤  ttvvaaÄÄ  hhrr¤¤ss  
ttvvaaÄÄ  ∏∏uudd∞∞iirr  ∏∏oo∞∞aallaa’’aa®®ŸŸ  ||||
de Nacht van Tijd, de Grote Nacht, en de Nacht van
Onwetendheid. U bent Welvaart, U bent het Bewustzijn van
Alles. U bent Nederigheid, U bent het Intellect, en het doel van
alle wijsheid:

- 80 -

ƒúÚŸ ¥‹⁄{—™¨Ÿ ™‹⁄{—´∆Ä ÀŸ⁄≥™Å ’Ÿ⁄≥™¿‰∆ ò |
ê⁄DÓ≤¤ À›⁄ƒ≤¤ îË¿Ÿ í⁄Æ≤¤ ò⁄$®¤ ™¨Ÿ ||
llaajjjjŸŸ  ppuuŒŒ¢¢iiss  ttaatthhŸŸ  ttuuŒŒ¢¢iiss  ttvvaaÄÄ  ÀÀŸŸnnttiiÅÅ  ’’ŸŸnnttiirreevvaa  òòaa  ||
êêaa••ggiinn¤¤  ÀÀ››lliinn¤¤  gghhoorrŸŸ  ggaaddiinn¤¤  òòaaéérrii®®¤¤  ttaatthhŸŸ  ||||
bescheidenheid, vergroot, dan volledige tevredenheid. U bent
Vrede en Geduldige Vergeving. U draagt het zwaard van
Wijsheid en de speer van concentratie, de knuppel van
articulatie en de discus van wentelende tijd terwijl U een
verschrikkelijke vorm toont.

- 81 -

À⁄óÌ≤¤ òŸ⁄¥≤¤ ∏Ÿ®∫‹À‹©•¤¥⁄¿îŸæ‹∞Ÿ |
–ÈΩæŸ –ÈΩæ™¿ŸÀ‰Œ–ÈΩæ‰ªæ—´∆⁄™–‹≥Æ¿¤ ||
ÀÀaaññêêiinn¤¤  òòŸŸppiinn¤¤  ∏∏ŸŸ®®aa∫∫uuÀÀuu®®••¤¤  ppaarriigghhŸŸyyuu∞∞ŸŸ  ||
ssaauummyyŸŸ  ssaauummyyaattaarrŸŸÀÀeeŒŒaa  ssaauummyyee∫∫yyaassttvvaattii  ssuunnddaarr¤¤  ||||
U draagt de schelp van trillingen en de boog van
vastberadenheid, en tevens andere wapens. U bent mild en
zacht en het ultieme van aantrekkelijkheid en onvergelijkbare
schoonheid.

142 ò©•¤ ¥Ÿ§Å



Cha®•¤ PŸ§aÅ  

- 82 -

¥¿Ÿ¥¿Ÿ®ŸÄ ¥¿ºŸ ´∆º‰∆ ¥¿º‰Ã̧¿¤ |
æc ⁄é~⁄ò´è∆⁄òÆ˝—™‹ –Æ–Æ ˝Ÿ⁄êƒŸ⁄´ºéÂ ||
ppaarrŸŸ  ppaarrŸŸ®®ŸŸÄÄ  ppaarraammŸŸ  ttvvaammeevvaa  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤  ||
yyaaòòòòaa  ééiiÄÄòòiitt  éévvaaòòiiddvvaassttuu  ssaaddaassaaddvvŸŸêêiillŸŸttmmiiééee  ||||
Hoger en voorbij dat, en zelfs nog meer, U bent het Hoogste
Bewustzijn. Al wat bestaat in gedachte of perceptie, waar of
onwaar,

- 83 -

™—æ –∆@@@@@—æ æŸ À⁄#Å –Ÿ ´∆Ä ⁄é~ —™›æ–‰‰ ™ÆŸ |
ææŸ ´∆æŸ úí´– ˘{Ÿ úí´¥Ÿ´æ⁄% æË úí™Î ||
ttaassyyaa  ssaarrvvaassyyaa  yyŸŸ  ÀÀaaééttiiÅÅ  ssŸŸ  ttvvaaÄÄ  ééiiÄÄ  sstt››yyaassee  ttaaddŸŸ  ||
yyaayyŸŸ  ttvvaayyŸŸ  jjaaggaatt  ssrraaŒŒ¢¢ŸŸ  jjaaggaatt  ppŸŸttyyaattttii  yyoo  jjaaggaatt  ||||
de energie van alles in alles bent U. Wat kan er dan gezongen
worden voor Uw lof? Als Hij die de evolutie, behoud, en
devolutie van de waarneembare wereld

- 84 -

–ËÉ⁄¥ ⁄≤Æ̇Ÿ∆ÀÄ ≤¤™Å é—´∆ŸÄ —™Ë™‹⁄º“‰Ã̧¿Å |
⁄∆œ®‹Å À¿¤¿í ˘“®º“º¤ÀŸ≤ ä∆ ò ||
ssoo--ppii  nniiddrrŸŸ  vvaaÀÀaaÄÄ  nn¤¤ttaaÅÅ  ééaassttvvŸŸÄÄ  ssttoottuummiihheeÀÀvvaarraaÅÅ  ||
vviiŒŒ®®uuÅÅ  ÀÀaarr¤¤rraa  ggrraahhaa®®aa  mmaahhaamm¤¤ÀÀŸŸnnaa  eevvaa  òòaa  ||||
onderworpen is aan de slaap die U heeft veroorzaakt, wat kan
dan worden gezongen voor Uw lof? U zorgt ervoor dat de
Behoudende Kracht en het Oplossende Vermogen zelf ook
lichamen hebben.

- 85 -

éŸ⁄¿™Ÿ—™‰ æ™ËÉ™—´∆ŸÄ éÅ —™Ë™‹Ä À⁄#ºŸ≤Î ∫∆‰™Î |
–Ÿ ´∆⁄º´ Ä̈ ¥̊̊∫Ÿ∆ÊÅ —∆Ê¡ÆŸ¿ÊÆÂ@⁄∆ –Ä—™‹™Ÿ ||
ééŸŸrriittŸŸssttee  yyaattoo--ttaassttvvŸŸÄÄ  ééaaÅÅ  ssttoottuuÄÄ  ÀÀaaééttiimmŸŸnn  ∫∫aavveett  ||
ssŸŸ  ttvvaammiitttthhaaÄÄ  pprraa∫∫ŸŸvvaaiiÅÅ  ssvvaaiirr
uuddŸŸrraaiirrddeevvii  ssaaÄÄssttuuttŸŸ  ||||
Vandaar om deze reden en voor deze oorzaak, wie is er
voldoende bekwaam om Uw lof te bezingen? Oh Goddelijke
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Godin, U en Uw hemelse en overvloedige verschijningen zijn
geprezen.

- 86 -

ºË“æÊ™È Æ‹¿Ÿ∞ŒŸ@∆–‹¿È º∞‹éÁ¢∫È |
¥˚˚∏Ë∞Ä ò úí´—∆Ÿº¤ ≤¤æ™Ÿºôæ‹™Ë ƒî‹‹ ||
mmoohhaayyaaiittaauu  dduurrŸŸ∞∞aarrŒŒŸŸ  vvaassuurraauu  mmaa∞∞uu  ééaaii¢¢aa∫∫aauu  ||
pprraa∏∏oo∞∞aaÄÄ  òòaa  jjaaggaatt  ssvvŸŸmm¤¤  nn¤¤yyaattŸŸmmaaòòyyuuttoo  llaagghhuu  ||||
Oorzaak van de val van onwetendheid van egoïsme op die twee
gedachten die zo moeilijk te begrijpen zijn, Teveel en
Teweinig. Ontwaak het Bewustzijn van de Meester van de
Wereld en wek Hem uit slaap.

- 87 -

∏Ë∞Ã ⁄$æ™Ÿº—æ “≥™‹º‰™È º“Ÿ–‹¿È ||
∏∏oo∞∞aaÀÀòòaa  éérriiyyaa  ttŸŸmmaassyyaa  hhaannttuu  mmeettaauu  mmaahhŸŸssuurraauu  ||||
Laat Hem deze twee grote gedachten overwinnen voor Mij en
breng Wijsheid voort.

- 88 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 89 -

ä∆Ä —™‹™Ÿ ™ÆŸ Æ‰∆¤ ™Ÿº–¤ ™& ∆‰∞–Ÿ ||
eevvaaÄÄ  ssttuuttŸŸ  ttaaddŸŸ  ddeevv¤¤  ttŸŸmmaass¤¤  ttaattrraa  vvee∞∞aassŸŸ  ||||
Aldus geprezen door de vrome aanbidder, de Godin van Rust,
om het

- 90 -

⁄∆œ®ËÅ ¥ ˚˚∏Ë∞≤Ÿ¨Ÿ@æ ⁄≤“≥™‹Ä º∞‹éÁ¢∫È |
≤‰‰&Ÿ—æ≤Ÿ⁄–éŸ∏Ÿ“‹„Ææ‰‰ªæ—™¨Ë¿–Å ||
vviiŒŒ®®ooÅÅ  pprraa∏∏oo∞∞aannŸŸrrtthhŸŸyyaa  
nniihhaannttuuÄÄ  mmaa∞∞uu  ééaaii¢¢aa∫∫aauu  ||
nneettrrŸŸssyyaa  nnŸŸssiiééŸŸ  ∏∏ŸŸhhuu  hh‡‡ddaayyee∫∫yyaass  ttaatthhoorraassaaÅÅ  ||||
besef te ontwaken van het Allerhoogste Bewustzijn om Teveel
en Teweinig te doden, kwam uit Haar verblijfplaats in de ogen,
mond, neus, armen, borst en het hart.
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- 91 -

⁄≤í@Ωæ ÆÀ@≤‰ ™—¨È ∏̊“˜®ËÉ…æ#ú≥º≤Å |
Ü%—¨È ò úí≤ÙŸ¨—™æŸ º‹#Ë ú≤ŸÆ@≤Å ||
nniirrggaammyyaa  ddaarrÀÀaannee  ttaasstthhaauu  
∏∏rraahhmmaa®®oo--vvyyaaééttaa  jjaannmmaannaaÅÅ  ||
uuttttaasstthhaauu  òòaa  jjaaggaannnnŸŸtthhaass  ttaayyŸŸ  mmuuééttoo  jjaannŸŸrrddaannaaÅÅ  ||||
Dat onbeweegbare, Onwaarneembare Wezen werd zichtbaar
voor de Scheppende Kracht, die geboren is uit het
Ongemanifesteerde. Bevrijd door Haar, de Heer van de
Wereld, de Oorzaak van het Zijn,

- 92 -

äéŸ®@∆‰É⁄“Àæ≤Ÿ%™Å – ÆØ‡À‰ ò ™È |
º∞‹éÁ¢∫È Æ‹¿Ÿ´ºŸ≤Ÿ∆⁄™∆¤æ@@@@@¥¿Ÿ$ºÈ ||
eeééŸŸrr®®aavvee--hhiiÀÀaayyaannŸŸtt  ttaattaaÅÅ  ssaa  ddaadd‡‡ÀÀee  òòaa  ttaauu  ||
mmaa∞∞uu  ééaaii¢¢aa∫∫aauu  dduurrŸŸttmmŸŸnnŸŸ  vvaattiivv¤¤rryyaappaarrŸŸéérraammaauu  ||||
steeg van Zijn zetel op de Oneindige Oceaan van Zijn. Hij zag
die twee goddeloze strijders van grote kracht, Teveel en
Teweinig, naar voren marcheren om aan te vallen.

- 93 -

$Ë∞¿#Â’®Ÿ∆%‹Ä ∏̊“˜Ÿ®Ä ú⁄≤™ËYºÈ |
–º‹´¨Ÿæ ™™—™ŸªæŸÄ æ‹æ‹∞‰ ∫í∆Ÿ≤Î “⁄¿Å ||
éérroo∞∞aarraaééttee’’aa®®ŸŸvvaattttuuÄÄ  ∏∏rraahhmmŸŸ®®aaÄÄ  jjaanniittooddyyaammaauu  ||
ssaammuutthhŸŸyyaa  ttaattaassttŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  yyuuyyuu∞∞ee  ∫∫aaggaavvŸŸnn  hhaarriiÅÅ  ||||
Met Rode ogen van woede en klaar om in een oogwenk toe te
slaan, bleven zij in hun streven om de Scheppende Kracht
verslinden. Toen rees de Heer die Verwarring Verwijdert en
ging de strijd aan met die twee.

- 94 -

¥†∆Œ@–“–˘Ÿ⁄® ∏Ÿ“‹¥̊̊“¿®Ë ⁄∆∫‹Å |
™Ÿ∆µæ⁄™ ∏ƒË≥º%È º“ŸºŸæŸ⁄∆ºË⁄“™È ||
ppaa††òòaa  vvaarrŒŒaa  ssaahhaassrrŸŸ®®ii  ∏∏ŸŸhhuu  pprraahhaarraa®®oo  vvii∫∫uuÅÅ  ||
ttŸŸvvaapp  yyaattii  ∏∏aalloonn  mmaattttaauu  mmaahhŸŸmmŸŸyyŸŸ  vviimmoohhiittaauu  ||||
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Vijfduizend jaar worstelde de Alles-Omvattende,
Alomtegenwoordig, Eeuwige met hen arm in arm, en zij
werden waanzinnig van hun eigen kracht onder de waan van de
Grote Vorm van Bewustzijn.

- 95 -

Ü#∆≥™È ∆¿ËÉ—º%Ë ⁄∆̊æ™Ÿ⁄º⁄™ éÂÀ∆ºÎ ||
uuééttaavvaannttaauu  vvaarroo--ssmmaattttoo  vvrriiyyaattŸŸmmiittii  ééeeÀÀaavvaamm  ||||
Daarna vroegen zij Die met het Mooie Haar om van hun een
wens te vragen.

- 96 -

Ã̆̆¤∫í∆Ÿ≤‹∆Ÿò ||
ÀÀrr¤¤  ∫∫aaggaavvŸŸnn  uuvvŸŸòòaa  ||||
De Heer van het Universum zei:

- 97 -

∫∆‰™ŸºY º‰ ™‹{È ºº ∆±æŸ∆‹∫Ÿ∆⁄¥ ||
∫∫aavveettŸŸmmaaddyyaa  mmee  ttuuŒŒ¢¢aauu  mmaammaa  vvaa∞∞yyŸŸ  vvuu∫∫ŸŸvvaappii  ||||
Als U zo tevreden bent met mij, dan wordt U beiden nu door mij
gedood.

- 98 -

⁄éº≥æ‰≤ ∆¿‰®Ÿ& ä™Ÿ∆⁄ØÛ ∆‡™ÄÄ ºº ||
ééiimmaannyyeennaa  vvaarree®®ŸŸttrraa  eettŸŸvvaadd∞∞ii  vv‡‡ttaaÄÄ  mmaammaa  ||||
Welke andere wens zou kunnen worden beschouwd? Dat vraag
ik.

- 99 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 100 -

∆⁄†™ŸªæŸ⁄º⁄™ ™ÆŸ –∆@@@@@ºŸ¥ËºæÄ úí™Î ||
vvaa††òòiittŸŸ∫∫yyŸŸmmiittii  ttaaddŸŸ  ssaarrvvaamm  ŸŸppoo  mmaayyaaÄÄ  jjaaggaatt  ||||
Bedrogen, zagen zij dat de hele grove wereld bedekt was met
het water van strijd.
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- 101 -

⁄∆ƒËèæ ™ŸªæŸÄ í⁄Æ™Ë ∫í∆Ÿ≤Î éºƒ‰’®Å |
ÇŸ∆ŸÄ ú⁄“ ≤ æ&Ë∆¤@ –⁄ƒƒ‰≤ ¥⁄¿µƒ‹™Ÿ ||
vviillooééyyaa  ttŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  ggaaddiittoo  ∫∫aaggaavvŸŸnn  ééaammaallee’’aa®®aaÅÅ  ||
ŸŸvvŸŸÄÄ  jjaahhii  nnaa  yyaattrroorrvv¤¤  ssaalliilleennaa  ppaarriipplluuttŸŸ  ||||
Dat aanschouwend, zeiden zij tot de Heer met lotusogen,
"Verover ons op de plaats die niet overspoeld is door de
vloedgolf van verlangen".

- 102 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 103 -

™¨‰´æ‹è´∆Ÿ ∫í∆™Ÿ ÀóÌò$íÆŸ∫‡™Ÿ |
é‚´∆Ÿ ò$Â® ∆Ê ⁄ôö≤Ù‰ úî≤‰ ⁄À¿–¤ ™æËÅ ||
ttaatthheett  yyuuééttvvŸŸ  ∫∫aaggaavvaattŸŸ  ÀÀaaññêêaa  òòaaéérraa  ggaaddŸŸ  ∫∫‡‡ttŸŸ  ||
éé‡‡ttvvŸŸ  òòaaéérree®®aa  vvaaiiccööiinnnnee  jjaagghhaannee  ÀÀiirraass¤¤  ttaayyooÅÅ  ||||
Zeggend: "Laat het zo zijn," de Glorieuze die de schelp van
trillingen draagt, de discus van wentelende tijd, en de knuppel
van articulatie, nam de twee op Zijn schoot en met de 
omwentelingen van tijd hakte Hij hun hoofd af.

- 104 -

ä∆º‰ŒŸ –º‹´¥≤ÙŸ ∏˚“˜®Ÿ –Ä—™‹™Ÿ —∆æºÎ |
¥˚˚∫Ÿ∆º—æŸ Æ‰…æŸ—™‹ ∫›æÅ Ã‡®‹ ∆ÆŸ⁄º ™‰ ||
eevvaammeeŒŒŸŸ  ssaammuuttppaannnnŸŸ  ∏∏rraahhmmaa®®ŸŸ  ssaaÄÄssttuuttŸŸ  ssvvaayyaamm  ||
pprraa∫∫ŸŸvvaammaassyyŸŸ  ddeevvyyŸŸssttuu  ∫∫››yyaaÅÅ  ÀÀ‡‡®®uu  vvaaddŸŸmmii  ttee  ||||
Aldus geprezen door de Scheppende Kracht, manifesteerde Zij
zichzelf. Nu maak ik meer bekend over de glorie van de Godin.
Luister als ik tot U spreek.

ãÄ F
aaiiÄÄ  ooÄÄ
AiÄ Aum
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⁄Æ̋™¤æËÉ±æŸæÅ
ddvviitt¤¤yyoo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ
Hoofdstuk Twee

⁄∆⁄≤æËíÅ
vviinniiyyooggaaÅÅ
Toepassing

F º±æºò⁄¿&—æ ⁄∆œ®‹à@⁄ŒÅ º“Ÿƒ÷º¤ÆÂ@∆™Ÿ Ü⁄œ®éÍ
ö≥ÆÅ ÀŸéΩ∫¿¤ À⁄#Å Æ‹íŸ@@@@@ ∏¤úÄ ∆Ÿæ‹—™^∆Ä æú‹∆Â@ÆÅ 
—∆¬¥Ä Ã˘˘¤º“Ÿƒ÷º¤¥ ˚˚¤´æ¨@Ä º±æºò⁄¿&ú¥‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ |
ooÄÄ  mmaa∞∞yyaammaa  òòaarriittrraassyyaa  vviiŒŒ®®uurr  ‡‡ŒŒiiÅÅ  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤rr
ddeevvaattŸŸ  uuŒŒ®®iiéé  ööaannddaaÅÅ  ÀÀŸŸééaamm∫∫aarr¤¤  ÀÀaaééttiiÅÅ  dduurrggŸŸ  ∏∏¤¤jjaaÄÄ
vvŸŸyyuussttaattttvvaaÄÄ  yyaajjuurr  vveeddaaÅÅ  ssvvaarr››ppaaÄÄ  ÀÀrr¤¤  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤
pprr¤¤ttyyaarrtthhaaÄÄ  mmaa∞∞yyaammaa  òòaarriittrraa  jjaappee  vviinniiyyooggaaÅÅ  ||
Aum Presentie van het middenstuk, Het Alles Omvattende
Bewustzijn is de Ziener, de Grote Godin Van Ware Rijkdom is
de godheid, Usnig (28 lettergrepen per vers) is de maat,
Sakambhari is de energie, Durga is het zaad, Lucht is het
principe, Yajur Veda is de intrinsieke aard, en voor de
tevredenheid van Grote Godin Van Ware Rijkdom wordt dit
middenstuk toegepast in recitatie.
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±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

Ç’–˘è¥¿À‹Ä íÆ‰Œ‹é‹⁄ƒÀÄ ¥Ø Ä̃ ∞≤‹‹Å é‹⁄©•éŸÄ 
Æ©•Ä À⁄#º⁄–Ä ò òº@ úƒúÄ î©¢ŸÄ –‹¿Ÿ∫Ÿú≤ºÎ |
À›ƒÄ ¥ŸÀ–‹ÆÀ@≤‰ ò Æ∞™¤Ä “—™ÊÅ ¥˚˚–≤ÙŸ≤≤ŸÄ 
–‰‰∆‰ –Ê⁄¿∫º⁄Æ@≤¤⁄º“ º“Ÿƒ÷º¤Ä –¿Ëú⁄—¨™ŸºÎ ||
aa’’aassrraaéé  ppaarraaÀÀuuÄÄ  ggaaddeeŒŒuu  ééuulliiÀÀaaÄÄ  
ppaaddmmaaÄÄ  ∞∞aannuuÅÅ  ééuu®®••iiééŸŸÄÄ  
ddaa®®••aaÄÄ  ÀÀaaééttiimm  aassiiÄÄ  òòaa  òòaarrmmaa  
jjaallaajjaaÄÄ  gghhaa®®¢¢ŸŸÄÄ  ssuurrŸŸ∫∫ŸŸjjaannaamm  ||
ÀÀ››llaaÄÄ  ppŸŸÀÀaa  ssuuddaarrÀÀaannee  òòaa  
ddaa∞∞aatt¤¤ÄÄ  hhaassttaaiiÅÅ  pprraassaannnnŸŸnnaannŸŸÄÄ  
sseevvee  ssaaiirrii∫∫aa  mmaarrddiinn¤¤mmiihhaa  
mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤ÄÄ  ssaarroojjaasstthhiittŸŸmm  ||||
Zij met het mooie gezicht, de Vernietiger van het Grote Ego, is
gezeten op de lotus van Vrede. In Haar handen houdt Zij de
rozenkrans van alfabetten, de strijdbijl van goede daden, de
knuppel van articulatie, de pijl van spraak, de bliksemschicht
van verlichting, de lotus van vrede, de boog van
vastberadenheid, de waterpot van zuivering, de staf van
discipline, energie, het zwaard van verering, het schild van het
geloof, de schelp van trillingen, de bel van continue toon, de
wijnbeker van vreugde, de speer van concentratie, het net van
eenheid, en de discus van wentelende tijd genaamd
Uitmuntende Intuïtieve Visie. Ik aanbid die Grote Godin Van
Ware Rijkdom.

- 1 -

F H¤ÄÄ à⁄Œ¡∆Ÿò ||
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
Aum Hrim de Rsi zei:
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- 2 -

Æ‰∆Ÿ–‹¿º∫›Y‹ØÛÄ ¥›®@ºπÆÀ™ÄÄ ¥‹¿Ÿ |
º⁄“Œ‰‰É–‹¿Ÿ®Ÿº⁄∞¥‰ Æ‰∆Ÿ≤ŸÄ ò ¥‹¿≥Æ¿‰ ||
ddeevvŸŸ  ssuurraammaa∫∫››ddyyuudd∞∞aaÄÄ  pp››rr®®aammaa∏∏ddaaÀÀaattaaÄÄ  ppuurrŸŸ  ||
mmaahhiiŒŒee--ssuurrŸŸ®®ŸŸmmaa∞∞iippee  ddeevvŸŸnnŸŸÄÄ  òòaa  pp‹‹rraannddaarree  ||||
In vroegere tijden hadden de krachten van Vrede en
Goddelijkheid een verschrikkelijke ontmoeting met de
krachten van gedachten, die een volle honderd jaar duurden.
De commandant van het leger van gedachten was het Grote
Ego, en de leider van het leger van duidelijke waarneming was
de Heerser van het Zuivere.

- 3 -

™&Ÿ–‹¿Êº@“Ÿ∆¤æÁ@@@@@Æ@Â@∆–Ê≥æÄ ¥¿Ÿ⁄ú™ºÎ |
⁄ú´∆Ÿ ò –éƒŸ≤Î Æ‰∆Ÿ⁄≤≥Æ̇ËÉ∫›≥º⁄“ŒŸ–‹¿Å ||
ttaattrrŸŸ  ssuurraaiirr  mmaahhŸŸvv¤¤rryyaaiirr  ddeevvaassaaiinnyyaaÄÄ  ppaarrŸŸjjiittaamm  ||
jjiittvvŸŸ  òòaa  ssaaééaallŸŸnn  ddeevvŸŸnn  iinnddrroo--∫∫››nn  mmaahhiiŒŒŸŸssuurraaÅÅ  ||||
Het leger van de Goden werd overwonnen door de zeer
krachtige gedachten, en na alle Goden te hebben onderworpen,
nam het Grote Ego het gezag van de Heerser van het Zuivere
over.

- 4 -

™™Å ¥¿Ÿ⁄ú™Ÿ Æ‰∆ŸÅ ¥Ø˜æË⁄≤Ä ¥̊̊úŸ¥⁄™ºÎ |
¥‹¿—é‚´æ í™Ÿ—™& æ&‰Àí¡•±∆úÈ ||
ttaattaaÅÅ  ppaarrŸŸjjiittŸŸ  ddeevvŸŸÅÅ  ppaaddmmaayyoonniiÄÄ  pprraajjŸŸppaattiimm  ||
ppuurraasséé‡‡ttyyaa  ggaattŸŸss  ttaattrraa  yyaattrreeÀÀaaggaarruu••aa∞∞vvaajjaauu  ||||
Toen gingen de verslagen Goden, geleid door de in de lotus
geboren Heer van het Zijn, naar de verblijfplaats van het
Hoogste Bewustzijn en de Briljante die Alles Omvat.

- 5 -

æ¨Ÿ∆‡%Ä ™æË—™Æ̋≥º⁄“ŒŸ–‹¿ò‰⁄{™ºÎ |
⁄&ÆÀŸÅ é¨æŸºŸ–‹ÆÂ@∆Ÿ⁄∫∫∆⁄∆—™¿ºÎ ||
yyaatthhŸŸ  vv‡‡ttttaaÄÄ  ttaayyoossttaaddvvaann  mmaahhiiŒŒŸŸssuurraa  òòeeŒŒ¢¢iittaamm  ||
ttrriiddaaÀÀŸŸÅÅ  ééaatthhaayyŸŸmm  ŸŸssuurr  ddeevvŸŸ∫∫ii  ∫∫aavvaavviissttaarraamm  ||||
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De Goden deelden in lengte het verhaal van de heldendaden
van het Grote Ego, en vertelden over hun nederlaag tegen de
krachten van het denken.

- 6 -

–›æÂ@≥Æ̇Ÿì≥æ⁄≤ƒ‰≥Æ›≤ŸÄ æº—æ ∆¡®—æ ò |
Ç≥æ‰ŒŸÄ òŸ⁄∞éŸ¿Ÿ≤Î – —∆æº‰∆Ÿ⁄∞⁄™}⁄™ ||
ss››rryyeennddrrŸŸggnnyyaanniilleenndd››nnŸŸÄÄ  yyaammaassyyaa  vvaarruu®®aassyyaa  òòaa  ||
aannyyeeŒŒŸŸÄÄ  òòŸŸ∞∞iiééŸŸrrŸŸnn  ssaa  ssvvaayyaammeevvŸŸ  ∞∞iittiiŒŒ§§aattii  ||||
Het gezag van het Licht van Wijsheid, de Heerser van het
Zuivere, het Licht van Meditatie, Emancipatie, Toewijding, de
Kracht Die Controleert, de Heer van Evenwicht, en andere
Goden zijn toegeëigend door het Grote Ego, en nu regeert hij
over allen.

- 7 -

—∆íŸ@⁄≤Ù¿Ÿé‚™ŸÅ –∆Â@ ™‰≤ Æ‰∆í®Ÿ ∫‹⁄∆ |
⁄∆ò¿⁄≥™ æ¨Ÿ º´æŸ@ º⁄“Œ‰® Æ‹¿Ÿ´º≤Ÿ ||
ssvvaarrggŸŸnn  nniirrŸŸ  éé‡‡ttŸŸÅÅ  ssaarrvvee  tteennaa  ddeevvaaggaa®®ŸŸ  ∫∫uuvvii  ||
vviiòòaarraannttii  yyaatthhŸŸ  mmaarrttyyŸŸ  mmaahhiiŒŒee®®aa  dduurrŸŸttmmaannŸŸ  ||||
Dat goddeloze Ego heeft alle Goden uit de hemel geworpen, en
nu zwerven zij over de aarde als mensen.

- 8 -

ä™Æ̋Å é⁄¨™ÄÄÄ –∆@@@@@ºº¿Ÿ⁄¿⁄∆ò‰⁄{™ºÎ |
À¿®ÄÄ ∆Å ¥̊̊¥≤ÙŸÅ —ºË ∆∞—™—æ ⁄∆⁄ò≥´æ™ŸºÎ ||
eettaaddvvaaÅÅ  ééaatthhiittaaÄÄ  ssaarrvvaammaammaarrŸŸrriivviiòòeeŒŒ¢¢iittaamm  ||
ÀÀaarraa®®aaÄÄ  vvaaÅÅ  pprraappaannnnŸŸÅÅ  ssmmoo  
vvaa∞∞aassttaassyyaa  vviiòòiinnttyyaattŸŸmm  ||||
"Alles wat de gedachten hebben gedaan is aan U
gerapporteerd. Wij zijn voor Uw bescherming gekomen. Denkt
U nu alstublieft aan de wijze van hun vernietiging".
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- 9 -

Ñ´¨Ä ⁄≤ÀΩæ Æ‰∆Ÿ≤ŸÄ ∆òŸÄ⁄– º∞‹–›Æ≤Å |
òéŸ¿ éË¥Ä ÀΩ∫‹Ã ∫̊‹é‹¢¤é‹⁄¢ƒŸ≤≤È ||
iitttthhaaÄÄ  nniiÀÀaammyyaa  ddeevvŸŸnnŸŸÄÄ  vvaaòòŸŸÄÄssii  mmaa∞∞uuss››ddaannaaÅÅ  ||
òòaaééŸŸrraa  ééooppaaÄÄ  ÀÀaamm∫∫uuÀÀòòaa  ∫∫rruuééuu¢¢¤¤  ééuu¢¢iillŸŸnnaannaauu  ||||
Toen werden de Doder van Teveel en de Gelukzaligheid van
het Zijn woedend over het gedrag van de gedachten, en hun
gezichten fronsten zich in woede.

- 10 -

™™ËÉ⁄™éË¥¥›®@—æ ò⁄$®Ë ∆Æ≤Ÿ%™Å |
⁄≤Ã$Ÿº º“%‰úË ∏̊“˜®Å ÀóÏ¿—æ ò ||
ttaattoo--ttiiééooppaa  pp››rr®®aassyyaa  òòaaéérrii®®oo  vvaaddaannŸŸtt  ttaattaaÅÅ  ||
nniiÀÀòòaaéérrŸŸmmaa  mmaahhaatttteejjoo  ∏∏rraahhmmaa®®aaÅÅ  ÀÀaaññééaarraassyyaa  òòaa  ||||
En met grote woede kwam een groot licht van het gezicht van
Hij Die de Discus van de Wentelende Tijd Hanteert, en tevens
van de Scheppende Kracht en het Bewustzijn van Oneindige
Goedheid. 

- 11 -

Ç≥æ‰ŒŸÄ òÊ∆ Æ‰∆Ÿ≤ŸÄ À$ŸÆ¤≤ŸÄ À¿¤¿™Å |
⁄≤í@™ÄÄ –‹º“%‰ú—™cÊÊèæÄ –ºíôö™ ||
aannyyeeŒŒŸŸÄÄ  òòaaiivvaa  ddeevvŸŸnnŸŸÄÄ  ÀÀaaéérrŸŸdd¤¤nnŸŸÄÄ  ÀÀaarr¤¤rraattaaÅÅ  ||
nniirrggaattaaÄÄ  ssuummaahhaatttteejjaass  ttaaòòòòaaiiééyyaaÄÄ  ssaammaaggaaòòööaattaa  ||||
De Heerser van het Zuivere en alle andere Goden, zonden ook
grote lichten uit hun lichaam, en alle lichten werden verenigd
om één licht van stralende pracht te vormen.

- 12 -

Ç™¤∆ ™‰ú–Å é›¢ÄÄ ù∆ƒ≥™⁄º∆ ¥∆@™ºÎ |
ÆØ‡À‹—™‰ –‹¿Ÿ—™& ù∆ŸƒŸ…æŸP⁄Æí≥™¿ºÎ ||
aatt¤¤vvaa  tteejjaassaaÅÅ  éé››¢¢aaÄÄ  jjvvaallaannttaammiivvaa  ppaarrvvaattaamm  ||
ddaadd‡‡ÀÀuussttee  ssuurrŸŸssttaattrraa  jjvvŸŸllŸŸ  vvyyŸŸppttaa  ddiiggaannttaarraamm  ||||
De Goden zagen die grote verzameling van licht als een
brandende berg die alle richtingen doordrong met zijn
vlammen.
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- 13 -

Ç™‹ƒÄ ™& ™%‰úÅ –∆@@@@@Æ‰∆À¿¤¿úºÎ |
äé—¨Ä ™Æ∫›≤ÙŸ¿¤ …æŸPƒËé&æÄ ⁄´∆ŒŸ ||
aattuullaaÄÄ  ttaattrraa  ttaatttteejjaaÅÅ  ssaarrvvaa  ddeevvaa  ÀÀaarr¤¤rraajjaamm  ||
eeééaasstthhaaÄÄ  ttaaddaa∫∫››nnnnŸŸrr¤¤  vvyyŸŸppttaa  llooééaa  ttrraayyaaÄÄ  ttvviiŒŒŸŸ  ||||
Er was niets te vergelijken met dit licht, dat afkomstig was van
de lichamen van alle Goden, en na het verzamelen in één, nam
het een vrouwelijke vorm aan wiens verlichting duidelijk te
zien was dwars door de drie werelden.

- 14 -

æÆ∫›ôöŸΩ∫∆Ä ™‰ú—™‰≤ŸúŸæ™ ™≥º‹êºÎ |
æŸΩæ‰≤ òŸ∫∆≤Î éÂÀŸ ∏Ÿ“∆Ë ⁄∆œ®‹™‰ú–Ÿ ||
yyaaddaa∫∫››òòööŸŸmm∫∫aavvaaÄÄ  tteejjaass  tteennŸŸjjŸŸyyaattaa  ttaannmmuuêêaamm  ||
yyŸŸmmyyeennaa  òòŸŸ∫∫aavvaann  ééeeÀÀŸŸ  ∏∏ŸŸhhaavvoo  vviiŒŒ®®uu  tteejjaassŸŸ  ||||
Van het licht dat afkomstig was uit de Bron van Gelukzaligheid
voor het Bestaan, verscheen Haar gezicht, van de Kracht die
Controleert, het haar, en van het Alles Omvattende Bewustzijn,
Haar armen.

- 15 -

–ÈΩæ‰≤ —™≤æËæ@‹ìºÄ º±æÄ òÊ≥Æ̇‰® òŸ∫∆™Î |
∆Ÿ¡®‰≤ ò úñÍîË¬ ⁄≤™Ω∏—™‰ú–Ÿ ∫‹∆Å ||
ssaauummyyeennaa  ssttaannaayyoorryyuuggmmaaÄÄ  
mmaa∞∞yyaaÄÄ  òòaaiinnddrree®®aa  òòŸŸ∫∫aavvaatt  ||
vvŸŸrruu®®eennaa  òòaa  jjaaññgghhoorr››  nniittaamm∏∏aass  tteejjaassŸŸ  ∫∫uuvvaaÅÅ  ||||
Van het licht van Toewijding kwamen Haar borsten, en van het
licht van de Heerser van het Zuivere, Haar buik. Van het licht
van de Heer van Evenwicht, kwamen Haar benen en dijen, en
van het licht van de Aarde, Haar billen en heupen.

- 16 -

∏̊“˜®—™‰ú–Ÿ ¥ŸÆÈ ™ÆóÓ‹≈æËÉé@™‰ú–Ÿ |
∆–›≤ŸÄ ò é¿ŸóÓ‹≈æÅ éÈ∏‰¿‰® ò ≤Ÿ⁄–éŸ ||
∏∏rraahhmmaa®®aass  tteejjaassŸŸ  ppŸŸddaauu  ttaaddaaññííuullyyoo--rrééaa  tteejjaassŸŸ  ||
vvaass››nnŸŸÄÄ  òòaa  ééaarrŸŸññííuullyyaaÅÅ  ééaauu∏∏eerree®®aa  òòaa  nnŸŸssiiééŸŸ  ||||
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Van het licht van de Scheppende Kracht kwamen Haar voeten,
en van het licht van Luster, Haar tenen. Van de Vinders van
Vermogen kwamen Haar vingers, en van de Bewaker van de
Schat, Haar neus.

- 17 -

™—æŸ—™‹ Æ≥™ŸÅ –Ω∫›™ŸÅ ¥̊̊ŸúŸ¥´æ‰≤ ™‰ú–Ÿ |
≤æ≤⁄&™æÄ ú◊‰ ™¨Ÿ ¥Ÿ∆é™‰ú–Ÿ ||
ttaassyyŸŸssttuu  ddaannttŸŸÅÅ  ssaamm∫∫››ttŸŸÅÅ  pprrŸŸjjŸŸppaattyyeennaa  tteejjaassŸŸ  ||
nnaayyaannaattrriittaayyaaÄÄ  jjaa◊◊ee  ttaatthhŸŸ  ppŸŸvvaaééaa  tteejjaassŸŸ  ||||
Al Haar tanden kwamen van de Heer van het Zijn, en van de
Helderheid van Meditatie, verschenen Haar drie ogen.

- 18 -

∫̊‹∆È ò –≥±ææË—™‰úÅ Ã˘˘∆®Ÿ∆⁄≤ƒ—æ ò |
Ç≥æ‰ŒŸÄ òÊ∆ Æ‰∆Ÿ≤ŸÄ –Ω∫∆—™‰ú–ŸÄ ⁄À∆Ÿ ||
∫∫rruuvvaauu  òòaa  ssaann∞∞yyaayyoosstteejjaaÅÅ  ÀÀrraavvaa®®ŸŸ  vvaanniillaassyyaa  òòaa  ||
aannyyeeŒŒŸŸÄÄ  òòaaiivvaa  ddeevvŸŸnnŸŸÄÄ  ssaamm∫∫aavvaass  tteejjaassŸŸÄÄ  ÀÀiivvŸŸ  ||||
Van het licht van de Tijd van Verering werden Haar
wenkbrauwen gemanifesteerd, en van het Verlangen naar
Excellentie, ontstonden Haar oren. En alle andere Goden gaven
ook hun licht voor de vorming van de Energie van Oneindige
Goedheid.

- 19 -

™™Å –º—™Æ‰∆Ÿ≤ŸÄ ™‰úË¿Ÿ⁄À–º‹Øˆ∆ŸºÎ |
™ŸÄ ⁄∆ƒËèæ º‹ÆÄ ¥̊̊Ÿ¥‹¿º¿Ÿ º⁄“ŒŸ⁄Æ@™ŸÅ ||
ttaattaaÅÅ  ssaammaassttaa  ddeevvŸŸnnŸŸÄÄ  tteejjoo  rrŸŸÀÀii  ssaammuudd∫∫aavvŸŸmm  ||
ttŸŸÄÄ  vviillooééyyaa  mmuuddaaÄÄ  pprrŸŸppuurraammaarrŸŸ  mmaahhiiŒŒŸŸrrddiittŸŸÅÅ  ||||
Toen de Goden, die gestoord werden door het Grote Ego, de
grootsheid zagen van de Godin, die tot uiting kwam door hun
verenigde lichten, ervoeren zij extreme vreugde!

- 20 -

À›ƒÄ À›ƒŸ⁄Æ̋⁄≤œé‚œæ ÆÆÈ ™—æÊ ⁄¥≤Ÿé∞‡éÍ |
ò$Ä ò Æ%∆Ÿ≤Î é‚œ®Å –º‹´¥ŸY —∆ò$™Å ||
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ÀÀ››llaaÄÄ  ÀÀ››llŸŸdd  vviinniiŒŒéé‡‡ŒŒyyaa  ddaaddaauu  ttaassyyaaii  ppiinnŸŸééaa∞∞‡‡éé  ||
òòaaéérraaÄÄ  òòaa  ddaattttaavvŸŸnn  éé‡‡ŒŒ®®aaÅÅ  ssaammuuttppŸŸddyyaa  ssvvaaòòaaéérraattaaÅÅ  ||||
De Drager van de Drietand van Eenheid nam vanuit zijn
drietand een andere drietand en overhandigde deze aan de
Godin. Daarna nam de Uitvoerder van Alles van de discus van
wentelende tijd, een tweede discus en schonk het aan Haar.

- 21 -

ÀóÌÄ ò ∆¡®Å À⁄#Ä ÆÆÈ ™—æÊ “‹™ŸÀ≤Å |
ºŸ¡™Ë Æ%∆ŸÄÃŸ¥Ä ∏Ÿ®¥›®Â@ ™¨‰Œ‹∞¤ ||
ÀÀaaññêêaaÄÄ  òòaa  vvaarruu®®aaÅÅ  ÀÀaaééttiiÄÄ  ddaaddaauu  ttaassyyaaii  hhuuttŸŸÀÀaannaaÅÅ  ||
mmŸŸrruuttoo  ddaattttaavvŸŸÄÄÀÀòòŸŸppaaÄÄ  ∏∏ŸŸ®®aa  pp››rr®®ee  ttaatthheeŒŒuu∞∞¤¤  ||||
Evenwicht schonk de schelp van trillingen, en het Licht van
Meditatie gaf Zijn energie. Emancipatie gaf Zijn boog van
vastberadenheid en twee kokers vol met pijlen.

- 22 -

∆ú˘⁄º≥Æ˙Å –º‹´¥ŸY é‹⁄ƒÀŸÆº¿Ÿ⁄∞¥Å |
ÆÆÈ ™—æÊ –“–˘Ÿ’Ë î©¢ŸºÊ¿Ÿ∆™ŸÆÍ íúŸ™Î ||
vvaajjrraamm  iinnddrraaÅÅ  ssaammuuttppŸŸddyyaa  ééuulliiÀÀŸŸddaammaarrŸŸ∞∞iippaaÅÅ  ||
ddaaddaauu  ttaassyyaaii  ssaahhaassrrŸŸ’’oo  gghhaa®®¢¢ŸŸ  mmaaiirrŸŸvvaattŸŸdd  ggaajjŸŸtt  ||||
De Heerser van het Zuivere met duizend ogen nam van zijn
bliksemschicht van verlichting een tweede bliksemschicht en
presenteerde deze aan de Godin, en van zijn olifant, Liefde
voor Alles, werd een bel van constante toon geschonken.

- 23 -

éŸƒÆ©•ŸYºË Æ©•Ä ¥ŸÀÄ òŸΩ∏‹¥⁄™Æ@ÆÈ |
¥̊̊úŸ¥⁄™ÃŸ’ºŸƒŸÄ ÆÆÈ ∏̊“˜Ÿ éº©•ƒ‹ºÎ ||
ééŸŸllaa  ddaa®®••ŸŸ  ddyyaammoo  ddaa®®••aaÄÄ  
ppŸŸÀÀaaÄÄ  òòŸŸmm∏∏uuppaattiirr  ddaaddaauu  ||
pprraajjŸŸppaattiiÀÀòòŸŸ’’aammŸŸllŸŸÄÄ ddaaddaauu  ∏∏rraahhmmŸŸ  ééaammaa®®••aalluumm  ||||
Van de Kracht Die Controleert kwam de staf van discipline, en
de Heer van Evenwicht presenteerde het net van de eenheid, de
Heer van het Zijn, een rozenkrans van klinkers; de Scheppende
Kracht, de kom van onthechting.
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- 24 -

–º—™¿Ëºé›¥‰Œ‹ ⁄≤ú¿Õº¤≤Î ⁄Æ∆Ÿé¿Å |
éŸƒÃ  Æ%∆Ÿ≤Î êDÓÄÄ ™—æŸÃ º@ ò ⁄≤º@ƒºÎ ||
ssaammaassttaa  rroommaa  éé‹‹ppeeŒŒuu  nniijjaarraaÀÀmm¤¤nn  ddiivvŸŸééaarraaÅÅ  ||
ééŸŸllaaÀÀòòaa  ddaattttaavvŸŸnn  êêaa••ggaaÄÄ  ttaassyyŸŸÀÀòòaarrmmaa  òòaa  nniirrmmaallaamm  ||||
Het Goddelijke Wezen van Licht vulde de porin van Haar huid
met lichtstralen, en Tijd gaf het zwaard van verering en een
briljant schild.

- 25 -

’¤¿ËÆÃ ŸºƒÄ “Ÿ¿ºú¿‰ ò ™¨ŸΩ∏¿‰ |
ò›•Ÿº⁄®Ä ™¨Ÿ ⁄Æ…æÄ é‹©•ƒ‰ é¢éŸ⁄≤ ò ||
’’¤¤rrooddaaÀÀòòŸŸmmaallaaÄÄ  hhŸŸrraammaajjaarree  òòaa  ttaatthhŸŸmm∏∏aarree  ||
òò››••ŸŸmmaa®®iiÄÄ  ttaatthhŸŸ  ddiivvyyaaÄÄ  ééuu®®••aallee  ééaa¢¢aaééŸŸnnii  òòaa  ||||

- 26 -

Ç∞@ò≥Æ̇Ä ™¨Ÿ À‹∫̊Ä éÂæ›¿Ÿ≤Î –∆@@@@@∏Ÿ“‹Œ‹‹ |
≤›¥‹¿È ⁄∆ºƒÈ ™Æ̋ÆÍ í̆Ê∆‰æéº≤‹‹%ººÎ ||
aarr∞∞aaòòaannddrraaÄÄ  ttaatthhŸŸ  ÀÀuu∫∫rraaÄÄ  ééeeyy››rrŸŸnn  ssaarrvvaa  ∏∏ŸŸhhuuŒŒuu  ||
nn››ppuurraauu  vviimmaallaauu  ttaaddvvaadd  ggrraaiivveeyyaaééaammaannuuttttaammaamm  ||||

- 27 -

ÇóÓ‹ƒ¤æé¿™nŸ⁄≤ –º—™Ÿ—∆óÓ‹ƒ¤Œ‹ ò |
⁄∆Ã¸éºŸ@ ÆÆÈ ™—æÊ ¥¿ÀÄ‹Ä òŸ⁄™⁄≤º@ƒºÎ ||
aaññííuull¤¤yyaaééaarraattnnŸŸnnii  ssaammaassttŸŸ  ssvvaaññííuull¤¤ŒŒuu  òòaa  ||
vviiÀÀvvaaééaarrmmŸŸ  ddaaddaauu  ttaassyyaaii  ppaarraaÀÀuuÄÄ  òòŸŸttiinniirrmmaallaamm  ||||
25-27. De Oceaan van Zuivere Gedachten gaf een ketting van
schitterende edelstenen en kleding, die hun glans nimmer
verliezen, en schonken oorbellen, een goddelijke kroon en
armbanden, en een krans van licht. De Stralende Halve-Maan
gaf armbanden voor Haar armen, enkelbanden voor Haar
voeten, een prachtige halsketting, en ringen van edelstenen
voor Haar vingers. En de Universele Uitvoerder gaf Zijn zeer
heilige bijl van goede daden.
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- 28 -

Ç—&Ÿ©æ≤‰é¬¥Ÿ⁄® ™¨Ÿ∫‰YÄ ò ÆÄÀ≤ºÎ |
ÇΩƒŸ≤¥óÏúŸÄ ºŸƒŸÄ ⁄À¿—æ‹¿⁄– òŸ¥¿ŸºÎ ||
aassttrrŸŸ®®yyaa  nneeééaa  rr››ppŸŸ®®ii  ttaatthhŸŸ∫∫eeddyyaaÄÄ  òòaa  ddaaÄÄÀÀaannaamm  ||
aammllŸŸnnaappaaññééaajjŸŸÄÄ  mmŸŸllŸŸÄÄ  ÀÀiirraassyyuurraassii  òòŸŸppaarrŸŸmm  ||||
Alle soort wapens en ondoordringbare pantser werden aan
Haar gepresenteerd om Haar hoofd en borst te beschermen, en
van Ware Rijkdom, kreeg Zij een krans van lotussen die nooit
hun glans zouden verliezen.

- 29 -

ÇÆÆúÚƒ⁄∞—™—æÊ ¥óÏúÄ òŸ⁄™ÀË∫≤ºÎ |
⁄“º∆Ÿ≤Î ∆Ÿ“≤Ä ⁄–Ä“Ä ¿™nŸ⁄≤ ⁄∆⁄∆∞Ÿ⁄≤ ò ||
aaddaaddaajjjjaallaa∞∞iiss  ttaassyyaaii  ppaaññééaajjaaÄÄ  òòŸŸttiiÀÀoo∫∫aannaamm  ||
hhiimmaavvŸŸnn  vvŸŸhhaannaaÄÄ  ssiiÄÄhhaaÄÄ  rraattnnŸŸnnii  vviivvii∞∞ŸŸnnii  òòaa  ||||
De Zee presenteerde een mooie lotus, de zegen van de vrede,
en de Himalayas gaf het juweel van de leeuw van moed om op
te rijden.

- 30 -

ÆÆŸ∆À›≥æÄ –‹¿æŸ ¥Ÿ≤¥Ÿ&Ä ∞≤Ÿ⁄∞¥Å |
À‰ŒÃ –∆@@@@@≤Ÿí‰ÀË º“Ÿº⁄®⁄∆∫›⁄Œ™ºÎ ||
ddaaddŸŸvvaaÀÀ››nnyyaaÄÄ  ssuurraayyŸŸ  ppŸŸnnaappŸŸttrraaÄÄ  ∞∞aannŸŸ∞∞iippaaÅÅ  ||
ÀÀeeŒŒaaÀÀòòaassaarrvvaannŸŸggeeÀÀoo  mmaahhŸŸmmaa®®ii  vvii∫∫››ŒŒiittaamm  ||||

- 31 -

≤Ÿí“Ÿ¿Ä ÆÆÈ ™—æÊ ∞%‰ æÅ ¥‡⁄¨∆¤⁄ººŸºÎ |
Ç≥æÊ¿⁄¥ –‹¿ÊÆÂ@∆¤ ∫›Œ®Ê¿Ÿæ‹∞Ê—™¨Ÿ ||
nnŸŸggaahhŸŸrraaÄÄ  ddaaddaauu  ttaassyyaaii  ∞∞aattttee  yyaaÅÅ  pp‡‡tthhiivv¤¤mmiimmŸŸmm  ||
aannyyaaiirraappii  ssuurraaiirr  ddeevv¤¤  ∫∫››ŒŒaannaaiirr  ŸŸyyuu∞∞aaiissttaatthhŸŸ  ||||
30-31. De Heer van Rijkdom gaf een drinkbeker die
voortdurend vol zit met geestverruimende drank, en de
Hoogste, Heer van alle slangen van energie, waardoor de aarde
in stand wordt gehouden, gaf geweldige juwelen die schitterend
schijnen in een ketting van slangen. De andere Goden
schonken tevens sieraden en wapens aan de Godin.
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- 32 -

–ΩºŸ⁄≤™Ÿ ≤≤ŸÆËcÊÅ –Ÿ£“Ÿ–Ä º‹“‹º‹@“‹Å |
™—æŸ ≤ŸÆ‰≤ îË¿‰® é‚´—≤ºŸ¥›⁄¿™ÄÄ ≤∫Å ||
ssaammmmŸŸnniittŸŸ  nnaannŸŸddooòòòòaaiiÅÅ  ssŸŸttttaahhŸŸssaaÄÄ  mmuuhhuurr  mmuuhhuuÅÅ  ||
ttaassyyŸŸ  nnŸŸddeennaa  gghhoorree®®aa  éé‡‡ttssnnaammŸŸpp››rriittaaÄÄ  nnaa∫∫aaÅÅ  ||||
Na verering, lachte Zij keer op keer en brulde in een hoge toon,
en Haar angstaanjagende geluid galmde door de ether.

- 33 -

ÇºŸæ™Ÿ⁄™º“™Ÿ ¥ ˚˚⁄™ÀπÆË º“Ÿ≤∫›™Î |
ò‹’‹∫‹Å –éƒŸ ƒËéŸÅ –º‹Æ̇ŸÃ òé⁄Ω¥¿‰ ||
aammŸŸyyaattŸŸttiimmaahhaattŸŸ  pprraattii  ÀÀaa∏∏ddoo  mmaahhŸŸnnaa∫∫››tt  ||
òòuu’’uu∫∫uuÅÅ  ssaaééaallŸŸ  llooééŸŸÅÅ  ssaammuuddrrŸŸÀÀòòaa  òòaaééaammppiirree  ||||
De Godin veroorzaakte zo’n luid geluid dat alle werelden
beefden en er woeste oceanen ontstonden.

- 34 -

òòŸƒ ∆–‹∞Ÿ ò‰ƒ‹Å –éƒŸÃ  º“¤∞¿ŸÅ |
úæ‰⁄™ Æ‰∆ŸÃ º‹ÆŸ ™Ÿº››ò‹Å ⁄–Ä“∆Ÿ⁄“≤¤ºÎ ||
òòaaòòŸŸllaa  vvaassuu∞∞ŸŸ  òòeelluuÅÅ  ssaaééaallŸŸÀÀòòaa  mmaahh¤¤  ∞∞aarrŸŸÅÅ  ||
jjaayyeettii  ddeevvŸŸÀÀòòaa  mmuuddŸŸ  ttŸŸmm››òòuuÅÅ  ssiiÄÄhhaa  vvŸŸhhiinn¤¤mm  ||||
De aarde schudde en de bergen bewogen, en de Goden waren
zeer blij en vrolijk riepen zij tegen de berijder van de leeuw,
"Laat de overwinning de Uwe zijn!"

- 35 -

™‹{‹∆‹º‹@≤æÃÊ≤ŸÄ ∫⁄#≤º̊Ÿ´ºº››™@æÅ |
Ø‡{̋Ÿ –º—™Ä –Ä’‹π∞Ä &ÊƒËèæºº¿Ÿ¿æÅ ||
ttuuŒŒ¢¢uuvvuurr  mmuunnaayyaaÀÀòòaaiinnŸŸÄÄ  ∫∫aaééttii  nnaammrrŸŸttmmaa  mm››rrttaayyaaÅÅ  ||
dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  ssaammaassttaaÄÄ  ssaaÄÄ’’uu∏∏∞∞aaÄÄ  
ttrraaiillooééyyaammaammaarrŸŸrraayyaaÅÅ  ||||
En met grote voldoening buigend van toewijding, prezen de
wijze mensen het beeld van hun verering, Bij het zien van de
drie werelden in zulke commotie,
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- 36 -

–Ä≤ØÛŸ⁄êƒ–Ê≥æŸ—™‰ –º‹%—¨‹¡ÆŸæ‹∞ŸÅ |
ÇŸÅ ⁄éº‰™⁄Æ⁄™ $Ë∞ŸÆŸ∫Ÿœæ º⁄“ŒŸ–‹¿Å ||
ssaaÄÄnnaadd∞∞ŸŸêêiillaa  ssaaiinnyyŸŸssttee  ssaammuuttttaasstthhuu  rruuddŸŸyyuu∞∞ŸŸÅÅ  ||
ŸŸÅÅ  ééiimmeettaaddiittii  éérroo∞∞ŸŸdd  ŸŸ∫∫ŸŸŒŒyyaa  mmaahhiiŒŒŸŸssuurraaÅÅ  ||||
nam het leger van gedachten versierd met hun harnas, hun
wapens op, en stonden samen klaar. Het Grote Ego riep
woedend: "Ach, wat is dit?"

- 37 -

Çªæ∞Ÿ∆™ ™ÄÄ ÀπÆºÀ‰ŒÊ¿–‹¿Ê∆‡@™Å |
– ÆÆÀ@ ™™Ë Æ‰∆¤Ä …æŸPƒËé&æŸÄ ⁄´∆ŒŸ ||
aa∫∫yyaa∞∞ŸŸvvaattaa  ttaaÄÄ  ÀÀaa∏∏ddaamm  aaÀÀeeŒŒaaiirr  aassuurraaiirr  vv‡‡ttaaÅÅ  ||
ssaa  ddaaddaarrÀÀaa  ttaattoo  ddeevv¤¤ÄÄ  vvyyŸŸppttaa  llooééaa  ttrraayyŸŸÄÄ  ttvviiŒŒŸŸ  ||||
Toen snelden hij samen met alle gedachten, die zich hadden
klaar gemaakt voor de aanval, naar dat extreme geluid en zag
Hij de Godin de drie werelden verlichten.

- 38 -

¥ŸÆŸ$Ÿ≥´æŸ ≤™∫‹∆Ä ⁄é¿¤¢Ë⁄≈ƒ⁄ê™ŸΩ∏¿ŸºÎ |
’Ë⁄∫™ŸÀ‰Œ¥Ÿ™ŸƒŸÄ ∞≤‹ùæŸ@⁄≤Å—∆≤‰≤ ™ŸºÎ ||
ppŸŸddŸŸéérrŸŸnnttyyŸŸ  nnaattaa∫∫uuvvaaÄÄ  ééiirr¤¤¢¢oolllliiêêiittŸŸmm∏∏aarrŸŸmm  ||
’’oo∫∫iittŸŸÀÀeeŒŒaa  ppŸŸttŸŸllŸŸÄÄ  ∞∞aannuurrjjyyŸŸnniiÅÅ  ssvvaanneennaa  ttŸŸmm  ||||
Haar voeten stonden op de aarde, en Haar kroon raakte de
verste uithoeken van de atmosfeer. Het geluid van Haar
boogpees bracht angst naar de zeven regio’s van de hel!

- 39 -

⁄ÆÀË ∫‹ú–“– ˘‰® –º≥™ŸÆÍ …æŸµæ –Ä⁄—¨™ŸºÎ |
™™Å ¥̊̊∆∆‡™‰ æ‹ØÛÄ ™æŸ Æ‰…æŸ –‹¿⁄Æ˝ŒŸºÎ ||
ddiiÀÀoo  ∫∫uujjaa  ssaahhaassrree®®aa  ssaammaannttŸŸdd  vvyyŸŸppyyaa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸmm  ||
ttaattaaÅÅ  pprraavvaavv‡‡ttee  yyuudd∞∞aaÄÄ  ttaayyŸŸ  ddeevvyyŸŸ  ssuurraaddvviiŒŒŸŸmm  ||||
De duizend armen van deze Godin bedekten alle richtingen. En
toen begon de strijd tussen de Godin en de Gedachten.
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- 40 -

À—&Ÿ—&Ê∏@“‹∞Ÿ º‹#Á¿ŸÆ¤⁄¥™⁄Æí≥™¿ºÎ |
º⁄“ŒŸ–‹¿–‰≤Ÿ≤¤⁄Ã’‹¿ŸëæË º“Ÿ–‹¿Å ||
ÀÀaassttrrŸŸssttrraaiirr  ∏∏aahhuu∞∞ŸŸ  mmuuééttaaiirr  ŸŸdd¤¤ppiittaaddiiggaannttaarraamm  ||
mmaahhiiŒŒŸŸssuurraasseennŸŸnn¤¤ÀÀòòii’’uurrŸŸêêyyoo  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||||
Vele soorten wapens verlichtten de gehele atmosfeer tijdens de
vlucht. En een zeer krachtige generaal van het Grote Ego,
Gebrek aan Helder Inzicht, trok ten strijde.

- 41 -

æ‹æ‹∞‰ òŸº¿Ã Ÿ≥æÊÃ™‹¿óÓ∏ƒŸ⁄≥∆™Å |
¿¨Ÿ≤Ÿºæ‹™ÊÊÅ Œ•Í⁄∫¡Æí˘ŸëæË º“Ÿ–‹¿Å ||
yyuuyyuu∞∞ee  òòŸŸmmaarraaÀÀòòŸŸnnyyaaiiÀÀ  òòaattuurraaññííaa  ∏∏aallŸŸnnvviittaaÅÅ  ||
rraatthhŸŸnnŸŸmmaa  yyuuttaaiiÅÅ  ŒŒaadd∫∫iirr  uuddaaggrrŸŸêêyyoo  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||||
Grilligheid voerde strijd met zijn vier divisies van paarden,
olifanten, strijdwagens, en infanterie van grote kracht, en
Hoogmoed nam deel aan de strijd met zestig duizend wagens.

- 42 -

Çæ‹±æ™Ÿæ‹™Ÿ≤ŸÄ ò –“–‰˘® º“Ÿ“≤‹Å |
¥†ŸÀÆÍ⁄∫Ã ⁄≤æ‹™Ê¿⁄–ƒËºŸ º“Ÿ–‹¿Å ||
aayyuu∞∞yyaattŸŸyyuuttŸŸnnŸŸÄÄ  òòaa  ssaahhaassrree®®aa  mmaahhŸŸhhaannuuÅÅ  ||
ppaa††òòŸŸ  ÀÀaadd∫∫iiÀÀòòaa  nniiyyuuttaaiirr  aassiillooººŸŸ  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||||
Met honderdduizenden, de Grote Misleider, en met zijn leger
van tien miljoen soldaten, Besluiteloosheid, een grote
gedachte, nam deel aan de strijd.

- 43 -

Çæ‹™Ÿ≤ŸÄ À™ÊÊÅ Œ•Í⁄∫∏Ÿ@œéƒË æ‹æ‹∞‰ ¿®‰‰ |
íú∆Ÿ⁄ú–“–̆ÈîÊ¿≤‰éÁÅ ¥⁄¿∆Ÿ⁄¿™Å ||
aayyuuttŸŸnnŸŸÄÄ  ÀÀaattaaiiÅÅ  ÀÀaa••∫∫iirr  ∏∏ŸŸŒŒééaalloo  yyuuyyuu∞∞ee  rraa®®ee  ||
ggaajjaavvŸŸjjii  ssaahhaassrraauugghhaaiirr  aanneeééaaiiÅÅ  ppaarriivvŸŸrriittaaÅÅ  ||||
Met zes miljoen soldaten kwam Herinneringen het slagveld op,
en met duizenden olifanten en paarden, Heen en Weer
Zwervend.

160 ò©•¤ ¥Ÿ§Å



Cha®•¤ PŸ§aÅ  

- 44 -

∆‡™Ë ¿¨Ÿ≤ŸÄ éË¢ÒŸ ò æ‹ØÛ‰ ™⁄—º≤Ùæ‹±æ™ |
⁄∏•ŸƒŸëæËÉæ‹™Ÿ≤ŸÄ ò ¥†ŸÀÆÍ⁄∫¿¨Ÿæ‹™ÊÊÅ ||
vv‡‡ttoo  rraatthhŸŸnnŸŸÄÄ  ééoo¢¢yyŸŸ  òòaa  yyuudd∞∞ee  ttaassmmiinnnnaayyuu∞∞yyaattaa  ||
∏∏ii••ŸŸllŸŸêêyyoo--yyuuttŸŸnnŸŸÄÄ  òòaa  ppaa††òòŸŸÀÀaadd∫∫ii  rraatthhŸŸyyuuttaaiiÅÅ  ||||
Schijnheiligheid deed mee in de gevechten met de verzamelde
vijf miljard wagens, en daar bovenop tienduizenden grote
gedachten op olifanten en paarden.

- 45 -

æ‹æ‹∞‰ –Äæ‹í‰ ™& ¿¨Ÿ≤ŸÄ ¥⁄¿∆Ÿ⁄¿™Å |
Ç≥æ‰ ò ™&Ÿæ‹™ÀË ¿¨≤Ÿí“æÊ∆@‡™ŸÅ ||
yyuuyyuu∞∞ee  ssaaÄÄyyuuggee  ttaattrraa  rraatthhŸŸnnŸŸÄÄ  ppaarriivvŸŸrriittaaÅÅ  ||
aannyyee  òòaa  ttaattrrŸŸ  yyuuttaaÀÀoo  rraatthhaa  nnŸŸggaahhaayyaaiirr  vv‡‡ttŸŸÅÅ  ||||
Heen en Weer Zwervend vocht in die strijd met zijn
strijdwagens heen en weer rijdend, en ook anderen bleven
vechten; hun wagens en olifanten bleven komen.

- 46 -

æ‹æ‹∞‹Å –Äæ‹í‰ Æ‰…æŸ –“ ™& º“Ÿ–‹¿ŸÅ |
éË⁄¢éË⁄¢–“–˘Ê—™‹ ¿¨Ÿ≤ŸÄ Æ⁄≥™≤ŸÄ ™¨Ÿ ||
yyuuyyuu∞∞uuÅÅ  ssaaÄÄyyuuggee  ddeevvyyŸŸ  ssaahhaa  ttaattrraa  mmaahhŸŸssuurrŸŸÅÅ  ||
ééoo¢¢ii  ééoo¢¢ii  ssaahhaassrraaiissttuu  rraatthhŸŸnnŸŸÄÄ  ddaannttiinnŸŸÄÄ  ttaatthhŸŸ  ||||
De grote gedachten vochten en vochten in die strijd met de
Godin. Ontelbare duizenden krijgers, strijdwagens, paarden en
olifanten, verzamelde er zich daar.

- 47 -

“æŸ≤ŸÄ ò ∆‡™Ë æ‹ØÛ‰ ™&Ÿ∫›≥º⁄“ŒŸ–‹¿Å |
™Ëº¿Ê⁄∫@⁄≥Æ¥ŸƒÊÃ À⁄#⁄∫º‹@–ƒÊ—™¨Ÿ ||
hhaayyŸŸnnŸŸÄÄ  òòaa  vv‡‡ttoo  yyuudd∞∞ee  ttaattrrŸŸ  ∫∫››nn  mmaahhiiŒŒŸŸssuurraaÅÅ  ||
ttooººaarraaiirr  ∫∫iinnddiippŸŸllaaiiÀÀ  òòaa  ÀÀaaééttii∫∫iirr  mmuussaallaaiiss  ttaatthhŸŸ  ||||
Het Grote Ego nam deel aan de strijd met zijn grote speer, zijn
kleine speer, zijn energie en zijn knots.
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- 48 -

æ‹æ‹∞‹Å –Äæ‹í‰ Æ‰…æŸ êDÓÊÊÅ ¥¿À‹¥⁄£ÀÊÅ |
éÂ⁄òc ⁄ò⁄’¥‹Å À#¤Å éÂ⁄ò´¥ŸÀŸÄ—™¨Ÿ¥¿‰ ||
yyuuyyuu∞∞uuÅÅ  ssaaÄÄyyuuggee  ddeevvyyŸŸ  êêaa••ggaaiiÅÅ  ppaarraaÀÀuu  ppaa¢¢¢¢iiÀÀaaiiÅÅ  ||
ééeeòòiiòòòòaa  òòii’’iippuuÅÅ  ÀÀaaéétt¤¤ÅÅ  ééeeòòiitt  ppŸŸÀÀŸŸÄÄssttaatthhŸŸppaarree  ||||
Andere gedachten vochten en vochten in die strijd en
probeerden de Godin met al hun energie te raken met hun
zwaarden en om Haar vast te binden met hun netten.

- 49 -

Æ‰∆¤Ä êDÓ¥˚˚“Ÿ¿ÊÊ—™‹ ™‰ ™ŸÄ “≥™‹Ä ¥̊̊ò$º‹Å |
–Ÿ⁄¥ Æ‰∆¤ ™™—™Ÿ⁄≤ À—&Ÿ©æ—&Ÿ⁄® ò⁄©•éŸ ||
ddeevv¤¤ÄÄ  ééaa••ggaapprraahhŸŸrraaiissttuu  
ttee  ttŸŸÄÄ  hhaannttuuÄÄ  pprraaòòaaéérraammuuÅÅ  ||
ssŸŸppii  ddeevv¤¤  ttaattaassttŸŸnnii  ÀÀaassttrrŸŸ®®yyaa  ssttrrŸŸ®®ii  òòaa®®••iiééŸŸ  ||||
Zij probeerden de Godin te doden met hun zwaarden. En de
Godin, Zij Die Gedachten Verscheurt, viel hen aan met Haar
eigen wapens.

- 50 -

ƒ¤ƒæÊ∆ ¥˚˚⁄òôö‰Æ ⁄≤úÀ—&Ÿ—&∆⁄Œ@®¤ |
Ç≤Ÿæ—™Ÿ≤≤Ÿ Æ‰∆¤ —™›æºŸ≤Ÿ –‹¿⁄Œ@⁄∫Å ||
ll¤¤llaayyaaiivvaa  pprraaòòiiòòööeeddaa  nniijjaa  ÀÀaassttrrŸŸ  ssttrraavvaarrŒŒii®®¤¤  ||
aannŸŸyyaassttŸŸnnaannŸŸ  ddeevv¤¤  sstt››yyaammŸŸnnŸŸ  ssuurraarrŒŒii∫∫iiÅÅ  ||||
Spelenderwijs regende de Godin op Haar aanvallers een lading
van Haar eigen wapens en mantra’s, die al hun wapens aan
stukken gesneden, terwijl de Goden en Zieners Haar prezen
met hymnen en goddelijke gedachten.

- 51 -

º‹ºËòŸ–‹¿Æ‰“‰Œ‹ À—&Ÿ©æ—&Ÿ⁄® ò‰Ã̧¿¤ |
–ËÉ⁄¥ $‹ØÛË ∞‹™–¢Ë Æ‰…æŸ ∆Ÿ“≤éÂ–¿¤ ||
mmuummooòòŸŸssuurraa  ddeehheeŒŒuu  ÀÀaassttrrŸŸ®®yyaassttrrŸŸ®®ii  òòeeÀÀvvaarr¤¤  ||
ssoo--ppii  éérruudd∞∞oo  ∞∞uuttaassaa¢¢oo  ddeevvyyŸŸ  vvŸŸhhaannaaééeessaarr¤¤  ||||
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- 52 -

òòŸ¿Ÿ–‹¿–Ê≥æ‰Œ‹ ∆≤‰⁄œ∆∆ “‹‹™ŸÀ≤Å |
⁄≤ÅÃ̧Ÿ–Ÿ≤Î º‹º‹ò‰ æŸÄÃ æ‹±æºŸ≤Ÿ ¿®‰‰É⁄Ω∏éŸ ||
òòaaòòŸŸrrŸŸssuurraa  ssaaiinnyyeeŒŒuu  vvaanneeŒŒvviivvaa  hhuuttŸŸÀÀaannaaÅÅ  ||
nniiÅÅÀÀvvŸŸssŸŸnn  mmuummuuòòee  yyŸŸÄÄÀÀòòaa  
yyuu∞∞yyaammŸŸnnŸŸ  rraa®®ee--mm∏∏iiééŸŸ  ||||
51-52. In Haar gezicht was niet de geringste inspanning, terwijl
de Keizerin van het Universum wapen na wapen slingerden op
de lichamen van de aanvallers. En de leeuw van de Godin,
schudden Zijn manen in woede, wandelde als een bosbrand
door het leger van gedachten. Elke uitademing van de Moeder
van het Universum manifesteerde zich daar als Haar leger,

- 53 -

™ ä∆ –YÅ –Ω∫›™Ÿ í®ŸÅ À™–“– ˘ÀÅ |
æ‹æ‹∞‹—™‰ ¥¿À‹⁄∫⁄∫@⁄≥Æ¥ŸƒŸ⁄–¥⁄£ÀÊÊÅ ||
ttaa  eevvaa  ssaaddyyaaÅÅ  ssaamm∫∫››ttŸŸ  ggaa®®ŸŸÅÅ  ÀÀaattaassaahhaassrraaÀÀaaÅÅ  ||
yyuuyyuu∞∞uussttee  ppaarraaÀÀuu∫∫iirr  ∫∫iinnddiippŸŸllŸŸssii  ppaa¢¢¢¢iiÀÀaaiiÅÅ  ||||
in honderden en duizenden getallen, vechtend in de strijd met
de bijl, spies, zwaard en speer.

- 54 -

≤ŸÀæ≥™ËÉ–‹¿í®Ÿ≤Î Æ‰∆¤À#Ò‹¥∏‡Ä⁄“™ŸÅ |
Ç∆ŸÆæ≥™ ¥¢“Ÿ≤Î í®ŸÅ ÀóÌŸÄ—™¨Ÿ¥¿‰ ||
nnŸŸÀÀaayyaannttoo--ssuurraaggaa®®ŸŸnn  ddeevv¤¤ÀÀaaééttyyuuppaa  ∏∏‡‡ÄÄhhiittŸŸÅÅ  ||
aavvŸŸddaayyaannttaa  ppaa¢¢aahhŸŸnn  ggaa®®ŸŸÅÅ  ÀÀaaññêêŸŸÄÄssttaatthhŸŸppaarree  ||||
De Godin en Haar immense energie vernietigden enorme
getallen van gedachten, terwijl Zij op de trommel sloeg en op
de schelp blies.

- 55 -

º‡ÆóÓŸÄÃ ™ Ê̈∆Ÿ≥æ‰ ™⁄—º≤Î æ‹ØÛº“Ë´–∆‰ |
™™Ë Æ‰∆¤ ⁄&À›ƒ‰≤ íÆæŸ À⁄#∆‡⁄{⁄∫Å ||
mm‡‡ddaaññííŸŸÄÄÀÀòòaa  ttaatthhaaiivvŸŸnnyyee  ttaassmmiinn  yyuudd∞∞aammaahhoottssaavvee  ||
ttaattoo  ddeevv¤¤  ttrriiÀÀ››lleennaa  ggaaddaayyŸŸ  ÀÀaaééttii  vv‡‡ŒŒ¢¢ii∫∫iiÅÅ  ||||
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Bekkens spelend, de knuppel en de drietand slingerend,
energie regenend in dat festival van de strijd,

- 56 -

êDÓŸ⁄Æ⁄∫Ã À™ÀË ⁄≤úîŸ≤ º“Ÿ–‹¿Ÿ≤Î |
¥Ÿ™æŸºŸ– òÊ∆Ÿ≥æŸ≤Î î©¢Ÿ—∆≤⁄∆ºË⁄“™Ÿ≤Î ||
êêaa••ggŸŸddii∫∫iiÀÀòòaa  ÀÀaattaaÀÀoo  nniijjaagghhŸŸnnaa  mmaahhŸŸssuurrŸŸnn  ||
ppŸŸttaayyŸŸmmŸŸssaa  òòaaiivvŸŸnnyyŸŸnn  gghhaa®®¢¢ŸŸ  ssvvaannaavviimmoohhiittŸŸnn  ||||
het verschrikkelijke geluid van Haar bel verdoofden de grote
gedachten tot bewusteloosheid, terwijl Zij hen met Haar
zwaard aan stukken sneed. Velen duizenden vielen hun dood
tegemoet!

- 57 -

Ç–‹¿Ÿ≤Î ∫‹⁄∆ ¥ŸÀ‰≤ ∏ÆÍ±∆Ÿ òŸ≥æŸ≤éŒ@æ™Î |
éÂ⁄òÆÍ ⁄Æ˝∞Ÿ é‚™Ÿ—™¤÷®ÊÅ êDÓ¥Ÿ™Ê—™¨Ÿ¥¿‰ ||
aassuurrŸŸnn  ∫∫uuvvii  ppŸŸÀÀeennaa  ∏∏aadd∞∞vvŸŸ  òòŸŸnnyyŸŸnnaaééaarrŒŒaayyaatt  ||
ééeeòòiidd  ddvvii∞∞ŸŸ  éé‡‡ttŸŸsstt¤¤’’nnaaiiÅÅ  êêaa••ggaappŸŸttaaiissttaatthhŸŸppaarree  ||||
Vele gedachten werden gevangen door het net en werden naar
de aarde gesleept. Veel gedachten werden door de scherpe
rand van Haar zwaard in tween gesneden.

- 58 -

⁄∆¥Ë⁄¨™Ÿ ⁄≤¥Ÿ™‰≤ íÆæŸ ∫‹⁄∆ À‰¿™‰ |
∆‰º‹Ã éÂ⁄òÆ˙fi⁄∞¿Ä º‹–ƒ‰≤ ∫‡ÀÄ “™ŸÅ ||
vviippootthhiittŸŸ  nniippŸŸtteennaa  ggaaddaayyŸŸ  ∫∫uuvvii  ÀÀeerraattee  ||
vveemmuuÀÀòòaa  ééeeòòiiddrruu∞∞iirraaÄÄ  mmuussaalleennaa  ∫∫‡‡ÀÀaaÄÄ  hhaattŸŸÅÅ  ||||
Velen gedachten vielen gewond op de aarde door de impact
van de knuppel. Velen werden getroffen door de knots en
raakten zwaar gewond.

- 59 -

éÂ⁄ò⁄≤Ù¥⁄™™Ÿ ∫›ºÈ ⁄∫≤ÙŸÅ À›ƒ‰≤ ∆’⁄– |
⁄≤¿≥™¿ŸÅ À¿Èî‰® é‚™ŸÅ éÂ⁄òÆ ˙®Ÿ⁄ú¿‰ ||
ééeeòòiinnnniippaattiittŸŸ  ∫∫››mmaauu  ∫∫iinnnnŸŸÅÅ  ÀÀ››lleennaa  vvaa’’aassii  ||
nniirraannttaarrŸŸÅÅ  ÀÀaarraauugghhee®®aa  éé‡‡ttŸŸÅÅ  ééeeòòiiddrraa®®ŸŸjjiirree  ||||
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Sommige gedachten, doorboord in de borst met de speer, vielen
op een hoop op de aarde. Vele gedachten werden op dat
slagveld door een regen van pijlen getroffen en werden in
stukken gesneden.

- 60 -

Õæ‰≤Ÿ≤‹éŸ⁄¿®Å ¥ ˚˚Ÿ®Ÿ≤Î º‹º‹ò‹⁄—&ÆÀŸÆ@≤ŸÅ |
éÂŒŸÄ⁄òÆÍ ∏Ÿ“∆⁄Õö≤ÙŸ⁄Õö≤Ùí̆¤∆Ÿ—™¨Ÿ¥¿‰ ||
ÀÀyyeennŸŸnnuu  ééŸŸrrii®®aaÅÅ  pprrŸŸ®®ŸŸnn  mmuummuuòòuussttrriiddaaÀÀŸŸrrddaannŸŸÅÅ  ||
ééeeŒŒŸŸÄÄòòiidd  ∏∏ŸŸhhaavvaaÀÀööiinnnnŸŸÀÀ  ööiinnnnaaggrr¤¤vvŸŸss  ttaatthhŸŸppaarree  ||||

- 61 -

⁄À¿ŸÄ⁄– ¥‰™‹¿≥æ‰ŒŸº≥æ‰ º±æ‰ ⁄∆ÆŸ⁄¿™ŸÅ |
⁄∆⁄ôö≤ÙúóÔŸ—´∆¥¿‰ ¥‰™‹¡…æŸÄ@ º“Ÿ–‹¿ŸÅ ||
ÀÀiirrŸŸÄÄssii  ppeettuurraannyyeeŒŒŸŸmmaannyyee  mmaa∞∞yyee  vviiddŸŸrriittŸŸÅÅ  ||
vviiòòööiinnnnaa  jjaaññîîŸŸsstt∆∆aappaarree  ppeettuurruurrvvyyŸŸÄÄ  mmaahhŸŸssuurrŸŸÅÅ  ||||

- 62 -

äé∏Ÿv⁄’ò¿®ŸÅ éÂ⁄ò¶‰…æŸ ⁄Æ˝∞Ÿ é‚™ŸÅ |
⁄ö≤Ù‰É⁄¥ òŸ≥æ‰ ⁄À¿⁄– ¥⁄™™ŸÅ ¥‹≤¡⁄´¨™ŸÅ ||
eeééaa∏∏ŸŸhhvvaa’’iiòòaarraa®®ŸŸÅÅ  ééeeòòiidd  ddeevvyyŸŸ  ddvvii∞∞ŸŸ  éé‡‡ttŸŸÅÅ  ||
ööiinnnnee--ppii  òòŸŸnnyyee  ÀÀiirraassii  ppaattiittŸŸÅÅ  ppuunnaarruutttthhiittŸŸÅÅ  ||||

- 63 -

é∏≥∞Ÿ æ‹æ‹∞‹ÆÂ@…æŸ í‡“¤™¥¿ºŸæ‹∞ŸÅ |
≤≤‡™‹ÃŸ¥¿‰ ™& æ‹ØÛ‰ ™›æ@@@@@ƒæŸ⁄Ã̆̆™ŸÅ ||
ééaa∏∏aann∞∞ŸŸ  yyuuyyuu∞∞uurr  ddeevvyyŸŸ  gg‡‡““¤¤ttaappaarraammŸŸyyuu∞∞ŸŸÅÅ  ||
nnaann‡‡ttuuÀÀòòŸŸppaarree  ttaattrraa  yyuudd∞∞ee  tt››rryyaa  llaayyŸŸÀÀrriittŸŸÅÅ  ||||

- 64 -

é∏≥∞Ÿ⁄Õö≤Ù⁄À¿–Å êDÓÀ#Ò‡⁄{¥Ÿ®æÅ |
⁄™} ⁄™}‰⁄™ ∫ŸŒ≥™Ë Æ‰∆¤º≥æ‰ º“Ÿ–‹¿ŸÅ ||
ééaa∏∏aann∞∞ŸŸÀÀööiinnnnaa  ÀÀiirraassaaÅÅ  êêaa••ggaa  ÀÀaaééttyy‡‡ŒŒ¢¢ii  ppŸŸ®®aayyaaÅÅ  ||
ttiiŒŒ§§aa  ttiiŒŒ§§eettii  ∫∫ŸŸŒŒaannttoo  ddeevv¤¤mmaannyyee  mmaahhŸŸssuurrŸŸÅÅ  ||||
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- 65 -

¥Ÿ⁄™™ÊÊ ¿¨≤ŸíŸÕ∆Ê¿–‹¿ÊÃ ∆–‹≥∞¿Ÿ |
ÇíΩæŸ –Ÿ∫∆%& æ&Ÿ∫›´– º“Ÿ¿®Å ||
ppŸŸttiittaaii  rraatthhaa  nnŸŸggŸŸÀÀvvaaiirr  aassuurraaiiÀÀòòaa  vvaassuunn∞∞aarrŸŸ  ||
aaggaammyyŸŸ  ssŸŸ∫∫aavvaatt  ttaattrraa  yyaattrrŸŸ  ∫∫››ttssaa  mmaahhŸŸ  rraa®®aaÅÅ  ||||

- 66 -

ÀË⁄®™ÈîŸ º“Ÿ≤YÅ –Y—™& ¥ ˚˚–‹–̆‹∆‹Å |
º±æ‰ òŸ–‹¿–Ê≥æ—æ ∆Ÿ¿®Ÿ–‹¿∆Ÿ⁄ú≤ŸºÎ ||
ÀÀoo®®iittaauugghhŸŸ  mmaahhŸŸnnaaddyyaaÅÅ  ssaaddyyaass  ttaattrraa  pprraassuussrruuvvuuÅÅ  ||
mmaa∞∞yyee  òòŸŸssuurraa  ssaaiinnyyaassyyaa  vvŸŸrraa®®ŸŸssuurraa  vvŸŸjjiinnŸŸmm  ||||
60-66. Verschillende van het aantal gedachten, die de Goden
hadden gekweld, deden afstand van hun levensadem. Vele
anderen verloren hun armen of nek en werden tot stof
gereduceerd. Vele vielen met hun hoofd afgesneden, vele met
hun lichaam door midden gedeeld! Vele vielen vanaf de
heupen afgesneden. Vele verloren een arm of been, of een oog,
of werden in twee stukken verscheurd. Vele gedachten, met
hun hoofden afgehakt, stonden weer op als onthoofde lichamen
met een verschrikkelijke vorm op, om het weer op te nemen
met hun armen en bleven vechten tegen de Godin. Andere
onthoofde torso’s dansten op de ritmische muziek van de strijd.
En vele zonder kop snelden weg met hun zwaarden, energie en
andere wapens en schreeuwden naar de Godin, 'Stop! Stop!'
Waar die verschrikkelijke strijd plaatsvond, werd de aarde
bedekt met strijdwagens, olifanten, paarden, en gedachten die
de Godin had neergeslagen, zodat er geen pad meer mogelijk
was om te komen en te gaan. Van het leger van gedachten, van
hun olifanten en paarden, stortte zoveel bloed uit dat het een
grote rivier vormden.
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- 67 -

’®‰≤ ™≥º“Ÿ–Ê≥æº–‹¿Ÿ®ŸÄ ™¨Ÿ⁄Ω∏éŸ |
⁄≤≥æ‰ ’æÄ æ¨Ÿ ∆⁄m—™‡®ÆŸ¡º“ŸòæºÎ ||
’’aa®®eennaa  ttaannmmaahhŸŸ  ssaaiinnyyaamm  aassuurrŸŸ®®ŸŸÄÄ  ttaatthhŸŸmm∏∏iiééŸŸ  ||
nniinnyyee  ’’aayyaaÄÄ  yyaatthhŸŸ  vvaahhnniiss  tt‡‡®®aaddŸŸrruu  mmaahhŸŸòòaayyaamm  ||||
Binnen een oogwenk stierf dat gigantische leger van gedachten
voor de Moeder van het Universum, net zoals gras en hout in de
as worden gelegd tijdens een grote brand.

- 68 -

– ò ⁄–Ä“Ë º“Ÿ≤ŸÆº‹´–‡ú≥∞‹™éÂ–¿Å |
À¿¤¿‰ªæËÉº¿Ÿ¿¤®Ÿº–›⁄≤∆ ⁄∆⁄ò≥∆⁄™ ||
ssaa  òòaa  ssiiÄÄhhoo  mmaahhŸŸnnŸŸddaamm  uuttss‡‡jjaann∞∞uuttaa  ééeessaarraaÅÅ  ||
ÀÀaarr¤¤rree∫∫yyoo--mmaarrŸŸrr¤¤®®ŸŸmmaass››nniivvaa  vviiòòiinnvvaattii  ||||
En die leeuw, schudden Zijn manen heen en weer en brulde
luid, ontnam de levenskracht van vele gedachten.

- 69 -

Æ‰…æŸ í®ÊÃ ™Ê—™& é‚™Ä æ‹ØÛÄ º“Ÿ–‹¿ÊÅ |
æ¨ÊŒŸÄ ™‹™‹Œ‹ÆÂ@∆ŸÅ ¥‹œ¥∆‡⁄{º‹òË ⁄Æ⁄∆ ||
ddeevvyyŸŸ  ggaa®®aaiiÀÀòòaa  ttaaiissttaattrraa  
éé‡‡ttaaÄÄ  yyuudd∞∞aaÄÄ  mmaahhŸŸssuurraaiiÅÅ  ||
yyaatthhaaiiŒŒŸŸÄÄ  ttuuttuuŒŒuurr  ddeevvŸŸÅÅ  ppuuŒŒppaa  vv‡‡ŒŒ¢¢iimmuuòòoo  ddiivvii  ||||
Op deze wijze voer de Godin en Haar leger gevecht met de
veelheid van de grote gedachten, terwijl de Goden in de hemel
zeer verheugd waren en de aarde overlaadde met bloemen.

F
ooÄÄ
Aum
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™‡™¤æËÉ±æŸæÅ
tt‡‡tt¤¤yyoo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ
Hoofdstuk Drie

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F ÜYØˆŸ≤‹‹–“–˘éŸ⁄≥™º¡®’ÈºŸÄ ⁄À¿ËºŸ⁄ƒéŸÄ
¿#Ÿ⁄ƒP¥æË∞¿ŸÄ ú¥∆¢¤Ä ⁄∆YŸº∫¤⁄™Ä ∆¿ºÎ |
“—™ŸπúÊÆ@∞™¤Ä ⁄&≤‰&⁄∆ƒ–Æ ˝è&Ÿ¿⁄∆≥Æ⁄Ã̆̆æÄ 
Æ‰∆¤Ä ∏ØÛ⁄“ºŸÄÀ‹¿™nº‹é‹¢ŸÄ ∆≥Æ‰É¿⁄∆≥Æ⁄—¨™ŸºÎ ||
ooÄÄ  uuddyyaadd  ∫∫ŸŸnnuu  ssaahhaassrraa  ééŸŸnnttiimm
aarruu®®aa’’aauummŸŸÄÄ  ÀÀiirroommŸŸlliiééŸŸÄÄ  
rraaééttŸŸlliippttaappaayyoo∞∞aarrŸŸÄÄ  
jjaappaavvaa¢¢¤¤ÄÄ  vviiddyyŸŸmmaa∫∫¤¤ttiiÄÄ  vvaarraamm  ||
hhaassttŸŸ∏∏jjaaiirrddaa∞∞aatt¤¤ÄÄ  ttrriinneettrraa  
vviillaassaadd  ˝̋aakkttrrŸŸ¿¿aa∆∆iinnÆÆaaÀÀ˘̆iiææaaÄÄ  
ddeevv¤¤ÄÄ  ∏∏aadd∞∞aahhiimmŸŸÄÄÀÀuu  rraattnnaa
mmuuééuu¢¢ŸŸÄÄ  vvaannddee--rraavviinnddaasstthhiittŸŸmm  ||||
Aum Het stralende lichaam van de Moeder van het Universum
heeft de pracht van duizend opkomende zonnen. Zij is gehuld
in een saree van rode zijde. Om Haar nek is een krans van rode
schedels. Haar twee borsten zijn gekleurd met rode
Sandelhoutpasta. In Haar vier lotus-achtige handen heeft Zij
een rozenkrans en toont de Mudras van Wijsheid,
Onbevreesdheid, en het Schenken van Gunsten. Haar drie ogen
stralen en Haar bloemknopachtige mond is erg mooi. Op Haar
hoofd zit een kroon van juwelen, waarin de maan zich bevindt,
en Zij rust op een lotuszetel. Met onbegrensde toewijding buig
ik mij voor deze Godin.
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- 1 -

F à⁄Œ¡∆Ÿò ||
ooÄÄ  ‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
Aum De Rsi zei:

- 2 -

⁄≤“≥æºŸ≤Ä ™´–Ê≥æº∆ƒËèæ º“Ÿ–‹¿Å |
–‰≤Ÿ≤¤⁄Ã’‹¿Å éË¥ŸYæÈ æËØÛfiº¨Ÿ⁄Ω∏éŸºÎ ||
nniihhaannyyaammŸŸnnaaÄÄ  ttaatt  ssaaiinnyyaamm  aavvaallooééyyaa  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||
sseennŸŸnn¤¤ÀÀòòii’’uurraaÅÅ  ééooppŸŸddyyaayyaauu  yyoodd∞∞uummaatthhŸŸmm∏∏iiééŸŸmm  ||||
Toen de grote gedachten zagen dat hun strijdkrachten werden
vernietigd, mengde de heroïsche generaal, Gebrek aan
Helder Inzicht, zich met grote woede in de strijd met de Moeder
van het Universum.

- 3 -

– Æ‰∆¤Ä À¿∆Œ@Â® ∆∆Œ@ –º¿‰É–‹¿Å |
æ¨Ÿ º‰¡⁄í¿‰Å Ã‡óÓÄ ™Ëæ∆ŒÂ@® ™ËæÆÅ ||
ssaa  ddeevv¤¤ÄÄ  ÀÀaarraavvaarrŒŒee®®aa  vvaavvaarrŒŒaa  ssaammaarree--ssuurraaÅÅ  ||
yyaatthhŸŸ  mmeerruu  ggiirreeÅÅ  ÀÀ‡‡ññííaaÄÄ  ttooyyaavvaarrŒŒee®®aa  ttooyyaaddaaÅÅ  ||||
Die gedachte regende een wolk van pijlen op de Godin neer
van verschillende twijfels zo talrijk als de wateren die uit een
wolk vallen op de berg Meru.

- 4 -

™—æ⁄ôö^∆Ÿ ™™Ë Æ‰∆¤ ƒ¤ƒæÊ∆ À¿Ë´é¿Ÿ≤Î |
úîŸ≤ ™‹¿íŸ≤Î ∏Ÿ®Êæ@≥™Ÿ¿Ä òÊ∆ ∆Ÿ⁄ú≤ŸºÎ ||
ttaassyyaaòò  ööiittttvvŸŸ  ttaattoo  ddeevv¤¤  ll¤¤llaayyaaiivvaa  ÀÀaarroottééaarrŸŸnn  ||
jjaagghhŸŸnnaattuurraaggŸŸnn  ∏∏ŸŸ®®aaiirr  yyaannttŸŸrraaÄÄ  òòaaiivvaa  vvŸŸjjiinnŸŸmm  ||||
Toen vuurde de Godin een groot aantal pijlen af die zijn pijlen
in stukken sneden, en ook zijn paarden en zijn wagenmenner
doodden.

- 5 -

⁄òôöÂÆ ò ∞≤‹Å –YË ±∆úÄ òŸ⁄™–º‹⁄ôö˙™ºÎ |
⁄∆…æŸ∞ òÊ∆ íŸ&‰Œ‹‹ ⁄ö≤Ù∞≥∆Ÿ≤ºŸÀ‹‹íÊÅ ||
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òòiiòòööeeddaa  òòaa  ∞∞aannuuÅÅ  ssaaddyyoo  
∞∞vvaajjaaÄÄ  òòŸŸttiissaammuuòòöörriittaamm  ||
vviivvyyŸŸ∞∞aa  òòaaiivvaa  ggŸŸttrreeŒŒuu  ööiinnnnaa∞∞aannvvŸŸnnaammŸŸ  ÀÀuuggaaiiÅÅ  ||||
Hiermee brak Zij zijn boog en zijn bijzonder hoge banier. Na
het breken van zijn boog doorboorde Zij zijn lichaam met Haar
pijlen.

- 6 -

–⁄ôö≤Ù∞≥∆Ÿ ⁄∆¿¨Ë “™ŸÃ¸Ë “™–Ÿ¿⁄¨Å |
Çªæ∞Ÿ∆™ ™ŸÄ Æ‰∆¤Ä êDÓòº@∞¿ËÉ–‹¿Å ||
ssaaòòööiinnnnaa∞∞aannvvŸŸ  vviirraatthhoo  hhaattŸŸÀÀvvoo  hhaattaassŸŸrraatthhiiÅÅ  ||
aa∫∫yyaa∞∞ŸŸvvaattaa  ttŸŸÄÄ  ddeevv¤¤ÄÄ  
êêaa••ggaa  òòaarrmmaa  ∞∞aarroo--ssuurraaÅÅ  ||||
Na het verliezen van zijn boog, wagen, paarden, en
wagenmenner, nam die gedachte zijn zwaard en schild, en
rende achter de Godin aan.

- 7 -

⁄–Ä“ºŸ“´æ êDÓ‰≤ ™¤÷®∞Ÿ¿‰® º›∞@⁄≤ |
ÇŸúîŸ≤ ∫‹ú‰ –…æ‰ Æ‰∆¤ºµæ⁄™∆‰í∆Ÿ≤Î ||
ssiiÄÄhhaa  mmŸŸhhaattyyaa  ééhhaa••ggeennaa  tt¤¤’’®®aa∞∞ŸŸrree®®aa  mm››rr∞∞aannii  ||
ŸŸjjaagghhŸŸnnaa  ∫∫‹‹jjee  ssaavvyyee  ddeevv¤¤  mmaappyyaattii  vveeggaavvŸŸnn  ||||
Met de scherpe kant van zijn zwaard sloeg hij de leeuw op het
hoofd, en met grote snelheid gaf hij een klap aan de Godin op
Haar linkerarm.

- 8 -

™—æŸÅ êDÓË ∫‹úÄ ¥˚˚Ÿµæ ¥∂Ÿƒ ≤‡¥≤≥Æ≤ |
™™Ë úí ˘Ÿ“ À›ƒÄ – éË¥ŸÆ¡®ƒËò≤Å ||
ttaassyyŸŸÅÅ  êêaa••ggoo  ∫∫uujjaaÄÄ  pprrŸŸppyyaa  ppaapphhŸŸllaa  nn‡‡ppaannaannddaannaa  ||
ttaattoo  jjaaggrrŸŸhhaa  ÀÀ››llaaÄÄ  ssaa  ééooppŸŸddaarruu®®aa  llooòòaannaaÅÅ  ||||
Toen dat zwaard Haar lichaam aanraakten brak het in stukken,
en die boze gedachte van vele overwegingen nam een speer in
zijn handen.
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- 9 -

⁄ò’‰¥ ò ™™—™%‹ ∫Æ˙éŸ≈æŸÄ º“Ÿ–‹¿Å |
úŸù∆≈æºŸ≤Ä ™‰úË∫¤ ¿⁄∆⁄∏Ω∏⁄º∆ŸΩ∏¿Ÿ™Î ||
òòii’’eeppaa  òòaa  ttaattaass  ttaattttuu  ∫∫aaddrraa  ééŸŸllyyŸŸÄÄ  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||
jjŸŸjjvvaallyyaammŸŸnnaaÄÄ  tteejjoo∫∫¤¤  rraavvii∏∏iimm∏∏aa  mmiivvŸŸmm∏∏aarrŸŸtt  ||||
En die grote gedachte gooide die felle speer naar de
Uitstekende Voorbij de Tijd, net zoals de zon de hemel vult met
schitterende glans.

- 10 -

Ø‡{˝Ÿ ™ÆŸ¥™ôö›ƒÄ Æ‰∆¤ À›ƒºº‹†™ |
™ôö›ƒÄ À™∞Ÿ ™‰≤ ≤¤™ÄÄ – ò º“Ÿ–‹¿Å ||
dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  ttaaddŸŸ  ppaattaaòò  öö››llaaÄÄ  ddeevv¤¤  ÀÀ››llaammaammuu††òòaattaa  ||
ttaaòòöö››llaaÄÄ  ÀÀaattaa∞∞ŸŸ  tteennaa  nn¤¤ttaaÄÄ  ssaa  òòaa  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||||
Toen de Godin de speer op Haar af zag komen, wierp Zij ook
Haar speer, die zijn wapen in een groot aantal stukken brak, en
Gebrek aan Helder Inzicht liet zijn leven.

- 11 -

“™‰ ™⁄—º≥º“Ÿ∆¤æ@Â º⁄“Œ—æ òº››¥™È |
ÇŸúíŸº íúŸ¬ßÃ Ÿº¿⁄—&ÆÀŸÆ@≤Å ||
hhaattee  ttaassmmiinn  mmaahhŸŸvv¤¤rryyee  mmaahhiiŒŒaassyyaa  òòaamm››ppaattaauu  ||
ŸŸjjaaggŸŸmmaa  ggaajjŸŸ  rr››ßßaaÀÀ  òòŸŸmmaarraassttrrii  ddaaÀÀŸŸrrddaannaaÅÅ  ||||
Na de dood van de dappere generaal in het leger van het Grote
Ego, Gebrek aan Helder Inzicht, die de bron van ellende was
geweest voor verschillende Goden, kwam Wispelturigheid op
een olifant gezeten nader.

- 12 -

–ËÉ⁄¥ À⁄#Ä º‹ºËòŸ¨ Æ‰…æŸ—™Ÿº⁄Ω∏éŸ Æ̇fi™ºÎ |
“‹ÄéŸ¿Ÿ⁄∫“™ŸÄ ∫›ºÈ ¥Ÿ™æŸºŸ– ⁄≤œ¥ ˚˚∫ŸºÎ ||
ssoo--ppii  ÀÀaaééttiiÄÄ  mmuummooòòŸŸtthhaa  ddeevvyyŸŸssttŸŸmmaamm∏∏iiééŸŸ  ddrruuttaamm  ||
hhuuÄÄééŸŸrrŸŸ∫∫iihhaattŸŸÄÄ  ∫∫››mmaauu  ppŸŸttaayyŸŸmmŸŸssaa  nniiŒŒpprraa∫∫ŸŸmm  ||||
Hij viel de Godin van boven aan met zijn energie, maar de
Moeder van het Universum, verwonde hem met de kreet van
Haar mantra "Hum" en, beroofd van licht, viel die energie op
de aarde.
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- 13 -

∫íÙŸÄ À⁄#Ä ⁄≤¥⁄™™ŸÄ Ø‡{̋Ÿ $Ë∞–º⁄≥∆™Å |
⁄ò’‰¥ òŸº¿Å À›ƒÄ ∏Ÿ®Ê—™Æ⁄¥ –Ÿ⁄ôö≤™Î ||
∫∫aaggnnŸŸÄÄ  ÀÀaaééttiiÄÄ  nniippaattiittŸŸÄÄ  
dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  éérroo∞∞aa  ssaammaannvviittaaÅÅ  ||
òòii’’eeppaa  òòŸŸmmaarraaÅÅ  ÀÀ››llaaÄÄ  ∏∏ŸŸ®®aaiissttaaddaappii  ssŸŸòòööiinnaatt  ||||
Toen hij ontdekte dat zijn energie was gebroken, werd
Wispelturigheid intens boos. Nu gooide hij zijn speer naar
Haar, maar de Godin doorboorde deze met Haar pijlen.

- 14 -

™™Å ⁄–Ä“Å –º‹´¥´æ íúé‹Ω∫Ÿ≥™¿‰ ⁄—¨™Å |
∏Ÿ“‹‹æ‹ØÛ‰≤ æ‹æ‹∞‰ ™‰≤ËcÊ⁄—&ÆÀŸ⁄¿®Ÿ ||
ttaattaaÅÅ  ssiiÄÄhhaaÅÅ  ssaammuuttppaattyyaa  ggaajjaaééuumm∫∫ŸŸnnttaarree  sstthhiittaaÅÅ  ||
∏∏ŸŸhhuuyyuudd∞∞eennaa  yyuuyyuu∞∞ee  tteennooòò  òòaaiissttrriiddaaÀÀŸŸrrii®®ŸŸ  ||||
Tijdens al dit sprong de leeuw van de Godin op het hoofd van
de olifant en begon een intensieve strijd met die gedachte.

- 15 -

æ‹ØÛÒºŸ≤È ™™—™È ™‹ ™—ºŸ≤ÙŸíŸ≥º“¤Ä í™È |
æ‹æ‹∞Ÿ™‰É⁄™–Ä¿π∞È ¥˚˚“Ÿ¿Ê¿⁄™ÆŸ¡®ÊÅ ||
yyuudd∞∞yyaammŸŸnnaauu  ttaattaassttaauu  ttuu  
ttaassmmŸŸnn  nnŸŸggŸŸnn  mmaahh¤¤ÄÄ  ggaattaauu  ||
yyuuyyuu∞∞ŸŸttee--ttiissaaÄÄrraa∏∏∞∞aauu  pprraahhŸŸrraaiirraattiiddŸŸrruu®®aaiiÅÅ  ||||
De twee vochten en vochten, en de olifant viel op de grond.
Toen stonden zij weer op en met enorme woede begonnen zij
met felle slagen weer te vechten.

- 16 -

™™Ë ∆‰íŸ™Î êº‹´¥´æ ⁄≤¥´æ ò º‡íŸ⁄¿®Ÿ |
é¿¥ ˚˚“Ÿ¿‰® ⁄À¿ÃŸº¿—æ ¥‡¨èé‚™ºÎ ||
ttaattoo  vveeggŸŸtt  êêaammuuttppaattyyaa  nniippaattyyaa  òòaa  mm‡‡ggŸŸrrii®®ŸŸ  ||
ééaarraapprraahhŸŸrree®®aa  ÀÀiirraaÀÀ  òòŸŸmmaarraassyyaa  pp‡‡tthhaaéé  éé‡‡ttaamm  ||||
Daarna sprong de leeuw met grote snelheid in de lucht, en toen
hij viel hakte hij het hoofd van Wispelturigheid van zijn
lichaam af.
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- 17 -

ÜÆí˘˘˘Ã ¿®‰‰ Æ‰…æŸ ⁄ÀƒŸ∆‡’Ÿ⁄Æ⁄∫“@™Å |
Æ≥™º‹⁄{™ƒÊÃÊ∆ é¿ŸƒÃ  ⁄≤¥Ÿ⁄™™Å ||
uuddaaggrraaÀÀòòaa  rraa®®ee  ddeevvyyŸŸ  ÀÀiillŸŸvv‡‡’’ŸŸ  ddii∫∫iirrhhaattaaÅÅ  ||
ddaannttaammuuŒŒ¢¢ii  ttaallaaiiÀÀòòaaiivvaa  ééaarrŸŸllaaÀÀòòaa  nniippŸŸttiittaaÅÅ  ||||
Hoogmoed werd gedood op het slagveld door de Godin met
stenen en bomen, met zijn poten slaand en bijtend met zijn
tanden, bracht de leeuw Ongeloof om.

- 18 -

Æ‰∆¤ $‹ØÛŸ íÆŸ¥Ÿ™ÊÃfl®@æŸºŸ– òËØÛ™ºÎ |
∏ŸœéƒÄ ⁄∫⁄≥Æ¥Ÿƒ‰≤ ∏Ÿ®ÊÊ—™Ÿº ˘Ä ™¨Ÿ≥∞éºÎ ||
ddeevv¤¤  éérruudd∞∞ŸŸ  ggaaddŸŸppŸŸttaaiiÀÀ  òò››rr®®aayyŸŸmmŸŸssaa  òòoodd∞∞aattaamm  ||
∏∏ŸŸŒŒééaallaaÄÄ  ∫∫iinnddiippŸŸlleennaa  
∏∏ŸŸ®®aaiissttŸŸmmrraaÄÄ  ttaatthhŸŸnn∞∞aaééaamm  ||||
Boostreffend met Haar knuppel, verminderde de Godin
Arrogantie tot poeder. Herinneringen werd door het zwaard
getroffen, en Angst en Blindheid door Haar pijlen.

- 19 -

Üí˘Ÿ—æº‹í̆∆¤æ@@@@@Ä ò ™¨Ê∆ ò º“Ÿ“≤‹ºÎ |
⁄&≤‰&Ÿ ò ⁄&À››ƒ‰≤ úîŸ≤ ¥¿º‰Ã̧¿¤ ||
uuggrrŸŸssyyaamm  uuggrraavv¤¤rryyaaÄÄ  òòaa  ttaatthhaaiivvaa  òòaa  mmaahhŸŸhhaannuumm  ||
ttrriinneettrrŸŸ  òòaa  ttrriiÀÀ››lleennaa  jjaagghhŸŸnnaa  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤  ||||
Gewelddadige Drift, Passie en de Grote Bedrieger ook, werden
gedood door de drieogige Ziener van Alles.

- 20 -

⁄∏•Ÿƒ—æŸ⁄–≤Ÿ éŸæŸ´¥Ÿ™æŸºŸ– ∆Ê ⁄À¿Å |
Æ‹∞@¿Ä Æ‹º‹@êÄ òË∫È À¿Ê⁄≤@≥æ‰ æº’æºÎ ||
∏∏ii••ŸŸllaassyyŸŸssiinnŸŸ  ééŸŸyyŸŸtt  ppŸŸttaayyŸŸmmŸŸssaa  vvaaii  ÀÀiirraaÅÅ  ||
dduurr∞∞aarraaÄÄ  dduurrmmuuêêaaÄÄ  òòoo∫∫aauu  
ÀÀaarraaiirrnniinnyyee  yyaammaa’’aayyaamm  ||||
Schijnheiligheid werd het hoofd afgesneden met het zwaard, en
de Onweerstaanbare Verleiding en Vuile Mond werden beide
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naar het Koninkrijk van de Dood gestuurd door middel van
Haar pijlen.

- 21 -

ä∆Ä –Ä’¤æºŸ®‰ ™‹ —∆–Ê≥æ‰ º⁄“ŒŸ–‹¿Å |
ºŸ⁄“Œ‰® —∆¬¥‰® &Ÿ–æŸºŸ– ™Ÿ≤Î í®Ÿ≤Î ||
eevvaaÄÄ  ssaaÄÄ’’¤¤yyaammŸŸ®®ee  ttuu  ssvvaassaaiinnyyee  mmaahhiiŒŒŸŸssuurraaÅÅ  ||
mmŸŸhhiiŒŒee®®aa  ssvvaarr››ppee®®aa  ttrrŸŸssaayyŸŸmmŸŸssaa  ttŸŸnn  ggaa®®ŸŸnn  ||||
Bij het zien vernietigen van zijn leger nam het Grote Ego de
vorm van een buffel aan, en begon Hij zelf de troepen van de
Godin angst aan te jagen.

- 22 -

éŸÄ⁄Ã%‹©•¥˚˚“Ÿ¿‰® ê‹¿’‰¥Ê—™¨Ÿ¥¿Ÿ≤Î |
ƒŸóÓ›ƒ™Ÿ⁄•™ŸÄÃŸ≥æŸ°ö‡óÓŸªæŸÄ ò ⁄∆ÆŸ⁄¿™Ÿ≤Î ||
ééŸŸÄÄÀÀòòiitt  ttuu®®••aa  pprraahhŸŸrree®®aa  êêuurraa’’eeppaaiiss  ttaatthhŸŸppaarrŸŸnn  ||
llŸŸññíí››llaattŸŸ••iittaaÄÄÀÀòòŸŸnnyyŸŸ††  öö‡‡ññggŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  òòaa  vviiddŸŸrriittŸŸnn  ||||

- 23 -

∆‰í‰≤ éŸÄ⁄ÃÆ¥¿Ÿ≤ÙŸÆ‰≤ ∫̊º®‰≤ ò |
⁄≤ÅÃ̧Ÿ–¥∆≤‰≤Ÿ≥æŸ≤Î ¥Ÿ™æŸºŸ– ∫›™ƒ‰ ||
vveeggeennaa  ééŸŸÄÄÀÀòòiiddaappaarrŸŸnn  nnŸŸddeennaa  ∫∫rraammaa®®eennaa  òòaa  ||
nniiÅÅÀÀvvŸŸssaappaavvaanneennŸŸnnyyŸŸnn  ppŸŸttaayyŸŸmmŸŸssaa  ∫∫››ttaallee  ||||
22-23. Soms vocht Hij met zijn snuit, soms schopte Hij met zijn
hoeven in de lucht, soms sloeg hij met zijn staart, soms draaide
hij rippend rond met zijn horens. Met grote snelheid en een
harde oorlogskreet, puffend met zijn adem door de inspanning,
verspreide hij de troepen over de grond.

- 24 -

⁄≤¥Ÿ´æ ¥ ˚˚º¨Ÿ≤¤éºªæ∞Ÿ∆™ –ËÉ–‹¿Å |
⁄–Ä“Ä “≥™‹Ä º“ŸÆ‰…æŸÅ éË¥Ä ò$Â ™™ËÉ⁄Ω∏éŸ ||
nniippŸŸttyyaa  pprraammaatthhŸŸnn¤¤ééaamm  aa∫∫yyaa∞∞ŸŸvvaattaa  ssoo--ssuurraaÅÅ  ||
ssiiÄÄhhaaÄÄ  hhaannttuuÄÄ  mmaahhŸŸddeevvyyŸŸÅÅ  
ééooppaaÄÄ  òòaaéérree  ttaattoo--mm∏∏iiééŸŸ  ||||
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Na de troepen van Haar leger teruggedreven te hebben, rukte
die gedachte op om de leeuw van de Godin te doden. Toen
werd de Moeder van het Universum woest.

- 25 -

–ËÉ⁄¥ éË¥Ÿ≥º“Ÿ∆¤æ@@@@@Å ê‹¿’‹©®º“¤™ƒÅ |
Ã‡óÓŸªæŸÄ ¥∆@™Ÿ≤‹‹‹cŸÄ⁄Ã’‰¥ ò ≤≤ŸÆ ò ||
ssoo--ppii  ééooppŸŸnn  mmaahhŸŸvv¤¤rryyaaÅÅ  êêuurraa’’uu®®®®aammaahh¤¤ttaallaaÅÅ  ||
ÀÀrriiññííŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  ppaarrvvaattaannuuòòòòŸŸÄÄÀÀòòii’’eeppaa  òòaa  nnaannŸŸddaa  òòaa  ||||
Die grote slechtheid, het Grote Ego, werd ook heel boos. Hij
trapte de aarde met zijn hoeven, en wierp grote bergen op met
zijn hoorns en gooide deze opzij terwijl hij brulde.

- 26 -

∆‰í∫̊º®⁄∆’‹©®Ÿ º“¤ ™—æ …æÀ¤æ@@@@@™ |
ƒŸóÓ›ƒ‰≤Ÿ“™Ã Ÿ⁄π∞Å ¥lŸ∆æŸºŸ– –∆@@@@@™Å ||
vveeggaa∫∫rraammaa®®aa  vvii’’uu®®®®ŸŸ  mmaaÅÅ¤¤  ttaassyyaa  vvyyaaÀÀ¤¤rryyaattaa  ||
llŸŸññíí››lleennŸŸ  hhaattaaÀÀòòŸŸ∏∏∞∞iiÅÅ  ppllŸŸvvaayyŸŸmmŸŸssaa  ssaarrvvaattaaÅÅ  ||||
Met de grote snelheid van deze gedachte brak de aarde uit in
angst, zijn staart sloeg de zee van verlangen, waardoor het
water de aarde overspoelde.

- 27 -

∞‹‹™Ã‡óÓ⁄∆⁄∫≤ÙŸÃ ê©•Ä ê©•Ä ææ‹î@≤ŸÅ |
Ã̧Ÿ–Ÿ⁄≤ƒŸ—™ŸÅ À™ÀË ⁄≤¥‰™‹≤@∫–ËÉòƒŸÅ ||
∞∞uuttaaÀÀ‡‡ññííaavvii∫∫iinnnnŸŸÀÀòòaa  
êêaa®®••aaÄÄ  êêaa®®••aaÄÄ  yyaayyuurrîîaannŸŸÅÅ  ||
ÀÀvvŸŸssŸŸnniillŸŸssttŸŸÅÅ  ÀÀaattaaÀÀoo  nniippeettuurr  nnaa∫∫aassoo--òòaallŸŸÅÅ  ||||
Woelend met zijn horens, stormde hij en splitsten de wolken in
stukken, en door de gewelddadige snelheid van zijn adem,
vielen bergen uit de hemel.

- 28 -

Ñ⁄™ $Ë∞–ºŸ±ºŸ™ºŸ¥™≥™Ä º“Ÿ–‹¿ºÎ |
Ø‡{̋Ÿ –Ÿ ò⁄©•éŸ éË¥Ä ™Æ˝∞Ÿæ ™ÆŸé¿Ë™Î ||
iittii  éérroo∞∞aa  ssaammŸŸ∞∞mmŸŸttaammŸŸppaattaannttaaÄÄ  mmaahhŸŸssuurraamm  ||
dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  ssŸŸ  òòaa®®••iiééŸŸ  ééooppaaÄÄ  ttaaddvvaa∞∞ŸŸyyaa  ttaaddŸŸééaarroott  ||||
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En strijdend in deze grote woede, kwam de grote gedachte naar
Haar toe, terwijl Zij Die Gedachten Verscheurt woedend werd
en bereid was hem te doden.

- 29 -

–Ÿ ⁄’µ´∆Ÿ ™—æ ∆Ê ¥ŸÀÄ ™Ä ∏∏≥∞ º“Ÿ–‹¿ºÎ |
™´æŸú ºŸ⁄“ŒÄÄ ¬¥Ä –ËÉ⁄¥ ∏ØÛË º“Ÿº‡∞‰ ||
ssŸŸ  ’’iippttvvŸŸ  ttaassyyaa  vvaaii  ppŸŸÀÀaaÄÄ  
ttaaÄÄ  ∏∏aa∏∏aann∞∞aa  mmaahhŸŸssuurraamm  ||
ttaattyyŸŸjjaa  mmŸŸhhiiŒŒaaÄÄ  rr››ppaaÄÄ  ssoo--ppii  ∏∏aadd∞∞oo  mmaahhŸŸmm‡‡∞∞ee  ||||
Haar net werpend, bond Zij die grote gedachte. Na gevangen te
zijn in dat grote gevecht, verliet hij zijn vorm als buffel.

- 30 -

™™Å ⁄–Ä“ËÉ∫∆´–YË æŸ∆%—æŸ⁄Ω∏éŸ ⁄À¿Å |
⁄ö≤⁄% ™Ÿ∆´¥‹¡ŒÅ êDÓ¥Ÿ⁄®¿Ø‡Õæ™ ||
ttaattaaÅÅ  ssiiÄÄhhoo--∫∫aavvaattssaaddyyoo  yyŸŸvvaatt  ttaassyyŸŸmm∏∏iiééŸŸ  ÀÀiirraaÅÅ  ||
ööiinnaattttii  ttŸŸvvaatt  ppuurruuŒŒaaÅÅ  êêaa••ggaa  ppŸŸ®®iirraadd‡‡ÀÀyyaattaa  ||||
Daarna nam hij de vorm aan van een leeuw. In deze toestand
was de Moeder van het Universum bereid zijn hoofd af te
snijden, maar op één of andere manier veranderde hij weer zijn
vorm naar die van een man met een zwaard.

- 31 -

™™ ä∆ŸÀ‹ ¥‹¡ŒÄ Æ‰∆¤ ⁄òôö‰Æ –ŸæéÁÅ |
™Ä êDÓòº@®Ÿ –ŸØÛÄ@ ™™Å –ËÉ∫›≥º“ŸíúÅ ||
ttaattaa  eevvŸŸÀÀuu  ppuurruuŒŒaaÄÄ  ddeevv¤¤  òòiiòòööeeddaa  ssŸŸyyaaééaaiiÅÅ  ||
ttaaÄÄ  êêaa••ggaaòòaarrmmaa®®ŸŸ  ssŸŸrrdd∞∞aaÄÄ  
ttaattaaÅÅ  ssoo--∫∫››nnmmaahhŸŸggaajjaaÅÅ  ||||
Toen regende de Godin direct een regen van pijlen op hem, en
met zwaard en schild, was Zij klaar om hem te doorboren. Op
dat moment nam hij de vorm van de Koning van Olifanten aan.

- 32 -

é¿‰® ò º“Ÿ⁄–Ä“Ä ™ÄÄ òéŒ@ úíú@ ò |
éŒ@™—™‹ é¿Ä Æ‰∆¤ êDÓ‰≤ ⁄≤¿é‚≥™™ ||
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ééaarree®®aa  òòaa  mmaahhŸŸssiiÄÄhhaaÄÄ  ttaaÄÄ  òòaaééaarrŒŒaa  jjaaggaarrjjaa  òòaa  ||
ééaarrŒŒaattaassttuu  ééaarraaÄÄ  ddeevv¤¤  êêaa••ggeennaa  nniirraaéé‡‡nnttaattaa  ||||
Met zijn slurf begon hij aan de enorme leeuw van de Godin te
trekken en te brullen, maar toen hij trok, sneed Zij zijn slurf af
met Haar zwaard.

- 33 -

™™Ë º“Ÿ–‹¿Ë ∫›æË ºŸ⁄“ŒÄÄ ∆¥‹¿Ÿ⁄—¨™Å |
™¨ÊÊ∆ ’Ë∫æŸºŸ– &ÊƒËèæÄ –ò¿Ÿò¿ºÎ ||
ttaattoo  mmaahhŸŸssuurroo  ∫∫››yyoo  mmŸŸhhiiŒŒaaÄÄ  vvaappuurrŸŸsstthhiittaaÅÅ  ||
ttaatthhaaiivvaa  ’’oo∫∫aayyŸŸmmŸŸssaa  ttrraaiillooééyyaaÄÄ  ssaaòòaarrŸŸòòaarraamm  ||||
Toen nam die grote gedachte weer het lichaam van een buffel
aan, en op dezelfde wijze als voorheen met de inademing en
uitademing van zijn adem, schudde hij de drie werelden met al
dat beweegt en niet beweegt.

- 34 -

™™Å $‹ØÛŸ úí≥ºŸ™Ÿ ò⁄©•éŸ ¥Ÿ≤º‹%ººÎ |
¥¥È ¥‹≤Å ¥‹≤ÃÊ∆ ú“Ÿ–Ÿ¡®ƒËò≤Ÿ ||
ttaattaaÅÅ  éérruudd∞∞ŸŸ  jjaaggaannmmŸŸttŸŸ  òòaa®®••iiééŸŸ  ppŸŸnnaammuuttttaammaamm  ||
ppaappaauu  ppuunnaaÅÅ  ppuunnaaÀÀòòaaiivvaa  jjaahhŸŸssŸŸrruu®®aa  llooòòaannŸŸ  ||||
In grote woede dronk de Moeder van de Waarneembare
Wereld, Zij Die Gedachten Verscheurt, opnieuw en opnieuw
voortreffelijke drank en met rode ogen begon Zij te lachen.

- 35 -

≤≤Æ@ òŸ–‹¿Å –ËÉ⁄¥ ∏ƒ∆¤æ@@@@@ºÆËØÛ™Å |
⁄∆ŒŸ®ŸªæŸÄ ò ⁄ò’‰¥ ò⁄©•éŸÄ ¥̊̊⁄™ ∫›∞¿Ÿ≤Î ||
nnaannaarrddaa  òòŸŸssuurraaÅÅ  ssoo--ppii  ∏∏aallaavv¤¤rryyaammaaddoodd∞∞aattaaÅÅ  ||
vviiŒŒŸŸ®®ŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  òòaa  òòii’’eeppaa  òòaa®®••iiééŸŸÄÄ  pprraattii  ∫∫››∞∞aarrŸŸnn  ||||
Daar, in de kracht en moed van die wilde extase, brulde die
demon kwaad, en met zijn horens, gooide hij bergen naar Zij
Die Gedachten Verscheurt. 

- 36 -

–Ÿ ò ™Ÿ≤Î ¥˚˚⁄“™ŸÄ—™‰≤ ò›®@æ≥™¤ À¿Ë´é¿ÊÅ |
Ü∆Ÿò ™ÄÄ ºÆËØÛfl™º‹ê¿ŸíŸé‹ƒŸ’¿ºÎ ||
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ssŸŸ  òòaa  ttŸŸnn  pprraahhiittŸŸÄÄsstteennaa  òò››rr®®aayyaanntt¤¤  ÀÀaarroottééaarraaiiÅÅ  ||
uuvvŸŸòòaa  ttaaÄÄ  mmaaddoodd∞∞››ttaa  mmuuêêaa  rrŸŸggŸŸ  ééuullŸŸ’’aarraamm  ||||
Zij begon de bergen te verpulveren met Haar pijlen van Spraak.
Sprekend met de extase van de geest, werd Haar mond rood en
Haar tong was aan het stotteren.

- 37 -

Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
De Godin zei:

- 38 -

íú@ íú@ ’®ÄÄ º››ß º∞‹ æŸ∆⁄´¥∏ŸΩæ“ºÎ |
ºæŸ ´∆⁄æ “™‰É&Ê∆ í⁄ú@œæ≥´æŸÀ‹ Æ‰∆™ŸÅ ||
ggaarrjjaa  ggaarrjjaa  ’’aa®®aaÄÄ  mm‹‹ßßaa  
mmaa∞∞uu  yyŸŸvvaatt  ppii∏∏ŸŸmmyyaahhaamm  ||
mmaayyŸŸ  ttvvaayyii  hhaattee--ttrraaiivvaa  ggaarrjjiiŒŒyyaannttyyŸŸÀÀuu  ddeevvaattŸŸÅÅ  ||||
"Brul en brul, idioot, want zolang ik deze drank drink, brul zo
veel als U wilt. Uw dood ligt in mijn handen, en zodra ik stop
met drinken, dan zullen de Goden brullen!"

- 39 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 40 -

ä∆º‹è´∆Ÿ –º‹´¥´æ –ŸÉÉ¬ßŸ ™ÄÄ º“Ÿ–‹¿ºÎ |
¥ŸÆ‰≤Ÿ$Ωæ é©§‰ ò À›ƒ‰≤ÊÊ≤º™Ÿ•æ™Î ||
eevvaammuuééttvvŸŸ  ssaammuuttppaattyyaa  ssŸŸ----rr››ßßŸŸ  ttaaÄÄ  mmaahhŸŸssuurraamm  ||
ppŸŸddeennŸŸéérraammyyaa  ééaa®®§§ee  òòaa  ÀÀ››lleennaaiinnaammaattŸŸ••aayyaatt  ||||
Aldus gezegd sprong de Godin en steeg boven die grote
gedachte uit. Hem omlaag drukkend en hem met Haar voet
vasthoudend, Sloeg Zij hem in de keel met Haar speer.

- 41 -

™™Å –ËÉ⁄¥ ¥ÆŸÉÉ$Ÿ≥™—™æŸ ⁄≤úº‹êŸ%™Å |
Ç∞@⁄≤œ$Ÿ≥™ ä∆Ÿ–¤ÆÍ Æ‰…æŸ ∆¤æÂ@® –Ä∆‡™Å ||
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ttaattaaÅÅ  ssoo--ppii  ppaaddŸŸ----éérrŸŸnnttaass  ttaayyŸŸ  nniijjaammuuêêŸŸtt  ttaattaaÅÅ  ||
aarr∞∞aanniiŒŒéérrŸŸnnttaa  eevvŸŸss¤¤dd  ddeevvyyŸŸ  vv¤¤rryyee®®aa  ssaaÄÄvv‡‡ttaaÅÅ  ||||
Het Grote Ego werd weer getroffen door de voet van de Godin
en veranderde zijn vorm vanuit zijn mond, maar was in staat om
slechts de helft van zijn lichaam te bevrijden. En met Haar
grote kracht van de Godin hield zij ook dat tegen.

- 42 -

Ç∞@⁄≤œ$Ÿ≥™ ä∆Ÿ–È æ‹±æºŸ≤Ë º“Ÿ–‹¿Å |
™æŸ º“Ÿ⁄–≤Ÿ Æ‰…æŸ ⁄À¿⁄Õö^∆Ÿ ⁄≤¥Ÿ⁄™™Å ||
aarr∞∞aanniiŒŒéérrŸŸnnttaa  eevvŸŸssaauu  yyuu∞∞yyaammŸŸnnoo  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||
ttaayyŸŸ  mmaahhŸŸssiinnŸŸ  ddeevvyyŸŸ  ÀÀiirraaÀÀööiittttvvŸŸ  nniippŸŸttiittaaÅÅ  ||||
Zelfs met de helft van zijn lichaam naar buitenkomend, voer de
grote gedachte gevecht met de Godin. Toen sneed de Godin
zijn hoofd af met een groot dubbelzijdig zwaard.

- 43 -

™™Ë “Ÿ“Ÿé‚™ÄÄ –∆@@@@@Ä ÆÊ´æ–Ê≥æÄ ≤≤ŸÀ ™™Î |
¥˚˚“Œ@Ä ò ¥¿Ä úìº‹Å –éƒŸ Æ‰∆™Ÿí®ŸÅ ||
ttaattoo  hhŸŸhhŸŸéé‡‡ttaaÄÄ  ssaarrvvaaÄÄ  ddaaiittyyaa  ssaaiinnyyaaÄÄ  nnaannŸŸÀÀaa  ttaatt  ||
pprraahhaarrŒŒaaÄÄ  òòaa  ppaarraaÄÄ  jjaaggmmuuÅÅ  ssaaééaallŸŸ  ddeevvaattŸŸggaa®®ŸŸÅÅ  ||||
Krijsend en huilend liepen de resterende gedachten van dat
leger weg, en alle Goden werden bijzonder vrolijk!

- 44 -

™‹{‹∆‹—™ŸÄ –‹¿Ÿ Æ‰∆¤Ä –“ ⁄Æ…æÊº@“⁄Œ@⁄∫Å |
úí‹í@≥∞∆@¥™æË ≤≤‡™‹ÃŸµ–¿Ëí®ŸÅ ||
ttuuŒŒ¢¢uuvvuussttŸŸÄÄ  ssuurrŸŸ  ddeevv¤¤ÄÄ  ssaahhaa  ddiivvyyaaiirr  mmaahhaarrŒŒii∫∫iiÅÅ  ||
jjaagguurr  ggaann∞∞aarrvvaa  ppaattaayyoo  nnaann‡‡ttuuÀÀòòŸŸpp ssaarrooggaa®®ŸŸÅÅ  ||||
Met grote tevredenheid sloten de Goden zich bij de grote
zieners in lofliederen voor de Godin, terwijl het hemelse koor
en nimfen zongen en dansten van vreugde!

F
ooÄÄ
Aum
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ò™‹¨Ë@É±æŸæÅ
òòaattuurrtthhoo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ

Hoofdstuk Vier

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F éŸƒŸ∫̊Ÿ∫ŸÄ é¢Ÿ’Ê¿⁄¿é‹ƒ∫æÆŸÄ ºÈ⁄ƒ∏ØÛ‰≥Æ‹¿‰êŸÄ 
ÀóÌÄ ò$Ä é‚¥Ÿ®Ä ⁄&⁄Àêº⁄¥ é¿Ê¡Æ˝“≥™¤Ä ⁄&≤‰&ŸºÎ |
⁄–Ä“—é≥∞Ÿ⁄∞¬ßŸÄ ⁄&∫‹∆≤º⁄êƒÄ ™‰ú–Ÿ ¥›¿æ≥™¤Ä 
±æŸæ‰ÆÍ Æ‹íŸ@Ä úæŸëæŸÄ ⁄&ÆÀ¥⁄¿∆‡™ŸÄ –‰‰⁄∆™ŸÄ ⁄–⁄ØÛéŸºÊÅ ||
ooÄÄ  ééŸŸllŸŸ∫∫rrŸŸ∫∫ŸŸÄÄ  ééaa¢¢ŸŸ’’aaiirraarriiééuullaa∫∫aayyaaddŸŸÄÄ
mmaauullii∏∏aadd∞∞eenndduurreeêêŸŸÄÄ
ÀÀaaññêêaaÄÄ  òòaaéérraaÄÄ  éé‡‡ppŸŸ®®aaÄÄ  
tt¿¿⁄⁄ÀÀiiêêaammaappiiééaarraaiirruuddvvaahhaanntt¤¤ÄÄ  ttrriinneettrrŸŸmm  ||
ssiiÄÄhhaassééaann∞∞ŸŸ∞∞iirr››ßßŸŸÄÄ  
ttrrii∫∫uuvvaannaamm  aaêêiillaaÄÄ  tteejjaassŸŸ  pp››rraayyaanntt¤¤ÄÄ  
∞∞yyŸŸyyeedd  dduurrggŸŸÄÄ  jjaayyŸŸêêyyŸŸÄÄ  
ttrriiddaaÀÀaappaarriivv‡‡ttŸŸÄÄ  sseevviittŸŸÄÄ  ssiidd∞∞ii  ééŸŸmmaaiiÅÅ  ||||
Aum Wij mediteren op Zij die voortdurend wordt aanbeden
door alle mensen die naar de Ultieme Perfectie verlangen, die
aan alle kanten omringd wordt door Goden, de Godin Die Alle
Moeilijkheden Verlost, die Jaya-Overwinning heet. Haar
mooie lichaam is prachtig donker als een zwarte wolk. Met
Haar zij aangezicht wekt Zij angst in veel vijanden. Een
symbool van de maan is bevestigd op Haar hoofd, waar het
schijnt. In Haar handen heeft Zij een schelp, discus, klein
zwaard of kromzwaard, en drietand. Zij heeft drie ogen. Zij
staat leunend op de schouders van een leeuw, en Haar
stralende verlichting heeft de drie werelden volledig gevuld.
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- 1 -

F à⁄Œ¡∆Ÿò ||
ooÄÄ  ‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
Aum de Rsi zei:

- 2 -

À$ŸÆæÅ –‹¿í®Ÿ ⁄≤“™‰É⁄™∆¤æ@Â 
™⁄—º≥Æ‹¿Ÿ´º⁄≤ –‹¿Ÿ⁄¿∏ƒ‰ ò Æ‰…æŸ |
™ŸÄ ™‹{‹∆‹Å ¥̊̊®⁄™≤º˚⁄À¿Ë∞¿ŸÄ–Ÿ 
∆Ÿ⁄ì∫Å ¥̊“Œ@@¥‹ƒéËÆÍíºòŸ¡Æ‰“ŸÅ ||
ÀÀaaéérrŸŸddaayyaaÅÅ  ssuurraaggaa®®ŸŸ  nniihhaattee--ttiivv¤¤rryyee  
ttaassmmiinndduurrŸŸttmmaannii  ssuurrŸŸrrii∏∏aallee  òòaa  ddeevvyyŸŸ  ||
ttŸŸÄÄ  ttuuŒŒ¢¢uuvvuuÅÅ  pprraa®®aattii  nnaammrraa  ÀÀiirroo  ∞∞aarrŸŸÄÄssŸŸ  
vvŸŸgg∫∫iiÅÅ  pprraahhaarrŒŒaa  ppuullaaééooddggaammaaòòŸŸrruuddeehhŸŸÅÅ  ||||
Na de dood van die zeer krachtige en slechte gedachte, het
Grote Ego, en de vernietiging van zijn leger van verstoringen
door de handen van de Goddelijke Godin, boog de Heerser van
het Zuivere, samen met andere goddelijkheden, het hoofd
eerbiedig en begonnen een lofzang te zingen voor de
Allerhoogste Keizerin. Hun mooie lichamen werden met veel
plezier en aangename opwinding gevuld.

- 3 -

Æ‰…æŸ ææŸ ™™⁄ºÆÄ úíÆŸ´ºÀè´æŸ 
⁄≤ÕÀ‰ŒÆ‰∆í®À⁄#–º››“º››´æŸ@ |
™Ÿº⁄Ω∏éŸº⁄êƒÆ‰∆º“⁄Œ@¥›ùæŸÄ 
∫è´æŸ ≤™ŸÅ —º ⁄∆Æ∞Ÿ™‹ À‹∫Ÿ⁄≤ –Ÿ ≤Å ||
ddeevvyyŸŸ  yyaayyŸŸ  ttaattaamm  iiddaaÄÄ  jjaaggaaddŸŸtt  mmaaÀÀaaééttyyŸŸ  
nniiÀÀÀÀeeŒŒaa  ddeevvaaggaa®®aa  ÀÀaaééttii  ssaamm››hhaamm››rrttyyŸŸ  ||
ttŸŸmmaamm∏∏iiééŸŸmm  aaêêiillaa  ddeevvaa  mmaahhaarrŒŒiipp››jjyyŸŸÄÄ  
∫∫aaééttyyŸŸ  nnaattŸŸÅÅ  ssmmaa  vviiddaa∞∞ŸŸttuu  ÀÀuu∫∫ŸŸnnii  ssŸŸ  nnaaÅÅ  ||||
Haar intrinsieke natuur is de totale energie van alle Goden, met
Haar energie Omvat Zij het gehele universum. Zij staat het
meest hoog aangeschreven bij alle Goden en Zieners van de
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heilige Wijsheid. Aan de Moeder van het Universum, met de
grootste intensiteit van toewijding, geven wij respect aan Haar.
Moge Zij ons allen welzijn geven.

- 4 -

æ—æŸÅ ¥ ˚˚∫Ÿ∆º™‹ƒÄ ∫í∆Ÿ≤≤≥™Ë 
∏̊“˜Ÿ “¿Ã  ≤ ⁄“ ∆#‹ºƒÄ ∏ƒÄ ò |
–Ÿ ò⁄©•éŸ⁄êƒúí´¥⁄¿¥Ÿƒ≤Ÿæ 
≤ŸÀŸæ òŸÀ‹∫∫æ—æ º⁄™Ä é¿Ë™‹ ||
yyaassyyŸŸÅÅ  pprraa∫∫ŸŸvvaamm  aattuullaaÄÄ  ∫∫aaggaavvŸŸnn  aannaannttoo  
∏∏rraahhmmŸŸ  hhaarraaÀÀòòaa  nnaa  hhii  vvaaééttuummaallaaÄÄ  ∏∏aallaaÄÄ  òòaa  ||
ssŸŸ  òòaa®®••iiééŸŸêêiillaa  jjaaggaatt  ppaarrii  ppŸŸllaannŸŸyyaa  
nnŸŸÀÀŸŸyyaa  òòŸŸÀÀuu∫∫aa  ∫∫aayyaassyyaa  mmaattiiÄÄ  ééaarroottuu  ||||
Wiens onvergelijkbare grootsheid en de kracht door de Heer
van het Universum (mannelijk) die schept, behoud, en de
schepping oplost niet in staat is te verheerlijken, moge die
Hoogste Keizerin, Zij Die Gedachten Verscheurt, de volledige
grove wereld beschermen en angst en onzuiverheid
vernietigen.

- 5 -

æŸ Ã˘¤Å —∆æÄ –‹é‚⁄™≤ŸÄ ∫∆≤‰œ∆ƒ÷º¤Å 
¥Ÿ¥Ÿ´º≤ŸÄ é‚™⁄∞æŸÄ „Ææ‰Œ‹‹ ∏‹⁄ØÛÅ |
Ã̆ØÛŸ –™ŸÄ é‹ƒú≤¥̊̊∫∆—æ ƒúÚŸ 
™ŸÄ ´∆ŸÄ ≤™ŸÅ —º ¥⁄¿¥Ÿƒæ Æ‰⁄∆ ⁄∆Ã¸ºÎ ||
yyŸŸ  ÀÀrr¤¤ÅÅ  ssvvaayyaaÄÄ  ssuuéé‡‡ttiinnŸŸÄÄ  ∫∫aavvaanneeŒŒvvaallaa’’mm¤¤ÅÅ  
ppŸŸppŸŸttmmaannŸŸÄÄ  éé‡‡ttaa∞∞iiyyŸŸÄÄ  hh‡‡ddaayyeeŒŒuu  ∏∏uudd∞∞iiÅÅ  ||
ÀÀrraadd∞∞ŸŸ  ssaattŸŸÄÄ  ééuullaajjaannaa  pprraa∫∫aavvaassyyaa  llaajjjjŸŸ  
ttŸŸÄÄ  ttvvŸŸÄÄ  nnaattŸŸÅÅ  ssmmaa  ppaarriippŸŸllaayyaa  ddeevvii  vviiÀÀvvaamm  ||||
Zij is de Godin Van Ware Rijkdom in de huizen van deugdzame
zielen en is de ellende voor zij die kwaad doen. Zij is
Intelligentie in de harten van degenen van zuivere geest,
Geloof voor de oprechte en Nederigheid voor de echte
adellijken. Voor die Goddelijke Godin buigen wij in eerbied.
Bescherm alstublieft het hele universum.
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⁄é~ ∆®@æŸº ™∆ ¬¥º⁄ò≥´æº‰™™Î 
⁄é~ òŸ⁄™∆¤æ@@@@@º–‹¿’æéŸ⁄¿ ∫›⁄¿ |
⁄é~ òŸ“∆‰Œ‹ ò⁄¿™Ÿ⁄≤ ™∆ŸØ̂fi™Ÿ⁄≤ 
–∆Â@Œ‹‹ Æ‰…æ–‹¿Æ‰∆í®Ÿ⁄ÆéÂŒ‹ ||
ééiiÄÄ  vvaarr®®aayyŸŸmmaa  ttaavvaa  rr››ppaamm  aaòòiinnttyyaamm  eettaatt  
ééiiÄÄ  òòŸŸttiivv¤¤rryyaamm  aassuurraa’’aayyaa  ééŸŸrrii  ∫∫››rrii  ||
ééiiÄÄ  òòŸŸhhaavveeŒŒuu  òòaarriittŸŸnnii  ttaavvŸŸdd  ∫∫uuttŸŸnnii  
ssaarrvveeŒŒuu  ddeevvyyaassuurraa  ddeevvaa  ggaa®®ŸŸddiiééeeŒŒuu ||||
Hoe kunnen wij een beschrijving geven van Uw ondenkbare
vorm of van Uw angstwekkende gedrag vertoond in de strijd
tussen de Goden en gedachten, hoe dapper doodde U de
gedachten en andere kwaden?

- 7 -

“‰™‹Å –º—™úí™ŸÄ ⁄&í‹®Ÿ⁄¥ ÆËŒÊ-
≤@ ◊Ÿæ–‰ “⁄¿“¿Ÿ⁄Æ⁄∫¿µæ¥Ÿ¿Ÿ |
–∆Ÿ@Ã̆æŸ⁄êƒ⁄ºÆÄÄ úíÆÄÄÀ∫›™-
º…æŸé‚™Ÿ ⁄“ ¥¿ºŸ ¥̊̊é‚⁄™—´∆ºŸYŸ ||
hheettuuÅÅ  ssaammaassttaa  jjaaggaattŸŸÄÄ  ttrriigguu®®ŸŸppii  ddooŒŒaaiirr  
nnaa  ◊◊ŸŸyyaassee  hhaarriihhaarrŸŸddii∫∫iirraappyyaa  ppŸŸrrŸŸ  ||
ssaarrvvŸŸÀÀrraayyŸŸêêiillaammiiddaaÄÄ  jjaaggaaddaaÄÄ  ÀÀaa∫∫››ttaamm  
aavvyyŸŸéé‡‡ttŸŸ  hhii  ppaarraammŸŸ  pprraaéé‡‡ttiiss  ttvvaammŸŸddyyŸŸ  ||||
In het ontstaan van al het waarneembare bent U de oorzaak.
Binnen U bevinden de drie kwaliteiten van de natuur zich:
conceptie, activiteit en rust. Deze drie bevinden zich in U, maar
U heeft geen verbinding met één van hun gebreken. U bent
verder dan de bevatting van het Hoogste Bewustzijn en de
Grote God en andere Goden. U bent de ondersteuning van
alles. Deze gehele waarneembare universum is slechts een
deel van Uw wezen, want U bent het onwaarneembare
Oerwezen, de Opperste Natuur.
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æ—æŸÅ –º—™–‹¿™Ÿ –º‹Æ¤¿®‰≤ 
™‡⁄PÄÄ ¥̊̊æŸ⁄™ –éƒ‰Œ‹ ºê‰Œ‹ Æ‰⁄∆ |
—∆Ÿ“Ÿ⁄– ∆Ê ⁄¥™‡í®—æ ò ™‡⁄P“‰™‹-
¡cŸæ@@@@@–‰‰ ´∆º™ ä∆ ú≤ÊÅ —∆∞Ÿ ò ||
yyaassyyŸŸÅÅ  ssaammaassttaa  ssuurraattŸŸ  ssaammuudd¤¤rraa®®eennaa  
tt‡‡ppttiiÄÄ  pprraayyŸŸttii  ssaaééaalleeŒŒuu  mmaaêêeeŒŒuu  ddeevvii  ||
ssvvŸŸhhŸŸssii  vvaaii  ppiitt‡‡ggaa®®aassyyaa  òòaa  tt‡‡ppttii  hheettuurr  
uuòòòòŸŸrryyaassee  ttvvaammaattaa  eevvaa  jjaannaaiiÅÅ  ssvvaa∞∞ŸŸ  òòaa  ||||
Oh Goddelijke Godin, in alle offers bent U het woord Svaha, ik
ben Één met God, door wiens uitspraak alle Goden
tevredenheid verkrijgen. Bovendien bent U de offergaven van
alle mensen voor voorouderlijke Lof, Svadha, de oorzaak van
tevredenheid bij de voorouders.

- 9 -

æŸ º‹⁄#“‰™‹¿⁄∆⁄ò≥´æº“Ÿ∆̊™Ÿ ´∆- 
ºªæ—æ–‰‰ –‹⁄≤æ™‰⁄≥Æ̇æ™^∆–Ÿ¿ÊÊÅ |
ºË’Ÿ⁄ @̈⁄∫º@‹⁄≤⁄∫¿—™–º—™ÆËŒÊ-
⁄∆@YŸ⁄– –Ÿ ∫í∆™¤ ¥¿ºŸ ⁄“ Æ‰⁄∆ ||
yyŸŸ  mmuuééttii  hheettuurraavvii  òòiinnttyyaa  mmaahhŸŸvvrraattŸŸ  ttvvaamm  
aa∫∫yyaassyyaassee  ssuunniiyyaatteennddrriiyyaa  ttaattttvvaa  ssŸŸrraaiiÅÅ  ||
mmoo’’ŸŸrrtthhii∫∫iirr  mmuunnii∫∫iirraassttaa  ssaammaassttaa  ddooŒŒaaiirr  
vviiddyyŸŸssii  ssŸŸ  ∫∫aaggaavvaatt¤¤  ppaarraammŸŸ  hhii  ddeevvii  ||||
Oh Godin, voor degenen die op zoek zijn naar realisatie, de
weg naar absolute vrijheid, ondenkbaar zijn de grote
opofferingen die uitgevoerd dienen te worden zonder enige
gebreken, de zintuigen onderworpen hebbend, die voldoen aan
de essentie van de beginselen van de Waarheid. Oh Hoogste
Keizerin, de wijze die het verlangen hebben naar bevrijding,
die Ultieme Wijsheid van Realisatie bent U.
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- 10 -

ÀπÆŸ⁄´ºéŸ –‹⁄∆ºƒìæ@ú‹ŒŸÄ ⁄≤∞Ÿ≤-
º‹ØÓ¤¨¿Ωæ¥Æ¥Ÿ§∆™ŸÄ ò –ŸºÙŸºÎ |
Æ‰∆¤ &æ¤ ∫í∆™¤ ∫∆∫Ÿ∆≤Ÿæ 
∆Ÿ%Ÿ@ ò –∆@@@@@úí™ŸÄ ¥¿ºŸ⁄%@“≥&¤ ||
ÀÀaa∏∏ddŸŸttmmiiééŸŸ  ssuuvviimmaallaarrggyyaa  jjuuŒŒŸŸÄÄ  nnii∞∞ŸŸnnaamm 
uuddgg¤¤tthhaarraammyyaa  ppaaddaappŸŸ§§aavvaattŸŸÄÄ  òòaa  ssŸŸmmnnŸŸmm  ||
ddeevv¤¤  ttrraayy¤¤  ∫∫aaggaavvaatt¤¤  ∫∫aavvaa∫∫ŸŸvvaannŸŸyyaa  
vvŸŸrrttttŸŸ òòaa  ssaarrvvaa  jjaaggaattŸŸÄÄ  ppaarraammŸŸrrttttii  hhaannttrr¤¤  ||||
U bent de intrinsieke aard van geluid en zeer zuiver als de Rig
Veda, de Yajur Veda, en als de Sama Veda door de speciale
wijze van uitspraak van de liederen ter ere van het Goddelijke.
U bent het fundament. U bent de drie Veda’s en de Hoogste
Keizerin. De schepping en de bescherming van het universum
is het werk dat U verricht. U bent de Vernietiger van Angst en
Marteling in het gehele waarneembare universum.

- 11 -

º‰∞Ÿ⁄– Æ‰⁄∆ ⁄∆⁄Æ™Ÿ⁄êƒÀŸ—&–Ÿ¿Ÿ 
Æ‹íŸ@@@@@⁄– Æ‹í@@@@@∫∆–Ÿí¿≤È¿–óÓŸ |
Ã̆¤Å éÁ¢∫Ÿ⁄¿„ÆæÊéé‚™Ÿ⁄∞∆Ÿ–Ÿ 
íÈ¿¤ ´∆º‰∆ À⁄ÀºÈ⁄ƒé‚™¥˚˚⁄™}Ÿ ||
mmee∞∞ŸŸssii  ddeevvii  vviiddiittŸŸêêiillaa  ÀÀŸŸssttrraassŸŸrrŸŸ  
dduurrggŸŸssii  dduurrggaa∫∫aavvaa  ssŸŸggaarraa  nnaauurraassaaññííŸŸ  ||
ÀÀrr¤¤ÅÅ  ééaaii¢¢aa∫∫ŸŸrrii  hh‡‡ddaayyaaii  ééaaéé‡‡ttŸŸ∞∞iivvŸŸssŸŸ  
ggaauurr¤¤  ttvvaammeevvaa  ÀÀaaÀÀiimmaauullii  éé‡‡ttaa  pprraattiiŒŒ§§ŸŸ  ||||
Oh Godin, U bent de energie van intelligentie waarmee de
essentie van alle geschriften wordt begrepen. Als de Godin Die
Moeilijkheden Verlost, bent U de boot die zoekers meeneemt
over de moeilijke zee van wereldse gedachten zonder
gebonden te zijn door gehechtheid. U manifesteert als de Godin
van Rijkdom in het hart van Bewustzijn om te strijden tegen de
wensen van willen, en als de Godin van Licht voor Heer Shiva,
die de maan als een diadeem draagt.
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ÖŒ´–“Ÿ–ººƒÄ ¥⁄¿¥›®@ò≥Æ̇-
⁄∏Ω∏Ÿ≤‹éŸ⁄¿ é≤éË%ºéŸ⁄≥™éŸ≥™ºÎ |
Ç´æØ̂fi™ÄÄ ¥̊̊„™ºŸ%¡ŒŸ ™¨Ÿ⁄¥ 
∆è&Ä ⁄∆ƒËèæ –“–Ÿ º⁄“ŒŸ–‹¿‰® ||
¤¤ŒŒaatt  ssaahhŸŸssaammaammaallaaÄÄ  ppaarrii  pp››rr®®aa  òòaannddrraa  
∏∏iimm∏∏ŸŸnnuu  ééŸŸrrii  ééaannaaééoottttaammaa  ééŸŸnnttii  ééŸŸnnttaamm  ||
aattyyaadd∫∫uuttaaÄÄ  pprraahh‡‡ttaammŸŸttttaarruuŒŒŸŸ  ttaatthhŸŸppii  
vvaaééttrraaÄÄ  vviillooééyyaa  ssaahhaassŸŸ  mmaahhiiŒŒŸŸssuurree®®aa  ||||
De glimlach op U gezicht schijnt zuiver als de pracht van de
reflectie van de volle maan, of als gewenst blinkend goud als
schoonheid versterkt door liefde. En toch, na het zien van die
schoonheid, haalde het Grote Ego uit in woede, dit is een zeer
onbegrijpelijke daad.
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Ø‡{̋Ÿ ™‹ Æ‰⁄∆ é‹⁄¥™ÄÄ ∫̊‹é‹¢¤é¿Ÿƒ- 
º‹YôöÀŸóÏ–Ø‡Àôö⁄∆ æ≤Ù –YÅ |
¥˚˚Ÿ®Ÿ≥º‹ºËò º⁄“Œ—™Æ™¤∆ ⁄ò&Ä 
éÁú¤@…æ™‰ ⁄“ é‹⁄¥™Ÿ≥™éÆÀ@≤‰≤ ||
dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  ttuu  ddeevvii  ééuuppiittaaÄÄ  ∫∫rruuééuu¢¢¤¤ééaarrŸŸllaamm  
uuddyyaaòò  ööaaÀÀŸŸññééaa  ssaadd‡‡ÀÀaaòò  ööaavvii  yyaannnnaa  ssaaddyyaaÅÅ  ||
pprrŸŸ®®ŸŸnn  mmuummooòòaa  mmaahhiiŒŒaass  ttaaddaatt¤¤vvaa  òòiittrraaÄÄ  
ééaaiirrjj¤¤vvyyaattee  hhii  ééuuppiittŸŸnn  ttaaééaaddaarrÀÀaanneennaa  ||||
Oh Godin, het is nog moeilijker te geloven dat het Grote Ego
niet direct zijn leven liet bij het zien van Uw toornige gezicht,
vreselijk gebogen wenkbrauwen, en roodachtige tint, zoals de
opkomende maan, want wie kan zijn individualiteit behouden
bij het zien van de Heerser van de Dood?
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Æ‰⁄∆ ¥˚˚–¤Æ ¥¿ºŸ ∫∆™¤ ∫∆Ÿæ 
–YË ⁄∆≤ŸÀæ⁄– éË¥∆™¤ é‹ƒŸ⁄≤ |
⁄∆◊Ÿ™º‰™Æ∞‹≤Ê∆ æÆ—™º‰™-
≤Ù¤™Ä ∏ƒÄ –‹⁄∆¥‹ƒÄ º⁄“ŒŸ–‹¿—æ ||
ddeevvii  pprraass¤¤ddaa  ppaarraammŸŸ  ∫∫aavvaatt¤¤  ∫∫aavvŸŸyyaa  
ssaaddyyoo  vviinnŸŸÀÀaayyaassii  ééooppaavvaatt¤¤  ééuullŸŸnnii  ||
vvii◊◊ŸŸttaammeettaaddaa∞∞uunnaaiivvaa  yyaaddaassttaammeettaann  
nn¤¤ttaaÄÄ  ∏∏aallaaÄÄ  ssuuvviippuullaaÄÄ  mmaahhiiŒŒŸŸssuurraassyyaa  ||||
Oh Godin, wees genadig. Wanneer U tevreden bent als de
intrinsieke aard van de Universele Ziel, geniet de hele wereld
van welzijn en welvaart. En wanneer Uw woede bekend is, dan
wordt meteen de hele familie van vijandschap vernietigd, zoals
wij het overlijden van het Grote Ego met zijn uitgebreide
krachten hebben aanschouwd.
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™‰ –Ωº™Ÿ ú≤¥Æ‰Œ‹ ∞≤Ÿ⁄≤ ™‰ŒŸÄ 
™‰ŒŸÄ æÀŸÄ⁄– ≤ ò –¤Æ⁄™ ∞º@∆í@Å |
∞≥æŸ—™ ä∆ ⁄≤∫‡™Ÿ´ºú∫‡´æÆŸ¿Ÿ 
æ‰ŒŸÄ –ÆŸªæ‹ÆæÆŸ ∫∆™¤ ¥˚˚–≤ÙŸ ||
ttee  ssaammmmaattŸŸ  jjaannaappaaddeeŒŒuu  ∞∞aannŸŸnnii  tteeŒŒŸŸÄÄ  
tteeŒŒŸŸÄÄ  yyaaÀÀŸŸÄÄssii  nnaa  òòaa  ss¤¤ddaattii  ∞∞aarrmmaa  vvaarrggaaÅÅ  ||
∞∞aannyyŸŸssttaa  eevvaa  nnii∫∫‡‡ttŸŸtt  mmaajjaa∫∫‡‡ttyyaaddŸŸrrŸŸ  
yyeeŒŒaaÄÄ  ssaaddŸŸ∫∫yyuuddaayyaaddŸŸ  ∫∫aavvaatt¤¤  pprraassaannnnŸŸ  ||||
Oh U bent de Schenker van alle Welzijn, degenen met wie U
tevreden bent worden zeker in achting genomen in hun land. Zij
zijn begiftigd met het welzijn, en hun daden van Wijsheid en
Harmonie zullen niet verloren gaan. Zij zijn gezegend door de
toewijding van hun kinderen, echtgenotes, en bedienden.
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∞ΩæŸ@⁄® Æ‰⁄∆ –éƒŸ⁄≤ –ÆÊ∆ éºŸ@- 
©æ´æŸØ‡™Å ¥ ˚˚⁄™⁄Æ≤ÄÄ –‹é‚™¤ é¿Ë⁄™ |
—∆íÄ@ ¥̊̊æŸ⁄™ ò ™™Ë ∫∆™¤¥̊̊–ŸÆŸ- 
≈ƒËé&æ‰‰É⁄¥ ∂ƒÆŸ ≤≤‹‹ Æ‰⁄∆ ™‰≤ ||
∞∞aarrmmyyŸŸ®®ii  ddeevvii  ssaaééaallŸŸnnii  ssaaddaaiivvaa  ééaarrmmŸŸ®®  
yyaattyyŸŸdd‡‡ttaaÅÅ  pprraattiiddiinnaaÄÄ  ssuuéé‡‡tt¤¤  ééaarroottii  ||
ssvvaarrggaaÄÄ  pprraayyŸŸttii  òòaa  ttaattoo  ∫∫aavvaatt¤¤  pprraassŸŸddŸŸll
llooééaattrraayyee--ppii  pphhaallaaddŸŸ  nnaannuu  ddeevvii  tteennaa  ||||
Door Uw genade, Oh Godin, de verdienstelijke zielen voeren
elke dag alle acties uit van geestelijke discipline en
rechtschapen gedrag met het grootste geloof en toewijding, en
daarmee ervaren zij het hemelse. Bent U daardoor dus niet de
schenker van alle vruchten in de drie werelden?
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Æ‹íÂ@@Â —º‡™Ÿ “¿⁄– ∫¤⁄™ºÀ‰Œú≥™ËÅ
—∆— Ê̈Å —º‡™Ÿ º⁄™º™¤∆ À‹∫ŸÄ ÆÆŸ⁄– |
ÆŸ⁄¿Æ˙ÒÆ‹Åê∫æ“Ÿ⁄¿⁄® éŸ ´∆Æ≥æŸ
–∆Ë@¥éŸ¿é¿®Ÿæ –ÆŸÉÉÆ@˙⁄ò%Ÿ ||
dduurrggee  ssmm‡‡ttŸŸ  hhaarraassii  ∫∫¤¤ttiimmaa  ÀÀeeŒŒaa  jjaannttooÅÅ  
ssvvaasstthhaaiiÅÅ  ssmm‡‡ttŸŸ  mmaattiimmaatt¤¤vvaa  ÀÀuu∫∫ŸŸÄÄ  ddaaddŸŸssii  ||
ddŸŸrriiddrryyaa  dduuÅÅêêaa  ∫∫aayyaahhŸŸrrii®®ii  ééŸŸ  ttvvaaddaannyyŸŸ  
ssaarrvvooppaaééŸŸrraa  ééaarraa®®ŸŸyyaa  ssaaddŸŸ----rrddrraaòòiittttŸŸ  ||||
Oh Verlosser van Moeilijkheden, denkend aan U en de angst
van alle levende wezens is verdreven. Wanneer die personen U
gedenken in de harmonie van spirituele groei, dan verhoogt U
hun welzijn en intelligentie. Wie is er als U, Oh Verdrijver van
Armoede, Pijn en Angst, wiens sympathieke houding, uit
mededogen, altijd hulp aan iedereen verstrekt?
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ä⁄∫“@™Êú@íÆ‹‹¥Ê⁄™ –‹êÄ ™ Ê̈™‰
é‹∆@≥™‹ ≤Ÿº ≤¿éŸæ ⁄ò¿Ÿæ ¥Ÿ¥ºÎ |
–Äí̆Ÿºº‡´æ‹º⁄∞íΩæ ⁄Æ∆Ä ¥ ˚˚æŸ≥™‹
º´∆‰⁄™ ≤›≤º⁄“™Ÿ≤Î ⁄∆⁄≤“Ä⁄– Æ‰⁄∆ ||
ee∫∫iirr  hhaattaaiirr  jjaaggaadd  uuppaaiittii  ssuuêêaaÄÄ  ttaatthhaaii  ttee  
ééuurrvvaannttuu  nnŸŸmmaa  nnaarraaééŸŸyyaa  òòiirrŸŸyyaa  ppŸŸppaamm  ||
ssaaÄÄggrrŸŸmmaamm‡‡ttyyuumm  aa∞∞iiggaammyyaa  ddiivvaaÄÄ  pprraayyŸŸnnttuu  
mmaattvveettii  nn››nnaammaahhiittŸŸnn  vviinniihhaaÄÄssii  ddeevvii  ||||
De hele kosmos is verheugd door de vernietiging van deze
vijandschap, en ook al hebben deze onbezonnen wezens
zonden begaan, die voldoende reden geven voor oneindig
lijden in de hel, laat hen naar het rijk van de hemel, en daardoor
hun ondergang tegemoet gaand, tijdens de strijd met mij.
Denkend dus, Oh Godin, vernietigt U alle vijandschap.
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Ø‡{̋Ê∆ ⁄é~ ≤ ∫∆™¤ ¥ ˚˚é¿Ë⁄™ ∫—º
–∆Ÿ@–‹¿Ÿ≤⁄¿Œ‹ æ™Î¥̊̊⁄“®Ë⁄Œ À—&ºÎ |
ƒËéŸ≤Î ¥˚˚æŸ≥™‹ ⁄¿¥∆ËÉ⁄¥ ⁄“ À—&¥›™Ÿ
Ñ´ Ä̈ º⁄™∫@∆⁄™ ™‰œ∆⁄¥ ™‰É⁄™–Ÿ±∆¤ ||
dd‡‡ŒŒ¢¢vvaaiivvaa  ééiiÄÄ  nnaa  ∫∫aavvaatt¤¤  pprraaééaarroottii  ∫∫aassmmaa  
ssaarrvvŸŸ  ssuurrŸŸnnaarriiŒŒuu  yyaattpprraahhii®®ooŒŒii  ÀÀaassttrraamm  ||
llooééŸŸnn  pprraayyŸŸnnttuu  rriippaavvoo--ppii  hhii  ÀÀaassttrraa  pp››ttŸŸ  
iitttthhaaÄÄ  mmaattiirr∫∫aavvaattii  tteeŒŒvvaappii  ttee--ttiissŸŸ∞∞vv¤¤  ||||
Hoe komt het dat niet alle gedachten in een oogopslag
vermindert worden tot as? Dus door middel van de wapens
worden die gedachten gezuiverd en worden verheven naar de
hogere werelden. U bent zo welwillend dat U zelfs aan het
welzijn van Uw vijanden denkt.
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êDÓ¥̊̊∫Ÿ⁄≤é¿⁄∆—∂‹¿®Ê—™¨Ëí̆ÊÅ 
À››ƒŸí ˘éŸ⁄≥™⁄≤∆“‰≤ Ø‡ÀËÉ–‹¿Ÿ®ŸºÎ |
æ≤ÙŸí™Ÿ ⁄∆ƒæºÄÀ‹‹º⁄Æ≥Æ‹ê©•-
æËìæŸ≤≤Ä ™∆ ⁄∆ƒËéæ™ŸÄ ™Æ‰™™Î ||
êêaa••ggaa  pprraa∫∫ŸŸnniiééaarraa vviisspphhuurraa®®aaiiss  ttaatthhooggrraaiiÅÅ  
ÀÀ››llŸŸggrraa  ééŸŸnnttii  nniivvaahheennaa  dd‡‡ÀÀoo--ssuurrŸŸ®®ŸŸmm  ||
yyaannnnŸŸggaattŸŸ  vviillaayyaa  mmaaÄÄÀÀuummaadd  iinndduu  êêaa®®••aa  
yyooggyyŸŸnnaannaaÄÄ  ttaavvaa  vviillooééaayyaattŸŸÄÄ  ttaaddeettaatt  ||||
Mocht het licht van Uw zwaard en de voorname schittering van
Uw speren de ogen van de gedachten niet verblinden, dan was
de reden dat zij ook de stralen van het licht zagen, als de gloed
van de maan, de Schenker van Gelukzaligheid, tijdens het
waarnemen van de blik van Uw mooie gezicht.
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Æ‹∆‡@%∆‡%Àº≤Ä ™∆ Æ‰⁄∆ À¤ƒÄ
¬¥Ä ™ Ê̈™Æ⁄∆⁄ò≥´æº™‹≈æº≥æÊÅ |
∆¤æ@@@@@Ä ò “≥™‡ „™Æ‰∆¥¿Ÿ$ºŸ®ŸÄ
∆Ê⁄¿œ∆⁄¥ ¥̊̊é⁄¢™Ê∆ ÆæŸ ´∆æ‰´¨ºÎ ||
dduurrvv‡‡ttttaa  vv‡‡ttttaa  ÀÀaammaannaaÄÄ  ttaavvaa  ddeevvii  ÀÀ¤¤llaaÄÄ  
rr››ppaaÄÄ  ttaatthhaaiittaaddaa  vviiòòiinnttyyaamm  aattuullyyaammaannyyaaiiÅÅ  ||
vv¤¤rryyaaÄÄ  òòaa  hhaanntt‡‡  hh‡‡ttaaddeevvaa  ppaarrŸŸéérraammŸŸ®®ŸŸÄÄ  
vvaaiirriiŒŒvvaappii  pprraaééaa¢¢iittaaiivvaa  ddaayyŸŸ  ttvvaayyeetttthhaamm  ||||
Oh Godin, Uw aard is het uitroeien van de onjuiste handelingen
van de goddelozen. Met de blik van Uw vorm, mag geen ander
concept worden overwogen, omdat er geen andere van
vergelijkbare aard zich voordoet. Vandaar Uw kracht en
bekwaamheid in het doden van deze gedachten, die de kracht
van de Goden aan het vernietigen waren. Dus manifesteert U
compassie voor vijanden.
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éÂ≤Ë¥ºŸ ∫∆™‹ ™‰É—æ ¥¿Ÿ$º—æ
¬¥Ä ò À&‹∫æéŸæ@@@@@⁄™“Ÿ⁄¿ é‹& |
⁄ò%‰ é‚¥Ÿ –º¿⁄≤}‹¿™Ÿ ò Ø‡{Ÿ
´∆øæ‰‰∆ Æ‰⁄∆ ∆¿Æ‰ ∫‹∆≤&æ‰‰É⁄¥ ||
ééeennooppaammŸŸ  ∫∫aavvaattuu  ttee--ssyyaa  ppaarrŸŸéérraammaassyyaa  
rr››ppaaÄÄ  òòaa  ÀÀaattrruu  ∫∫aayyaa  ééŸŸrryyaa  ttii  hhŸŸrrii  ééuuttrraa  ||
òòiittttee  éé‡‡ppŸŸ  ssaammaarraanniiŒŒ§§uurraattŸŸ  òòaa  dd‡‡ŒŒ¢¢ŸŸ  
ttvvaayyyyeevvaa  ddeevvii  vvaarraaddee  ∫∫uuvvaannaa  ttrraayyee--ppii  ||||
Oh Godin, Schenker van Wensen! Waarmee kan Uw
heldhaftigheid worden vergeleken? U schenkt angst aan
vijanden door Uw ontzettende schoonheid. Waar is er een vorm
buiten de Uwe? Vriendelijkheid in het hart en strengheid in de
strijd, in alle drie werelden worden deze twee alleen in U
gezien.
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&ÊƒËèæº‰™Æ⁄êƒÄ ⁄¿¥‹≤ŸÀ≤‰≤
&Ÿ™Ä ´∆æŸ –º¿º›∞@⁄≤ ™‰É⁄¥ “´∆Ÿ |
≤¤™Ÿ ⁄Æ∆Ä ⁄¿¥‹í®Ÿ ∫æºµæ¥Ÿ—™-
º—ºŸéº‹≥ºÆ–‹¿Ÿ⁄¿∫∆Ä ≤º—™‰ ||
ttrraaiillooééyyaamm  eettaaddaaêêiillaaÄÄ  rriippuunnŸŸÀÀaanneennaa  
ttrrŸŸ™™aaÄÄ  ttvvaayyŸŸ  ssaammaarraamm››rr∞∞aannii  ttee--ppii  hhaattvvŸŸ  ||
nn¤¤ttŸŸ  ddiivvaaÄÄ  rriippuuggaa®®ŸŸ  ∫∫aayyaamm  aappyyaappŸŸssttaamm  
aassmmŸŸééaammuunnmmaaddaassuurrŸŸrrii  ∫∫aavvaaÄÄ  nnaammaassttee  ||||
Door deze vijanden te doden, heeft U alle drie werelden
beschermd. Door te sterven op het slagveld, zijn deze vijanden
in de hemel aangekomen, en heeft U al onze angsten van
gedachten verdreven. Wij buigen voor U!
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À›ƒ‰≤ ¥Ÿ⁄“ ≤Ë Æ‰⁄∆ ¥Ÿ⁄“ êD‰Ó≤ òŸ⁄Ω∏éÂ |
î©¢Ÿ—∆≤‰≤ ≤Å ¥Ÿ⁄“ òŸ¥ùæŸ⁄≤Å—∆≤‰≤ ò ||
ÀÀ››lleennaa  ppŸŸhhii  nnoo  ddeevvii  ppŸŸhhii  êêaa••ggeennaa  òòŸŸmm∏∏iiééee  ||
gghhaa®®¢¢ŸŸ  ssvvaanneennaa  nnaaÅÅ  ppŸŸhhii  òòŸŸppaajjyyŸŸnniiÅÅ  ssvvaanneennaa  òòaa  ||||
Oh Godin, bescherm ons met Uw speer, Moeder van het
Universum, beschermen ons met Uw zwaard. Bescherm ons
met het geluid van Uw bel, en bescherm ons met het geluid van
Uw boogpees.
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¥̊ŸôæŸÄ ¿’ ¥ ˚˚™¤ôæŸÄ ò ò⁄©•éÂ ¿’ Æ⁄’®‰‰ |
∫̊Ÿº®‰≤Ÿ´ºÀ›ƒ—æ Ü%¿—æŸÄ ™¨‰Ã̧⁄¿ ||
pprrŸŸòòyyŸŸÄÄ  rraa’’aa  pprraatt¤¤òòyyŸŸÄÄ  òòaa  òòaa®®••iiééee  rraa’’aa  ddaa’’ii®®ee  ||
∫∫rrŸŸmmaa®®eennŸŸttmmaaÀÀ››llaassyyaa  uuttttaarraassyyŸŸÄÄ  ttaatthheeÀÀvvaarrii  ||||
Bescherm ons in het Oosten, bescherm ons in het Westen; Oh U
Die Gedachten Verscheurt, bescherm ons in het Zuiden. Draai
dan Uw speer en bescherm ons in het Noorden.
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–ÈΩæŸ⁄≤ æŸ⁄≤ ¬¥Ÿ⁄® &ÊƒËèæ‰‰ ⁄∆ò¿⁄≥™ ™‰ |
æŸ⁄≤ òŸ´æ @̈îË¿Ÿ⁄® ™Ê ¿’Ÿ—ºŸÄÄ—™¨Ÿ ∫‹∆ºÎ ||
ssaauummyyŸŸnnii  yyŸŸnnii  rr››ppŸŸ®®ii  ttrraaiillooééyyee  vviiòòaarraannttii  ttee  ||
yyŸŸnnii  òòŸŸttyyaarrtthhaagghhoorrŸŸ®®ii  ttaaii  rraa’’ŸŸssmmŸŸÄÄss  ttaatthhŸŸ  ∫∫uuvvaamm  ||||
In de drie werelden zijn er vormen van Uw prachtige
schoonheid en anderen zeer angstaanjagende die bedacht
worden. Bescherm met elk van hen ons en bescherm de wereld.
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êDÓÀ›ƒíÆŸÆ¤⁄≤ æŸ⁄≤ òŸ—&Ÿ⁄® ™‰É⁄Ω∏éÂ |
é¿¥≈ƒ∆–óÓ¤⁄≤ ™Ê¿—ºŸ≤Î ¿’ –∆@@@@@™Å ||
êêaa••ggaa  ÀÀ››llaa  ggaaddŸŸdd¤¤nnii  yyŸŸnnii  òòŸŸssttrrŸŸ®®ii  ttee--mm∏∏iiééee  ||
ééaarraappaallllaavvaassaaññíí¤¤nnii  ttaaiirraassmmŸŸnn  rraa’’aa  ssaarrvvaattaaÅÅ  ||||
Oh Moeder van het Universum, bescherm ons overal en altijd
met Uw zwaard, Uw speer, Uw knuppel, bescherm ons van alle
kanten met elk wapen die in Uw mooie handen zijn.
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à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:
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ä∆Ä —™‹™Ÿ –‹¿Ê⁄Æ@…æÊÅ é‹–‹ºÊ≤@≥Æ≤ËØ̂∆ÊÅ |
Ç⁄ò@™Ÿ úí™ŸÄ ∞Ÿ&¤ ™¨Ÿ í≥∞Ÿ≤‹‹ƒ‰¥≤ÊÅ ||
eevvaaÄÄ  ssttuuttŸŸ  ssuurraaiirrddiivvyyaaiiÅÅ  
ééuussuummaaiirr  nnaannddaannoodd  ∫∫aavvaaiiÅÅ  ||
aarròòiittŸŸ  jjaaggaattŸŸÄÄ  ∞∞ŸŸttrr¤¤  ttaatthhŸŸ  ggaann∞∞ŸŸnnuulleeppaannaaiiÅÅ  ||||
Op deze wijze zongen de Goden lof aan de Schepper van het
Waarneembare Universum en vereerden Haar met bloemen,
parfum en andere voorwerpen uit de tuin van verrukking.
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∫#ÒŸ –º—™Ê⁄—&ÆÀÊ⁄Æ@…æÊ∞@›¥Ê—™‹ ∞›⁄¥™Ÿ |
¥̊̊Ÿ“ ¥ ˚˚–ŸÆ–‹º‹ê¤ –º—™Ÿ≤Î ¥ ˚®™Ÿ≤Î –‹¿Ÿ≤Î ||
∫∫aaééttyyŸŸ  ssaammaassttaaiiss  ttrriiddaaÀÀaaiirr  
ddiivvyyaaiirr  ∞∞››ppaaiissttuu  ∞∞››ppiittŸŸ  ||
pprrŸŸhhaa  pprraassŸŸddaassuummuuêê¤¤  ssaammaassttŸŸnn  pprraa®®aattŸŸnn  ssuurrŸŸnn  ||||
Toen alle verenigd waren in volle hemelse toewijding en boden
wierook, geuren, en voedsel aan, toen bogen zij in verering
voor de Godin, en in een serene gelaatsuitdrukking sprak Zij tot
hen.

- 31 -

Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
De Godin zei:

- 32 -

⁄∆̊æ™ŸÄ ⁄&ÆÀŸÅ –∆Â@ æÆ—º%ËÉ⁄∫∆Ÿ⁄°ö™ºÎ ||
vvrriiyyaattŸŸÄÄ  ttrriiddaaÀÀŸŸÅÅ  ssaarrvvee  yyaaddaassmmaattttoo--∫∫iivvŸŸ††ööiittaamm  ||||
Ik zal U de vervulling schenken van Uw verlangen.
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- 33 -

Æ‰∆Ÿ áò‹Å ||
ddeevvŸŸ  ››òòuuÅÅ  ||||
De Goden zeiden:

- 34 -

∫í∆´æŸ é‚™ÄÄ –∆@@@@@Ä ≤ ⁄é⁄†Æ∆⁄Àœæ™‰ ||
∫∫aaggaavvaattyyŸŸ  éé‡‡ttaaÄÄ  ssaarrvvaaÄÄ  nnaa  ééii††òòiidd  aavvaaÀÀiiŒŒyyaattee  ||||
De Hoogste Keizerin heeft aan al onze wensen voldaan en er is
niets dat ongedaan overblijft.

- 35 -

æÆæÄ ⁄≤“™Å À&‹¿—ºŸé~ º⁄“ŒŸ–‹¿Å |
æ⁄Æ òŸ⁄¥ ∆¿Ë Æ‰æ—´∆æŸ—ºŸé~ º“‰Ã̧⁄¿ ||
yyaaddaayyaaÄÄ  nniihhaattaaÅÅ  ÀÀaattrruurr  aassmmŸŸééaaÄÄ  mmaahhiiŒŒŸŸssuurraaÅÅ  ||
yyaaddii  òòŸŸppii  vvaarroo  ddeeyyaass  ttvvaayyŸŸssmmŸŸééaaÄÄ  mmaahheeÀÀvvaarrii  ||||

- 36 -

–Ä—º‡™Ÿ –Ä—º‡™Ÿ ´∆Ä ≤Ë ⁄“Ä–‰¨ŸÅ ¥¿ºŸ¥ÆÅ |
æÃ º´æ@Å —™∆Ê¿‰⁄∫—´∆ŸÄ —™Ëœæ´æºƒŸ≤≤‰ ||
ssaaÄÄssmm‡‡ttŸŸ  ssaaÄÄssmm‡‡ttŸŸ  ttvvaaÄÄ  nnoo  
hhiiÄÄsseetthhŸŸÅÅ  ppaarraammŸŸppaaddaaÅÅ  ||
yyaaÀÀòòaa  mmaarrttyyaaÅÅ  ssttaavvaaiirree∫∫iiss  
ttvvaaÄÄ  ssttooŒŒyyaattyyaammaallŸŸnnaannee  ||||

- 37 -

™—æ ⁄∆%⁄ØÛ@⁄∆∫∆Ê∞@≤ÆŸ¿Ÿ⁄Æ –Ω¥ÆŸºÎ |
∆‡ØÛæ‰‰‰É—º™Î¥˚˚–≤ÙŸ ´∆Ä ∫∆‰¨ŸÅ –∆@@@@@ÆŸ⁄Ω∏éÂ ||
ttaassyyaa  vviittttaarrdd∞∞iivvii∫∫aavvaaiirr  ∞∞aannaa  ddŸŸrrŸŸddii  ssaammppaaddŸŸmm  ||
vv‡‡dd∞∞aayyee--ssmmaattpprraassaannnnŸŸ  ttvvaaÄÄ  
∫∫aavveetthhŸŸÅÅ  ssaarrvvaaddŸŸmm∏∏iiééee  ||||
35-37. Onze vijand het Grote Ego is gedood. Oh Grote Ziener
van Allen, zelfs dan wenst U ons een zegen te verlenen?
Wanneer wij dan aan U zullen denken, dan en daar zult U ons
intuïtieve visie schenken en verwijdert U onze grootste nood.
En, Oh Moeder van het Universum, welk mens U ook prijst met
deze verzen, moge U hun wijsheid, welvaart, en grootheid
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vergroten, maar ook hun andere bezittingen in het leven. Oh
Moeder! Wees altijd verheugd met ons en schenk ons welzijn
en welvaart.

- 38 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 39 -

Ñ⁄™ ¥̊̊–Ÿ⁄Æ™Ÿ Æ‰∆Êú@í™ËÉ Â̈@ ™¨ŸÉÉ´º≤Å |
™¨‰´æ‹è´∆Ÿ ∫Æ̇éŸƒ¤ ∏∫›∆Ÿ≥™⁄“@™Ÿ ≤‡¥ ||
iittii  pprraassŸŸddiittŸŸ  ddeevvaaiirr  jjaaggaattoorr--tthhee  ttaatthhŸŸ----ttmmaannaaÅÅ  ||
ttaatthheett  yyuuééttvvŸŸ  ∫∫aaddrraaééŸŸll¤¤  ∏∏aa∫∫››vvŸŸnnttaarrhhiittŸŸ  nn‡‡ppaa  ||||
Oh Koning, toen de Goden baden voor het welzijn van zichzelf
en van de wereld, was de Uitmuntende Voorbij Tijd voldaan en
zei: "Laat het zo zijn," en Zij verdween uit het zicht.

- 40 -

Ñ´æ‰™´é⁄¨™Ä ∫›¥ –Ω∫›™Ÿ –Ÿ æ¨Ÿ ¥‹¿Ÿ |
Æ‰∆¤ Æ‰∆À¿¤¿‰ªæË úí´&æ⁄“™Ê⁄Œ®¤ ||
iittyyeettaattééaatthhiittaaÄÄ  ∫∫››ppaa  ssaamm∫∫››ttŸŸ  ssŸŸ  yyaatthhŸŸ  ppuurrŸŸ  ||
ddeevv¤¤  ddeevvaaÀÀaarr¤¤rree∫∫yyoo  jjaaggaatt  ttrraayyaa  hhiittaaiiŒŒii®®¤¤  ||||
Uwe Hoogheid, ik heb U het verhaal verteld van hoe in
vroegere tijden de Godin, die het welzijn wenst van de drie
werelden, werd gemanifesteerd uit de lichamen van de Goden.
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- 41 -

¥‹≤Ã íÈ¿¤Æ‰“Ÿ´–Ÿ –º‹Ø̂›™Ÿ æ¨Ÿ∫∆™Î |
∆∞Ÿæ Æ‹{ÆÊ´æŸ≤ŸÄ ™¨Ÿ À‹Ω∫⁄≤À‹Ω∫æËÅ ||
ppuunnaaÀÀòòaa  ggaauurr¤¤ddeehhŸŸttssŸŸ  ssaammuudd∫∫››ttŸŸ  yyaatthhŸŸ∫∫aavvaatt  ||
vvaa∞∞ŸŸyyaa  dduuŒŒ¢¢aa  ddaaiittyyŸŸnnŸŸÄÄ  
ttaatthhŸŸ  ÀÀuumm∫∫aa  nniiÀÀuumm∫∫aayyooÅÅ  ||||

- 42 -

¿’®Ÿæ ò ƒËéŸ≤ŸÄ Æ‰∆Ÿ≤Ÿº‹¥éŸ⁄¿®¤ |
™ôö‡®‹Ã̧ ºæŸÉëæŸ™Ä æ¨Ÿ∆´é¨æŸ⁄º ™‰ ||
rraa’’aa®®ŸŸyyaa  òòaa  llooééŸŸnnŸŸÄÄ  ddeevvŸŸnnŸŸmm  uuppaaééŸŸrrii®®¤¤  ||
ttaaòòöö‡‡nnuuÀÀvvaa  mmaayyŸŸ--êêyyŸŸttaaÄÄ  yyaatthhŸŸ  vvaattééaatthhaayyŸŸmmii  ttee  ||||
41-42. En nu, Oh Deugdzame Ziel, op dezelfde wijze zal ik U
vertellen over Haar verschijning uit het lichaam van de Godin
van het Licht, de doder van de kwaadaardige gedachten
Eigendunk en Zelfspot, en de Schenker van Steun aan de
Goden om alle werelden te beschermen. Luister alstublieft naar
deze hele episode die door mij verteld gaat worden.

H¤Ä F
HHrriimm  ooÄÄ
Hrim Aum
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¥†ºËÉ±æŸæÅ
ppaa††òòaammoo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ

Hoofdstuk Vijf

⁄∆⁄≤æËíÅ
vviinniiyyooggaaÅÅ
Toepassing

F Ç—æ Ã ˘¤ Ü%¿ò⁄¿&—æ ¡Æ ˙à⁄ŒÅ º“Ÿ–¿—∆™¤ Æ‰∆™Ÿ
Ç≤‹{‹¥Î ö≥ÆÅ ∫¤ºŸ À⁄#Å ∫̊Ÿº¿¤ ∏¤úÄ –›æ@@@@@—™^∆Ä –Ÿº∆‰ÆÅ
—∆¬¥Ä º“Ÿ–¿—∆™¤ ¥ ˚˚¤´æ¨Â@ Ü%¿ò⁄¿&¥Ÿ§‰‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ |
ooÄÄ  aassyyaa  ÀÀrr¤¤  uuttttaarraa  òòaarriittrraassyyaa  rruuddrraa  ‡‡ŒŒiiÅÅ
mmaahhŸŸssaarraassvvaatt¤¤  ddeevvaattŸŸ  aannuuŒŒ¢¢uupp  ööaannddaaÅÅ  ∫∫¤¤mmŸŸ  ÀÀaaééttiiÅÅ
∫∫rrŸŸmmaarr¤¤  ∏∏¤¤jjaaÄÄ  ss››rryyaass  ttaattttvvaaÄÄ  ssŸŸmmaavveeddaaÅÅ  ssvvaarr››ppaaÄÄ
mmaahhŸŸssaarraassvvaatt¤¤  pprr¤¤ttyyaarrtthhee  uuttttaarraa  òòaarriittrraa  ppŸŸ§§ee  
vviinniiyyooggaaÅÅ  ||
Aum Presentie van het afsluitende hoofdstuk: de Verlosser van
Lijden is de Ziener, de Grote Godin van Alles Omvattende
Wijsheid is de godheid, Anustup (32 lettergrepen per vers) is de
maat, Bhima is de energie, Bhramari is het zaad, Zon is het
principe, Sama Veda is de intrinsieke aard, en voor de
tevredenheid van de Grote Godin van Alles Omvattende
Wijsheid wordt deze laatste aflevering toegepast in recitatie.
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±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

î©¢ŸÀ›ƒ“ƒŸ⁄≤ ÀóÌº‹–ƒ‰ ò$Ä ∞≤‹Å –Ÿæé~ 
“—™ŸπúÊÆ@∞™¤Ä î≤Ÿ≥™⁄∆ƒ–ôö¤™ŸÄÀ‹‹™‹≈æ¥˚˚∫ŸºÎ |
íÈ¿¤Æ‰“–º‹Ø̂∆ŸÄ ⁄&úí™ŸºŸ∞Ÿ¿∫›™ŸÄÄ º“Ÿ- 
¥›∆Ÿ@º& –¿—∆™¤º≤‹‹∫ú‰ À‹Ω∫Ÿ⁄ÆÆÊ´æŸ⁄Æ@≤¤ºÎ ||
gghhaa®®¢¢ŸŸ  ÀÀ››llaa  hhaallŸŸnnii  ÀÀaaññêêaa  
mmuussaallee  òòaaéérraaÄÄ  ∞∞aannuuÅÅ  ssŸŸyyaaééaaÄÄ  
hhaassttŸŸ∏∏jjaaiirr  ddaa∞∞aatt¤¤ÄÄ  gghhaannŸŸnnttaa  
vviillaassaaòòöö¤¤ttŸŸÄÄ  ÀÀuuttuullyyaa  pprraa∫∫ŸŸmm  ||
ggaauurr¤¤ddeehhaa  ssaammuudd∫∫aavvŸŸÄÄ  
ttrriijjaaggaattŸŸmm  ŸŸ∞∞ŸŸrraa∫∫››ttŸŸÄÄ  mmaahhŸŸ--
pp››rrvvŸŸmmaattrraa  ssaarraassvvaatt¤¤mm  aannuu∫∫aajjee  
ÀÀuumm∫∫ŸŸddii  ddaaiittyyŸŸrrddiinn¤¤mm  ||||
Hanterend in Haar lotushanden de bel van constante toon, de
speer van concentratie, de ploeg de zaden van de Weg van de
Waarheid naar Wijsheid zaaiend, de schelp van trillingen, de
stamper van verfijning, de discus van wentelende tijd, de boog
van vastberadenheid, en de pijl van spraak, wiens uitstraling als
de maan in de herfst is, wiens verschijning zeer mooi is, die
zich manifesteert in het lichaam van Zij Die Stralen Licht is, en
de ondersteuning is van de drie werelden, die Grote Godin van
Alles Omvattende Wijsheid, die Eigendunk en andere
gedachten vernietigde, aanbid ik.

- 1 -

F éL¤Ä à⁄Œ¡∆Ÿò ||
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  ‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
Aum Klim de Rsi zei:
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- 2 -

¥‹¿Ÿ À‹Ω∫⁄≤À‹Ω∫ŸªæŸº–‹¿ŸªæŸÄ Àò¤¥™‰Å |
&ÊƒËèæÄ æ◊∫ŸíŸÃ „™Ÿ ºÆ∏ƒŸÃ̆̆æŸ™Î ||
ppuurrŸŸ  ÀÀuumm∫∫aa  nniiÀÀuumm∫∫ŸŸ∫∫yyŸŸmm  
aassuurrŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  ÀÀaaòò¤¤ppaatteeÅÅ  ||
ttrraaiillooééyyaaÄÄ  yyaa◊◊aa  ∫∫ŸŸggŸŸÀÀòòaa  hh‡‡ttŸŸ  mmaaddaa∏∏aallŸŸÀÀrraayyŸŸtt  ||||
In vroegere tijden waren er twee gedachten, Eigendunk en
Zelfspot, die met de overvloed van hun overmatige eigendunk,
de Heerser van het Zuivere, de echtgenoot van de Macht Die
Regeert en heerser van de drie werelden, beroofde van een
deel van het offer.

- 3 -

™Ÿ∆‰∆ –›æ@@@@@™ŸÄ ™Æ̋Æ⁄∞éŸ¿Ä ™ Ê̈≥Æ∆ºÎ |
éÈ∏‰¿º¨ æŸΩæÄ ò ò$Ÿ™‰ ∆¡®—æ ò ||
ttŸŸvveevvaa  ss››rryyaattŸŸÄÄ  ttaaddvvaadd  aa∞∞iiééŸŸrraaÄÄ  ttaatthhaaiinnddaavvaamm  ||
ééaauubbeerraammaatthhaa  yyŸŸmmyyaaÄÄ  òòaa  òòaaéérrŸŸttee  vvaarruu®®aassyyaa  òòaa  ||||

- 4 -

™Ÿ∆‰∆ ¥∆≤⁄ØÛÄ@ ò ò$™‹∆@⁄méº@ ò |
™™Ë Æ‰∆Ÿ ⁄∆⁄≤∞@›™Ÿ ∫˚{¿ŸùæŸÅ ¥¿Ÿ⁄ú™ŸÅ ||
ttŸŸvveevvaa  ppaavvaannaarrdd∞∞iiÄÄ  òòaa  òòaaéérraattuurrvvaahhnnii  ééaarrmmaa  òòaa  ||
ttaattoo  ddeevvŸŸ  vviinniirr∞∞››ttŸŸ  ∫∫rraaŒŒ¢¢aa  rrŸŸjjyyŸŸÅÅ  ppaarrŸŸjjiittŸŸÅÅ  ||||

- 5 -

„™Ÿ⁄∞éŸ¿Ÿ⁄—&ÆÀŸ—™ŸªæŸÄ –∆Â@ ⁄≤¿Ÿé‚™ŸÅ |
º“Ÿ–‹¿ŸªæŸÄ ™ŸÄ Æ‰∆¤Ä –Ä—º¿≥´æ¥¿Ÿ⁄ú™ŸºÎ ||
hh‡‡ttŸŸ∞∞iiééŸŸrrŸŸssttrriiddaaÀÀŸŸss  ttŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  ssaarrvvee  nniirrŸŸéé‡‡ttŸŸÅÅ  ||
mmaahhŸŸssuurrŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  ttŸŸÄÄ  ddeevv¤¤ÄÄ  
ssaaÄÄssmmaarraannttyyaa  ppaarrŸŸjjiittŸŸmm  ||||

- 6 -

™æŸ—ºŸé~ ∆¿Ë Æ%Ë æ¨ŸÉÉ¥´–‹ —º‡™Ÿ⁄êƒŸÅ |
∫∆™ŸÄ ≤ŸÀ⁄æœæŸ⁄º ™´’®Ÿ´¥¿ºŸ¥ÆÅ ||

199



ttaayyŸŸssmmŸŸééaaÄÄ  vvaarroo  ddaattttoo  yyaatthhŸŸ----ppaattssuu  ssmm‡‡ttŸŸêêiillŸŸÅÅ  ||
∫∫aavvaattŸŸÄÄ  nnŸŸÀÀaayyiiŒŒyyŸŸmmii  ttaatt’’aa®®ŸŸtt  ppaarraammŸŸppaaddaaÅÅ  ||||
3-6. Deze twee namen de heerschappijen over van het Licht
van Wijsheid en Toewijding, de Heer van Rijkdom, de Macht
van Bestuur, en de Heer van Balans, en maakte hen
ondergeschikt. De effecten van Emancipatie en het Licht van
Meditatie werden ook verwijderd. Deze twee versloegen de
Goden, nam hun gezag over, en beroofden het koninkrijk, en
met minachting werden alle Goden uit de hemel gezet. Na zo
te zijn beledigd door de twee grote gedachten, herinnerde de
Goden zich de Onoverwinnelijke Godin en dachten aan de
zegen die de Moeder van het Universum aan hen gaf. Op elk
moment van tegenspoed als U mij herinnert, dan en daar zal ik
al Uw noden verwijderen.

- 7 -

Ñ⁄™ é‚´∆Ÿ º⁄™Ä Æ‰∆Ÿ ⁄“º∆≥™Ä ≤í‰Ã¸¿ºÎ |
úìº‹—™& ™™Ë Æ‰∆¤Ä ⁄∆œ®‹ºŸæŸÄ ¥˚˚™‹{‹∆‹Å ||
iittii  éé‡‡ttvvŸŸ  mmaattiiÄÄ  ddeevvŸŸ  hhiimmaavvaannttaaÄÄ  nnaaggeeÀÀvvaarraamm  ||
jjaaggmmuussttaattrraa  ttaattoo  ddeevv¤¤ÄÄ  vviiŒŒ®®uummŸŸyyŸŸÄÄ  pprraattuuŒŒ¢¢uuvvuuÅÅ  ||||
Aldus gedenkend, gingen de Goden naar de Koning van de
Bergen, Himalayas, en begonnen daar de Godin, de
Allerhoogste Heerser, de Grote Vorm van het Alles
Omvattende Bewustzijn te verheerlijken.

- 8 -

Æ‰∆Ÿ áò‹Å ||
ddeevvŸŸ  ››òòuuÅÅ  ||||
De Goden zeiden:

- 9 -

≤ºË Æ‰…æÊ º“ŸÆ‰…æÊ ⁄À∆ŸæÊ –™™Ä ≤ºÅ |
≤ºÅ ¥̊̊é‚´æÊ ∫Æ˙ŸæÊ ⁄≤æ™ŸÅ ¥̊®™ŸÅ —º ™ŸºÎ ||
nnaammoo  ddeevvyyaaii  mmaahhŸŸddeevvyyaaii  ÀÀiivvŸŸyyaaii  ssaattaattaaÄÄ  nnaammaaÅÅ  ||
nnaammaaÅÅ  pprraaéé‡‡ttyyaaii  ∫∫aaddrrŸŸyyaaii  
nniiyyaattŸŸÅÅ  pprraa®®aattŸŸÅÅ  ssmmaa  ttŸŸmm  ||||
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Wij buigen voor de Godin, de Grote Godin, de Energie van
Oneindige Goedheid te allen tijd buigen wij. Wij buigen voor
de Natuur, de Uitmuntende, met discipline hebben wij gebogen.

- 10 -

¿ÈÆ ˙ŸæÊ ≤ºË ⁄≤´æŸæÊ íÈæÁ@ ∞Ÿ_æÊ ≤ºË ≤ºÅ |
ùæË´—≤ŸæÊ ò‰≥Æ‹¬⁄¥©æÊ –‹êŸæÊ –™™Ä ≤ºÅ ||
rraauuddrrŸŸyyaaii  nnaammoo  nniittyyŸŸyyaaii  
ggaauurryyaaii  ∞∞ŸŸttrryyaaii  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||
jjyyoottssnnŸŸyyaaii  òòeenndduurr››ppii®®yyaaii  ssuuêêŸŸyyaaii  ssaattaattaaÄÄ  nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Verlosser van Lijden, buigen wij voor de Eeuwige, de
Belichaming van Stralen van Licht, voor de Schepper, voor Zij
Die Licht Manifesteert, voor de vorm van Toewijding, voor
Geluk buigen wij voortdurend.

- 11 -

é≈æŸ©æÊ ¥̊®™ŸÄ ∆‡ØÛÒÊ ⁄–ØÛÛÒÊ é‹ºË@ ≤ºË ≤ºÅ |
≤Êà@´æÊ ∫›∫‡™ŸÄ ƒ÷ΩæÊ À∆Ÿ@©æÊ ™‰ ≤ºË ≤ºÅ ||
ééaallyyŸŸ®®yyaaii  pprraa®®aattŸŸÄÄ  vv‡‡dd∞∞yyaaii  
ssiidd∞∞yyaaii  ééuurrmmoo  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||
nnaaiirr‡‡ttyyaaii  ∫∫››∫∫‡‡ttŸŸÄÄ  llaa’’mmyyaaii  
ÀÀaarrvvŸŸ®®yyaaii  ttee  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||||
Voor het Welzijn van degenen die buigen, buigen wij, voor
Verandering, voor Perfectie, voor Ontbinding, voor de Rijkdom
die de aarde in stand houdt, voor de Vrouw van Bewustzijn,
voor U, buigen wij, buigen wij.

- 12 -

Æ‹íŸ@æÊ Æ‹í@@@@@¥Ÿ¿ŸæÊ –Ÿ¿ŸæÊ –∆@@@@@éŸ⁄¿©æÊ |
ëæŸ´æÊ ™¨Ê∆ é‚œ®ŸæÊ ∞›º̊ŸæÊ –™™Ä ≤ºÅ ||
dduurrggŸŸyyaaii  dduurrggaappŸŸrrŸŸyyaaii  ssŸŸrrŸŸyyaaii  ssaarrvvaaééŸŸrrii®®yyaaii  ||
êêyyŸŸttyyaaii  ttaatthhaaiivvaa  éé‡‡ŒŒ®®ŸŸyyaaii  
∞∞››mmrrŸŸyyaaii  ssaattaattaaÄÄ  nnaammaaÅÅ  ||||
Voor Zij Die Alle Moeilijkheden Verlost, voor Zij Die Nog
Meer dan Moeilijkheden Verlost, voor de Essentie, voor de
Oorzaak van Alles, voor Waarneming, en voor de Uitvoerder
van Alles, voor de Onkenbare, voortdurend buigen wij.

201



- 13 -

Ç⁄™–ÈΩæŸ⁄™¿ÈÆ ˙ŸæÊ ≤™Ÿ—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ |
≤ºË úí™Î¥̊̊⁄™}ŸæÊ Æ‰…æÊ é‚´æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
aattiissaauummyyŸŸttii  rraauuddrrŸŸyyaaii  nnaattŸŸssttaassyyaaii  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||
nnaammoo  jjaaggaatt  pprraattiiŒŒ§§ŸŸyyaaii  ddeevvyyaaii  éé‡‡ttyyaaii  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de zeer mooie en voor de extreem felle, wij buigen voor
Haar, buigen wij, buigen wij. Wij buigen voor de Stichter van
het Waarneembare Universum, voor de Godin, voor Alle Actie,
buigen wij, buigen wij

- 14 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ⁄∆œ®‹ºŸæ‰⁄™ À⁄πÆ™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
15. ≤º—™—æÊ || 16. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  vviiŒŒ®®uu  mmŸŸyyeettii  ÀÀaa∏∏ddiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin in al het bestaande, die wordt
aangesproken als de Waarneembare Vorm van het Alles
Omvattende Bewustzijn, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 17 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ò‰™≤‰´æ⁄∫∞¤æ™‰ | ≤º—™—æÊ ||
18. ≤º—™—æÊ || 19. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  òòeettaanneettyyaa∫∫ii  ∞∞¤¤yyaattee  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het gehele bewustzijn verblijft
en bekend is als de reflecties van de geest, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend
buigen wij, buigen wij.

- 20 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹‹ ∏‹⁄ØÛ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
21. ≤º—™—æÊ || 22. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
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yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ∏∏uudd∞∞ii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het gehele bestaan verblijft in
de vorm van Intelligentie, wij buigen voor Haar, wij buigen
voor Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij,
buigen wij.

- 23 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ⁄≤Æ˙Ÿ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
24. ≤º—™—æÊ || 25. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  nniiddrrŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Slaap, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.

- 26 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ’‹∞Ÿ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
27. ≤º—™—æÊ || 28. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ’’uu∞∞ŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Honger, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.

- 29 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ öŸæŸ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
30. ≤º—™—æÊ || 31. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ööŸŸyyŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Verschijning, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
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Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 32 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ À⁄#¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
33. ≤º—™—æÊ || 34. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ÀÀaakkttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Energie, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.

- 35 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ™‡œ®Ÿ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
36. ≤º—™—æÊ || 37. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  tt‡‡ŒŒ®®ŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Verlangen, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 38 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ’Ÿ⁄≥™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
39. ≤º—™—æÊ || 40. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ’’ŸŸnnttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Geduldige Vergeving, wij buigen voor Haar, wij
buigen voor Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen
wij, buigen wij.
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- 41 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ úŸ⁄™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
42. ≤º—™—æÊ || 43. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  jjŸŸttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Alle Levende Wezens, wij buigen voor Haar, wij
buigen voor Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen
wij, buigen wij.

- 44 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ƒúÚŸ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
45. ≤º—™—æÊ || 46. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  llaajjjjŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Nederigheid, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 47 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ÀŸ⁄≥™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
48. ≤º—™—æÊ || 49. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ÀÀŸŸnnttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Vrede, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.

- 50 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ Ã̆̆ØÛŸ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
51. ≤º—™—æÊ || 52. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
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yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ÀÀrraadd∞∞ŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Geloof, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.

- 53 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ éŸ⁄≥™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
54. ≤º—™—æÊ || 55. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ééŸŸnnttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Schoonheid Versterkt door Liefde, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend
buigen wij, buigen wij.

- 56 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ƒ÷º¤¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
57. ≤º—™—æÊ || 58. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  llaa’’mm¤¤  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Ware Rijkdom, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 59 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ∆‡⁄%¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
60. ≤º—™—æÊ || 61. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  vv‡‡ttttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Activiteit, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
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Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 62 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ —º‡⁄™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
63. ≤º—™—æÊ || 64. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ssmm‡‡ttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Herinnering, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 65 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ÆæŸ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
66. ≤º—™—æÊ || 67. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ddaayyŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Mededogen, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 68 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ™‹⁄{¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
69. ≤º—™—æÊ || 70. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ttuuŒŒ¢¢ii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Tevredenheid, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.
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- 71 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ºŸ™‡¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
72. ≤º—™—æÊ || 73. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  mmŸŸtt‡‡  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Moeder, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.

- 74 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ∫˚Ÿ⁄≥™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
75. ≤º—™—æÊ || 76. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ∫∫rrŸŸnnttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Verwarring, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 77 -

Ñ⁄≥Æ̇æŸ®Ÿº⁄∞}Ÿ&¤ ∫›™Ÿ≤ŸÄ òŸ⁄êƒ‰Œ‹ æŸ |
∫›™‰Œ‹‹ –™™Ä ™—æÊ …æŸ⁄PÆ‰…æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
iinnddrriiyyŸŸ®®ŸŸmmaa∞∞iiŒŒ§§ŸŸttrr¤¤  ∫∫››ttŸŸnnŸŸÄÄ  òòŸŸêêiilleeŒŒuu  yyŸŸ  ||
∫∫››tteeŒŒuu  ssaattaattaaÄÄ  ttaassyyaaii  vvyyŸŸppttiiddeevvyyaaii  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||||
De zintuigen van alle wezens besturend en al het bestaan
omvattend, voor de Alomtegenwoordige Godin die schepping
individualiseert buigen wij, buigen wij.

- 78 -

⁄ò⁄™¬¥‰® æŸ é‚´—≤º‰™ÆÍ …æŸµæ ⁄—¨™Ÿ úí™Î | 
≤º—™—æÊ || 79. ≤º—™—æÊ || 80. ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
òòiittiirr››ppee®®aa  yyŸŸ  éé‡‡ttssnnaammeettaadd  vvyyŸŸppyyaa  sstthhiittŸŸ  jjaaggaatt  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||

208 ò©•¤ ¥Ÿ§Å



Cha®•¤ PŸ§aÅ  

In de vorm van Bewustzijn onderscheidt Zij de individuele
verschijnselen van het waarneembare universum. Wij buigen
voor Haar, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
voortdurend buigen wij, buigen wij.

- 81 -

—™‹™Ÿ –‹¿ÊÅ ¥›∆@º∫¤{–ÄÃ˘˘æŸ%¨Ÿ –‹¿‰‰≥Æ˙‰® ⁄Æ≤‰Œ‹‹‹ –‰‰⁄∆™Ÿ |
é¿Ë™‹ –Ÿ≤Å À‹‹∫“‰™‹¿¤Ã̧¿¤ À‹∫Ÿ⁄≤ ∫Æ̇Ÿ©æ⁄∫“≥™‹‹ òŸ¥ÆÅ ||
ssttuuttŸŸ  ssuurraaiiÅÅ  pp››rrvvaammaa∫∫¤¤ŒŒ¢¢aa  ssaaÄÄÀÀrraayyŸŸtt
ttaatthhŸŸ  ssuurreennddrree®®aa  ddiinneeŒŒuu  sseevviittŸŸ  ||
ééaarroottuu  ssŸŸ  nnaaÅÅ  ÀÀuu∫∫aa  hheettuurr  ¤¤ÀÀvvaarr¤¤
ÀÀuu∫∫ŸŸnnii  ∫∫aaddrrŸŸ®®yyaa∫∫ii  hhaannttuu  òòŸŸppaaddaaÅÅ  ||||
In vroegere dagen, zongen alle Goden, onder leiding van Indra,
de Heerser van het Zuivere, deze verzen van lof met het oog op
het vervullen van hun gewenste doel voor het overleveren van
het ego in het Licht van Wijsheid, en gedurende lange tijd werd
die dienst verleend. Moge Zij, de Ziener van Alles, de Heerser
van Alles, de Bron van Al het Goede, voor ons dezelfde
veelbelovende dingen verrichten door een einde aan alle
ellende te maken.

- 82 -

æŸ –ŸΩ¥̊™ÄÄ òËØÛ™ÆÊ´æ™Ÿ⁄¥™Ê¿—ºŸ⁄∫¿¤ÀŸ ò –‹¿Ê≤@º—æ™‰‰ |
æŸò —º‡™Ÿ ™´’®º‰∆ “⁄≥™≤Å–∆Ÿ@¥ÆË∫⁄# ⁄∆≤º˘º››⁄™@⁄∫Å||
yyŸŸ  ssŸŸmmpprraattaaÄÄ  òòoodd∞∞aattaa  ddaaiittyyaa  ttŸŸppiittaaiirr  
aassmmŸŸ∫∫ii  rr¤¤ÀÀŸŸ  òòaa  ssuurraaiirr  nnaammaassyyaattee  ||
yyŸŸ  òòaa  ssmm‡‡ttŸŸ  ttaatt  ’’aa®®aammeevvaa  hhaannttii  nnaaÅÅ  
ssaarrvvŸŸppaaddoo  ∫∫aaééttii  vviinnaammrraa  mm››rrttii∫∫iiÅÅ  ||||
Wij Goden zijn lastig gevallen door arrogante gedachten in de
vorm van mensen, en op dit moment buigen wij, alle Goden,
voor de Ziener van Alles, die, wanneer met toewijding gebogen
benaderd wordt, en in een fysieke vorm herinnerd wordt,
onmiddellijk al onze tegenspoed beëindigt.

- 83 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:
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- 84 -

ä∆Ä —™∆Ÿ⁄Ææ‹#Ÿ≤ŸÄ Æ‰∆Ÿ≤ŸÄ ™& ¥Ÿ∆@™¤ |
—≤Ÿ™‹ºªæŸææÈ ™Ëæ‰ úŸm…æŸ ≤‡¥≤≥Æ≤ ||
eevvaaÄÄ  ssttaavvŸŸddii  yyuuééttŸŸnnŸŸÄÄ  ddeevvŸŸnnŸŸÄÄ  ttaattrraa  ppŸŸrrvvaatt¤¤  ||
ssnnŸŸttuummaa∫∫yyŸŸyyaayyaauu  ttooyyee  jjŸŸhhnnaavvyyŸŸ  nn‡‡ppaannaannddaannaa  ||||
Uwe Hoogheid, net toen de Goden die lofzang zongen, kwam
de Godin van de Natuur daar baden in de Ganges.

- 85 -

–Ÿ∏̊∆¤%Ÿ≤Î –‹¿Ÿ≤Î –‹∫̊›∫@∆⁄Ø̂Å —™›æ™‰É& éŸ |
À¿¤¿éËÀ™Ã Ÿ—æŸÅ –º‹Ø̂›™Ÿ∏̊∆¤⁄ôö∆Ÿ ||
ssŸŸ∏∏rraavv¤¤ttttŸŸnn  ssuurrŸŸnn  ssuu∫∫rr››rr  ∫∫aavvaadd∫∫iiÅÅ  sstt››yyaattee--ttrraa  ééŸŸ  ||
ÀÀaarr¤¤rraa  ééooÀÀaattaaÀÀòòŸŸssyyŸŸÅÅ  ssaammuudd  ∫∫››ttŸŸ  ∏∏rraavv¤¤òòööiivvŸŸ  ||||
Die Opperste Keizerin met mooie wenkbrauwen vroeg de
Goden, "Wiens lof wordt hier gezongen?" Toen manifesteerde
zich van binnenuit Haarzelf een welwillende vorm en zei:

- 86 -

—™Ë&Ä ººÊ™™Î ⁄$æ™‰ À‹Ω∫ÆÊ´æ⁄≤¿Ÿé‚™ÊÅ |
Æ‰∆ÊÅ –º‰™ÊÅ –º¿‰ ⁄≤À‹Ω∫‰≤ ¥¿Ÿ⁄ú™ÊÅ ||
ssttoottrraaÄÄ  mmaammaaiittaatt  éérriiyyaattee  ÀÀuumm∫∫aaddaaiittyyaanniirrŸŸéé‡‡ttaaiiÅÅ  ||
ddeevvaaiiÅÅ  ssaammeettaaiiÅÅ  ssaammaarree  nniiÀÀuumm∫∫eennaa  ppaarrŸŸjjiittaaiiÅÅ  ||||
"Eigendunk en Zelfspot, twee verschrikkelijke gedachten,
hebben de Goden verslagen en hebben hen beledigd, en dus
zijn alle Goden hier verzameld en zingen zij mijn lof".

- 87 -

À¿¤¿éËÀŸY%—æŸÅ ¥Ÿ∆@´æŸ ⁄≤Å–‡™Ÿ⁄Ω∏éŸ |
éÈ⁄Àé¤⁄™ –º—™‰Œ‹ ™™Ë ƒËéÂŒ‹ í¤æ™‰ ||
ÀÀaarr¤¤rraa  ééooÀÀŸŸddyyaatt  ttaassyyŸŸÅÅ  ppŸŸrrvvaattyyŸŸ  nniihhss‡‡ttŸŸmm∏∏iiééŸŸ  ||
ééaauuÀÀiittéé¤¤ttii  ssaammaasstteeŒŒuu  ttaattoo  llooééeeŒŒuu  gg¤¤yyaattee  ||||
En toen kwam de Moeder van het Universum vanuit de Godin
van de Natuur, Zij staat bekend in alle werelden als Zij Die
Van Binnenuit Komt.
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- 88 -

™—æŸÄ ⁄∆⁄≤í@™ŸæŸÄ ™‹ é‚œ®Ÿ∫›´–Ÿ⁄¥ ¥Ÿ∆@™¤ |
éŸ⁄ƒéÂ⁄™ –ºŸëæŸ™Ÿ ⁄“ºŸòƒé‚™ŸÃ̆̆æŸ ||
ttaassyyŸŸÄÄ  vviinniirrggaattŸŸyyŸŸÄÄ  ttuu  éé‡‡ŒŒ®®ŸŸ  ∫∫››ttssŸŸppii  ppŸŸrrvvaatt¤¤  ||
ééŸŸlliiééeettii  ssaammŸŸêêyyŸŸttŸŸ  hhiimmŸŸòòaallaa  éé‡‡ttŸŸÀÀrraayyŸŸ  ||||
Na de manifestatie van Zij Die Van Binnenuit Komt, werd het
lichaam van de Natuur donker, en werd een Godin die in de
Himalaya verblijft, bekend als de Verlosser Van Duisternis.

- 89 -

™™ËÉ⁄Ω∏éŸÄ ¥¿Ä ¬¥Ä ⁄∏∫˚Ÿ®ŸÄ –‹º≤Ë“¿ºÎ |
ÆÆÀ@ ò©•Ë º‹©•Ã ∫‡´æÈ À‹Ω∫⁄≤À‹Ω∫æËÅ ||
ttaattoo--mm∏∏iiééŸŸÄÄ  ppaarraaÄÄ  rr››ppaaÄÄ  ∏∏ii∫∫rrŸŸ®®ŸŸÄÄ  ssuummaannoohhaarraamm  ||
ddaaddaarrÀÀaa  òòaa®®••oo  mmuu®®••aaÀÀòòaa  
∫∫‡‡ttyyaauu  ÀÀuumm∫∫aa  nniiÀÀuumm∫∫aayyooÅÅ  ||||
Toen kwamen twee dienaren van Eigendunk en Zelfspot, met
de namen Passie en Woede, en zagen de zeer mooie vorm die
de Moeder van het Universum had aangenomen.

- 90 -

™ŸªæŸÄ À‹Ω∫Ÿæ òŸëæŸ™Ÿ Ç™¤∆ –‹º≤Ë“¿Ÿ |
éŸµæŸ—™‰ —&¤ º“Ÿ¿Ÿú ∫Ÿ–æ≥™¤ ⁄“ºŸòƒºÎ ||
ttŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  ÀÀuumm∫∫ŸŸyyaa  òòŸŸêêyyŸŸttŸŸ  aatt¤¤vvaa  ssuummaannoohhaarrŸŸ  ||
ééŸŸppyyŸŸssttee  ssttrr¤¤  mmaahhŸŸrrŸŸjjaa  ∫∫ŸŸssaayyaanntt¤¤  hhiimmŸŸòòaallaamm  ||||
Eigendunk werd toen door hen verteld: "Oh Grote Koning, er is
een zeer mooie vrouw van hemelse schoonheid de Himalayas
aan het verlichten.

- 91 -

≤Ê∆ ™ŸØ‡éÍ è∆⁄òÆ̇fl¥Ä Ø‡{Ä éÂ≤⁄òÆ‹‹%ººÎ |
◊Ÿæ™ŸÄ éŸµæ–È Æ‰∆¤ í‡“¯™ŸÄ òŸ–‹¿‰Ã̧¿ ||
nnaaiivvaa  ttŸŸdd‡‡éé  éévvaaòòiiddrr››ppaaÄÄ  dd‡‡ŒŒ¢¢aaÄÄ  ééeennaaòòiidduuttttaammaamm  ||
◊◊ŸŸyyaattŸŸÄÄ  ééŸŸppyyaassaauu  ddeevv¤¤  gg‡‡hhyyaattŸŸÄÄ  òòŸŸssuurreeÀÀvvaarraa  ||||
Zo een schitterende verschijning heeft niemand ooit gezien. Oh
Heer van Gedachten, kom er alstublieft achter wie die Godin is
en neem Haar.
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- 92 -

—&¤¿™nº⁄™òŸ∆@óÓ¤ YË™æ≥™¤ ⁄ÆÀ⁄—´∆ŒŸ |
–Ÿ ™‹ ⁄™}⁄™ ÆÊ´æ‰≥Æ˙ ™ŸÄ ∫∆Ÿ≤Î Æ̇{‹º“@⁄™ ||
ssttrr¤¤  rraattnnaammaattii  òòŸŸrrvvaaññíí¤¤  ddyyoottaayyaanntt¤¤  ddiiÀÀaassttvviiŒŒŸŸ  ||
ssŸŸ  ttuu  ttiiŒŒ§§aattii  ddaaiittyyeennddrraa  ttŸŸÄÄ  ∫∫aavvŸŸnn  ddrraaŒŒ¢¢uu  mmaarrhhaattii  ||||
Van alle vrouwen is Zij een juweel. Elke ledemaat van Haar is
erg mooi, en de stralende pracht van Haar lichaam is alle
richtingen aan het verlichten. Zij is daar aanwezig. U moet
Haar zien!

- 93 -

æŸ⁄≤ ¿™nŸ⁄≤ º®æË íúŸÃ¸ŸÆ¤⁄≤ ∆Ê ¥ ˚˚∫Ë |
&ÊƒËèæ‰‰ ™‹ –º—™Ÿ⁄≤ –ŸΩ¥˚˚™Ä ∫Ÿ⁄≥™ ™‰ í‡“‰ ||
yyŸŸnnii  rraattnnŸŸnnii  mmaa®®aayyoo  ggaajjŸŸÀÀvvŸŸdd¤¤nnii  vvaaii  pprraa∫∫oo  ||
ttrraaiillooééyyee  ttuu  ssaammaassttŸŸnnii  ssŸŸmmpprraattaaÄÄ  ∫∫ŸŸnnttii  ttee  gg‡‡hhee  ||||
Heer, van de drie werelden, juwelen, edelstenen, olifanten,
paarden, het beste van alles glanst in Uw huis.

- 94 -

ã¿Ÿ∆™Å –ºŸ≤¤™Ë íú¿™ÄnÄ ¥‹¿≥Æ¿Ÿ™Î |
¥Ÿ⁄¿úŸ™™¡ÃŸæÄ ™ Ê̈∆ËcÊÅÃ̆̆∆Ÿ “æÅ ||
aaiirrŸŸvvaattaaÅÅ  ssaammŸŸnn¤¤ttoo  ggaajjaarraattnnaaÄÄ  ppuurraannddaarrŸŸtt  ||
ppŸŸrriijjŸŸttaa  ttaarruuÀÀòòŸŸyyaaÄÄ  ttaatthhaaiivvooòò  òòaaiiÅÅ  ÀÀrraavvŸŸ  hhaayyaaÅÅ  ||||
Van olifanten heeft U het juweel, Liefde voor Alles, afkomstig
van de Heerser van het Zuivere, van de bomen, de Boom des
Levens, van paarden, het paard van Wijsheid.

- 95 -

⁄∆ºŸ≤Ä “Ä––Äæ‹‹#º‰™⁄%}⁄™ ™‰ÉóÓ®‰‰ |
¿™n∫›™⁄º“Ÿ≤¤™ÄÄ æÆŸ–¤Æ ˝‰‰∞–ËÉØˆ‹™ºÎ ||
vviimmŸŸnnaaÄÄ  hhaaÄÄssaa  ssaaÄÄyyuuééttaamm  eettaattttiiŒŒ§§aattii  ttee--ññííaa®®ee  ||
rraattnnaa∫∫››ttaammiihhŸŸnn¤¤ttaaÄÄ  yyaaddŸŸss¤¤dd  vvee∞∞aassoo--dd∫∫uuttaamm  ||||
Het mooiste voertuig, voortgetrokken door de zwanen van
eenheid door middel van de beheersing van de adem, die
eerder van de Heer van de Schepping was, is nu hier gebracht
en schittert in de binnenplaats, het juweel van zijn soort.

212 ò©•¤ ¥Ÿ§Å



Cha®•¤ PŸ§aÅ  

- 96 -

⁄≤⁄∞¿‰Œ º“Ÿ¥Ø˜Å –ºŸ≤¤™Ë ∞≤‰Ã̧¿Ÿ™Î |
⁄é†Ú⁄≈é≤¤Ä ÆÆÈ òŸ⁄π∞ºŸ@ƒŸºΩƒŸ≤¥óÏúŸºÎ ||
nnii∞∞iirreeŒŒaa  mmaahhŸŸppaaddmmaaÅÅ  ssaammŸŸnn¤¤ttoo  ∞∞aanneeÀÀvvaarrŸŸtt  ||
ééii††jjaallééiinn¤¤ÄÄ  ddaaddaauu  òòŸŸ∏∏∞∞iirr  mmŸŸllŸŸmmaammllŸŸ  nnaappaa††ééaajjŸŸmm  ||||
Van de negen schatten van de Heer van Welvaart, heeft U de
Grote Lotus van Vrede, en de oceaan heeft U een krans van
fijne lotussen geschonken die nooit hun glans verliezen.

- 97 -

ö&Ä ™‰ ∆Ÿ¡®Ä í‰“‰ éŸ†≤–̆Ÿ⁄∆ ⁄™}⁄™ |
™¨ŸæÄ —æ≥Æ≤∆¿Ë æÅ ¥‹¿ŸÉÉ–¤™Î ¥ ˚˚úŸ¥™‰Å ||
ööaattrraaÄÄ  ttee  vvŸŸrruu®®aaÄÄ  ggeehhee  ééŸŸ††òòaannaassrrŸŸvvii  ttiiŒŒ§§aattii  ||
ttaatthhŸŸyyaaÄÄ  ssyyaannddaannaavvaarroo  yyaaÅÅ  ppuurrŸŸ----ss¤¤tt  pprraajjŸŸppaatteeÅÅ  ||||
De paraplu van de Heer van Evenwicht, die goud laat stromen,
staat in Uw huis, en ook het uitgekozen wagen dat toebehoorde
aan de Schepper van Wezens.

- 98 -

º‡´æË¡´$Ÿ⁄≥™ÆŸ ≤Ÿº À⁄#¿¤À ´∆æŸ „™Ÿ |
¥ŸÀÅ –⁄ƒƒ¿Ÿú—æ ∫̊Ÿ™‹—™∆ ¥⁄¿í˘“‰ ||
mm‡‡ttyyoorruuttéérrŸŸnnttiiddŸŸ  nnŸŸmmaa  ÀÀaaééttiirr¤¤ÀÀaa  ttvvaayyŸŸ  hh‡‡ttŸŸ  ||
ppŸŸÀÀaaÅÅ  ssaalliillaarrŸŸjjaassyyaa  ∫∫rrŸŸttuussttaavvaa  ppaarriiggrraahhee  ||||
Van Dood heeft U de Opperste Energie genomen die bekend is
als "Verder Gaand," en Uw broer heeft bezit genomen van het
stralende net van de Heer van Fluctuatie.

- 99 -

⁄≤À‹Ω∫—æŸ⁄π∞úŸ™ŸÃ  –º—™Ÿ ¿™núŸ™æÅ |
∆⁄m¿⁄¥ ÆÆÈ ™‹ªæº⁄íÙÀÈò‰ ò ∆Ÿ––¤ ||
nniiÀÀuumm∫∫aassyyŸŸ∏∏∞∞ii  jjŸŸttŸŸÀÀòòaa  ssaammaassttŸŸ  rraattnnaajjŸŸttaayyaaÅÅ  ||
vvaahhnniirraappii  ddaaddaauu  ttuu∫∫yyaamm  aaggnnii  ÀÀaauuòòee  òòaa  vvŸŸssaass¤¤  ||||
En van de uit de zee geboren wezens, heeft Zelfspot de meest
voortreffelijke juwelen afgenomen. Het Goddelijke Vuur heeft
zelf twee kledingstukken gezuiverd, en aan U gepresenteerd.
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- 100 -

ä∆Ä ÆÊ´æ‰≥Æ˙ ¿™nŸ⁄≤ –º—™Ÿ≥æŸ„™Ÿ⁄≤ ™‰ |
—&¤¿™nº‰ŒŸ é≈æŸ®¤ ´∆æŸ é—ºŸ≤Ù í‡“¯™‰ ||
eevvaaÄÄ  ddaaiittyyeennddrraa  rraattnnŸŸnnii  ssaammaassttŸŸnn  yyŸŸhh‡‡ttŸŸnnii  ttee  ||
ssttrr¤¤rraattnnaammeeŒŒaa  ééaallyyŸŸ®®¤¤  ttvvaayyŸŸ  ééaassmmŸŸnnnnaa  gg‡‡hhyyaattee  ||||
En zo, Oh Heer van Gedachten, van alle juwelen heeft U de
beste en meest uitmuntende genomen. En van alle vrouwen is
het mooiste juweel de Godin van de Welvaart. Waarom brengt
U Haar niet naar uw huis? "

- 101 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 102 -

⁄≤ÀΩæ‰⁄™ ∆òÅ À‹Ω∫Å – ™ÆŸ ò©•º‹©•æËÅ |
¥˚˚‰ŒæŸºŸ– –‹í˘¤∆Ä Æ›™ÄÄ Æ‰…æŸ º“Ÿ–‹¿ºÎ ||
nniiÀÀaammyyeettii  vvaaòòaaÅÅ  ÀÀuumm∫∫aaÅÅ  ssaa  ttaaddŸŸ  òòaa®®••aa  mmuu®®••aayyooÅÅ  ||
pprreeŒŒaayyŸŸmmŸŸssaa  ssuuggrr¤¤vvaaÄÄ  dd››ttaaÄÄ  ddeevvyyŸŸ  mmaahhŸŸssuurraamm  ||||
Na het horen van de woorden van Passie en Woede, stuurde
Eigendunk Hij Die Op Een Vriend Lijkt, een geweldige
gedachte, als ambassadeur naar de Godin.

- 103 -

Ñ⁄™ ò‰⁄™ ò ∆#…æŸ –Ÿ í´∆Ÿ ∆ò≤Ÿ≥ºº |
æ¨Ÿ òŸªæ‰⁄™ –Ω¥̊̊¤´æŸ ™¨Ÿ éŸæ@@@@@Ä ´∆æŸ ƒî‹ ||
iittii  òòeettii  òòaa  vvaaééttaavvyyŸŸ  ssŸŸ  ggaattvvŸŸ  vvaaòòaannŸŸnn  mmaammaa  ||
yyaatthhŸŸ  òòŸŸ∫∫yyeettii  ssaammpprr¤¤ttyyaa  ttaatthhŸŸ  ééŸŸrryyaaÄÄ  ttvvaayyŸŸ  llaagghhuu  ||||
Hij beval hem: "Leg dit alles aan Haar uit met zoete woorden,
zodat Zij verheugd, snel zal komen."

- 104 -

– ™& í´∆Ÿ æ&Ÿ—™‰ ÀÊƒË¶‰À‰É⁄™ ÀË∫≤‰ |
–Ÿ Æ‰∆¤ ™ŸÄ ™™Å ¥̊̊Ÿ“ Õƒ÷®Ä º∞‹¿æŸ ⁄í¿Ÿ ||
ssaa  ttaattrraa  ggaattvvŸŸ  yyaattrrŸŸssttee  ÀÀaaiilloodd  ddeeÀÀee--ttii  ÀÀoo∫∫aannee  ||
ssŸŸ  ddeevv¤¤  ttŸŸÄÄ  ttaattaaÅÅ  pprrŸŸhhaa  ÀÀllaa’’®®aaÄÄ  mmaa∞∞uurraayyŸŸ ggiirrŸŸ  ||||
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Toen ging de ambassadeur naar die hele mooi plek in de
bergen waar de Godin zat, en sprak in tedere, honingzoete
woorden.

- 105 -

Æ›™ Ü∆Ÿò ||
dd››ttaa  uuvvŸŸòòaa  ||||
De Ambassadeur zei:

- 106 -

Æ‰⁄∆ ÆÊ´æ‰Ã̧¿Å À‹Ω∫—&ÊƒËèæ‰‰ ¥¿º‰Ã̧¿Å |
Æ›™ËÉ“Ä ¥˚˚‰⁄Œ™—™‰≤ ´∆´–éŸÀ⁄º“Ÿí™Å ||
ddeevvii  ddaaiittyyeeÀÀvvaarraaÅÅ  ÀÀuumm∫∫aassttrraaiillooééyyee  ppaarraammeeÀÀvvaarraaÅÅ  ||
dd››ttoo--hhaaÄÄ  pprreeŒŒiittaasstteennaa  ttvvaatt  ssaaééŸŸÀÀaammiihhŸŸggaattaaÅÅ  ||||
"Oh Godin, de Koningin van Gedachten, Eigendunk, is de Heer
van de drie werelden. Ik ben als zijn ambassadeur gezonden om
naar U toe te komen.

- 107 -

Ç…æŸ“™Ÿ◊Å –∆Ÿ@–‹ æÅ –ÆŸ Æ‰∆æË⁄≤Œ‹ |
⁄≤⁄ú@™Ÿ⁄êƒÆÊ´æŸ⁄¿Å – æÆŸ“ Ã‡®‹Ã̧ ™™Î ||
aavvyyŸŸhhaattŸŸ◊◊aaÅÅ  ssaarrvvŸŸssuu  yyaaÅÅ  ssaaddŸŸ  ddeevvaayyoonniiŒŒuu  ||
nniirrjjiittŸŸêêiillaaddaaiittyyŸŸrriiÅÅ  ssaa  yyaaddŸŸhhaa  ÀÀ‡‡®®uuÀÀvvaa  ttaatt  ||||
Alle Goden zijn door hem verslagen, en alle gehoorzamen Zijn
geboden. Niemand mag zijn bevelen overtreden. Luister naar
de boodschap die hij aan U stuurt.

- 108 -

ºº &ÊƒËèæº⁄êƒÄ ºº Æ‰∆Ÿ ∆ÀŸ≤‹íŸÅ |
æ◊∫ŸíŸ≤“Ä –∆Ÿ@≤‹¥ŸÕ≤Ÿ⁄º ¥‡¨éÍ ¥‡¨éÍ ||
mmaammaa  ttrraaiillooééyyaammaaêêiillaaÄÄ  mmaammaa  ddeevvŸŸ  vvaaÀÀŸŸnnuuggŸŸÅÅ  ||
yyaa◊◊aa∫∫ŸŸggŸŸnnaahhaaÄÄ  ssaarrvvŸŸnnuuppŸŸÀÀnnŸŸmmii  pp‡‡tthhaaéé  pp‡‡tthhaaéé  ||||
De gehele drie werelden zijn onder mijn gezag, en alle Goden
gehoorzamen al mijn bevelen. Ik geniet persoonlijk van het
aandeel van ieder offer.
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- 109 -

&ÊƒËèæ‰‰ ∆¿¿™nŸ⁄≤ ºº ∆ÕæŸ≥æÀ‰Œ™Å |
™ Ê̈∆ íú¿™ÄnÄ ò „´∆Ÿ Æ‰∆‰≥Æ˙∆Ÿ“≤ºÎ ||
ttrraaiillooééyyee  vvaarraarraattnnŸŸnnii  mmaammaa  vvaaÀÀyyŸŸnn  yyaaÀÀeeŒŒaattaaÅÅ  ||
ttaatthhaaiivvaa  ggaajjaarraattnnaaÄÄ  òòaa  hh‡‡ttvvŸŸ  ddeevveennddrraa  vvŸŸhhaannaamm  ||||
Al de mooiste juwelen in de drie werelden zijn in mijn bezit, en
ik heb de parel van olifanten, de Drager van de God, de
Heerser van het Zuivere.

- 110 -

’¤¿ËÆº¨≤ËØ̂›™ºÃ̧¿™nÄ ººŸº¿ÊÅ |
ÜcÊÅÃ˘˘∆––Ä◊Ä ™™Î¥̊̊⁄®¥´æ –º⁄¥@™ºÎ ||
’’¤¤rrooddaammaatthhaannoodd  ∫∫››ttaamm  aaÀÀvvaarraattnnaaÄÄ  mmaammŸŸmmaarraaiiÅÅ  ||
uuòòòòaaiiÅÅ  ÀÀrraavvaassaassaaÄÄ◊◊aaÄÄ  ttaatt  pprraa®®iippaattyyaa  ssaammaarrppiittaamm  ||||
De parel van paarden, het paard van Wijsheid, die werd
geschapen vanaf het begin van de schepping, hebben de Goden
aan mijn voeten overgegeven.

- 111 -

æŸ⁄≤ òŸ≥æŸ⁄≤ Æ‰∆‰Œ‹ í≥∞∆ Â@Œ›¿í‰Œ‹ ò |
¿™n∫›™Ÿ⁄≤ ∫›™Ÿ⁄≤ ™Ÿ⁄≤ ºøæ‰‰∆ ÀË∫≤‰ ||
yyŸŸnnii  òòŸŸnnyyŸŸnnii  ddeevveeŒŒuu  ggaannddaarrvveeŒŒ››  rraaggeeŒŒuu  òòaa  ||
rraattnnaa  ∫∫››ttŸŸnnii  ∫∫››ttŸŸnnii  ttŸŸnnii  mmaayyyyeevvaa  ÀÀoo∫∫aannee  ||||
Oh Schoonheid, verder nog, zo vele prachtige juwelen die tot
de Goden, van de hemelse wezens of die van de snel
bewegende waren, zij zijn nu van mij.

- 112 -

—&¤¿™n∫›™ŸÄ ´∆ŸÄ Æ‰⁄∆ ƒËéÂ º≥æŸº“‰ ∆æºÎ |
–Ÿ ´∆º—ºŸ≤‹‹¥Ÿíôö æ™Ë ¿™n∫‹úË ∆æºÎ ||
ssttrr¤¤  rraattnnaa  ∫∫››ttŸŸÄÄ  ttvvŸŸÄÄ  ddeevvii  
llooééee  mmaannyyŸŸmmaahhee  vvaayyaamm  ||
ssŸŸ  ttvvaammaassmmŸŸnnuuppŸŸggaaòòööaa  yyaattoo  rraattnnaa  ∫∫uujjoo  vvaayyaamm  ||||
Oh Godin, wij beschouwen U als het juweel onder alle vrouwen
van de schepping, kom daarom bij ons want wij zijn de
genieters van alle juwelen.
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- 113 -

ºŸÄ ∆Ÿ ººŸ≤‹úÄ ∆Ÿ⁄¥ ⁄≤À‹Ω∫º‹¡⁄∆$ººÎ |
∫ú ´∆Ä ò†ƒŸ¥Ÿ⁄óÓ ¿™n∫›™Ÿ⁄– ∆Ê æ™Å ||
mmŸŸÄÄ  vvŸŸ  mmaammŸŸnnuujjaaÄÄ  vvŸŸppii  nniiÀÀuumm∫∫aa  mmuurruuvviiéérraammaamm  ||
∫∫aajjaa  ttvvaaÄÄ  òòaa††òòaallŸŸppŸŸññííii  rraattnnaa  ∫∫››ttŸŸssii  vvaaii  yyaattaaÅÅ  ||||
U van wisselvallige blik, kom en dien mij en mijn zeer dappere
broer, Zelfspot, want U bent de essentie van juwelen.

- 114 -

¥¿ºÊÃ̧æ@@@@@º™‹ƒÄ ¥˚˚Ÿµ—æ–‰ º´¥⁄¿í˘“Ÿ™Î |
ä™ÆÍ ∏‹ØÛÒŸ –ºŸƒËôæ º´¥⁄¿í˘“™ŸÄ ∆̊ú ||
ppaarraammaaiiÀÀvvaarryyaammaattuullaaÄÄ  pprrŸŸppssyyaassee  mmaatt  ppaarriiggrraahhŸŸtt  ||
eettaadd  ∏∏uudd∞∞yyŸŸ  ssaammŸŸllooòòyyaa  mmaattppaarriiggrraahhaattŸŸÄÄ  vvrraajjaa  ||||
Door aan mijn wens te voldoen zult U grote roem bereiken.
Gebruik nu Uw verstand om te beslissen of U mijn vrouw wilt
zijn".

- 115 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 116 -

Ñ´æ‹#Ÿ –Ÿ ™ÆŸ Æ‰∆¤ íΩ∫¤¿Ÿ≥™Å ⁄—º™Ÿ úíÈ |
Æ‹íŸ@@@@@ ∫í∆™¤ ∫Æ˙Ÿ ææ‰ÆÄ ∞Ÿæ@@@@@™‰ úí™Î ||
iittyyuuééttŸŸ  ssŸŸ  ttaaddŸŸ  ddeevv¤¤  ggaamm∫∫¤¤rrŸŸnnttaaÅÅ  ssmmiittŸŸÅÅ  jjaaggaauu  ||
dduurrggŸŸ  ∫∫aaggaavvaatt¤¤  ∫∫aaddrrŸŸ  yyaayyeeddaaÄÄ  ∞∞ŸŸrryyaattee  jjaaggaatt  ||||
Toen gaf de Godin, de Uitmuntende Hoogste Keizerin, Zij Die
Alle Moeilijkheden Verlost, bedachtzaam, rustig, zacht
glimlachend, Haar antwoord.

- 117 -

Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
De Godin zei:
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- 118 -

–´æº‹#Ä ´∆æŸ ≤Ÿ& ⁄º≠æŸ ⁄é⁄†^∆æË⁄Æ™ºÎ |
&ÊƒËèæŸ⁄∞¥⁄™Å À‹Ω∫Ë ⁄≤À‹Ω∫ÃŸ⁄¥ ™ŸØ‡ÀÅ ||
ssaattyyaammuuééttaaÄÄ  ttvvaayyŸŸ  nnŸŸttrraa  mmiitthhyyŸŸ  ééii††òòiittttvvaayyooddiittaamm  ||
ttrraaiillooééyyŸŸ∞∞iippaattiiÅÅ  ÀÀuumm∫∫oo  nniiÀÀuumm∫∫aaÀÀòòŸŸppii  ttŸŸdd‡‡ÀÀaaÅÅ  ||||
Alles wat U zegt is waar, zonder een deeltje van onwaarheid.
Eigendunk is de Meester van de drie werelden, zo ook de
dappere Zelfspot.

- 119 -

⁄é~ ´∆& æ™Î¥˚˚⁄™◊Ÿ™Ä ⁄º≠æŸ ™⁄´$æ™‰ é¨ºÎ |
Ã˘›æ™Ÿº≈¥∏‹⁄ØÛ´∆Ÿ™Î¥˚˚⁄™◊Ÿ æŸ é‚™Ÿ ¥‹¿Ÿ ||
ééiiÄÄ  ttvvaattrraa  yyaatt  pprraattii◊◊ŸŸttaaÄÄ  mmiitthhyyŸŸ  ttaatt  éérriiyyaattee  ééaatthhaamm  ||
ssrr››yyaattŸŸmm  aallppaa  ∏∏uudd∞∞iittvvŸŸtt  pprraattii◊◊ŸŸ  yyŸŸ  éé‡‡ttŸŸ  ppuurrŸŸ  ||||
Maar in deze zaak, vanwege mijn beperkte intelligentie, heb ik
reeds een eed van trouw gezworen die ik niet ontrouw kan zijn.
Luister alstublieft:

- 120 -

æË ºŸÄ úæ⁄™ –Äí˘Ÿº‰ æË º‰ Æ¥@Ä …æ¥Ë“⁄™ |
æË º‰ ¥˚˚⁄™∏ƒË ƒËéÂ – º‰ ∫™Ÿ@ ∫⁄∆œæ⁄™ ||
yyoo  mmŸŸÄÄ  jjaayyaattii  ssaaññíírrŸŸmmee  yyoo  mmee  ddaarrppaaÄÄ  vvyyaappoohhaattii  ||
yyoo  mmee  pprraattii  ∏∏aalloo  llooééee  ssaa  mmee  ∫∫aarrttŸŸ  ∫∫aavviiŒŒyyaattii  ||||
Wie mij zal verslaan in de strijd, wie zijn eigendunk in mij zal
verliezen, wie alle kracht van het universum in mij zal zien, hij
zal mijn man worden.

- 121 -

™ÆŸíôö™‹ À‹Ω∫ËÉ& ⁄≤À‹Ω∫Ë ∆Ÿ º“Ÿ–‹¿Å |
ºŸÄ ⁄ú´∆Ÿ ⁄é~ ⁄ò¿‰®Ÿ& ¥Ÿ⁄®Ä í‡wŸ™‹ º‰ ƒî‹ ||
ttaaddŸŸggaaòòööaattuu  ÀÀuumm∫∫oo--ttrraa  nniiÀÀuumm∫∫oo  vvŸŸ  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||
mmŸŸÄÄ  jjiittvvŸŸ  ééiiÄÄ  òòiirree®®ŸŸttrraa  ppŸŸ®®iiÄÄ  gg‡‡hh®®ŸŸttuu  mmee  llaagghhuu  ||||
Dus keert U terug naar Eigendunk en Zelfspot, grote gedachten.
Wanneer Zij mij veroveren, dan zal ik trouwen. Wat is de reden
voor oponthoud?
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- 122 -

Æ›™ Ü∆Ÿò ||
dd››ttaa  uuvvŸŸòòaa  ||||
De Ambassadeur zei:

- 123 -

Ç∆⁄ƒPŸ⁄– ºÊ∆Ä ´∆Ä Æ‰⁄∆ ∏˚›⁄“ ººŸí̆™Å |
&ÊƒËèæ‰‰ éÅ ¥‹ºŸÄ⁄—™}‰Æí̆‰ À‹Ω∫⁄≤À‹Ω∫æËÅ ||
aavvaalliippttŸŸssii  mmaaiivvaaÄÄ  ttvvaaÄÄ  ddeevvii  ∏∏rr››hhii  mmaammŸŸggrraattaaÅÅ  ||
ttrraaiillooééyyee  ééaaÅÅ  ppuummŸŸÄÄssttiiŒŒ§§ee
ddaaggrree  ÀÀuumm∫∫aa  nniiÀÀuumm∫∫aayyooÅÅ  ||||
Godin, Uw trots is erg groot om zo tegen mij te spreken. In de
drie werelden is er niet één man die op kan tegen Eigendunk en
Zelfspot.

- 124 -

Ç≥æ‰ŒŸº⁄¥ ÆÊ´æŸ≤ŸÄ –∆Â@ Æ‰∆Ÿ ≤ ∆Ê æ‹⁄∞ |
⁄™}⁄≥™ –Ωº‹ê‰ Æ‰⁄∆ ⁄é~ ¥‹≤Å —&¤ ´∆º‰⁄ééŸ ||
aannyyeeŒŒŸŸmmaappii  ddaaiittyyŸŸnnŸŸÄÄ  ssaarrvvee  ddeevvŸŸ  nnaa  vvaaii  yyuu∞∞ii  ||
ttiiŒŒ§§aannttii  ssaammmmuuêêee  ddeevvii  ééiiÄÄ  ppuunnaaÅÅ  ssttrr¤¤  ttvvaammeeééiiééŸŸ  ||||
Godin, alle Goden kunnen de gedachten niet uitdagen in de
strijd. Welke verdienste heeft U terwijl U alleen en een vrouw
bent?

- 125 -

Ñ≥Æ̇ŸYŸÅ –éƒŸ Æ‰∆Ÿ—™—¨‹‹æÂ@ŒŸÄ ≤ –Äæ‹‹í‰ |
À‹Ω∫ŸÆ¤≤ŸÄ é¨Ä ™‰ŒŸÄ —&¤ ¥ ˚˚æŸ—æ⁄– –Ωº‹êºÎ ||
iinnddrrŸŸddyyŸŸÅÅ  ssaaééaallŸŸ  ddeevvŸŸss  ttaasstthhuurryyeeŒŒŸŸÄÄ  nnaa  ssaaÄÄyyuuggee  ||
ÀÀuumm∫∫ŸŸdd¤¤nnŸŸÄÄ  ééaatthhaaÄÄ  tteeŒŒŸŸÄÄ  
ssttrr¤¤  pprraayyŸŸssyyaassii  ssaammmmuuêêaamm  ||||
Als de Heerser van het Zuivere en alle andere Goden niet op
konden tegen Eigendunk in de strijd, hoe wilt U, een vrouw, ten
strijde trekken?
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- 126 -

–Ÿ ´∆Ä íôö ºæÊ∆Ë#Ÿ ¥ŸÃ¸Ä@ À‹Ω∫⁄≤À‹Ω∫æËÅ |
éÂÀŸéŒ@®⁄≤∞@›™íÈ¿∆Ÿ ºŸ í⁄ºœæ⁄– ||
ssŸŸ  ttvvaaÄÄ  ggaaòòööaa  mmaayyaaiivvooééttŸŸ  
ppŸŸrrÀÀvvaaÄÄ  ÀÀuumm∫∫aa  nniiÀÀuumm∫∫aayyooÅÅ  ||
ééeeÀÀŸŸééaarrŒŒaa®®aanniirr∞∞››ttaa  ggaauurraavvŸŸ  mmŸŸ  ggaammiiŒŒyyaassii  ||||
Ga daarom naar Eigendunk en Zelfspot, met wat ik gezegd heb.
Op deze wijze beschermt U Uw waardigheid. Anders, wanneer
U bij de haren gegrepen wordt en meegesleept wordt, dan
verliest U Uw eer.

- 127 -

Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
De Godin zei:

- 128 -

ä∆º‰™ÆÍ ∏ƒ¤ À‹Ω∫Ë ⁄≤À‹Ω∫ÃŸ⁄™∆¤æ@@@@@∆Ÿ≤Î |
⁄é~ é¿Ë⁄º ¥˚˚⁄™◊Ÿ º‰ æÆ≤ŸƒË⁄ò™Ÿ ¥‹¿Ÿ ||
eevvaammeettaadd  ∏∏aall¤¤  ÀÀuumm∫∫oo  nniiÀÀuumm∫∫aaÀÀ  òòŸŸttii  vv¤¤rryyaavvŸŸnn  ||
ééiiÄÄ  ééaarroommii  pprraattii◊◊ŸŸ  mmee  yyaaddaannaallooòòiittŸŸ  ppuurrŸŸ  ||||
Wat U zegt is juist. Eigendunk is zeer sterk en Zelfspot is ook
een dappere krijger. Maar wat kan ik doen? Zonder na te
denken, heb ik deze belofte gedaan.

- 129 -

– ´∆Ä íôö ºæË#Ä ™‰ æÆ‰™´–∆@@@@@ºŸØ‡™Å |
™ÆŸò÷∆Ÿ–‹¿‰≥Æ̇Ÿæ – ò æ‹#Ä é¿Ë™‹ ™™Î ||
ssaa  ttvvaaÄÄ  ggaaòòööaa  mmaayyooééttaaÄÄ  ttee  yyaaddeettaattssaarrvvaammŸŸdd‡‡ttaaÅÅ  ||
ttaaddŸŸ  òòaa’’vvŸŸssuurreennddrrŸŸyyaa  ssaa  òòaa  yyuuééttaaÄÄ  ééaarroottuu  ttaatt  ||||
Ga nu, en, net zoals ik U verteld heb, leg het volledig uit aan de
Koning van Gedachten. Laat hem doen wat hij denkt dat het
beste is.

F
oÄ
Aum
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Œ}ËÉ±æŸæÅ
ŒŒaaŒŒ§§oo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ

Hoofdstuk Zes

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F ≤ŸíŸ∞¤Ã¸¿⁄∆{¿ŸÄ ∂⁄®∂®Ë%ÄÄ–Ë¡¿™nŸ∆ƒ¤- 
∫Ÿ—∆¶‰“ƒ™ŸÄÄ ⁄Æ∆Ÿé¿⁄≤∫ŸÄ ≤‰&&æËØˆŸ⁄–™ŸºÎ |
ºŸƒŸé‹Ω∫é¥Ÿƒ≤¤¿úé¿ŸÄ ò≥Æ̇Ÿ∞@ò›•ŸÄ ¥¿ŸÄ
–∆@@@@@◊‰Ã̧¿∫Ê¿∆ŸóÏ⁄≤ƒæŸÄ ¥Ø˜Ÿ∆™¤Ä ⁄ò≥™æ‰ ||
ooÄÄ  nnŸŸggŸŸ∞∞¤¤ÀÀvvaarraa  vviiŒŒ¢¢aarrŸŸÄÄ  
pphhaa®®ii  pphhaa®®oottttaaÄÄssoorruu  rraattnnŸŸvvaall¤¤--
∫∫ŸŸssvvaaddddeehhaallaattŸŸÄÄ  ddiivvŸŸééaarraannii∫∫ŸŸÄÄ  
nneettrraa  ttrraayyoodd∫∫ŸŸssiittŸŸmm  ||
mmŸŸllŸŸ  ééuumm∫∫aaééaappŸŸllaa  nn¤¤rraajjaaééaarrŸŸÄÄ  
òòaannddrrŸŸrr∞∞aaòò››••ŸŸÄÄ  ppaarrŸŸÄÄ  
ssaarrvvaa  ◊◊eeÀÀvvaarraa  ∫∫aaiirraavvŸŸññééaanniillaayyŸŸÄÄ  
ppaaddmmŸŸvvaatt¤¤ÄÄ  òòiinnttaayyee  ||||
Aum Ik denk aan de Ultieme Godin, Padmavati, die in de ogen
van de Heer van Alle Wijsheid verblijft, Bhairava. Haar tedere
lichaam straalt met de schittering van de veelheid van juwelen
op de kappen van de koning der Slangen op wie Zij leunt. Haar
luster is als die van de zon, en Haar drie ogen zijn briljant. In
Haar handen houdt Zij een rozenkrans, een kalebas, een
schedel en een lotus, en de stralende halve maan is de stralende
kroon op Haar hoofd.

- 1 -

F à⁄Œ¡∆Ÿò ||
ooÄÄ  ‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
Aum De Rsi zei:
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- 2 -

Ñ´æŸé©æ@ ∆òË Æ‰…æŸÅ – Æ›™ËÉºŒ@¥›⁄¿™Å |
–ºŸò{ –ºŸíΩæ ÆÊ´æ¿ŸúŸæ ⁄∆—™¿Ÿ™Î ||
iittyyŸŸééaarr®®yyaa  vvaaòòoo  ddeevvyyŸŸÅÅ  ssaa  dd››ttoo--mmaarrŒŒaa  pp››rriittaaÅÅ  ||
ssaammŸŸòòaaŒŒ¢¢aa  ssaammŸŸggaammyyaa  ddaaiittyyaa  rrŸŸjjŸŸyyaa  vviissttaarrŸŸtt  ||||
Na het luisteren naar de woorden van de Godin, werd de
Ambassadeur erg kwaad en bij terugkeer naar de Koning van
Gedachten, gaf hij een gedetailleerd verslag.

- 3 -

™—æ Æ›™—æ ™Æ ˝ŸèæºŸé©æŸ@–‹¿¿Ÿ¢Í ™™Å |
–$Ë∞Å ¥̊̊Ÿ“ ÆÊ´æŸ≤Ÿº⁄∞¥Ä ∞›º˘ƒËò≤ºÎ ||
ttaassyyaa  dd››ttaassyyaa  ttaaddvvŸŸééyyaamm  ŸŸééaarr®®yyŸŸssuurraarrŸŸ¢¢  ttaattaaÅÅ  ||
ssaaéérroo∞∞aaÅÅ  pprrŸŸhhaa  ddaaiittyyŸŸnnŸŸmm  
aa∞∞iippaaÄÄ  ∞∞››mmrraallooòòaannaamm  ||||
Luisterend naar het rapport van de ambassadeur, werd de
Koning van Gedachten zeer verontwaardigd, en in grote woede
riep hij een gedachte genaamd Zondige Ogen.

- 4 -

“‰ ∞›º̆ƒËò≤ŸÀ‹ ´∆Ä —∆–Ê≥æ¥⁄¿∆Ÿ⁄¿™Å |
™ŸºŸ≤æ ∏ƒŸÆÍ Æ‹{ŸÄ éÂÀŸéŒ@®⁄∆vƒŸºÎ ||
hhee  ∞∞››mmrraallooòòaannŸŸÀÀuu  ttvvaaÄÄ  ssvvaassaaiinnyyaa  ppaarriivvŸŸrriittaaÅÅ  ||
ttŸŸmmŸŸnnaayyaa  ∏∏aallŸŸdd  dduuŒŒ¢¢ŸŸÄÄ  ééeeÀÀŸŸééaarrŒŒaa®®aa  vviihhvvaallŸŸmm  ||||
Hey Zondige Ogen! Ga snel, neem je leger mee en grijp die
ondeugende bij het haar, sleep Haar hierheen!

- 5 -

™´¥⁄¿&Ÿ®ÆÅ é⁄ÃY⁄Æ ∆Ë⁄%}™‰É¥¿Å |
– “≥™…æËÉº¿Ë ∆Ÿ⁄¥ æ’Ë í≥∞∆@ ä∆ ∆Ÿ ||
ttaattppaarriittrrŸŸ®®aaddaaÅÅ  ééaaÀÀòòiiddyyaaddii  vvoottttiiŒŒ§§aattee--ppaarraaÅÅ  ||
ssaa  hhaannttaavvyyoo--mmaarroo  vvŸŸppii  yyaa’’oo  ggaann∞∞aarrvvaa  eevvaa  vvŸŸ  ||||
En mocht er iemand opstaan om Haar te verdedigen, zij het een
God, semi-goddelijk wezen, of hemels wezen, zult U hem zeker
doden!
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- 6 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 7 -

™‰≤Ÿ◊P—™™Å À¤î ˘Ä – ÆÊ´æË ∞›º̆ƒËò≤Å |
∆‡™Å Œ{ÒŸ –“–̆Ÿ®Ÿº–‹¿Ÿ®ŸÄ Æ̇fi™ÄÄ ææÈ ||
tteennŸŸ◊◊aappttaassttaattaaÅÅ  ÀÀ¤¤gghhrraaÄÄ  ssaa  ddaaiittyyoo  ∞∞››mmrraallooòòaannaaÅÅ  ||
vv‡‡ttaaÅÅ  ŒŒaaŒŒ¢¢yyŸŸ  ssaahhaassrrŸŸ®®ŸŸmm  aassuurrŸŸ®®ŸŸÄÄ  ddrruuttaaÄÄ  yyaayyaauu  ||||
Na de opdracht van Eigendunk te hebben ontvangen, vertrok
Zondige Ogen onmiddellijk, samen met een leger van
zestigduizend gedachten.

- 8 -

– Ø‡{˝Ÿ ™ŸÄ ™™Ë Æ‰∆¤Ä ™‹⁄“≤Ÿòƒ–Ä⁄—¨™ŸºÎ |
úíŸÆËcÊÅ ¥˚˚æŸ“¤⁄™ º››ƒÄ À‹Ω∫⁄≤À‹Ω∫æËÅ ||
ssaa  dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  ttŸŸÄÄ  ttaattoo  ddeevv¤¤ÄÄ  ttuuhhiinnŸŸòòaallaa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸmm  ||
jjaaggŸŸddooòòòòaaiiÅÅ  pprraayyŸŸhh¤¤ttii  mm››llaaÄÄ  ÀÀuumm∫∫aa  nniiÀÀuumm∫∫aayyooÅÅ  ||||

- 9 -

≤ ò‰™Î¥˚˚¤´æŸY ∫∆™¤ ºØ̂™Ÿ@¿º‹¥Êœæ⁄™ |
™™Ë ∏ƒŸ≤ÙæŸΩæ‰Œ éÂÀŸéŒ@®⁄∆vƒŸºÎ ||
nnaa  òòeett  pprr¤¤ttyyŸŸddyyaa  ∫∫aavvaatt¤¤  mmaadd∫∫aarrttŸŸrraamm  uuppaaiiŒŒyyaattii  ||
ttaattoo  ∏∏aallŸŸnn  nnaayyŸŸmmyyeeŒŒaa  ééeeÀÀŸŸééaarrŒŒaa®®aa  vviihhvvaallŸŸmm  ||||
8-9. Daar aangekomen zag hij de Godin op de Himalayas
zitten, en riep uitdagend: "Vijand! Ga naar Eigendunk en
Zelfspot! Als U niet direct liefdevol naar de zijde van mijn
meester gaat, dan zal ik U bij het haar grijpen en met geweld
er naartoe slepen! "

- 10 -

Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
De Godin zei:
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- 11 -

ÆÊ´æ‰Ã̧¿‰® ¥˚˚⁄“™Ë ∏ƒ∆Ÿ≤Î ∏ƒ–Ä∆‡™Å |
∏ƒŸ≤Ùæ⁄– ºŸº‰∆Ä ™™Å ⁄é~ ™‰ é¿ËΩæ“ºÎ ||
ddaaiittyyeeÀÀvvaarree®®aa  pprraahhiittoo  ∏∏aallaavvŸŸnn  ∏∏aallaassaaÄÄvv‡‡ttaaÅÅ  ||
∏∏aallŸŸnnnnaayyaassii  mmŸŸmmeevvaaÄÄ  ttaattaaÅÅ  ééiiÄÄ  ttee  ééaarroommyyaahhaamm  ||||
U bent gezonden door de Koning van Gedachten, en U bent zelf
erg machtig. Samen met U is een groot leger. In deze situatie,
als U mij met geweld meeneemt, wat kan ik doen?

- 12 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 13 -

Ñ´æ‹#Å –ËÉªæ∞Ÿ∆%Ÿº–‹¿Ë ∞›º̆ƒËò≤Å |
“‹ÄéŸ¿‰®Ê∆ ™ÄÄ ∫—º –Ÿ òéŸ¿Ÿ⁄Ω∏éŸ ™™Å ||
iittyyuuééttaaÅÅ  ssoo--∫∫yyaa∞∞ŸŸ  vvaattttŸŸmm  aassuurroo  ∞∞››mmrraallooòòaannaaÅÅ  ||
hhuuÄÄééŸŸrree®®aaiivvaa  ttaaÄÄ  ∫∫aassmmaa  ssŸŸ  òòaaééŸŸrrŸŸmm∏∏iiééŸŸ  ttaattaaÅÅ  ||||
Nadat de Godin zo geantwoord had, Viel Zondige Ogen aan, en
met de uitspraak van de mantra, "Hum!" reduceerde de Moeder
van het Universum hem tot as.

- 14 -

Ç¨ $‹ØÛÄ º“Ÿ–Ê≥æº–‹¿Ÿ®ŸÄ ™¨Ÿ⁄Ω∏éŸ |
∆∆Œ@ –ŸæéÁ—™¤÷®Ê—™¨Ÿ À⁄#¥¿Ã¸∞ÊÅ ||
aatthhaa  éérruudd∞∞aaÄÄ  mmaahhŸŸssaaiinnyyaammaassuurrŸŸ®®ŸŸÄÄ  ttaatthhŸŸmm∏∏iiééŸŸ  ||
vvaavvaarrŒŒaa  ssŸŸyyaaééaaiisstt¤¤’’®®aaiiss  ttaatthhŸŸ  ÀÀaaééttii  ppaarraaÀÀvvaa∞∞aaiiÅÅ  ||||
Toen begonnen in grote woede dat immense leger van
gedachten en de Moeder van het Universum een regen van
pijlen, energien, en strijdbijlen uit te wisselen.
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- 15 -

™™Ë ∞‹™–¢Å éË¥Ÿ´é‚´∆Ÿ ≤ŸÆÄ –‹∫Ê¿∆ºÎ |
¥¥Ÿ™Ÿ–‹¿–‰≤ŸæŸÄ ⁄–Ä“Ë Æ‰…æŸÅ —∆∆Ÿ“≤Å ||
ttaattoo  ∞∞uuttaassaa¢¢aaÅÅ  ééooppŸŸtt  éé‡‡ttvvŸŸ  nnŸŸddaaÄÄ  ssuu∫∫aaiirraavvaamm  ||
ppaappŸŸttŸŸssuurraasseennŸŸyyŸŸÄÄ  ssiiÄÄhhoo  ddeevvyyŸŸÅÅ  ssvvaavvŸŸhhaannaaÅÅ  ||||
Tijdens al dit sprong de drager van de Godin, de leeuw, zijn
manen heftig schuddend, met een angstaanjagend gebrul, in het
leger van gedachten.

- 16 -

éŸÄ⁄Ã™Î é¿¥ ˚˚“Ÿ¿‰® ÆÊ´æŸ≤Ÿ—æ‰≤ òŸ¥¿Ÿ≤Î |
ÇŸ$Ωæ òŸ∞¿‰®Ÿ≥æŸ≤Î – úîŸ≤ º“Ÿ–‹¿Ÿ≤Î ||
ééŸŸÄÄÀÀòòiitt  ééaarraapprraahhŸŸrree®®aa  ddaaiittyyŸŸ  nnŸŸssyyeennaa  òòŸŸppaarrŸŸnn  ||
ŸŸéérraammyyaa  òòŸŸ∞∞aarree®®ŸŸnnyyŸŸnn  ssaa  jjaagghhŸŸnnaa  mmaahhŸŸ  ssuurrŸŸnn  ||||
Sommige gedachten stierven door zijn klauwen, anderen door
zijn kaken. Weer andere gedachten werden vertrapt door zijn
achterbenen en stierven aan hun verwondingen.

- 17 -

éÂŒŸÄ⁄ò´¥Ÿ¢æŸºŸ– ≤êÊÅ éË}Ÿ⁄≤ éÂ–¿¤ |
™¨Ÿ ™ƒ¥ ˚˚“Ÿ¿‰® ⁄À¿ŸÄ⁄– é‚™∆Ÿ≤Î ¥‡¨éÍ ||
ééeeŒŒŸŸÄÄòòiittppŸŸ¢¢aayyŸŸmmŸŸssaa  nnaaêêaaiiÅÅ  ééooŒŒ§§ŸŸnnii  ééeessaarr¤¤  ||
ttaatthhŸŸ  ttaallaapprraahhŸŸrree®®aa  ÀÀiirrŸŸÄÄssii  éé‡‡ttaavvŸŸnn  pp‡‡tthhaaéé  ||||
Treffend met zijn klauwen, raakte hij velen in de maag, en met
het zwaard, werden vele hoofden afgesneden.

- 18 -

⁄∆⁄ôö≤Ù∏Ÿ“‹⁄À¿–Å é‚™Ÿ—™‰≤ ™¨Ÿ¥¿‰ |
¥¥È ò ¡⁄∞¿Ä éË}ŸÆ≥æ‰ŒŸÄ ∞‹™éÂ–¿Å ||
vviiòòööiinnnnaa∏∏ŸŸhhuu  ÀÀiirraassaaÅÅ  éé‡‡ttŸŸsstteennaa  ttaatthhŸŸppaarree  ||
ppaappaauu  òòaa  rruu∞∞iirraaÄÄ  ééooŒŒ§§ŸŸddaannyyeeŒŒŸŸÄÄ  ∞∞uuttaaééeessaarraaÅÅ  ||||
Schuddend met zijn manen, sneed de leeuw veel armen en
hoofden af. De magen treffend van sommige gedachten, zorgde
de leeuw dat hun bloed vloeide.
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- 19 -

’®‰≤ ™ÆÍ∏ƒÄ –∆@@@@@Ä ’æÄ ≤¤™ÄÄ º“Ÿ´º≤Ÿ |
™‰≤ éÂ–⁄¿®Ÿ Æ‰…æŸ ∆Ÿ“≤‰≤Ÿ⁄™éË⁄¥≤Ÿ ||
’’aa®®eennaa  ttaadd∏∏aallaaÄÄ  ssaarrvvaaÄÄ  
’’aayyaaÄÄ  nn¤¤ttaaÄÄ  mmaahhŸŸttmmaannŸŸ  ||
tteennaa  ééeessaarrii®®ŸŸ  ddeevvyyŸŸ  vvŸŸhhaanneennŸŸttii  ééooppiinnŸŸ  ||||
Woedend, zorgde de drager van de Godin, die zeer krachtige
leeuw, in een oogwenk voor de vernietiging van dat hele leger
van gedachten.

- 20 -

Ã̆̆‹´∆Ÿ ™º–‹¿Ä Æ‰…æŸ ⁄≤“™ÄÄ ∞›º̆ƒËò≤ºÎ |
∏ƒÄ ò ’⁄æ™ÄÄ é‚´—≤Ä Æ‰∆¤éÂ–⁄¿®Ÿ ™™Å ||
ÀÀrruuttvvŸŸ  ttaammaassuurraaÄÄ  ddeevvyyŸŸ  nniihhaattaaÄÄ  ∞∞››mmrraallooòòaannaamm  ||
∏∏aallaaÄÄ  òòaa  ’’aayyiittaaÄÄ  éé‡‡ttssnnaaÄÄ  ddeevv¤¤  ééeessaarrii®®ŸŸ  ttaattaaÅÅ  ||||

- 21 -

ò‹éË¥ ÆÊ´æŸ⁄∞¥⁄™Å À‹Ω∫Å ¥̊̊—∂‹⁄¿™Ÿ∞¿Å |
ÇŸ◊Ÿ¥æŸºŸ– ò ™È ò©•º‹©•È º“Ÿ–‹¿È ||
òòuuééooppaa  ddaaiittyyŸŸ∞∞iippaattiiÅÅ  ÀÀuumm∫∫aaÅÅ  pprraasspphhuurriittŸŸ∞∞aarraaÅÅ  ||
ŸŸ◊◊ŸŸppaayyŸŸmmŸŸssaa  òòaa  ttaauu  òòaa®®••aa  mmuu®®••aauu  mmaahhaa  ssuurraauu  ||||
20-21. Toen de Koning van Gedachten hoorde dat Zondige
Ogen gedood was door de Godin, en dat Haar leeuw het hele
leger uitgeroeid had, werd hij heel boos. Zijn onderlip trilde van
woede. Toen gaf hij een bevel aan Passie en Woede.

- 22 -

“‰ ò©• “‰ º‹©• ∏ƒÊ∏@“‹⁄∫Å ¥⁄¿∆Ÿ⁄¿™È |
™& íôö™ í´∆Ÿ ò –Ÿ –ºŸ≤¤æ™ŸÄ ƒî‹ ||
hhee  òòaa®®••aa  hhee  mmuu®®••aa  ∏∏aallaaiirr  ∏∏aahhuu∫∫iiÅÅ  ppaarriivvŸŸrriittaauu  ||
ttaattrraa  ggaaòòööaattaa  ggaattvvŸŸ  òòaa  ssŸŸ  ssaammŸŸnn¤¤yyaattŸŸÄÄ  llaagghhuu  ||||
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- 23 -

éÂÀ‰Œ̧Ÿé‚œæ ∏ÆÍ±∆Ÿ ∆Ÿ æ⁄Æ ∆Å –ÄÀæË æ‹⁄∞ |
™ÆŸÀ‰ŒŸæ‹∞ÊÅ –∆@Á¿–‹¿Ê⁄∆@⁄≤“≥æ™ŸºÎ ||
ééeeÀÀeeŒŒvvŸŸéé‡‡ŒŒyyaa  ∏∏aadd∞∞vvŸŸ  vvŸŸ  yyaaddii  vvaaÅÅ  ssaaÄÄÀÀaayyoo  yyuu∞∞ii  ||
ttaaddŸŸÀÀeeŒŒŸŸyyuuddaaiiÅÅ  ssaarrvvaaiirr  aassuurraaiirr  vviinniihhaannyyaattŸŸmm  ||||
22-23. Hey Passie! Hey Woede! Neem een groot leger en grijp
die Godin bij het haar, bind Haar vast, breng Haar snel hier. En
mocht er twijfel zijn bij het brengen van Haar, vecht dan met al
je wapens en met het gehele leger van gedachten en verwond
Haar.

- 24 -

™—æŸÄ “™ŸæŸÄ Æ‹{ŸæŸÄ ⁄–Ä“‰ ò ⁄∆⁄≤¥Ÿ⁄™™‰ |
À¤î˘ºŸíΩæ™ŸÄ ∏ÆÍ±∆Ÿ í‡“¤´∆Ÿ ™Ÿº¨Ÿ⁄Ω∏éŸºÎ ||
ttaassyyŸŸÄÄ  hhaattŸŸyyŸŸÄÄ  dduuŒŒ¢¢ŸŸyyŸŸÄÄ  ssiiÄÄhhee  òòaa  vviinniippŸŸttiittee  ||
ÀÀ¤¤gghhrraammŸŸggaammyyaattŸŸÄÄ  ∏∏aadd∞∞vvŸŸ  
gg‡‡““¤¤ttvvŸŸ  ttŸŸmmaatthhŸŸmm∏∏iiééŸŸmm  ||||
En na het verwonden van die ondeugende en Haar leeuw, bind
die Moeder van het Universum vast en keer snel met Haar
terug.

F
ooÄÄ
Aum
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–PºËÉ±æŸæÅ
ssaappttaammoo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ

Hoofdstuk Zeven

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F ±æŸæ‰æÄ ¿™n¥¤§‰ À‹ééƒ¥⁄§™ÄÄ Ã‡©∆™¤Ä ÕæŸºƒŸóÓ¤Ä 
≥æ—™ÊéŸñÍ⁄îÄ˚ –¿Ëú‰ À⁄ÀÀéƒ∞¿ŸÄ ∆≈ƒé¤Ä ∆ŸÆæ≥™¤ºÎ |
éjŸ¿Ÿ∏ØÛºŸƒŸÄ ⁄≤æ⁄º™⁄∆ƒ–cË⁄ƒéŸÄ ¿#∆—&ŸÄ 
ºŸ™óÓ¤Ä ÀóÌ¥Ÿ&ŸÄ º∞‹¿º∞‹ºÆŸÄ ⁄ò&éËØ̂Ÿ⁄–∫ŸƒŸºÎ ||
ooÄÄ  ∞∞yyŸŸyyeeyyaaÄÄ  rraattnnaapp¤¤§§ee  ÀÀuuééaaééaallaappaa§§iittaaÄÄ  
ÀÀ‡‡nnvvaatt¤¤ÄÄ  ÀÀyyŸŸmmaallŸŸññíí¤¤ÄÄ  
nnyyaassttaaiiééŸŸññgghhrriiÄÄ  ssaarroojjee  ÀÀaaÀÀii  ÀÀaaééaallaa∞∞aarrŸŸÄÄ  
vvaallllaaéé¤¤ÄÄ  vvŸŸddaayyaanntt¤¤mm  ||
ééaahhllŸŸrrŸŸ∏∏aadd∞∞aammŸŸllŸŸÄÄ  nniiyyaammiittaavviillaassaaòò  
òòoolliiééŸŸÄÄ  rraaééttaavvaassttrrŸŸÄÄ  
mmŸŸttaaññíí¤¤ÄÄ  ÀÀaannêêaappŸŸttrrŸŸÄÄ  mmaa∞∞uurraammaa∞∞uummaaddŸŸÄÄ
òòiittrraaééoodd∫∫ŸŸssii∫∫ŸŸllŸŸmm  ||||
Aum Ik mediteer op de Godin Matangi, de belichaming van de
Moeder. Zittend op een troon van juwelen is Zij aan het
luisteren naar de zoete klanken van papegaaien. De kleur van
Haar lichaam is donker. Zij heeft één voet rustend op een lotus,
en Zij draagt een halve maan op Haar hoofd. Dragend een
krans van bloemknoppen, speelt Zij op de snaren van een
Veena. Zij kleedt Haar lichaam met een blouse en
roodgekleurde saree. In Haar hand is een beker gemaakt van
een schelp. Van Haar gezicht komt een lichte zoete geur die
een roes veroorzaakt, en een briljante punt van Vermiljoenrood
schijnt op Haar voorhoofd.
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- 1 -

F à⁄Œ¡∆Ÿò ||
ooÄÄ  ‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
Aum De Rsi zei:

- 2 -

ÇŸ◊PŸ—™‰ ™™Ë ÆÊ´æŸÃ©•º‹©•¥‹¿ËíºŸÅ |
ò™‹¿óÓ∏ƒË¥‰™Ÿ ææ‹¿ªæ‹Y™Ÿæ‹∞ŸÅ ||
ŸŸ◊◊aappttŸŸssttee  ttaattoo  ddaaiittyyŸŸÀÀ  òòaa®®••aa  mmuu®®••aa  ppuurrooggaammŸŸÅÅ  ||
òòaattuurraaññííaa  ∏∏aallooppeettŸŸ  yyaayyuurraa∫∫yyuuddyyaattŸŸyyuu∞∞ŸŸÅÅ  ||||
In naleving van het bevel van Eigendunk, gingen Passie en
Woede met vier divisies van het leger van gedachten voort,
goed uitgerust met wapens en pantser.

- 3 -

ÆØ‡À‹—™‰ ™™Ë Æ‰∆¤º¤ŒØÛŸ–ŸÄ …æ∆⁄—¨™ŸºÎ |
⁄–Ä“—æË¥⁄¿ ÀÊƒ‰≥Æ̇Ã‡óÓ‰ º“⁄™ éŸ†≤‰ ||
ddaadd‡‡ÀÀuussttee  ttaattoo  ddeevv¤¤mm¤¤ŒŒaadd∞∞ŸŸssŸŸÄÄ  vvyyaavvaasstthhiittŸŸmm  ||
ssiiÄÄhhaassyyooppaarrii  ÀÀaaiilleennddrraa  ÀÀ‡‡ññííee  mmaahhaattii  ééŸŸ††òòaannee  ||||
Op een hoge top in de gouden bergen, zagen zij de Godin op
Haar leeuw zitten, glimlachend van verrukking.

- 4 -

™‰ Ø‡{˝Ÿ ™ŸÄ –ºŸÆŸ™‹º‹YºÄ ò$‹¡Y™ŸÅ |
ÇŸé‚{òŸ¥Ÿ⁄–∞¿Ÿ—™¨Ÿ≥æ‰ ™´–º¤¥íŸÅ ||
ttee  dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  ttŸŸÄÄ  ssaammŸŸddŸŸttuummuuddyyaammaaÄÄ  òòaaéérruurruuddyyaattŸŸÅÅ  ||
ŸŸéé‡‡ŒŒ¢¢aa  òòŸŸppŸŸssii∞∞aarrŸŸss  ttaatthhŸŸnnyyee  ttaatt  ssaamm¤¤ppaaggŸŸÅÅ  ||||
Bij het zien van Haar, maakten de gedachten zich klaar om
Haar te vangen. Sommige namen hun bogen op, Sommigen
trokken hun zwaarden, Sommige verzamelden zich rond de
Godin om de strijd te beginnen.

- 5 -

™™Å éË¥Ä òéŸ¿ËcÊ¿⁄Ω∏éŸ ™Ÿ≤¿¤≤Î ¥ ˚˚⁄™ |
éË¥‰≤ òŸ—æŸ ∆Æ≤Ä ºŒ¤∆®@º∫›%ÆŸ ||
ttaattaaÅÅ  ééooppaaÄÄ  òòaaééŸŸrrooòòòòaaiirr  aamm∏∏iiééŸŸ  ttŸŸnnaarr¤¤nn  pprraattii  ||
ééooppeennaa  òòŸŸssyyaa  vvaaddaannaaÄÄ  mmaaŒŒ¤¤vvaarr®®aammaa  ∫∫››ttttaaddŸŸ  ||||
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Toen werd de Moeder van het Universum erg boos op de
aanvallers, en Haar gezicht werd donker van woede.

- 6 -

∫̊‹é‹¢¤é‹⁄¢ƒŸ%—æŸ ƒƒŸ¢∂ƒéŸÆÍ Æ̇fi™ºÎ |
éŸƒ¤ é¿Ÿƒ∆Æ≤Ÿ ⁄∆⁄≤œ$Ÿ≥™Ÿ⁄–¥Ÿ⁄À≤¤ ||
∫∫rruuééuu¢¢¤¤  ééuu¢¢iillŸŸtt  ttaassyyŸŸ  llaallŸŸ¢¢aa  pphhaallaaééŸŸdd  ddrruuttaamm  ||
ééŸŸll¤¤  ééaarrŸŸllaavvaaddaannŸŸ  vviinniiŒŒéérrŸŸnnttŸŸssiippŸŸÀÀiinn¤¤  ||||
De wenkbrauwen waren gefronst, en vanuit Haar gefronste
voorhoofd verscheen de Vernietiger van Duisternis met een
vreselijk angstaanjagend gezicht, die een zwaard en een net in
Haar handen hield.

- 7 -

⁄∆⁄ò&ê¢Í∆ŸóÓ∞¿Ÿ ≤¿ºŸƒŸ⁄∆∫›Œ®Ÿ |
Æ̋¤⁄¥òº@¥¿¤∞Ÿ≤Ÿ À‹œéºŸÄ–Ÿ⁄™∫Ê¿∆Ÿ ||
vviiòòiittrraa  êêaa¢¢vvŸŸññggaa∞∞aarrŸŸ  nnaarraammŸŸllŸŸ  vvii∫∫››ŒŒaa®®ŸŸ  ||
ddvv¤¤ppiiòòaarrmmaappaarr¤¤∞∞ŸŸnnŸŸ  ÀÀuuŒŒééaammŸŸÄÄssŸŸttii  ∫∫aaiirraavvŸŸ  ||||
Zij droeg een luipaardenvel en een krans van menselijke
schedels. Haar vlees was verdord, en Zij leek op een skelet van
botten en zag er zeer fel uit. Zij toonde fantastische raketten
van het bewustzijn.

- 8 -

Ç⁄™⁄∆—™Ÿ¿∆Æ≤Ÿ ⁄úvŸƒƒ≤∫¤Œ®Ÿ |
⁄≤ºíÙŸ¿#≤æ≤Ÿ ≤ŸÆŸ¥›⁄¿™⁄ÆñÍº‹êŸ ||
aattiivviissttŸŸrraavvaaddaannŸŸ  jjiihhvvŸŸllaallaannaa∫∫¤¤ŒŒaa®®ŸŸ  ||
nniimmaaggnnŸŸ  rraaééttaa  nnaayyaannŸŸ  nnŸŸddŸŸpp››rriittaa  ddiiññmmuuêêŸŸ  ||||
Haar mond was immens, en Zij zwaaide Haar tong als een
zwaard, dat grote angst veroorzaakte. Haar ogen waren
doordringend, enigszins rood en Haar angstig gebrul luidde in
alle richtingen.

230 ò©•¤ ¥Ÿ§Å



Cha®•¤ PŸ§aÅ  

- 9 -

–Ÿ ∆‰í‰≤Ÿ⁄∫¥⁄™™Ÿ îŸ™æ≥™¤ º“Ÿ–‹¿Ÿ≤Î |
–Ê≥æ‰ ™& –‹¿Ÿ¿¤®Ÿº∫’æ™ ™ÆÍ∏ƒºÎ ||
ssŸŸ  vveeggeennŸŸ∫∫iippaattiittŸŸ  gghhŸŸttaayyaanntt¤¤  mmaahhŸŸssuurrŸŸnn  ||
ssaaiinnyyee  ttaattrraa  ssuurrŸŸrr¤¤®®ŸŸmm  aa∫∫aa’’aayyaattaa  ttaadd∏∏aallaamm  ||||
De Vernietiger van Duisternis doodde heel veel gedachten en,
na het leger van gedachten snel te hebben vernietigd, begon Zij
hen allemaal op te eten.

- 10 -

¥Ÿ⁄œ®@í̆Ÿ“ŸóÏfiÀí˘Ÿ⁄“æË∞î©¢Ÿ–º⁄≥∆™Ÿ≤Î |
–ºŸÆŸæÊé“—™‰≤ º‹ê‰ ⁄ò’‰¥ ∆Ÿ¿®Ÿ≤Î ||
ppŸŸrrŒŒ®®iiggrrŸŸhhŸŸññééuuÀÀaaggrrŸŸhhii  yyoo∞∞aa  gghhaa®®¢¢ŸŸ  ssaammaannvviittŸŸnn  ||
ssaammŸŸddŸŸyyaaiiééaahhaasstteennaa  mmuuêêee  òòii’’eeppaa  vvŸŸrraa®®ŸŸnn  ||||
Zij pakte met één hand olifanten samen met hun beschermers,
de bestuurder met stok, soldaten en bellen op en stopte hen in
Haar mond.

- 11 -

™¨Ê∆ æË∞Ä ™‹¿íÊ ¿¨Ä –Ÿ¿⁄¨≤Ÿ –“ |
⁄≤⁄’µæ ∆è&‰ ÆÀ≤ÊÃ∆@æ≥´æ⁄™∫Ê¿∆ºÎ ||
ttaatthhaaiivvaa  yyoo∞∞aaÄÄ  ttuurraaggaaii  rraatthhaaÄÄ  ssŸŸrraatthhiinnŸŸ  ssaahhaa  ||
nnii’’iippyyaa  vvaaééttrree  ddaaÀÀaannaaiiÀÀ  òòaarrvvaayyaannttyyaattii  ∫∫aaiirraavvaamm  ||||
Op dezelfde wijze nam Zij krijgers, paarden, wagens met hun
wagenmenners, en de hele cavalerie van gedachten, legde hen
in Haar mond en begon verschrikkelijk te kauwen.

- 12 -

äé~ úí˘Ÿ“ éÂÀ‰Œ‹ í˘¤∆ŸæŸº¨ òŸ¥¿ºÎ |
¥ŸÆ‰≤Ÿ$Ωæ òÊ∆Ÿ≥æº‹¿–Ÿ≥æº¥Ë¨æ™Î ||
eeééaaÄÄ  jjaaggrrŸŸhhaa  ééeeÀÀeeŒŒuu  ggrr¤¤vvŸŸyyŸŸmmaatthhaa  òòŸŸppaarraamm  ||
ppŸŸddeennŸŸéérraammyyaa  òòaaiivvŸŸnnyyaamm  uurraassŸŸnnyyaammaappootthhaayyaatt  ||||
Sommige gedachten greep Zij bij de haren, anderen kneep Zij
te pletter bij de keel, anderen vertrapten Zij weer met Haar
voeten, en anderen werden gedood door een slag op de borst.
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- 13 -

™ÊÊº‹@#Ÿ⁄≤ ò À—&Ÿ⁄® º“Ÿ—&Ÿ⁄® ™¨Ÿ–‹¿ÊÅ |
º‹ê‰≤ úí˘Ÿ“ ¡ŒŸ ÆÀ≤Êº@⁄¨™Ÿ≥æ⁄¥ ||
ttaaiirrmmuuééttŸŸnnii  òòaa  ÀÀaassttrrŸŸ®®ii  mmaahhŸŸssttrrŸŸ®®ii  ttaatthhŸŸssuurraaiiÅÅ  ||
mmuuêêeennaa  jjaaggrrŸŸhhaa  rruuŒŒŸŸ  ddaaÀÀaannaaiirr  mmaatthhiittŸŸnnyyaappii  ||||
Zij pakte de wapens van dat grote leger in Haar mond, en met
angstwekkende woede begon Zij deze met Haar tanden te
vermalen.

- 14 -

∏⁄ƒ≤ŸÄ ™ÆÍ ∏ƒÄ –∆@@@@@º–‹¿Ÿ®ŸÄ Æ‹¿Ÿ´º≤ŸºÎ |
ººÆŸ@∫’æcŸ≥æŸ≤≥æŸÄÃŸ™Ÿ•æ%¨Ÿ ||
∏∏aalliinnŸŸÄÄ  ttaadd  ∏∏aallaaÄÄ  ssaarrvvaamm  aassuurrŸŸ®®ŸŸÄÄ  dduurrŸŸttmmaannŸŸmm  ||
mmaammaarrddŸŸ∫∫aa’’aayyaaòò  òòŸŸnnyyŸŸnn  aannyyŸŸÄÄÀÀòòŸŸttŸŸ••aayyaatt  ttaatthhŸŸ  ||||
Zij vertrapte dat hele leger van machtige en slechte gedachten
en at hen allemaal, op, en weer anderen sloeg Zij hevig.

- 15 -

Ç⁄–≤Ÿ ⁄≤⁄“™ŸÅ éÂ⁄ò´éÂ⁄ò´ê¢Í∆ŸóÓ™Ÿ⁄•™ŸÅ |
úìº‹⁄∆@≤ŸÀº–‹¿Ÿ Æ≥™Ÿí̆Ÿ⁄∫“™Ÿ—™¨Ÿ ||
aassiinnŸŸ  nniihhiittŸŸÅÅ  ééeeòòiitt  ééeeòòiitt  êêaa¢¢vvŸŸññííaa  ttŸŸ••iittŸŸÅÅ  ||
jjaaggmmuurrvviinnŸŸÀÀaamm  aassuurrŸŸ  ddaannttŸŸ  ggrrŸŸ∫∫ii  hhaattŸŸssttaatthhŸŸ  ||||
Sommige vielen door het heft van Haar zwaard, anderen
werden verslagen door de raketten van het bewustzijn, en
sommigen werden verpletterd door Haar mooie tanden.

- 16 -

’®‰≤ ™ÆÍ ∏ƒÄ –∆@@@@@º–‹¿Ÿ®ŸÄ ⁄≤¥Ÿ⁄™™ºÎ |
Ø‡{˝Ÿ ò©•ËÉ⁄∫Æ‹Æ˙Ÿ∆ ™ŸÄ éŸƒ¤º⁄™∫¤Œ®ŸºÎ ||
’’aa®®eennaa  ttaadd  ∏∏aallaaÄÄ  ssaarrvvaamm  aassuurrŸŸ®®ŸŸÄÄ  nniippŸŸttiittaamm  ||
dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  òòaa®®••oo--∫∫iidduuddrrŸŸvvaa  ttŸŸÄÄ  ééŸŸll¤¤mmaattii  ∫∫¤¤ŒŒaa®®ŸŸmm  ||||
Op deze wijze werd dat hele machtige leger van gedachten in
een oogwenk gedood. Dit aanschouwend viel Passie die
angstaanjagende Verlosser Van Duisternis aan.
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- 17 -

À¿∆ŒÁ@º@“Ÿ∫¤ºÊ∫¤@ºŸ’¤Ä ™ŸÄ º“Ÿ–‹¿Å |
öŸÆæŸºŸ– ò$ÁÃ º‹©•Å ⁄’µ™ÊÊÅ –“–˘ÀÅ ||
ÀÀaarraavvaarrŒŒaaiirr  mmaahhŸŸ  ∫∫¤¤mmaaiirr  
∫∫¤¤mmŸŸ’’¤¤ÄÄ  ttŸŸÄÄ  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||
ööŸŸddaayyŸŸmmŸŸssaa  òòaaéérraaiiÀÀòòaa  
mmuu®®••aaÅÅ  ’’iippttaaiiÅÅ  ssaahhaassrraaÀÀaaÅÅ  ||||
Ook die grote gedachte, Woede, regende zijn extreme
vreselijke pijlen neer en gooide duizend discussen tegen de
angstwekkend-ogende Godin.

- 18 -

™Ÿ⁄≤ ò$Ÿ©æ≤‰‰éŸ⁄≤ ⁄∆ÀºŸ≤Ÿ⁄≤ ™≥º‹êºÎ |
∏∫‹æ@¨Ÿé@⁄∏Ω∏Ÿ⁄≤ –‹∏“›⁄≤ î≤ËÆ¿ºÎ ||
ttŸŸnnii  òòaaéérrŸŸ®®yyaanneeééŸŸnnii  vviiÀÀaammŸŸnnŸŸnnii  ttaannmmuuêêaamm  ||
∏∏aa∫∫uurryyaatthhŸŸrrééaa  ∏∏iimm∏∏ŸŸnnii  ssuu∏∏aahh››nnii  gghhaannooddaarraamm  ||||
De discussen, die in Haar mond kwamen, straalde als een halo
van licht zoals de zon geabsorbeerd in veel wolken.

- 19 -

™™Ë ú“Ÿ–Ÿ⁄™¡ŒŸ ∫¤ºÄ ∫Ê¿∆≤Ÿ⁄Æ≤¤ |
éŸƒ¤ é¿Ÿƒ∆è&Ÿ≥™Æ‹@Æ@À@ÆÀ≤Ëùù∆ƒŸ ||
ttaattoo  jjaahhŸŸssŸŸttiirruuŒŒŸŸ  ∫∫¤¤mmaaÄÄ  ∫∫aaiirraavvaa  nnŸŸddiinn¤¤  ||
ééŸŸll¤¤  ééaarrŸŸllaa  vvaaééttrrŸŸnnttaarr  dduurrddaarrÀÀaa  ddaaÀÀaannoojjjjvvaallŸŸ  ||||
Toen met angstig gebrul, lachte de Verlosser Van Duisternis
woedend, Haar tanden straalde glanzend in Haar felle mond.

- 20 -

Ü´¨Ÿæ ò º“Ÿ⁄–Ä“Ä Æ‰∆¤ ò©•º∞Ÿ∆™ |
í‡“¤´∆Ÿ òŸ—æ éÂÀ‰Œ‹ ⁄À¿—™‰≤Ÿ⁄–≤Ÿ⁄ôö≤™Î ||
uutttthhŸŸyyaa  òòaa  mmaahhŸŸssiiÄÄhhaaÄÄ  ddeevv¤¤  òòaa®®••aa  mmaa∞∞ŸŸvvaattaa  ||
gg‡‡hh¤¤ttvvŸŸ  òòŸŸssyyaa  ééeeÀÀeeŒŒuu  ÀÀiirraasstteennŸŸssiinnŸŸòòööiinnaatt  ||||
Toen steeg de Godin op de leeuw, pakte Passie bij de haren, en
met een breed zwaard, sneed Zij zijn hoofd af.
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- 21 -

Ç¨ º‹©•ËÉªæ∞Ÿ∆%ŸÄ Ø‡{̋Ÿ ò©•Ä ⁄≤¥Ÿ⁄™™ºÎ |
™ºµæ¥Ÿ™æØˆ›ºÈ –Ÿ êDÓŸ⁄∫“™ÄÄ ¡ŒŸ ||
aatthhaa  mmuu®®••oo--∫∫yyaa∞∞ŸŸvvaattttŸŸÄÄ  
dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  òòaa®®••aaÄÄ  nniippŸŸttiittaamm  ||
ttaammaappyyaappŸŸttaayyaadd  ∫∫››mmaauu  ssŸŸ  êêaa••ggŸŸ∫∫iihhaattaaÄÄ  rruuŒŒŸŸ  ||||
Bij het zien van de dood van Passie, viel Woede de Godin aan.
Toen in vreselijke woede, stak Zij hem met Haar zwaard, Zij
legde hem te rust op de grond.

- 22 -

“™À‰ŒÄ ™™Å –Ê≥æÄ Ø‡{˝Ÿ ò©•Ä ⁄≤¥Ÿ⁄™™ºÎ |
º‹©•Ä ò –‹º“Ÿ∆¤æ@@@@@Ä ⁄ÆÀË ∫‰ú‰ ∫æŸ™‹¿ºÎ ||
hhaattaaÀÀeeŒŒaaÄÄ  ttaattaaÅÅ  ssaaiinnyyaaÄÄ  dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  òòaa®®••aaÄÄ  nniippŸŸttiittaamm  ||
mmuu®®••aaÄÄ  òòaa  ssuummaahhŸŸvv¤¤rryyaaÄÄ  ddiiÀÀoo  ∫∫eejjee  ∫∫aayyŸŸttuurraamm  ||||
Het resterende leger, bij het zien van de dood van de vreselijk
dappere Passie en Woede, werd overwonnen met angst en
rende weg.

- 23 -

⁄À¿Ã©•—æ éŸƒ¤ ò í‡“¤´∆Ÿ º‹©•º‰∆ ò |
¥̊̊Ÿ“ ¥ ˚˚ò©•Ÿ£“Ÿ–⁄ºÃ̆̆ºªæ‰´æ ò⁄©•éŸºÎ ||
ÀÀiirraaÀÀ  òòaa®®••aassyyaa  ééŸŸll¤¤  òòaa  gg‡‡hh¤¤ttvvŸŸ  mmuu®®••aammeevvaa  òòaa  ||
pprrŸŸhhaa  pprraaòòaa®®••ŸŸ¢¢¢¢aahhŸŸssaa  mmiiÀÀrraammaa∫∫yyeettyyaa  òòaa®®••iiééŸŸmm  ||||
Daarna nam de Verlosser Van Duisternis de hoofden van
Passie en Woede in Haar handen en bracht Zij hen naar Zij Die
Gedachten Verscheurt, en sprak tot Haar met een grote lach.

- 24 -

ºæŸ ™∆Ÿ&Ë¥„™È ò©•º‹©•È º“Ÿ¥À› |
æ‹ØÛæ◊‰ —∆æÄ À‹Ω∫Ä ⁄≤À‹Ω∫Ä ò “⁄≤œæ⁄– ||
mmaayyŸŸ  ttaavvŸŸttrrooppaahh‡‡ttaauu  òòaa®®••aa  mmuu®®••aauu  mmaahhŸŸ  ppaaÀÀ››  ||
yyuudd∞∞aayyaa◊◊ee  ssvvaayyaaÄÄ  ÀÀuumm∫∫aaÄÄ  
nniiÀÀuumm∫∫aaÄÄ  òòaa  hhaanniiŒŒyyaassii  ||||
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"Ik presenteer u twee grote beesten, Passie en Woede. Nu in de
oorlog van opoffering, zult U zelf Eigendunk en Zelfspot
doden".

- 25 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 26 -

™Ÿ∆Ÿ≤¤™È ™™Ë Ø‡{̋Ÿ ò©•º‹©•È º“Ÿ–‹¿È |
Ü∆Ÿò éŸƒ¤Ä é≈æŸ®¤ ƒ⁄ƒ™Ä ò⁄©•éŸ ∆òÅ ||
ttŸŸvvŸŸnn¤¤ttaauu  ttaattoo  dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  òòaa®®••aa  mmuu®®••aauu  mmaahhŸŸssuurraauu  ||
uuvvŸŸòòaa  ééŸŸll¤¤ÄÄ  ééaallyyŸŸ®®¤¤  llaalliittaaÄÄ  òòaa®®••iiééŸŸ  vvaaòòaaÅÅ  ||||
Bij het zien van de hoofden van de twee grote gedachten,
Passie en Woede, die daar bijeengebracht waren, zei de Godin
van Welzijn, Zij Die Gedachten Verscheurt in zoete woorden
tegen de Verlosser Van Duisternis:

- 27 -

æ—ºŸc©•Ä ò º‹©•Ä ò í‡“¤´∆Ÿ ´∆º‹¥Ÿí™Ÿ |
òŸº‹©•‰⁄™ ™™Ë ƒËéÂ ëæŸ™Ÿ Æ‰⁄∆ ∫⁄∆œæ⁄– ||
yyaassmmŸŸòòccaa®®••aaÄÄ  òòaa  mmuu®®••aaÄÄ  òòaa  gg‡‡hh¤¤ttvvŸŸ  ttvvaammuuppŸŸggaattŸŸ  ||
òòŸŸmmuu®®••eettii  ttaattoo  llooééee  êêyyŸŸttŸŸ  ddeevvii  ∫∫aavviiŒŒyyaassii  ||||
Aangezien U mij de hoofden van Passie en Woede heeft
gebracht, zult U voortaan bekend staan in alle werelden als de
Doder van Passie en Woede.

F
ooÄÄ
Aum
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Ç{ºËÉ±æŸæÅ
aaŒŒ¢¢aammoo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ

Hoofdstuk Acht

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F Ç¡®ŸÄ é¡®Ÿ™¿⁄óÓ™Ÿ’¤Ä 
∞‡™¥ŸÀŸóÏfiÀ∏Ÿ®òŸ¥“—™ŸºÎ |
Ç⁄®ºŸ⁄Æ⁄∫¿Ÿ∆‡™ŸÄ ºæ›êÊ¿-
“⁄º´æ‰∆ ⁄∆∫Ÿ∆æ‰ ∫∆Ÿ≤¤ºÎ ||
ooÄÄ  aarruu®®ŸŸÄÄ  ééaarruu®®ŸŸttaarraaññggiittŸŸ’’¤¤ÄÄ  
∞∞‡‡ttaa  ppŸŸÀÀŸŸññééuuÀÀaa  ∏∏ŸŸ®®aa  òòŸŸppaa  hhaassttŸŸmm  ||
aa®®iimmŸŸddii∫∫iirrŸŸvv‡‡ttŸŸÄÄ  mmaayy››êêaaiirr  
aahhaammiittyyeevvaa  vvii∫∫ŸŸvvaayyee  ∫∫aavvŸŸnn¤¤mm  ||||
Aum Ik mediteer op Bhavani, de Belichaming van het Bestaan,
de Verlener van Perfectie, die is omgeven door stralen van licht
en andere subtiele energien. Haar lichaam is van rode tint.
Haar drie ogen zitten vol mededogen. In Haar handen zijn het
net, het gebogen zwaard, pijl en boog.

- 1 -

F à⁄Œ¡∆Ÿò ||
ooÄÄ  ‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
Aum De Rsi zei:

- 2 -

ò©•‰ ò ⁄≤“™‰ ÆÊ´æ‰ º‹©•‰ ò ⁄∆⁄≤¥Ÿ⁄™™‰ |
∏“‹ƒ‰Œ‹ ò –Ê≥æ‰Œ‹ ’⁄æ™‰œ∆–‹¿‰Ã̧¿Å ||
òòaa®®••ee  òòaa  nniihhaattee  ddaaiittyyee  mmuu®®••ee  òòaa  vviinniippŸŸttiittee  ||
∏∏aahhuulleeŒŒuu  òòaa  ssaaiinnyyeeŒŒuu  ’’aayyiitteeŒŒvvaa  ssuurreeÀÀvvaarraaÅÅ  ||||
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Toen de Heer van Gedachten zich bewust werd van de dood
van Passie en Woede en veel van hun leger,

- 3 -

™™Å éË¥¥¿Ÿ∞¤≤ò‰™ŸÅ À‹Ω∫Å ¥̊̊™Ÿ¥∆Ÿ≤Î |
ÜYËíÄ –∆@@@@@–Ê≥æŸ≤ŸÄ ÆÊ´æŸ≤ŸºŸ⁄ÆÆ‰À “ ||
ttaattaaÅÅ  ééooppaappaarrŸŸ∞∞¤¤nnaa  òòeettŸŸÅÅ  ÀÀuumm∫∫aaÅÅ  pprraattŸŸppaavvŸŸnn  ||
uuddyyooggaaÄÄ  ssaarrvvaa  ssaaiinnyyŸŸnnŸŸÄÄ  ddaaiittyyŸŸnnŸŸmm  ŸŸddiiddeeÀÀaa  hhaa  ||||
toen vulde enorme woede de geest van de beruchte Eigendunk,
en hij beval het gehele leger van gedachten zich op te maken
voor oorlog.

- 4 -

ÇY –∆@@@@@∏ƒÊÆÁ@´æŸÅ Œ•À¤⁄™¡ÆŸæ‹∞ŸÅ |
éΩ∏›≤ŸÄ ò™‹¿À¤⁄™⁄≤@æŸ@≥™‹ —∆∏ƒÊ∆‡@™ŸÅ ||
aaddyyaa  ssaarrvvaa  ∏∏aallaaiirr  ddaaiittyyŸŸÅÅ  ŒŒaa••aaÀÀ¤¤ttiirr  uuddŸŸyyuu∞∞ŸŸÅÅ  ||
ééaamm∏∏››nnŸŸÄÄ  òòaattuurraaÀÀ¤¤ttiirr  nniirryyŸŸnnttuu  ssvvaa∏∏aallaaiirr  vv‡‡ttŸŸÅÅ  ||||
"Laat vandaag alle krachtige gedachten opstaan. Verzamel de
zesentachtig Plunderaars van Vrede met hun wapens en
vierentachtig Zonder Beperking met al hun krachten.

- 5 -

éË⁄¢∆¤æŸ@⁄® ¥†ŸÀÆ–‹¿Ÿ®ŸÄ é‹ƒŸ⁄≤ ∆Ê |
À™ÄÄ é‹ƒŸ⁄≤ ∞Èº ˘Ÿ®ŸÄ ⁄≤í@ôö≥™‹ ººŸ◊æŸ ||
ééoo¢¢iivv¤¤rryyŸŸ®®ii  ppaa††òòŸŸÀÀaadd  aassuurrŸŸ®®ŸŸÄÄ  ééuullŸŸnnii  vvaaii  ||
ÀÀaattaaÄÄ  ééuullŸŸnnii  ∞∞aauummrrŸŸ®®ŸŸÄÄ  
nniirrggaaòòööaannttuu  mmaammŸŸ◊◊aayyŸŸ  ||||
Ik beveel vijfhonderd miljoen heldhaftige strijders van de
familie van gedachten te verzamelen, en de verzameling van
honderden van de familie van ondeugden. Laat hen te oorlog
afmarcheren.

- 6 -

éŸƒéŸ ÆÈ„@ÆŸ ºÈæŸ@Å éŸƒéÂæŸ—™¨Ÿ–‹¿ŸÅ |
æ‹ØÛŸæ –úÚŸ ⁄≤æŸ@≥™‹ ÇŸ◊æŸ ´∆⁄¿™Ÿ ºº ||
ééŸŸllaaééŸŸ  ddaauurrhh‡‡ddŸŸ  mmaauurryyŸŸÅÅ  ééŸŸllaaééeeyyŸŸss  ttaatthhŸŸssuurrŸŸÅÅ  ||
yyuudd∞∞ŸŸyyaa  ssaajjjjŸŸ  nniirryyŸŸnnttuu  ŸŸ◊◊aayyŸŸ  ttvvaarriittŸŸ  mmaammaa  ||||
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En laat de gedachten geboren uit calamiteit en perplexe
gedachten van harten, en terugkerende gedachten en angsten
voor het onbekende, klaar staan voor oorlog en onmiddellijk op
mijn bevel voortgaan".

- 7 -

Ñ´æŸ◊ŸµæŸ–‹¿¥⁄™Å À‹Ω∫Ë ∫Ê¿∆ÀŸ–≤Å |
⁄≤ú@íŸº º“Ÿ–Ê≥æ–“–̆Ê∏@“‹⁄∫∆‡@™Å ||
iittyyŸŸ◊◊ŸŸppyyŸŸssuurraappaattiiÅÅ  ÀÀuumm∫∫oo  ∫∫aaiirraavvaaÀÀŸŸssaannaaÅÅ  ||
nniirrjjaaggŸŸmmaa  mmaahhŸŸssaaiinnyyaa  ssaahhaassrraaiirr  ∏∏aahhuu∫∫iirrvv‡‡ttaaÅÅ  ||||
Na het bevel, trok de vreselijke Koning van Gedachten,
Eigendunk, de verschrikkelijke heerser, ten strijde omringd
door duizenden krijgers.

- 8 -

ÇŸæŸ≥™Ä ò⁄©•éŸ Ø‡{̋Ÿ ™´–Ê≥æº⁄™∫¤Œ®ºÎ |
ùæŸ—∆≤ÊÅ ¥›¿æŸºŸ– ∞¿®¤íí≤Ÿ≥™¿ºÎ ||
ŸŸyyŸŸnnttaaÄÄ  òòaa®®••iiééŸŸ  dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  ttaatt  ssaaiinnyyaamm  aattii∫∫¤¤ŒŒaa®®aamm  ||
jjyyŸŸssvvaannaaiiÅÅ  pp››rraayyŸŸmmŸŸssaa  ∞∞aarraa®®¤¤ggaaggaannŸŸnnttaarraamm  ||||
Toen Zij dat zeer verschrikkelijke leger zag naderen, maakte
Zij Die Gedachten Verscheurt het geluid van Haar boogpees
"Hum" van de aarde naar de hemel.

- 9 -

™™Å ⁄–Ä“Ë º“Ÿ≤ŸÆº™¤∆ é‚™∆Ÿ≤Î ≤‡¥ |
î©¢Ÿ—∆≤‰≤ ™≤ÙŸÆº⁄Ω∏éŸ òË¥∏‡Ä“æ™Î ||
ttaattaaÅÅ  ssiiÄÄhhoo  mmaahhŸŸnnŸŸddaamm  aatt¤¤vvaa  éé‡‡ttaavvŸŸnn  nn‡‡ppaa  ||
gghhaa®®¢¢ŸŸ  ssvvaanneennaa  ttaannnnŸŸddaamm  aamm∏∏iiééŸŸ  òòooppaa∏∏‡‡ÄÄhhaayyaatt  ||||
Oh Koning, toen begon de leeuw van de Godin zeer luid te
brullen, en de Moeder van het Universum versterkte het lawaai
met het geluid van Haar bel.

- 10 -

∞≤‹ùæŸ@⁄–Ä“î©¢Ÿ≤ŸÄ ≤ŸÆŸ¥›⁄¿™⁄ÆñÍº‹êŸ |
⁄≤≤ŸÆÊÊ∫¤@Œ®ÊÊÅ éŸƒ¤ ⁄úìæ‰‰ ⁄∆—™Ÿ⁄¿™Ÿ≤≤Ÿ ||
∞∞aannuurrjjyyŸŸ  ssiiÄÄhhaa  gghhaa®®¢¢ŸŸnnŸŸÄÄ  nnŸŸddŸŸ  pp››rriittaaddiiññmmuuêêŸŸ  ||
nniinnŸŸddaaiirr  ∫∫¤¤ŒŒaa®®aaiiÅÅ  ééŸŸll¤¤  jjiiggyyee  vviissttŸŸrriittŸŸnnaannŸŸ  ||||
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Met het geluid van de boogpees, het gebrul van de leeuw, en
het geluid van de bel, steeg het gezoem van geluid in alle
richtingen op. Uit de enorme mond van de Verlosser Van
Duisternis kwam een vreselijk geluid, nog sterker dan de
andere geluiden.

- 11 -

™ÄÄ ⁄≤≤ŸÆº‹¥Ã˘˘‹´æ ÆÊ´æ–Ê≥æÊÃ™‹⁄Æ@ÀºÎ |
Æ‰∆¤ ⁄–Ä“—™¨Ÿ éŸƒ¤ –¿ËŒÊÅ ¥⁄¿∆Ÿ⁄¿™ŸÅ ||
ttaaÄÄ  nniinnŸŸddaamm  uuppaaÀÀrruuttyyaa  ddaaiittyyaa  ssaaiinnyyaaiiÀÀòòaattuurrddiiÀÀaamm  ||
ddeevv¤¤  ssiiÄÄhhaass  ttaatthhŸŸ  ééŸŸll¤¤  ssaarrooŒŒaaiiÅÅ  ppaarriivvŸŸrriittŸŸÅÅ  ||||
Na dat tumultueuze geluid in alle vier richtingen gehoord te
hebben, omringde de strijders van het leger van gedachten boos
de Godin, de leeuw, en de Verlosser Van Duisternis.

- 12 -

ä™⁄—º≤≥™¿‰ ∫›¥ ⁄∆≤ŸÀŸæ –‹¿⁄Æ̋ŒŸºÎ |
∫∆ŸæŸº¿⁄–Ä“Ÿ≤Ÿº⁄™∆¤æ@@@@@∏ƒŸ⁄≥∆™ŸÅ ||
eettaassmmiinnaannttaarree  ∫∫››ppaa  vviinnŸŸÀÀŸŸyyaa  ssuurraaddvviiŒŒŸŸmm  ||
∫∫aavvŸŸyyŸŸmmaarraa  ssiiÄÄhhŸŸnnŸŸmm  aattiivv¤¤rryyaa  ∏∏aallŸŸnnvviittŸŸÅÅ  ||||

- 13 -

∏̊“˜‰Àí‹“⁄∆œ®›≤ŸÄ ™¨‰≥Æ̇—æ ò À#æÅ |
À¿¤¿‰ªæË ⁄∆⁄≤œ$Ωæ ™Æ ˙fl¥ÊÃ⁄©•éŸÄ ææ‹Å ||
∏∏rraahhmmeeÀÀaa  gguuhhaa  vviiŒŒ®®››nnŸŸÄÄ  ttaatthheennddrraassyyaa  òòaa  ÀÀaaééttaayyaaÅÅ  ||
ÀÀaarr¤¤rree∫∫yyoo  vviinniiŒŒéérraammyyaa  ttaaddrr››ppaaiiÀÀòòaa®®••iiééŸŸÄÄ  yyaayyuuÅÅ  ||||
12-13. Uwe Hoogheid, op dat moment omwille de gedachten te
doden en om de Goden terug naar de hemel te verheven,
ontstonden vanuit de lichamen van de Scheppende Kracht, het
Bewustzijn van Oneindige Goedheid en het Alles Omvattende
Bewustzijn, en tevens uit de Heerser van het Zuivere en de
andere Goden ook, energien die enorme moed en extreme
kracht bezaten, en deze vormen sloten zich aan in de slag met
Zij Die Gedachten Verscheurt.
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- 14 -

æ—æ Æ‰∆—æ æÆ ˙fl¥Ä æ¨Ÿ ∫›Œ®∆Ÿ“≤ºÎ |
™Æ̋Æ‰∆ ⁄“ ™ôö⁄#¿–‹¿Ÿ≤Î æËØÛfiºŸææÈ ||
yyaassyyaa  ddeevvaassyyaa  yyaaddrr››ppaaÄÄ  yyaatthhŸŸ  ∫∫››ŒŒaa®®aavvŸŸhhaannaamm  ||
ttaaddvvaaddeevvaa  hhii  ttaaòòööaaééttiirr  aassuurrŸŸnn  yyoodd∞∞uummŸŸyyaayyaauu  ||||
In dezelfde kleding en sieraden, en met dezelfde dragers als de
Goden bezitten, In dat zelfde uiterlijk kwamen energien om te
vechten in de oorlog met de gedachten.

- 15 -

“Ä–æ‹#⁄∆ºŸ≤Ÿí̆‰ –Ÿ’–›&éº©•ƒ‹Å |
ÇŸæŸ™Ÿ ∏̊“˜®Å À⁄#∏@˚“˜Ÿ®¤ –Ÿ⁄∫∞¤æ™‰ ||
hhaaÄÄssaayyuuééttaa  vviimmŸŸnnŸŸggrree  ssŸŸ’’aass››ttrraa  ééaammaa®®••aalluuÅÅ  ||
ŸŸyyŸŸttŸŸ  ∏∏rraahhmmaa®®aaÅÅ  ÀÀaaééttiirr  ∏∏rraahhmmŸŸ®®¤¤  ssŸŸ∫∫ii∞∞¤¤yyaattee  ||||
Gezeten op een drager voortgetrokken door de zwanen van
vitale adem, een rozenkrans en een bedelnap tonend, kwam de
energie van de Scheppende Kracht genaamd Scheppende
Energie.

- 16 -

ºŸ“‰Ã̧¿¤ ∆‡ŒŸ¬ßŸ ⁄&À›ƒ∆¿∞Ÿ⁄¿®¤ |
º“Ÿ⁄“∆ƒæŸ ¥ ˚˚ŸPŸ ò≥Æ̇¿‰êŸ⁄∆∫›Œ®Ÿ ||
mmŸŸhheeÀÀvvaarr¤¤  vv‡‡ŒŒŸŸrr››ßßŸŸ  ttrriiÀÀ››llaa  vvaarraa∞∞ŸŸrrii®®¤¤  ||
mmaahhŸŸhhiivvaallaayyŸŸ  pprrŸŸppttŸŸ  òòaannddrraa  rreeêêŸŸvvii∫∫››ŒŒaa®®ŸŸ  ||||
De Energie van de Grote Ziener van Allen kwam aanrijden op
de stier van discipline, hanterend de drietand van eenheid, en
dragend de armbanden van grote slangen van energie met een
symbool van de maan van devotie schijnend op Haar
voorhoofd.

- 17 -

éÈºŸ¿¤ À⁄#“—™Ÿ ò ºæ›¿∆¿∆Ÿ“≤Ÿ |
æËØÛfiºªæŸææÈ ÆÊ´æŸ≤⁄Ω∏éŸ í‹“¬⁄¥®¤ ||
ééaauummŸŸrr¤¤  ÀÀaaééttii  hhaassttŸŸ  òòaa  mmaayy››rraa  vvaarraavvŸŸhhaannŸŸ  ||
yyoodd∞∞uummaa∫∫yyŸŸyyaayyaauu  ddaaiittyyŸŸnn  aamm∏∏iiééŸŸ  gguuhhaarr››ppii®®¤¤  ||||
De Energie van het Immer Zuivere, de Moeder van het
Universum, die de vorm van Bewustzijn is, met het wapen van
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energie, kwam daar gedragen door de pauw van schoonheid om
in de strijd te vechten met de gedachten.

- 18 -

™ Ê̈∆ ∆Êœ®∆¤ À⁄#í@¡•Ë¥⁄¿ –Ä⁄—¨™Ÿ |
ÀóÌò$íÆŸÀŸó@ÓêDÓ“—™Ÿªæ‹¥ŸææÈ ||
ttaatthhaaiivvaa  vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤  ÀÀaaééttiirr  ggaarruu••ooppaarrii  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
ÀÀaaññêêaaòòaaéérraa  ggaaddŸŸÀÀŸŸrrññííaa  êêaa••ggaahhaassttŸŸ∫∫yyuuppŸŸyyaayyaauu  ||||
En de Energie van het Alles Omvattende Bewustzijn kwam aan
zittend op de grote vogel van Schittering samen met de schelp
van trillingen, discus van wentelende tijd, knuppel van
articulatie, boog van vastberadenheid, en het zwaard van
verering in Haar handen waarmee te vechten.

- 19 -

æ◊∆Ÿ¿Ÿ“º™‹ƒÄ ¬¥Ä æŸ ⁄∏∫̊™Ë “¿‰Å |
À⁄#Å –ŸµæŸææÈ ™& ∆Ÿ¿Ÿ“¤Ä ⁄∏∫˚™¤ ™≤‹ºÎ ||
yyaa◊◊aa  vvŸŸrrŸŸhhaammaattuullaaÄÄ  rr››ppaaÄÄ  yyŸŸ  ∏∏ii∫∫rraattoo  hhaarreeÅÅ  ||
ÀÀaaééttiiÅÅ  ssŸŸppyyŸŸyyaayyaauu  ttaattrraa  vvŸŸrrŸŸhh¤¤ÄÄ  ∏∏ii∫∫rraatt¤¤  ttaannuumm  ||||
De Energie van de Onvergelijkbare Hij Die Alles Omvat, het
Meest Verheven Verlangen van Vereniging, droeg ook de
vorm van een zwijn en presenteerde Haarzelf.

- 20 -

≤Ÿ¿⁄–Ä“¤ ≤‡⁄–Ä“—æ ⁄∏∫̊™¤ –Ø‡ÀÄ ∆¥‹Å |
¥˚˚ŸPŸ ™& –¢Ÿ’‰¥⁄’P≤’&–Ä“⁄™Å ||
nnŸŸrraassiiÄÄhh¤¤  nn‡‡ssiiÄÄhhaassyyaa  ∏∏ii∫∫rraatt¤¤  ssaadd‡‡ÀÀaaÄÄ  vvaappuuÅÅ  ||
pprrŸŸppttŸŸ  ttaattrraa  ssaa¢¢ŸŸ’’eeppaa’’iippttaa  nnaa’’aattrraa  ssaaÄÄhhaattiiÅÅ  ||||
De Energie van de illustere Man-Leeuw van Standvastige
Moed nam dezelfde vorm en arriveerde. Door Haar angstige
gebrul en het gooien van Haar haar, werden de sterren
verspreid over de hemel.

- 21 -

∆ú˘“—™Ÿ ™ Ê̈∆Ê≥Æ˙¤ íú¿ŸúË¥⁄¿ ⁄—¨™Ÿ |
¥̊̊ŸPŸ –“– ˘≤æ≤Ÿ æ¨Ÿ À$—™¨Ê∆ –Ÿ ||
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vvaajjrraahhaassttŸŸ  ttaatthhaaiivvaaiinnddrr¤¤  ggaajjaarrŸŸjjooppaarrii  sstthhiittŸŸ  ||
pprrŸŸppttŸŸ  ssaahhaassrraannaayyaannŸŸ  yyaatthhŸŸ  ÀÀaaéérraass  ttaatthhaaiivvaa  ssŸŸ  ||||
Gezeten op de Koning van Olifanten, kwam de Energie van de
Heerser van het Zuivere met de bliksemschicht van verlichting
in Haar hand. Zij had duizend ogen, net als Hij.

- 22 -

™™Å ¥⁄¿∆‡™—™Ÿ⁄∫¿¤ÀŸ≤Ë Æ‰∆À⁄#⁄∫Å |
“≥æ≥™Ÿº–‹¿ŸÅ À¤î ˘Ä ºº ¥˚˚¤´æŸÉÉ“ ò⁄©•éŸºÎ ||
ttaatthhaaÅÅ  ppaarriivv‡‡ttaassttŸŸ∫∫iirr  ¤¤ÀÀŸŸnnoo  ddeevvaaÀÀaaééttii∫∫iiÅÅ  ||
hhaannyyaannttŸŸmm  aassuurrŸŸÅÅ  ÀÀ¤¤gghhrraaÄÄ  
mmaammaa  pprr¤¤ttyyŸŸ----hhaa  òòaa®®••iiééŸŸmm  ||||
Nadat alle energieën van de Goden zich hadden verzameld,
zei de Grote God tegen Zij Die Gedachten Verscheurt: "Ik zal
blij zijn als U snel al die gedachten doodt".

- 23 -

™™Ë Æ‰∆¤À¿¤¿Ÿ%‹ ⁄∆⁄≤œ$Ÿ≥™Ÿ⁄™∫¤Œ®Ÿ |
ò⁄©•éŸÀ⁄#¿´æ‹í̆Ÿ ⁄À∆ŸÀ™⁄≤≤Ÿ⁄Æ≤¤ ||
ttaattoo  ddeevv¤¤  ÀÀaarr¤¤rrŸŸttttuu  vviinniiŒŒéérrŸŸnnttŸŸttii∫∫¤¤ŒŒaa®®ŸŸ  ||
òòaa®®••iiééŸŸ  ÀÀaaééttiirr  aattyyuuggrrŸŸ  ÀÀiivvŸŸ  ÀÀaattaanniinnŸŸddiinn¤¤  ||||
Toen manifesteerde uit het lichaam van de Godin de zeer
angstige en extreem geweldige energie, bekend als Zij Die
Gedachten Verscheurt, die lawaai maakte als een groot aantal
jakhalzen.

- 24 -

–Ÿ òŸ“ ∞›º̆ú⁄¢ƒº¤ÀŸ≤º¥¿Ÿ⁄ú™Ÿ |
Æ›™ ´∆Ä íôö ∫í∆≤Î ¥ŸÃ̧Ä@ À‹Ω∫⁄≤À‹Ω∫æËÅ ||
ssŸŸ  òòŸŸhhaa  ∞∞››mmrraajjaa¢¢iillaamm  ¤¤ÀÀŸŸnnaamm  aappaarrŸŸjjiittŸŸ  ||
dd››ttaa ttvvaaÄÄ ggaaòòööaa ∫∫aaggaavvaann
ppŸŸrrÀÀvvaaÄÄ ÀÀuumm∫∫aa nniiÀÀuumm∫∫aayyooÅÅ ||||
De onoverwinnelijke Godin zei tegen die Ene Met Donker
Gemat Haar, de Grote God, "Allerhoogste Heer, ga naar
Eigendunk en Zelfspot als mijn ambassadeur.
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- 25 -

∏̊›⁄“ À‹Ω∫Ä ⁄≤À‹Ω∫Ä ò ÆŸ≤∆Ÿ∆⁄™í⁄∆@™È |
æ‰‰ òŸ≥æ‰ ÆŸ≤∆Ÿ—™& æ‹ØÛŸæ –º‹¥⁄—¨™ŸÅ ||
∏∏rr››hhii  ÀÀuumm∫∫aaÄÄ  nniiÀÀuumm∫∫aaÄÄ  òòaa  ddŸŸnnaavvŸŸvvaattiiggaarrvviittaauu  ||
yyee  òòŸŸnnyyee  ddŸŸnnaavvŸŸss  ttaattrraa  yyuudd∞∞ŸŸyyaa  ssaammuuppaasstthhiittŸŸÅÅ  ||||
Geef die twee zeer verwaande, Eigendunk en Zelfspot en alle
andere gedachten die klaar zijn voor de strijd, dit bevel:

- 26 -

&ÊƒËèæ⁄º≥Æ˙Ë ƒ∫™ŸÄ Æ‰∆ŸÅ –≥™‹ “⁄∆∫‹@úÅ |
æ›æÄ ¥˚˚æŸ™ ¥Ÿ™ŸƒÄ æ⁄Æ ú¤⁄∆™‹⁄ºôö¨ ||
ttrraaiillooééyyaamm  iinnddrroo  llaa∫∫aattŸŸÄÄ  ddeevvŸŸÅÅ  ssaannttuu  hhaavviirr  ∫∫uujjaaÅÅ  ||
yy››yyaaÄÄ  pprraayyŸŸttaa  ppŸŸttŸŸllaaÄÄ  yyaaddii  jj¤¤vviittuummiiòòööaatthhaa  ||||
Als U wilt leven, keer dan terug naar de lagere werelden. Laat
de Heerser van het Zuivere de Koning van de drie werelden
zijn, en laat de Goden genieten van hun deel van het offer.

- 27 -

∏ƒŸ∆ƒ‰¥ŸÆ¨ ò‰Øˆ∆≥™Ë æ‹ØÛéŸ⁄óx®Å |
™ÆŸíôö™ ™‡µæ≥™‹ º⁄ôö∆ŸÅ ⁄¥⁄À™‰≤ ∆Å ||
∏∏aallŸŸvvaalleeppŸŸddaatthhaa  òòeedd  ∫∫aavvaannttoo  yyuudd∞∞aaééŸŸññ’’ii®®aaÅÅ  ||
ttaaddŸŸ  ggaaòòööaattaa  tt‡‡ppyyaannttuu  mmaaòòööiivvŸŸÅÅ  ppiiÀÀiitteennaa  vvaaÅÅ  ||||
Maar mocht U door de sterkte van Uw trots nog steeds willen
vechten, kom dan. Mijn verschijningen zullen blij zijn om te
genieten van uw vlees! "

- 28 -

æ™Ë ⁄≤æ‹#Ë ÆÈ´æ‰≤ ™æŸ Æ‰…æŸ ⁄À∆Å —∆æºÎ |
⁄À∆Æ›™¤⁄™ ƒËéÂÉ⁄—ºÄ—™™Å –Ÿ ëæŸ⁄™ºŸí™Ÿ ||
yyaattoo  nniiyyuuééttoo  ddaauuttyyeennaa  ttaayyŸŸ  ddeevvyyŸŸ  ÀÀiivvaaÅÅ  ssvvaayyaamm  ||
ÀÀiivvaadd››tt¤¤ttii  llooééee--ssmmiiÄÄss  ttaattaaÅÅ  ssŸŸ  êêyyŸŸttiimmŸŸggaattŸŸ  ||||
Omdat de Godin Bewustzijn zelf stuurde als Haar ambassadeur
naar de gedachten, is Zij bekend geworden in de wereld als Zij
Voor Wie Bewustzijn Afgezant is.

243



- 29 -

™‰É⁄¥ Ã˘˘‹´∆Ÿ ∆òË Æ‰…æŸÅ À∆Ÿ@ëæŸ™ÄÄ º“Ÿ–‹¿ŸÅ |
ÇºŒŸ@¥›⁄¿™Ÿ úìº‹æ@& éŸ´æŸæ≤¤ ⁄—¨™Ÿ ||
ttee--ppii  ÀÀrruuttvvŸŸ  vvaaòòoo  ddeevvyyŸŸÅÅ  ÀÀaarrvvŸŸêêyyŸŸttaaÄÄ  mmaahhŸŸssuurrŸŸÅÅ  ||
aammaarrŒŒŸŸpp››rriittŸŸ  jjaaggmmuurr  yyaattrraa  ééŸŸttyyŸŸyyaann¤¤  sstthhiittŸŸ  ||||
Die grote gedachten gingen, na het horen van de woorden van
de Godin uit de mond van Bewustzijn, in grote woede naar
waar de Immer Zuivere briljant schijnt.

- 30 -

™™Å ¥̊̊¨ºº‰∆Ÿí̆‰ À¿À#Ò‡⁄{∆‡⁄{⁄∫Å |
∆∆Œ@‹¡ØÛ™ŸºŒŸ@—™ŸÄ Æ‰∆¤ºº¿Ÿ¿æÅ ||
ttaattaaÅÅ  pprraatthhaammaamm  eevvŸŸggrree  ÀÀaarraa  ÀÀaaééttyy‡‡ŒŒ¢¢ii  vv‡‡ŒŒ¢¢ii∫∫iiÅÅ  ||
vvaavvaarrŒŒuurruudd  ∞∞aattŸŸmmaarrŒŒŸŸss  ttŸŸÄÄ  ddeevv¤¤  mmaammaarrŸŸrraayyaaÅÅ  ||||
Toen regende het van boven, door de toorn van gedachten
pijlen, energien, speren en andere wapens neer op de Godin.

- 31 -

–Ÿ ò ™Ÿ≤Î ¥̊̊⁄“™Ÿ≤Î ∏Ÿ®Ÿ°ö›ƒÀ⁄#¥¿Ã¸∞Ÿ≤Î |
⁄òôö‰Æ ƒ¤ƒæŸÉÉ±ºŸ™∞≤‹º‹@#Áº@“‰Œ‹⁄∫Å ||
ssŸŸ  òòaa  ttŸŸnn  pprraahhiittŸŸnn  ∏∏ŸŸ®®ŸŸ††  öö››llaaÀÀaaééttii  ppaarraaÀÀvvaa∞∞ŸŸnn  ||
òòiiòòööeeddaa  ll¤¤llaayyŸŸ----∞∞mmŸŸttaa∞∞aannuurrmmuuééttaaiirrmmaahheeŒŒuu∫∫iiÅÅ  ||||
Speels sneed Zij de pijlen, speren, energien, wapens, en bijlen
geworpen door de vijandige gedachten door de grote pijlen
losgelaten met het geluid van Haar boogpees.

- 32 -

™—æŸí ˘™—™¨Ÿ éŸƒ¤ À›ƒ¥Ÿ™⁄∆ÆŸ⁄¿™Ÿ≤Î |
ê¢Í∆ŸóÓ¥Ë⁄¨™ŸÄÃŸ¿¤≤Î é‹∆@™¤ …æò¿%ÆŸ ||
ttaassyyŸŸggrraattaass  ttaatthhŸŸ  ééŸŸll¤¤  ÀÀ››llaappŸŸttaa  vviiddŸŸrriittŸŸnn  ||
êêaa¢¢vvŸŸññííaa  ppootthhiittŸŸÄÄÀÀccŸŸrr¤¤nn  ééuurrvvaatt¤¤  vvyyaaòòaarraattttaaddŸŸ  ||||
Toen kwam de Verlosser van Duisternis voor die vijanden, en
slaand met Haar speer, begon Zij hen te doden. Met de raketten
van bewustzijn, reduceerde Zij hen op dat slagveld tot poeder.
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- 33 -

éº©•ƒ‹‹úƒŸ’‰¥“™∆¤æŸ@≤Î “™Èú–Å |
∏̊“˜Ÿ®¤ òŸé¿Ëôö&›≤Î æ‰≤ æ‰≤ —º ∞Ÿ∆⁄™ ||
ééaammaaññ••aalluu  jjaallŸŸ’’eeppaa  hhaattaavv¤¤rryyŸŸnn  hhaattaauujjaassaaÅÅ  ||
∏∏rraahhmmŸŸ®®¤¤  òòŸŸééaarrooòòööaattrr››nn  yyeennaa  yyeennaa  ssmmaa  ∞∞ŸŸvvaattii  ||||
De Scheppende Energie besprenkelde water uit Haar bedelnap
op groepen van gedachten, en op wie het water viel, werd
vitaliteit en moed vernietigd.

- 34 -

ºŸ“‰Ã̧¿¤ ⁄&À›ƒ‰≤ ™¨Ÿ ò$Â® ∆Êœ®∆¤ |
ÆÊ´æŸ†ÚîŸ≤ éÈºŸ¿¤ ™¨Ÿ À#ÒŸ⁄™éË¥≤Ÿ ||
mmŸŸhheeÀÀvvaarr¤¤  ttrriiÀÀ››lleennaa  ttaatthhŸŸ  òòaaéérree®®aa  vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤  ||
ddaaiittyyŸŸ††  jjaagghhŸŸnnaa  ééaauummŸŸrr¤¤  ttaatthhŸŸ  ÀÀaaééttyyŸŸttiiééooppaannŸŸ  ||||
De Energie van de Grote Ziener, met Haar drietand, de Energie
van het Alles Omvattende Bewustzijn, met Haar discus, en de
Immer Zuivere, met Haar energie, streden tegen de gedachten
met grote woede.

- 35 -

ã≥Æ̇¤é‹⁄ƒÀ¥Ÿ™‰≤ À™ÀË ÆÊ´æÆŸ≤∆ŸÅ |
¥‰™‹⁄∆@ÆŸ⁄¿™ŸÅ ¥‡≠…æŸÄ ¡⁄∞¿Èî¥̊̊∆⁄Œ@®Å ||
aaiinnddrr¤¤  ééuulliiÀÀaappŸŸtteennaa  ÀÀaattaaÀÀoo  ddaaiittyyaa  ddŸŸnnaavvŸŸÅÅ  ||
ppeettuurrvviiddŸŸrriittŸŸÅÅ  pp‡‡tthhvvyyŸŸÄÄ  rruu∞∞iirraauugghhaapprraavvaarrŒŒii®®aaÅÅ  ||||
De Energie van de Heerser van het Zuivere sloeg met Haar
bliksemschicht en doodde honderden gedachten en
verwarringen, die met stromend bloed op de grond vielen.

- 36 -

™‹©•¥˚˚“Ÿ¿⁄∆±∆—™Ÿ ÆÄ{̇Ÿí˘’™∆’–Å |
∆Ÿ¿Ÿ“º››´æŸ@ ≥æ¥™ÄÄÃ$Â® ò ⁄∆ÆŸ⁄¿™ŸÅ ||
ttuu®®••aapprraahhŸŸrraa  vvii∞∞vvaassttŸŸ  ddaaÄÄŒŒ¢¢rrŸŸggrraa  ’’aattaavvaa’’aassaaÅÅ  ||
vvŸŸrrŸŸhhaa  mm››rrttyyŸŸ  nnyyaappaattaaÄÄÀÀ  òòaaéérree®®aa  òòaa  vviiddŸŸrriittŸŸÅÅ  ||||
De Energie van het Meest Verheven Verlangen doden velen
met de slagen van Haar snuit. Veel borsten doorboorde Zij met
Haar slagtanden, en vele gedachten vielen dood door de slagen
van Haar discus.
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- 37 -

≤êÊ⁄∆@ÆŸ⁄¿™ŸÄÄÃŸ≥æŸ≤Î ∫’æ≥™¤ º“Ÿ–‹¿Ÿ≤Î |
≤Ÿ¿⁄–Ä“¤ òòŸ¿ŸúÈ ≤ŸÆŸ¥›®@⁄ÆíΩ∏¿Ÿ ||
nnaaêêaaiirrvviiddŸŸrriittŸŸÄÄÀÀ  òòŸŸnnyyŸŸnn  ∫∫aa’’aayyaanntt¤¤  mmaahhŸŸssuurrŸŸnn  ||
nnŸŸrraassiiÄÄhh¤¤  òòaaòòŸŸrrŸŸjjaauu  nnŸŸddŸŸpp››rr®®aa  ddiiggaamm∏∏aarrŸŸ  ||||
De Energie van de illustere Man-Leeuw dode veel grote
gedachten met Haar klauwen en verslond hen. Zij vulde de
lucht boven het slagveld met de "Hum" van Haar gebrul.

- 38 -

ò©•Ÿ£“Ÿ–Ê¿–‹¿ŸÅ ⁄À∆Æ›´æ⁄∫Æ›⁄Œ™ŸÅ |
¥‰™‹Å ¥‡⁄¨…æŸÄ ¥⁄™™ŸÄ—™ŸÄÃêŸÆŸ¨ –Ÿ ™ÆŸ ||
òòaa®®••ŸŸ¢¢¢¢aahhŸŸssaaiirraassuurrŸŸÅÅ  ÀÀiivvaa  dd››ttyyaa∫∫ii  dd››ŒŒiittŸŸÅÅ  ||
ppeettuuÅÅ  pp‡‡tthhiivvyyŸŸÄÄ  ppaattiittŸŸÄÄssttŸŸÄÄÀÀ  òòaaêêŸŸddŸŸtthhaa  ssŸŸ  ttaaddŸŸ  ||||
Veel van de gedachten vielen op de grond uit angst voor het
woedende gelach van Zij Voor Wie Bewustzijn Afgezant is, en
Zij genoot van hun smaak in Haar mond.

- 39 -

Ñ⁄™ ºŸ™‡í®Ä $‹ØÛÄ ºÆ@æ≥™Ä º“Ÿ–‹¿Ÿ≤Î |
Ø‡{̋Ÿªæ‹¥ŸæÊ⁄∆@⁄∆∞Ê≤Â@À‹ÆÂ@∆Ÿ⁄¿–Ê⁄≤éŸÅ ||
iittii  mmŸŸtt‡‡ggaa®®aaÄÄ  éérruudd∞∞aaÄÄ  mmaarrddaayyaannttaaÄÄ  mmaahhŸŸssuurrŸŸnn  ||
dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  ∫∫yyuuppŸŸyyaaiirr  vviivvii∞∞aaiirr  nneeÀÀuurrddeevvŸŸrriissaaiinniiééŸŸÅÅ  ||||
Bij het zien van de vele moeders zulke grote gedachten op
verschillende wijze doden, begon het leger van gedachten weg
te rennen.

- 40 -

¥ƒŸæ≤¥¿Ÿ≤Î Ø‡{̋Ÿ ÆÊ´æŸ≤Î ºŸ™‡í®Ÿ⁄Æ@™Ÿ≤Î |
æËØÛfiºªæŸææÈ $‹ØÛË ¿#∏¤úË º“Ÿ–‹¿Å ||
ppaallŸŸyyaannaappaarrŸŸnn  dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  ddaaiittyyŸŸnn  mmŸŸtt‡‡  ggaa®®ŸŸrrddiittŸŸnn  ||
yyoodd∞∞uummaa∫∫yyŸŸyyaayyaauu  éérruudd∞∞oo  rraaééttaa∏∏¤¤jjoo  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||||
Bij het zien van de vluchtende onderdrukte gedachten door de
krachten van de Moeders, mengde het Zaad van Verlangen,
een grote gedachte van ongekende kracht, zich in het gevecht
om met grote woede te strijden.
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- 41 -

¿#⁄∏≥Æ‹æ@ÆŸ ∫›ºÈ ¥™´æ—æ À¿¤¿™Å |
–º‹´¥™⁄™ º‰⁄Æ≥æŸÄ ™™Î¥˚˚ºŸ®—™ÆŸ–‹¿Å ||
rraaééttaa∏∏iinndduurr  yyaaddŸŸ  ∫∫››mmaauu  ppaattaattyyaassyyaa  ÀÀaarr¤¤rraattaaÅÅ  ||
ssaammuuttppaattaattii  mmeeddiinnyyŸŸÄÄ  ttaatt  pprraammŸŸ®®aass  ttaaddŸŸssuurraaÅÅ  ||||
Wanneer een druppel bloed uit zijn lichaam de grond raakt,
wordt een andere grote gedachte met dezelfde intensiteit op
dezelfde plaats geboren.

- 42 -

æ‹æ‹∞‰ – íÆŸ¥Ÿ⁄®⁄¿≥Æ̇À#ÒŸ º“Ÿ–‹¿Å |
™™ÃÊ≥Æ˙¤ —∆∆ú˘‰® ¿#∏¤úº™Ÿ•æ™Î ||
yyuuyyuu∞∞ee  ssaa  ggaaddŸŸ  ppŸŸ®®iirr  iinnddrraa  ÀÀaaééttyyŸŸ  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||
ttaattaaÀÀòòaaiinnddrr¤¤  ssvvaavvaajjrree®®aa  rraaééttaa∏∏¤¤jjaamm  aattŸŸ••aayyaatt  ||||
De Energie van de Heerser van het Zuivere begon te vechten
met deze geweldige gedachte die een knuppel in zijn hand had.
Toen sloeg Zij het Zaad van Verlangen met Haar
bliksemschicht..

- 43 -

é‹⁄ƒÀ‰≤Ÿ“™—æŸÀ‹ ∏“‹ –‹–̆Ÿ∆ ÀË⁄®™ºÎ |
–º‹%— ‹̈—™™Ë æË∞Ÿ—™Æ̇fl¥Ÿ—™´¥¿Ÿ$ºŸÅ ||
ééuulliiÀÀeennŸŸhhaattaassyyŸŸÀÀuu  ∏∏aahhuu  ssuussrrŸŸvvaa  ÀÀoo®®iittaamm  ||
ssaammuuttttaasstthhuuss  ttaattoo  yyoo∞∞ŸŸss  ttaaddrr››ppŸŸssttaatt  ppaarrŸŸéérraammŸŸÅÅ  ||||
Gewond door de bliksemschicht, stortte bloed uit zijn lichaam,
en voor elke druppel bloed die de grond raakte verscheen
dezelfde vorm, en deze was even fel.

- 44 -

æŸ∆≥™Å ¥⁄™™Ÿ—™—æ À¿¤¿ŸÆ ˙#⁄∏≥Æ∆Å |
™Ÿ∆≥™Å ¥‹¡ŒŸ úŸ™Ÿ—™Æ̋¤æ@@@@@∏ƒ⁄∆$ºŸÅ ||
yyŸŸvvaannttaaÅÅ  ppaattii  ttŸŸssttaassyyaa  ÀÀaarr¤¤rrŸŸdd  rraaééttaa  ∏∏iinnddaavvaaÅÅ  ||
ttŸŸvvaannttaaÅÅ  ppuurruuŒŒŸŸ  jjŸŸttŸŸss  ttaaddvv¤¤rryyaa  ∏∏aallaavviiéérraammŸŸÅÅ  ||||
Voor zovele druppels bloed uitgestort uit dat de wonden van het
Zaad van Verlangen, werden net zoveel krijgers
gemanifesteerd, allemaal even dapper, even sterk, en even fel.
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- 45 -

™‰ òŸ⁄¥ æ‹æ‹∞‹—™& ¥‹¡ŒŸ ¿#–Ω∫∆ŸÅ |
–ºÄ ºŸ™‡⁄∫¿´æ‹í̆À—&¥Ÿ™Ÿ⁄™∫¤Œ®ºÎ ||
ttee  òòŸŸppii  yyuuyyuu∞∞uuss  ttaattrraa  ppuurruuŒŒŸŸ  rraaééttaa  ssaamm∫∫aavvŸŸÅÅ  ||
ssaammaaÄÄ  mmŸŸtt‡‡∫∫iirr  aattyyuuggrraa  ÀÀaassttrraa  ppŸŸttŸŸttii  ∫∫¤¤ŒŒaa®®aamm  ||||
Die strijders geboren uit het Zaad van Verlangen bezaten
extreem angstige wapens, en Zij begonnen een gewelddadige
strijd met de vele Moeders.

- 46 -

¥‹≤Ã ∆ú̆¥Ÿ™‰≤ ’™º—æ ⁄À¿Ë æÆŸ |
∆∆Ÿ“ ¿#Ä ¥‹¡ŒŸ—™™Ë úŸ™ŸÅ –“– ˘ÀÅ ||
ppuunnaaÀÀòòaa  vvaajjrraa  ppŸŸtteennaa  ’’aattaammaassyyaa  ÀÀiirroo  yyaaddŸŸ  ||
vvaavvŸŸhhaa  rraaééttaaÄÄ  ppuurruuŒŒŸŸss  ttaattoo  jjŸŸttŸŸÅÅ  ssaahhaassrraaÀÀaaÅÅ  ||||
Toen Hij gewond raakte aan het hoofd door die treffende
bliksemschicht, en het bloed begon te stromen, toen werden
duizenden krijgers eruit geboren.

- 47 -

∆Êœ®∆¤ –º¿‰ òÊ≤Ä ò$Â®Ÿ⁄∫úîŸ≤ “ |
íÆæŸ ™Ÿ•æŸºŸ– ã≥Æ̇¤ ™º–‹¿‰Ã̧¿ºÎ ||
vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤  ssaammaarree  òòaaiinnaaÄÄ  òòaaéérree®®ŸŸ∫∫ii  jjaagghhŸŸnnaa  hhaa  ||
ggaaddaayyŸŸ  ttŸŸ••aayyŸŸmmŸŸssaa  aaiinnddrr¤¤  ttaammaassuurreeÀÀvvaarraamm  ||||
De Energie van het Alles Omvattende Bewustzijn raakte het
Zaad van Verlangen met Haar discus, de Energie van de
Heerser van het Zuivere sloeg die generaal van de legers van
gedachten met Haar knuppel.

- 48 -

∆Êœ®∆¤ò$⁄∫≤Ù—æ ¡⁄∞¿–˘Ÿ∆–Ω∫∆ ÊÅ |
–“–˘ÀË úíÆ ˝ÒŸPÄ ™™Î¥̊̊ºŸ®Êº@“Ÿ–‹¿ÊÅ ||
vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤  òòaaéérraa∫∫iinnnnaassyyaa  rruu∞∞iirraassrrŸŸvvaa  ssaamm∫∫aavvaaiiÅÅ  ||
ssaahhaassrraaÀÀoo  jjaaggaaddvvyyŸŸppttaaÄÄ  ttaattpprraammŸŸ®®aaiirr  mmaahhŸŸssuurraaiiÅÅ  ||||
Gewond door de discus van de Energie van het Alles
Omvattende Bewustzijn, stroomde er overvloedig veel bloed,
die zich manifesteerde in duizenden grote gedachten, zodat
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snel de gehele grove wereld doordrongen was van het Zaad van
Verlangen.

- 49 -

À#ÒŸ úîŸ≤ éÈºŸ¿¤ ∆Ÿ¿Ÿ“¤ ò ™¨Ÿ⁄–≤Ÿ |
ºŸ“‰Ã̧¿¤ ⁄&À›ƒ‰≤ ¿#∏¤úÄ º“Ÿ–‹¿ºÎ ||
ÀÀaaééttyyŸŸ  jjaagghhŸŸnnaa  ééaauummŸŸrr¤¤  vvŸŸrrŸŸ““¤¤  òòaa  ttaatthhŸŸssiinnŸŸ  ||
mmŸŸhheeÀÀvvaarr¤¤  ttrriiÀÀ››lleennaa  rraaééttaa∏∏¤¤jjaaÄÄ  mmaahhŸŸ  ssuurraamm  ||||
De Immer Zuivere sloeg die grote gedacht, het Zaad van
Verlangen, met Haar energie, en de Energie van het Meest
Verheven Verlangen, met Haar zwaard, en de Grote Ziener
van Allen, met Haar speer.

- 50 -

– òŸ⁄¥ íÆæŸ ÆÊ´æÅ –∆Ÿ@ ä∆Ÿ“≤™Î ¥‡¨éÍ |
ºŸ™·Å éË¥–ºŸ⁄∆{Ë ¿#∏¤úË º“Ÿ–‹¿Å ||
ssaa  òòŸŸppii  ggaaddaayyŸŸ  ddaaiittyyaaÅÅ  ssaarrvvŸŸ  eevvŸŸhhaannaatt  pp‡‡tthhaaéé  ||
mmŸŸtt··ÅÅ  ééooppaa  ssaammŸŸvviiŒŒ¢¢oo  rraaééttaa∏∏¤¤jjoo  mmaahhŸŸ  ssuurraaÅÅ  ||||
Met grote woede sloeg die grote gedachte, het Zaad van
Verlangen, met zijn knuppel op alle energien van de Moeders.

- 51 -

™—æŸ“™—æ ∏“‹∞Ÿ À⁄#À›ƒŸ⁄Æ⁄∫∫@‹⁄∆ |
¥¥Ÿ™ æË ∆Ê ¿#Èî—™‰≤Ÿ–°ö™ÀËÉ–‹¿ŸÅ ||
ttaassyyŸŸhhaattaassyyaa  ∏∏aahhuu∞∞ŸŸ  ÀÀaaééttiiÀÀ››llŸŸddii∫∫iirr  ∫∫uuvvii  ||
ppaappŸŸttaa  yyoo  vvaaii  rraaééttaauu  gghhaasstteennŸŸssaa††  ööaattaaÀÀoo--ssuurrŸŸÅÅ  ||||
Gewond door de energien, speren en andere wapens, stortte
bloed vanuit zijn lichaam als een rivier, en waarachtig werden
er ontelbare gedachten uit geboren.

- 52 -

™ÊÃŸ–‹¿Ÿ–‡è–Ω∫›™Ê¿–‹¿ÊÅ –éƒ~ úí™Î |
…æŸPºŸ–¤%™Ë Æ‰∆Ÿ ∫æºŸúìº‹¡%ººÎ ||
ttaaiiÀÀ  òòŸŸssuurrŸŸ  ss‡‡ééssaamm∫∫››ttaaiirr  aassuurraaiiÅÅ  ssaaééaallaaÄÄ  jjaaggaatt  ||
vvyyŸŸppttaamm  ŸŸss¤¤tt  ttaattoo  ddeevvŸŸ  ∫∫aayyaammŸŸjjaaggmmuurruuttttaammaamm  ||||
Op deze wijze verspreiden de gedachten geboren uit het Zaad
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van Verlangen het gehele waarneembare universum, en de
Goden werden erg angstig.

- 53 -

™Ÿ≤Î ⁄∆Œ©®Ÿ≤Î –‹¿Ÿ≤Î Ø‡{̋Ÿ ò⁄©•éŸ ¥ ˚˚Ÿ“ –´∆¿Ÿ |
Ü∆Ÿò éŸƒ¤Ä òŸº‹©•‰ ⁄∆—™¤®Ä@Ä ∆Æ≤Ä é‹¡ ||
ttŸŸnn  vviiŒŒaa®®®®ŸŸnn  ssuurrŸŸnn  dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  òòaa®®••iiééŸŸ  pprrŸŸhhaa  ssaattvvaarrŸŸ  ||
uuvvŸŸòòaa  ééŸŸll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ee  vviisstt¤¤rr®®aaÄÄ  vvaaddaannaaÄÄ  ééuurruu  ||||
Bij het zien van de verslagenheid van de Goden, vertelde Zij
Die Gedachten Verscheurt aan de Verlosser Van Duisternis,
'Hey Doder van Passie en Woede! Vergroot Uw mond.

- 54 -

ºôö—&¥Ÿ™–Ω∫›™Ÿ≤Î ¿#⁄∏≥Æ›≥º“Ÿ–‹¿Ÿ≤Î |
¿#⁄∏≥ÆËÅ ¥ ˚˚™¤ôö ´∆Ä ∆è&‰®Ÿ≤‰≤ ∆‰⁄í≤Ÿ ||
mmaaòòòòhhaassttrraa  ppŸŸttaa  ssaamm∫∫››ttŸŸnn  
rraaééttaa∏∏iinn∞∞››nn  mmaahhŸŸssuurrŸŸnn  ||
rraaééttaa∏∏iinnddooÅÅ  pprraatt¤¤òòööaa  ttvvaaÄÄ  vvaaééttrree®®ŸŸnneennaa  vveeggiinnŸŸ  ||||
Eet snel al deze Zaden of Verlangen en al die grote gedachten
die uit het Zaad van Verlangen komen wanneer Hij wordt
geslagen met de slagen van mijn wapens.

- 55 -

∫’æ≥™¤ ò¿ ¿®‰ ™Æ‹´¥≤ÙŸ≥º“Ÿ–‹¿Ÿ≤Î |
ä∆º‰Œ ’æÄ ÆÊ´æÅ ’¤®¿#Ë í⁄ºœæ⁄™ ||
∫∫aa’’aayyaanntt¤¤  òòaarraa  rraa®®ee  ttaadduuttppaannnnŸŸnn  mmaahhŸŸssuurrŸŸnn  ||
eevvaammeeŒŒaa  ’’aayyaaÄÄ  ddaaiittyyaaÅÅ  ’’¤¤®®aarraaééttoo  ggaammiiŒŒyyaattii  ||||
Maak een wandeling over het slagveld en eet alle grote
gedachten die geboren worden uit dat bloed, en wanneer al het
bloed verspild is, zal hij binnenkort zichzelf vernietigen.

- 56 -
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∫÷æºŸ®Ÿ—´∆æŸ òËí ˘Ÿ ≤ òË´¥´—æ⁄≥™ òŸ¥¿‰ |
Ñ´æ‹è´∆Ÿ ™ŸÄ ™™Ë Æ‰∆¤ À›ƒ‰≤Ÿ⁄∫úîŸ≤ ™ºÎ ||
∫∫aa’’yyaammŸŸ®®ŸŸss  ttvvaayyŸŸ  òòooggrrŸŸ  nnaa  òòoottppaattssyyaannttii  òòŸŸppaarree  ||
iittyyuuééttvvŸŸ  ttŸŸÄÄ  ttaattoo  ddeevv¤¤  ÀÀ››lleennŸŸ∫∫ii  jjaagghhŸŸnnaa  ttaamm  ||||
Wanneer U die angstige gedachten opeet, dan zullen er geen
nieuwe gedachten geboren worden." Zo gezegd sloeg de Godin
Zij Die Gedachten Verscheurt het Zaad van Verlangen met
Haar speer.

- 57 -

º‹ê‰≤ éŸƒ¤ úí‡“‰ ¿#∏¤ú—æ ÀË⁄®™ºÎ |
™™ËÉ–Ÿ∆ŸúîŸ≤Ÿ¨ íÆæŸ ™& ò⁄©•éŸºÎ ||
mmuuêêeennaa  ééŸŸll¤¤  jjaagg‡‡hhee  rraaééttaa∏∏¤¤jjaassyyaa  ÀÀoo®®iittaamm  ||
ttaattoo--ssŸŸvvŸŸjjaagghhŸŸnnŸŸtthhaa  ggaaddaayyŸŸ  ttaattrraa  òòaa®®••iiééŸŸmm  ||||
En de Verlosser Van Duisternis nam zijn bloed in Haar mond.
Toen sloeg hij Zij Die Gedachten Verscheurt met zijn knuppel.

- 58 -

≤ òŸ—æŸ ∆‰Æ≤ŸÄ ò$Â íÆŸ¥Ÿ™ËÉ⁄≈¥éŸº⁄¥ |
™—æŸ“™—æ Æ‰“Ÿ%‹ ∏“‹ –‹–̆Ÿ∆ ÀË⁄®™ºÎ ||
nnaa  òòŸŸssyyŸŸ  vveeddaannŸŸÄÄ  òòaaéérree  ggaaddŸŸppŸŸttoo--llppiiééŸŸmmaappii  ||
ttaassyyŸŸhhaattaassyyaa  ddeehhŸŸttttuu  ∏∏aahhuu  ssuussrrŸŸvvaa  ÀÀoo®®iittaamm  ||||
Maar van de klap van de knuppel voelde de Godin geen pijn.
Nog steeds bleef het bloed uit zijn wonden stromen.

- 59 -

æ™—™™—™Æ̋è&‰® òŸº‹©•Ÿ –Ω¥˚˚™¤ôö⁄™ |
º‹ê‰ –º‹ØÓÓ™Ÿ æ‰É—æŸ ¿#¥Ÿ™Ÿ≥º“Ÿ–‹¿ŸÅ ||
yyaattaass  ttaattaass  ttaadd  vvaaééttrree®®aa  òòŸŸmmuu®®••ŸŸ  ssaammpprraatt¤¤òòööaattii  ||
mmuuêêee  ssaammuuddggaattŸŸ  yyee--ssyyŸŸ  rraaééttaa  ppŸŸttŸŸnn  mmaahhŸŸ  ssuurrŸŸÅÅ  ||||

- 60 -
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™ŸÄÃêŸÆŸ¨ òŸº‹©•Ÿ ¥¥È ™—æ ò ÀË⁄®™ºÎ |
Æ‰∆¤ À›ƒ‰≤ ∆ú̆‰® ∏Ÿ®Ê¿⁄–⁄∫à@⁄{⁄∫Å ||
ttŸŸÄÄÀÀ  òòaaêêŸŸddŸŸtthhaa  òòŸŸmmuu®®••ŸŸ  ppaappaauu  ttaassyyaa  òòaa  ÀÀoo®®iittaamm  ||
ddeevv¤¤  ÀÀ››lleennaa  vvaajjrree®®aa  ∏∏ŸŸ®®aaiirraassii∫∫iirr  ‡‡ŒŒ¢¢ii∫∫iiÅÅ  ||||

- 61 -

úîŸ≤ ¿#∏¤úÄ ™ÄÄ òŸº‹©•Ÿ¥¤™ÀË⁄®™ºÎ |
– ¥¥Ÿ™ º“¤¥‡}‰ À—&–óÔ–ºŸ“™Å ||
jjaagghhŸŸnnaa  rraaééttaa∏∏¤¤jjaaÄÄ  ttaaÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸpp¤¤ttaa  ÀÀoo®®iittaamm  ||
ssaa  ppaappŸŸttaa  mmaa““¤¤pp‡‡ŒŒ¢¢hhee  ÀÀaassttrraa  ssaaññgghhaa  ssaammŸŸhhaattaaÅÅ  ||||

- 62 -

≤¤¿#Ã º“¤¥Ÿƒ ¿#∏¤úË º“Ÿ–‹¿Å |
™™—™‰ “Œ@º™‹ƒº∆Ÿ¥‹⁄—&ÆÀŸ ≤‡¥ ||
nn¤¤rraaééttaaÀÀòòaa  mmaa““¤¤ppŸŸllaa  rraaééttaa∏∏¤¤jjoo  mmaahhŸŸssuurraaÅÅ  ||
ttaattaassttee  hhaarrŒŒaammaattuullaamm  aavvŸŸppuussttrriiddaaÀÀŸŸ  nn‡‡ppaa  ||||
59-62. Maar wat voor bloed er ook viel, de Doder van Passie en
Woede nam het in Haar mond. Welke grote gedachten ook
maar werden geboren uit dat bloed, Zij nam deze direct in Haar
mond, en Zij dronk het bloed ook. Toen bestreed de Godin het
Zaad van Verlangen met Haar spies, bliksemschicht, boog,
zwaard en speer, terwijl de Doder van Passie en Woede het
bloed dronk. Oh Koning, het Zaad van Verlangen was gewond
door die grote verzameling wapens, en beroofd van bloed, viel
die grote gedachte op de grond. De Goden bereikte
onvoorstelbare gelukzaligheid!

- 63 -

™‰ŒŸÄ ºŸ™‡í®Ë úŸ™Ë ≤≤™Ÿ@–‡ñÍºÆËØÛ™Å ||
tteeŒŒŸŸÄÄ  mmŸŸtt‡‡ggaa®®oo  jjŸŸttoo  nnaannaarrttŸŸss‡‡ññ  mmaaddoodd∞∞aattaaÅÅ  ||||
De vele Moeders, verheugd door het drinken van zijn bloed,
dansten intens van vreugde!

F
ooÄÄ
Aum
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≤∆ºËÉ±æŸæÅ
nnaavvaammoo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ

Hoofdstuk Negen

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F ∏≥∞›ééŸ†≤⁄≤∫Ä ¡⁄ò¿Ÿ’ºŸƒŸÄ
¥ŸÀŸóÏfiÀÈ ò ∆¿ÆŸÄ ⁄≤ú∏Ÿ“‹Æ©•ÊÅ |
⁄∏∫̊Ÿ®⁄º≥Æ‹ÀéƒŸ∫¿®Ä ⁄&≤‰&-
º∞Ÿ@⁄Ω∏éÂÀº⁄≤ÀÄ ∆¥‹¿ŸÃ˘˘æŸ⁄º ||
ooÄÄ  ∏∏aann∞∞››  ééaaééŸŸ††òòaannaannii∫∫aaÄÄ  rruuòòiirrŸŸ’’aa  mmŸŸllŸŸÄÄ  
ppŸŸÀÀŸŸññééuuÀÀaauu  òòaa  vvaarraaddŸŸÄÄ  nniijjaa∏∏ŸŸhhuuddaa®®••aaiiÅÅ  ||
∏∏ii∫∫rrŸŸ®®aammiinndduu  ÀÀaaééaallŸŸ∫∫aarraa®®aaÄÄ  ttrriinneettrraamm  
aarr∞∞ŸŸmm∏∏iiééee  ÀÀaammaanniiÀÀaaÄÄ  vvaappuurrŸŸÀÀrraayyŸŸmmii  ||||
Aum Ik neem mijn toevlucht tot de Hoogste Verdeelde, de Heer
die voortdurend zowel mannelijk als vrouwelijk is zonder
einde. Haar kleur is als bloemen (Pentapetes Phoenicea) of
blinkend goud met een rood en geel mengsel. In Haar mooie
handen heeft Zij een rozenkrans, een net, en gebogen zwaard,
en toont de Mudra ‘het geven van zegeningen’. De stralende
halve maan is Haar sieraad, en Zij heeft drie ogen.

- 1 -

F ¿ŸúË∆Ÿò ||
ooÄÄ  rrŸŸjjoovvŸŸòòaa  ||||
Aum De koning zei:
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- 2 -

⁄∆⁄ò&⁄ºÆºŸëæŸ™Ä ∫í∆≤Î ∫∆™Ÿ ºº |
Æ‰…æŸÃ⁄¿™ºŸ“Ÿ´ΩæÄ ¿#∏¤ú∆∞Ÿ⁄Ã̆̆™ºÎ ||
vviiòòiittrraammiiddaammŸŸêêyyŸŸttaaÄÄ  ∫∫aaggaavvaann  ∫∫aavvaattŸŸ  mmaammaa  ||
ddeevvyyŸŸÀÀ  òòaarriittaa  mmŸŸhhŸŸttmmyyaaÄÄ  rraaééttaa∏∏¤¤jjaa  vvaa∞∞ŸŸÀÀrriittaamm  ||||
Oh Goddelijk Wezen, dit verhaal dat U mij heeft verteld over
de dood van het Zaad van Verlangen en de grootsheid van de
Godin is waarlijk prachtig.

- 3 -

∫›æÃ‰ôöŸΩæ“Ä Ã̆̆Ë™‹Ä ¿#∏¤ú‰ ⁄≤¥Ÿ⁄™™‰ |
òéŸ¿ À‹Ω∫Ë æ´éº@ ⁄≤À‹Ω∫ÃŸ⁄™éË¥≤Å ||
∫∫››yyaaÀÀòòeeòò  ööŸŸmmyyaahhaaÄÄ  ÀÀrroottuuÄÄ  rraaééttaa∏∏¤¤jjee  nniippŸŸttiittee  ||
òòaaééŸŸrraa  ÀÀuumm∫∫oo  yyaattééaarrmmaa  nniiÀÀuumm∫∫aaÀÀòòŸŸttii  ééooppaannaaÅÅ  ||||
Eigendunk en Zelfspot moet heel boos zijn geweest over zijn
dood. Ik wil graag horen hoe zij reageerden.

- 4 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 5 -

òéŸ¿ éË¥º™‹ƒÄ ¿#∏¤ú‰ ⁄≤¥Ÿ⁄™™‰ |
À‹Ω∫Ÿ–‹¿Ë ⁄≤À‹Ω∫Ã “™‰œ∆≥æ‰Œ‹ òŸ“∆‰ ||
òòaaééŸŸrraa  ééooppaamm  aattuullaaÄÄ  rraaééttaa∏∏¤¤jjee  nniippŸŸttiittee  ||
ÀÀuumm∫∫ŸŸssuurroo  nniiÀÀuumm∫∫aaÀÀòòaa  hhaatteeŒŒvvaannyyeeŒŒuu  òòŸŸhhaavvee  ||||
Na de dood van het Zaad van Verlangen en andere gedachten
in de strijd, was er geen limiet aan de woede van Eigendunk en
Zelfspot.
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- 6 -

“≥æºŸ≤Ä º“Ÿ–Ê≥æÄ ⁄∆ƒËèæŸºŒ@º‹Æ̋“≤Î |
Çªæ∞Ÿ∆⁄≤ÙÀ‹Ω∫ËÉ¨ º‹ëææŸ–‹¿–‰≤æŸ ||
hhaannyyaammŸŸnnaaÄÄ  mmaahhŸŸssaaiinnyyaaÄÄ  vviillooééyyŸŸmmaarrŒŒaammuuddvvaahhaann  ||
aa∫∫yyaa∞∞ŸŸvvaannnniiÀÀuumm∫∫oo--tthhaa  mmuuêêyyaayyŸŸssuurraa  sseennaayyŸŸ  ||||
Toen hij zag dat zijn uitgebreide leger op deze manier werd
gedood, rende Zelfspot, samen met zijn voornaamste soldaten,
in grote woede naar de Godin.

- 7 -

™—æŸí ˘™—™¨Ÿ ¥‡}‰ ¥ŸÃ@¸æËÃ º“Ÿ–‹¿ŸÅ |
–ÄÆ{È}¥‹¢ŸÅ $‹ØÛŸ “≥™‹Ä Æ‰∆¤º‹¥Ÿææ‹Å ||
ttaassyyŸŸggrraattaass  ttaatthhŸŸ  pp‡‡ŒŒ§§ee  ppŸŸrrÀÀvvaayyooÀÀòòaa  mmaahhŸŸssuurrŸŸÅÅ  ||
ssaaÄÄddaaŒŒ¢¢aauuŒŒ§§aa  ppuu¢¢ŸŸÅÅ  éérruudd∞∞ŸŸ  
hhaannttuuÄÄ  ddeevv¤¤mmuuppŸŸyyaayyuuÅÅ  ||||
Voor hem en achter hem, en ook op beide flanken, waren grote
gedachten, die van woede op hun lippen beten, en zij kwamen
om de Godin te doden.

- 8 -

ÇŸúíŸº º“Ÿ∆¤æ@@@@@Å À‹Ω∫ËÉ⁄¥ —∆∏ƒÊ∆‡@™Å |
⁄≤“≥™‹Ä ò⁄©•éŸÄ éË¥Ÿ´é‚´∆Ÿ æ‹ØÛÄ ™‹ ºŸ™‡⁄∫Å ||
ŸŸjjaaggŸŸmmaa  mmaahhŸŸvv¤¤rryyaaÅÅ  ÀÀuumm∫∫oo--ppii  ssvvaa∏∏aallaaiirr  vv‡‡ttaaÅÅ  ||
nniihhaannttuuÄÄ  òòaa®®••iiééŸŸÄÄ  ééooppŸŸtt  
éé‡‡ttvvŸŸ  yyuudd∞∞aaÄÄ  ttuu  mmŸŸtt‡‡∫∫iiÅÅ  ||||
De extreem gewelddadige Eigendunk kwam ook in grote
woede, samen met zijn leger, om te strijden met de vele
Moeders, en om Zij Die Gedachten Verscheurt te doden.

- 9 -

™™Ë æ‹ØÛº™¤∆Ÿ–¤¶‰…æŸ À‹Ω∫⁄≤À‹Ω∫æËÅ |
À¿∆Œ@º™¤∆Ëí̆Ä º‰îæË⁄¿∆ ∆Œ@™ËÅ ||
ttaattoo  yyuudd∞∞aammaatt¤¤vvŸŸss¤¤dd  ddeevvyyŸŸ  ÀÀuumm∫∫aa  nniiÀÀuumm∫∫aayyooÅÅ  ||
ÀÀaarraavvaarrŒŒaammaatt¤¤vvooggrraaÄÄ  mmeegghhaayyoorriivvaa  vvaarrŒŒaattooÅÅ  ||||
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Toen begonnen Eigendunk en Zelfspot een hevige strijd met de
Godin. Deze twee gedachten veroorzaakte, net als wolken, een
verschrikkelijke regen van pijlen.

- 10 -

⁄òôö‰ÆŸ—™Ÿ°ö¿ŸÄ—™ŸªæŸÄ ò⁄©•éŸ —∆À¿Ë´é¿ÊÅ |
™Ÿ•æŸºŸ– òŸóÓ‰Œ‹ À—&ÈîÊ¿–‹¿‰Ã̧¿È ||
òòiiòòööeeddŸŸssttŸŸ††ööaarrŸŸÄÄssttŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  
òòaa®®••iiééŸŸ  ssvvaaÀÀaarroott  ééaarraaiiÅÅ  ||
ttŸŸ••aayyŸŸmmŸŸssaa  òòŸŸññííeeŒŒuu  ÀÀaassttrraauugghhaaiirr  aassuurreeÀÀvvaarraauu  ||||
Die afgeschoten pijlen werden onmiddellijk doorgesneden
tijdens de vlucht door de massa van pijlen van de boog van Zij
Die Gedachten Verscheurt, en met de veelheid van andere
wapens kwam Zij neer op de twee Koningen van Gedachten en
verwondde hun lichamen.

- 11 -

⁄≤À‹Ω∫Ë ⁄≤⁄À™ÄÄ êDÓÄ òº@ òŸÆŸæ –‹¥̊̊∫ºÎ |
Ç™Ÿ•æ≥º›⁄±≤@ ⁄–Ä“Ä Æ‰…æŸ ∆Ÿ“≤º‹%ººÎ ||
nniiÀÀuumm∫∫oo  nniiÀÀiittaaÄÄ  êêaa••ggaaÄÄ  
òòaarrmmaa  òòŸŸddŸŸyyaa  ssuupprraa∫∫aamm  ||
aattŸŸ••aayyaannmm››rr∞∞nnii  ssiiÄÄhhaaÄÄ  ddeevvyyŸŸ  vvŸŸhhaannaammuuttttaammaamm  ||||
Zelfspot nam een scherp zwaard en glanzende schild, en sloeg
de drager van de Godin, de leeuw, op het hoofd.

- 12 -

™Ÿ⁄•™‰ ∆Ÿ“≤‰ Æ‰∆¤ ’‹¿¥̊̊‰®Ÿ⁄–º‹%ººÎ |
⁄≤À‹Ω∫—æŸÀ‹ ⁄òôö‰Æ òº@ òŸµæ{ò≥Æ̇éºÎ ||
ttŸŸ••iittee  vvŸŸhhaannee  ddeevv¤¤  ’’uurraapprree®®ŸŸssiimmuuttttaammaamm  ||
nniiÀÀuumm∫∫aassyyŸŸÀÀuu  òòiiòòööeeddaa  
òòaarrmmaa  òòŸŸppyyaaŒŒ¢¢aa  òòaannddrraaééaamm  ||||
Nadat Haar drager was verwond, sneed de Godin onmiddellijk
het zwaard van Zelfspot in stukken met Haar pijlen, en ook zijn
schild, dat was ingelegd met acht manen.
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- 13 -

⁄ö≤Ù‰ òº@⁄® êDÓ‰‰ ò À⁄#Ä ⁄ò’‰¥ –ËÉ–‹¿Å |
™Ÿºµæ—æ ⁄Æ̋∞Ÿ ò$Â ò$Â®Ÿ⁄∫º‹êŸí™ŸºÎ ||
ööiinnnnee  òòaarrmmaa®®ii  êêaa••ggee  òòaa  ÀÀaaééttiiÄÄ  òòii’’eeppaa  ssoo--ssuurraaÅÅ  ||
ttŸŸmmaappyyaassyyaa  ddvvii∞∞ŸŸ  òòaaéérree  òòaaéérree®®ŸŸ∫∫iimmuuêêŸŸggaattŸŸmm  ||||
Toen zijn zwaard en schild in stukken werden verscheurd,
gooide die gedachte zijn energie, maar de Godin sneed ook
deze in stukken met Haar discus.

- 14 -

éË¥Ÿ±ºŸ™Ë ⁄≤À‹Ω∫ËÉ¨ À›ƒÄ úí˘Ÿ“ ÆŸ≤∆Å |
ÇŸæŸ™ÄÄ º‹⁄{¥Ÿ™‰≤ Æ‰∆¤ ™cŸµæò›®@æ™Î ||
ééooppŸŸ∞∞mmŸŸttoo  nniiÀÀuumm∫∫oo--tthhaa  ÀÀ››llaaÄÄ  jjaaggrrŸŸhhaa  ddŸŸnnaavvaaÅÅ  ||
ŸŸyyŸŸttaaÄÄ  mmuuŒŒ¢¢iippŸŸtteennaa  ddeevv¤¤  ttaaòòòòŸŸppyyaa  òò››rr®®aayyaatt  ||||
Met zijn afbrokkelende humeur, nam Zelfspot zijn spies om te
vechten met de Godin, maar met een slag van Haar vuist
verpulverde Zij deze.

- 15 -

ÇŸ⁄∆±æŸ¨ íÆŸÄ –ËÉ⁄¥ ⁄ò’‰¥ ò⁄©•éŸÄ ¥ ˚˚⁄™ |
–Ÿ⁄¥ Æ‰…æŸ ⁄&À›ƒ‰≤ ⁄∫≤ÙŸ ∫—º´∆ºŸí™Ÿ ||
ŸŸvvii∞∞yyŸŸtthhaa  ggaaddŸŸÄÄ  ssoo--ppii  òòii’’eeppaa  òòaa®®••iiééŸŸÄÄ  pprraattii  ||
ssŸŸppii  ddeevvyyŸŸ  ttrriiÀÀ››lleennaa  ∫∫iinnnnŸŸ  ∫∫aassmmaattvvaammŸŸggaattŸŸ  ||||
Daarna pakte hij een knuppel en gooide het naar de Godin,
maar ook dat, sneed Zij Die Gedachten Verscheurt door met
Haar drietand en reduceerde het tot as.

- 16 -

™™Å ¥¿À‹“—™Ä ™ºŸæŸ≥™Ä ÆÊ´æ¥‹óÓ∆ºÎ |
ÇŸ“´æ Æ‰∆¤ ∏Ÿ®ÈîÊ¿¥Ÿ™æ™ ∫›™ƒ‰ ||
ttaattaaÅÅ  ppaarraaÀÀuu  hhaassttaaÄÄ  ttaammŸŸyyŸŸnnttaaÄÄ  ddaaiittyyaappuuññííaavvaamm  ||
ŸŸhhaattyyaa  ddeevv¤¤  ∏∏ŸŸ®®aauugghhaaiirr  aappŸŸttaayyaattaa  ∫∫››ttaallee  ||||
Daarna nam de Koning van Gedachten, Zelfspot, een strijdbijl
in zijn handen, maar hem aan zien komend, liet de Godin een
veelheid aan pijlen los, na hem verwond te hebben, legde Zij
hem te rusten op de aarde.
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- 17 -

™⁄—º⁄≤Ù¥⁄™™‰ ∫›ºÈ ⁄≤À‹Ω∫‰ ∫¤º⁄∆$º‰ |
∫̊Ÿ™æ@@@@@™¤∆ –Ä$‹ØÛÅ ¥˚˚ææÈ “≥™‹º⁄Ω∏éŸºÎ ||
ttaassmmiinn  nniippaattiittee  ∫∫››mmaauu  nniiÀÀuumm∫∫ee  ∫∫¤¤mmaavviiéérraammee  ||
∫∫rrŸŸttaarryyaatt¤¤vvaa  ssaaÄÄéérruudd∞∞aaÅÅ  
pprraayyaayyaauu  hhaannttuumm  aamm∏∏iiééŸŸmm  ||||
Nadat Zelfspot te rusten werd gelegd op de aarde, werd zijn
zeer felle broer zeer kwaad, en hij naderde om de Moeder van
het Universum te doden.

- 18 -

– ¿¨—¨—™¨Ÿ´æ‹cÊí‡@“¤™¥¿ºŸæ‹∞ÊÅ |
∫‹úÊ¿{Ÿ⁄∫¿™‹ƒÊ…æŸ@µæŸÀ‰ŒÄÄ ∏∫È ≤∫Å ||
ssaa  rraatthhaasstthhaass  ttaatthhŸŸtt  yyuuòòòòaaiirr  gg‡‡““¤¤ttaappaarraammŸŸyyuu∞∞aaiiÅÅ  ||
∫∫uujjaaiirr  aaŒŒ¢¢ŸŸ∫∫iirr  aattuullaaiirr  
vvyyŸŸppyyŸŸÀÀeeŒŒaaÄÄ  ∏∏aa∫∫aauu  nnaa∫∫aaÅÅ  ||||
Gezeten op zijn wagen, toonde hij prachtige wapens in zijn acht
machtige armen, en hij bedekte de gehele atmosfeer met zijn
prachtige glans.

- 19 -

™ºŸæŸ≥™Ä –ºŸƒËèæ Æ‰∆¤ ÀóÌº∆ŸÆæ™Î |
ùæŸÀπÆÄ òŸ⁄¥ ∞≤‹ŒÃéŸ¿Ÿ™¤∆ Æ‹Å–“ºÎ ||
ttaammŸŸyyŸŸnnttaaÄÄ  ssaammŸŸllooééyyaa  ddeevv¤¤  ÀÀaaññêêaamm  aavvŸŸddaayyaatt  ||
jjyyŸŸÀÀaa∏∏ddaaÄÄ  òòŸŸppii  ∞∞aannuuŒŒaaÀÀòòaaééŸŸrrŸŸtt¤¤vvaa  dduuÅÅssaahhaamm  ||||
Toen Zij hem zag naderen, maakte de Godin met Haar schelp
en met het geluid van Haar boogpees een te ondraaglijk geluid.

- 20 -

¥›¿æŸºŸ– éé‹∫Ë ⁄≤úî©¢Ÿ—∆≤‰≤ ò |
–º—™ÆÊ´æ–Ê≥æŸ≤ŸÄ ™‰úË∆∞⁄∆∞Ÿ⁄æ≤Ÿ ||
pp››rraayyŸŸmmŸŸssaa  ééaaééuu∫∫oo  nniijjaagghhaa®®¢¢ŸŸ  ssvvaanneennaa  òòaa  ||
ssaammaassttaa  ddaaiittyyaa  ssaaiinnyyŸŸnnŸŸÄÄ  tteejjoo  vvaa∞∞aavvii∞∞ŸŸyyiinnŸŸ  ||||
Het geluid van Haar bel, die de pracht en praal van alle
gedachten vernietigt, doordrong in alle richtingen.
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- 21 -

™™Å ⁄–Ä“Ë º“Ÿ≤ŸÆÊ—´æŸ⁄ú™‰∫º“ŸºÆÊÊÅ |
¥›¿æŸºŸ– íí≤Ä íŸÄÄ ™¨Ê∆ ⁄ÆÀË ÆÀ ||
ttaattaaÅÅ  ssiiÄÄhhoo  mmaahhŸŸnnŸŸddaaiiss  ttyyŸŸjjiittee∫∫aa  mmaahhŸŸmmaaddaaiiÅÅ  ||
pp››rraayyŸŸmmŸŸssaa  ggaaggaannaaÄÄ  ggŸŸÄÄ  ttaatthhaaiivvaa  ddiiÀÀoo  ddaaÀÀaa  ||||
Daarna gaf de leeuw een brul, die zelfs de grootste koningen
onder de olifanten hun trots liet verliezen, en het gezoem van
het gebrul vulde de aarde, de atmosfeer en de tien richtingen.

- 22 -

™™Å éŸƒ¤ –º‹´¥´æ íí≤Ä ÷ºŸº™Ÿ•æ™Î |
é¿ŸªæŸÄ ™⁄≤Ù≤ŸÆ‰≤ ¥ ˚˚Ÿè—∆≤Ÿ—™‰ ⁄™¿Ë⁄“™ŸÅ ||
ttaattaaÅÅ  ééŸŸll¤¤  ssaammuuttppaattyyaa  ggaaggaannaaÄÄ  ’’mmŸŸmmaattŸŸ••aayyaatt  ||
ééaarrŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  ttaannnnii  nnŸŸddeennaa  pprrŸŸééssvvaannŸŸssttee  ttiirroohhiittŸŸÅÅ  ||||
Toen sprong de Verlosser Van Duisternis in de lucht en met
Haar twee handen, sloeg Zij op de aarde. Hierdoor kwam er
een extreem lawaai dat de voorgaande geluiden verstomde.

- 23 -

Ç£Ÿ£“Ÿ–º⁄À∆Ä ⁄À∆Æ›™¤ òéŸ¿ “ |
™ÊÅ ÀπÆÊ¿–‹¿Ÿ—&‰–‹Å À‹Ω∫Å éË¥Ä ¥¿Ä ææÈ ||
aa¢¢¢¢ŸŸ¢¢¢¢aahhŸŸssaammaaÀÀiivvaaÄÄ  ÀÀiivvaadd››tt¤¤  òòaaééŸŸrraa  hhaa  ||
ttaaiiÅÅ  ÀÀaa∏∏ddaaiirraassuurrŸŸssttrreessuuÅÅ  
ÀÀuumm∫∫aaÅÅ  ééooppaaÄÄ  ppaarraaÄÄ  yyaayyaauu  ||||
Daarna gaf Zij Voor Wie Bewustzijn Afgezant is een
geweldige paardengelach, tot ongenoegen van de gedachten,
en dit horende, begonnen alle gedachten te huiveren.
Eigendunk werd zeer nerveus.

- 24 -

Æ‹¿Ÿ´ºÄ⁄—™} ⁄™}‰⁄™ …æŸú“Ÿ¿Ÿ⁄Ω∏éŸ æÆŸ |
™ÆŸ úæ‰´æ⁄∫⁄“™ÄÄ Æ‰∆Ê¿ŸéŸÀ–Ä⁄—¨™ÊÊÅ ||
dduurrŸŸttmmaaÄÄssttiiŒŒ§§aa  ttiiŒŒ§§eettii  vvyyŸŸjjaahhŸŸrrŸŸmm∏∏iiééŸŸ  yyaaddŸŸ  ||
ttaaddŸŸ  jjaayyeettyyaa∫∫iihhiittaaÄÄ  ddeevvaaiirrŸŸééŸŸÀÀaa  ssaaÄÄsstthhiittaaiiÅÅ  ||||
De Godin zei tegen Eigendunk: "Oh Slechte, blijf staan!" En
toen steeg de stem van de Goden op in de atmosfeer,
"OVERWINNING AAN U!"
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- 25 -

À‹Ω∫‰≤Ÿí´æ æŸ À⁄#º‹@#Ÿ ù∆ŸƒŸ⁄™∫¤Œ®Ÿ |
ÇŸæŸ≥™¤ ∆⁄mé›¢Ÿ∫Ÿ –Ÿ ⁄≤¿—™Ÿ º“Ë≈éæŸ ||
ÀÀuumm∫∫eennŸŸggaattyyaa  yyŸŸ  ÀÀaaééttiirr  mmuuééttŸŸ  jjvvŸŸllŸŸttii∫∫¤¤ŒŒaa®®ŸŸ  ||
ŸŸyyŸŸnntt¤¤  vvaahhnnii  éé››¢¢ŸŸ∫∫ŸŸ  ssŸŸ  nniirraassttŸŸ  mmaahhoollééaayyŸŸ  ||||
Terwijl Eigendunk op rukte, wierp hij een extreem
angstaanjagende lichtenergie, die als een berg van vuur kwam,
en de Godin zette met een grote vlam van vuur, deze weg.

- 26 -

⁄–Ä“≤ŸÆ‰≤ À‹Ω∫—æ …æŸPÄÄ ƒËé&æŸ≥™¿ºÎ |
⁄≤îŸ@™⁄≤Å—∆≤Ë îË¿Ë ⁄ú™∆Ÿ≤∆≤¤¥™‰ ||
ssiiÄÄhhaannŸŸddeennaa  ÀÀuumm∫∫aassyyaa  vvyyŸŸppttaaÄÄ  llooééaattrraayyŸŸnnttaarraamm  ||
nniirrgghhŸŸttaanniiÅÅ  ssvvaannoo  gghhoorroo  jjiittaavvŸŸnnaa  vvaann¤¤ppaattee  ||||
De atmosfeer van de drie werelden werd doordrongen door de
leeuwachtige kreet van Eigendunk, maar nog luider was de
vreselijke donderslag die alle andere geluiden veroverde.

- 27 -

À‹Ω∫º‹#Ÿ°ö¿Ÿ≥Æ‰∆¤ À‹Ω∫—™™Î¥̊̊⁄“™Ÿ°ö¿Ÿ≤Î |
⁄òôö‰Æ —∆À¿Ê¡í̆ÊÅ À™ÀËÉ¨ –“– ˘ÀÅ ||
ÀÀuumm∫∫aa  mmuuééttŸŸ††  ööaarrŸŸnnddeevv¤¤  
ÀÀuumm∫∫aassttaatt  pprraahhiittŸŸ††  ööaarrŸŸnn  ||
òòiiòòööeeddaa  ssvvaaÀÀaarraaiirruuggrraaiiÅÅ  ÀÀaattaaÀÀoo--tthhaa  ssaahhaassrraaÀÀaaÅÅ  ||||
Eigendunk en de Godin sneden elkaars pijlen in honderden en
duizenden.

- 28 -

™™Å –Ÿ ò⁄©•éŸ $‹ØÛŸ À›ƒ‰≤Ÿ⁄∫úîŸ≤ ™ºÎ |
– ™ÆŸ⁄∫“™Ë ∫›ºÈ º››⁄ôö@™Ë ⁄≤¥¥Ÿ™ “ ||
ttaattaaÅÅ  ssŸŸ  òòaa®®••iiééŸŸ  éérruudd∞∞ŸŸ  ÀÀ››lleennŸŸ∫∫ii  jjaagghhŸŸnnaa  ttaamm  ||
ssaa  ttaaddŸŸ∫∫iihhaattoo  ∫∫››mmaauu  mm››rròòcchhiittoo  nniippaappŸŸttaa  hhaa  ||||
Toen sloeg de woedende Zij Die Gedachten Verscheurt hem
met de spies, en gewond viel hij gevoelloos op de grond.
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- 29 -

™™Ë ⁄≤À‹Ω∫Å –Ω¥̊̊Ÿµæ ò‰™≤ŸºŸ%éŸº‹@éÅ |
ÇŸúîŸ≤ À¿ÊÆÂ@∆¤Ä éŸƒ¤Ä éÂ–⁄¿®Ä ™¨Ÿ ||
ttaattoo  nniiÀÀuumm∫∫aaÅÅ  ssaammpprrŸŸppyyaa  òòeettaannŸŸmmŸŸttttaa  ééŸŸrrmmuuééaaÅÅ  ||
ŸŸjjaagghhŸŸnnaa  ÀÀaarraaiirr  ddeevv¤¤ÄÄ  ééŸŸll¤¤ÄÄ  ééeessaarrii®®aaÄÄ  ttaatthhŸŸ  ||||
Toen Zelfspot weer bij bewustzijn kwam, nam hij zijn boog en
trof de Godin de Verlosser Van Duisternis en de leeuw met
pijlen.

- 30 -

¥‹≤Ã é‚´∆Ÿ ∏Ÿ“›≤Ÿºæ‹™ÄÄ Æ≤‹‹ú‰Ã̧¿Å |
ò$Ÿæ‹∞‰≤ ⁄Æ⁄™úÕöŸÆæŸºŸ– ò⁄©•éŸºÎ ||
ppuunnaaÀÀòòaa  éé‡‡ttvvŸŸ  ∏∏ŸŸ““››nnŸŸmm  aayyuuttaaÄÄ  ddaannuujjeeÀÀvvaarraaÅÅ  ||
òòaaéérrŸŸyyuu∞∞eennaa  ddiittiijjaaÀÀ  ööŸŸddaayyŸŸmmŸŸssaa  òòaa®®••iiééŸŸmm  ||||
Ook de Heer van Verwarring, de zoon van de aardse begrippen,
expandeerde tienduizend armen, en viel Zij Die Gedachten
Verscheurt aan met een discus.

- 31 -

™™Ë ∫í∆™¤ $‹ØÛŸ Æ‹íŸ@@@@@ Æ‹íŸ@@@@@⁄™@≤Ÿ⁄À≤¤ |
⁄òôö‰Æ ™Ÿ⁄≤ ò$Ÿ⁄® —∆À¿ÊÅ –ŸæéŸÄÃ ™Ÿ≤Î ||
ttaattoo  ∫∫aaggaavvaatt¤¤  éérruudd∞∞ŸŸ  dduurrggŸŸ  dduurrggŸŸrrttii  nnŸŸÀÀiinn¤¤  ||
òòiiòòööeeddaa  ttŸŸnnii  òòaaéérrŸŸ®®ii  ssvvaaÀÀaarraaiiÅÅ  ssŸŸyyaaééŸŸÄÄÀÀòòaa  ttŸŸnn  ||||
Toen werd de Allerhoogste Heer, de Vernietiger van
Moeilijkheden en Aandoeningen, boos en sneed die discussen
en pijlen met Haar eigen pijlen.

- 32 -

™™Ë ⁄≤À‹Ω∫Ë ∆‰í‰≤ íÆŸºŸÆŸæ ò⁄©•éŸºÎ |
Çªæ∞Ÿ∆™ ∆Ê “≥™‹Ä ÆÊ´æ–‰≤Ÿ–ºŸ∆‡™Å ||
ttaattoo  nniiÀÀuumm∫∫oo  vveeggeennaa  ggaaddŸŸmmŸŸddŸŸyyaa  òòaa®®••iiééŸŸmm  ||
aa∫∫yyaa∞∞ŸŸvvaattaa  vvaaii  hhaannttuuÄÄ  ddaaiittyyaasseennŸŸ  ssaammŸŸvv‡‡ttaaÅÅ  ||||
Zelfspot nam snel zijn knuppel en vergezeld van een leger van
gedachten, haastte hij zich naar voren om Zij Die Gedachten
Verscheurt te doden.
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- 33 -

™—æŸ¥™™ ä∆ŸÀ‹ íÆŸÄ ⁄òôö‰Æ ò⁄©•éŸ |
êDÓ‰≤ ⁄À™∞Ÿ¿‰® – ò À›ƒÄ –ºŸÆÆ‰ ||
ttaassyyŸŸppaattaattaa  eevvŸŸÀÀuu  ggaaddŸŸÄÄ  òòiiòòööeeddaa  òòaa®®••iiééŸŸ  ||
êêaa••ggeennaa  ÀÀiittaa∞∞ŸŸrree®®aa  ssaa  òòaa  ÀÀ››llaaÄÄ  ssaammŸŸddaaddee  ||||
Terwijl hij naderde, sneed Zij Die Gedachten Verscheurt zijn
knuppel met een scherp zwaard door, waarna hij een spies nam.

- 34 -

À›ƒ“—™Ä –ºŸæŸ≥™Ä ⁄≤À‹Ω∫ºº¿ŸÆ@≤ºÎ |
„⁄Æ ⁄∆…æŸ∞ À›ƒ‰≤ ∆‰íŸ⁄∆ØÛ‰≤ ò⁄©•éŸ ||
ÀÀ››llaa  hhaassttaaÄÄ  ssaammŸŸyyŸŸnnttaaÄÄ  nniiÀÀuumm∫∫aammaammaarrŸŸrrddaannaamm  ||
hh‡‡ddii  vviivvyyŸŸ∞∞aa  ÀÀ››lleennaa  vveeggŸŸvviidd∞∞eennaa  òòaa®®••iiééŸŸ  ||||
Terwijl Zelfspot naderde, de last van de Goden, met de spies in
de hand, doorboorde Zij Die Gedachten Verscheurt hem snel in
het hart met Haar eigen spies.

- 35 -

⁄∫≤Ù—æ ™—æ À›ƒ‰≤ „ÆæŸ⁄≤ÙÅ–‡™ËÉ¥¿Å |
º“Ÿ∏ƒË º“Ÿ∆¤æ@⁄—™}‰⁄™ ¥‹¡ŒË ∆Æ≤Î ||
∫∫iinnnnaassyyaa  ttaassyyaa  ÀÀ››lleennaa  hh‡‡ddaayyŸŸnn  nniiÅÅss‡‡ttoo--ppaarraaÅÅ  ||
mmaahhŸŸ∏∏aalloo  mmaahhŸŸvv¤¤rryyaass  ttiiŒŒ§§eettii  ppuurruuŒŒoo  vvaaddaann  ||||
Opkomend uit het hart dat doorboord was door de spies kwam
een geest van grote kracht en moed en riep: "Stop!"

- 36 -

™—æ ⁄≤œ$Ÿº™Ë Æ‰∆¤ ¥̊̊“—æ —∆≤∆%™Å |
⁄À¿⁄Ãôö‰Æ êDÓ‰≤ ™™ËÉ–Ÿ∆¥™Ø̂‹⁄∆ ||
ttaassyyaa  nniiŒŒéérrŸŸmmaattoo  ddeevv¤¤  pprraahhaassyyaa  ssvvaannaavvaatt  ttaattaaÅÅ  ||
ÀÀiirraaÀÀòòiiòòööeeddaa  êêaa••ggeennaa  ttaattoo--ssŸŸvvaappaattaadd∫∫uuvvii  ||||
Met luid gelach, scheidde de Godin zijn hoofd met Haar
zwaard, en hij viel op de grond.
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- 37 -

™™Å ⁄–Ä“ÃêŸÆËí ˘Ä ÆÄ{̇Ÿ’‹©®⁄À¿Ë∞¿Ÿ≤Î |
Ç–‹¿ŸÄ—™ŸÄ—™¨Ÿ éŸƒ¤ ⁄À∆Æ›™¤ ™¨Ÿ¥¿Ÿ≤Î ||
ttaattaaÅÅ  ssiiÄÄhhaaÀÀ  òòaaêêŸŸddooggrraaÄÄ  
ddaaÄÄŒŒ¢¢rrŸŸ’’uu®®®®aa  ÀÀiirroo∞∞aarrŸŸnn  ||
aassuurrŸŸÄÄssttŸŸÄÄssttaatthhŸŸ  ééŸŸll¤¤  ÀÀiivvaadd››tt¤¤  ttaatthhŸŸ  ppaarrŸŸnn  ||||
Toen verpletterde de leeuw de nek van vele gedachten met zijn
felle tanden en at hen op, terwijl de Verlosser Van Duisternis
en Zij Voor Wie Bewustzijn Afgezant is de anderen
verslonden.

- 38 -

éÈºŸ¿¤À⁄#⁄≤⁄∫@≤ÙŸÅ éÂ⁄ò≤Ù‰À‹º@“Ÿ–‹¿ŸÅ |
∏̊“˜Ÿ®¤º≥&¥›™‰≤ ™Ëæ‰≤Ÿ≥æ‰ ⁄≤¿Ÿé‚™ŸÅ ||
ééaauummŸŸrr¤¤  ÀÀaaééttii  nniirr∫∫iinnnnŸŸÅÅ  ééeeòòiinn  nneeÀÀuurr  mmaahhŸŸssuurrŸŸÅÅ  ||  
∏∏rraahhmmŸŸ®®¤¤  mmaannttrraa  pp››tteennaa  ttooyyeennŸŸnnyyee  nniirrŸŸéé‡‡ttŸŸÅÅ  ||||
Sommige grote gedachten kwamen om, door doorboord te zijn
met de energie van de Immer Zuivere, terwijl anderen werden
neergeslagen, door besprenkeld te zijn geworden met het water
geheiligd door het uitspreken van de Scheppende Energie.

- 39 -

ºŸ“‰Ã̧¿¤⁄&À›ƒ‰≤ ⁄∫≤ÙŸÅ ¥‰™‹—™¨Ÿ¥¿‰ |
∆Ÿ¿Ÿ“¤™‹©•îŸ™‰≤ éÂ⁄òc›®¤@é‚™Ÿ ∫‹⁄∆ ||
mmŸŸhheeÀÀvvaarr¤¤  ttrriiÀÀ››lleennaa  ∫∫iinnnnŸŸÅÅ  ppeettuussttaatthhŸŸppaarree  ||
vvŸŸrrŸŸ““¤¤  ttuu®®••aa  gghhŸŸtteennaa  ééeeòòiiòò  cc››rr®®¤¤éé‡‡ttŸŸ  ∫∫uuvvii  ||||
Anderen werden gesneden door de drietand van de Energie van
de Grote Ziener van Allen en vielen, terwijl anderen werden
vermalen tot poeder door de snuit van het Meest Verheven
Verlangen van Vereniging.
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- 40 -

ê©•Ä ê©•Ä ò ò$Â® ∆Êœ®…æŸ ÆŸ≤∆ŸÅ é‚™ŸÅ |
∆ú˘‰® òÊ≥Æ˙¤“—™Ÿí̆⁄∆º‹#Â≤ ™¨Ÿ¥¿‰ ||
êêaa®®••aaÄÄ  êêaa®®••aaÄÄ  òòaa  òòaaéérree®®aa  
vvaaiiŒŒ®®aavvyyŸŸ  ddŸŸnnaavvŸŸÅÅ  éé‡‡ttŸŸÅÅ  ||
vvaajjrree®®aa  òòaaiinnddrr¤¤  hhaassttŸŸggrraa  vviimmuuéétteennaa  ttaatthhŸŸppaarree  ||||
Verwarringen werden in stukken gesneden door de discus van
de Energie van het Alles Omvattende Bewustzijn, en anderen
door de bliksem die geslingerd werd vanuit de palm van de
hand van de Energie van de Heerser van het Zuivere.

- 41 -

éÂ⁄ò⁄Æ̋≤‰À‹¿–‹¿ŸÅ éÂ⁄ò≤Ù{Ÿ º“Ÿ“∆Ÿ™Î |
∫⁄’™ŸÃ Ÿ¥¿‰ éŸƒ¤⁄À∆Æ››™¤º‡íŸ⁄∞¥ÊÅ ||
ééeeòòiidd  vviinneeÀÀuurraassuurrŸŸÅÅ  ééeeòòiinnnnaaŒŒ¢¢ŸŸ  mmaahhŸŸhhaavvŸŸtt  ||
∫∫aa’’iittŸŸÀÀòòŸŸppaarree  ééŸŸll¤¤  ÀÀiivvaadd››tt¤¤  mm‡‡ggŸŸ∞∞iippaaiiÅÅ  ||||
Sommige gedachten kwamen om en andere gedachten
vluchtten van de strijd, terwijl weer anderen werden opgegeten
door de Verlosser Van Duisternis, Zij Voor Wie Bewustzijn
Afgezant is en de Koning van de Beesten.

F
ooÄÄ
Aum
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ÆÀºËÉ±æŸæÅ
ddaaÀÀaammoo--ddhhyyŸŸyyaaÅÅ

Hoofdstuk Tien

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F Ü%P“‰º¡⁄ò¿ŸÄ ¿⁄∆ò≥Æ̇∆⁄m-
≤‰&ŸÄ ∞≤‹ÕÀ¿æ‹™ŸóÏfiÀ¥ŸÀÀ›ƒºÎ |
¿ΩæÊ∫‹@úÊÃ Æ∞™¤Ä ⁄À∆À⁄#¬¥ŸÄ
éŸº‰Ã̧¿¤Ä „⁄Æ ∫úŸ⁄º ∞‡™‰≥Æ‹ƒ‰êŸºÎ ||
ooÄÄ  uuttttaappttaahheemmaa  rruuòòiirrŸŸÄÄ  rraavvii  òòaannddrraa  vvaahhnnii
nneettrrŸŸÄÄ  ∞∞aannuuÀÀ  ÀÀaarraayyuuttŸŸññééuuÀÀaa  ppŸŸÀÀaa  ÀÀ››llaamm  ||
rraammyyaaiirr  ∫∫uujjaaiiÀÀòòaa  ddaa∞∞aatt¤¤ÄÄ  ÀÀiivvaa  ÀÀaaééttii  rr››ppŸŸÄÄ  
ééŸŸmmeeÀÀvvaarr¤¤ÄÄ  hh‡‡ddii  ∫∫aajjŸŸmmii  ∞∞‡‡tteenndduulleeêêŸŸmm  ||||
Aum Met de volheid van mijn hart, denk ik aan de vrouwelijke
Heer van Alles, Kamesvari, de Heerser van Verlangen, die de
intrinsieke aard verenigt van Shiva en Shakti, van bewustzijn
en energie, die de stralende halve maan draagt op Haar hoofd.
Haar glans is zo mooi als blinkend goud. De zon, maan en het
vuur zijn Haar drie ogen, en in Haar mooie handen heeft Zij
een pijl en boog, gebogen zwaard, net, en speer.

- 1 -

F à⁄Œ¡∆Ÿò ||
ooÄÄ  ‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
Aum De Rsi zei:
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- 2 -

⁄≤À‹Ω∫Ä ⁄≤“™ÄÄ Ø‡{˝Ÿ ∫˚Ÿ™¿Ä ¥̊̊Ÿ®–⁄Ωº™ºÎ |
“≥æºŸ≤Ä ∏ƒÄ òÊ∆ À‹Ω∫Å $‹ØÛËÉ∏̊∆¤Æ˝òÅ ||
nniiÀÀuumm∫∫aaÄÄ  nniihhaattaaÄÄ  dd‡‡ŒŒ¢¢vvŸŸ  
∫∫rrŸŸttaarraaÄÄ  pprrŸŸ®®aassaammmmiittaamm  ||
hhaannyyaammŸŸnnaaÄÄ  ∏∏aallaaÄÄ  òòaaiivvaa  
ÀÀuumm∫∫aaÅÅ  éérruudd∞∞oo--∏∏rraavv¤¤dd  vvaaòòaaÅÅ  ||||
Bij het zien van de dood van zijn broer, Zelfspot, die hem
dierbaar was als zijn eigen leven, en het overwinnen van zijn
sterke krachten, sprak Eigendunk deze woorden in woede:

- 3 -

∏ƒŸ∆ƒ‰¥Ÿ¶‹{‰ ´∆Ä ºŸ Æ‹íÂ@ í∆@ºŸ∆“ |
Ç≥æŸ–ŸÄ ∏ƒºŸ⁄Ã̆̆´æ æ‹ØÛÒ–‰‰ æŸ⁄™ºŸ⁄≤≤¤ ||
∏∏aallŸŸvvaalleeppŸŸdd  dduuŒŒ¢¢ee  ttvvaaÄÄ  mmŸŸ  dduurrggee  ggaarrvvaammŸŸvvaahhaa  ||
aannyyŸŸssŸŸÄÄ  ∏∏aallaammŸŸÀÀrriittyyaa  yyuudd∞∞yyaassee  yyŸŸttiimmŸŸnniinn¤¤  ||||
"Oh Verlosser van Moeilijkheden, slecht en trots op Uw kracht!
Laat Uw trots niet aan mij zien. U vecht door middel van de
kracht van anderen."

- 4 -

Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
De Godin zei:

- 5 -

äéÁ∆Ÿ“Ä úí´æ& ⁄Æ̋™¤æŸ éŸ ººŸ¥¿Ÿ |
¥ÕæÊ™Ÿ Æ‹{ ºøæ‰∆ ⁄∆À≥´æË º⁄Æ̋∫›™æÅ ||
eeééaaiivvŸŸhhaaÄÄ  jjaaggaattyyaattrraa  ddvviitt¤¤yyŸŸ  ééŸŸ  mmaammŸŸppaarrŸŸ  ||
ppaaÀÀyyaaiittŸŸ  dduuŒŒ¢¢aa  mmaayyyyeevvaa  vviiÀÀaannttyyoo  mmaaddvvii∫∫››ttaayyaaÅÅ  ||||
Ik ben de enige hier in de waarneembare wereld. Geen enkel
andere bestaat er buiten mij. Oh goddeloze, kijk terwijl deze
manifestaties van mijn energie weer terugkeren in mijzelf.
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- 6 -

™™Å –º—™Ÿ—™Ÿ Æ‰…æË ∏˚“˜Ÿ®¤¥̊̊º‹êŸ ƒæºÎ |
™—æŸ Æ‰…æŸ—™≤È úìº‹¿‰éÁ∆Ÿ–¤%ÆŸ⁄Ω∏éŸ ||
ttaattaaÅÅ  ssaammaassttŸŸssttŸŸ  ddeevvyyoo  ∏∏rraahhmmŸŸ®®¤¤pprraammuuêêŸŸ  llaayyaamm  ||
ttaassyyŸŸ  ddeevvyyŸŸss  ttaannaauu  jjaaggmmuurr  eeééaaiivvŸŸss¤¤tt  ttaaddŸŸmm∏∏iiééŸŸ  ||||
Toen loste al de Godinnen, onder leiding van de Scheppende
Energie, op in het Wezen van de Godin, en was er slechts ÉÉN
bestaan in de waarneembare wereld – DE MOEDER VAN HET
UNIVERSUM!

- 7 -

Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
De Godin zei:

- 8 -

Ç“Ä ⁄∆∫›´æŸ ∏“‹⁄∫⁄¿“ ¬¥Êæ@ÆŸ⁄—¨™Ÿ |
™´–Ä„™Ä ºæÊéÁ∆ ⁄™}ŸΩæŸúÈ ⁄—¨¿Ë ∫∆ ||
aahhaaÄÄ  vvii∫∫››ttyyŸŸ  ∏∏aahhuu∫∫iirr  iihhaa  rr››ppaaiirr  yyaaddŸŸ  sstthhiittŸŸ  ||
ttaatt  ssaaÄÄhh‡‡ttaaÄÄ  mmaayyaaiiééaaiivvaa  ttiiŒŒ§§ŸŸmmyyŸŸjjaauu  sstthhiirroo  ∫∫aavvaa  ||||
Ik verbleef hier in vele vormen, die uitingen waren van mijn
energie. Deze zijn allemaal teruggetrokken door mij, en nu ben
ik alleen. Sta op om te vechten!

- 9 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:

- 10 -

™™Å ¥̊̊∆∆‡™‰ æ‹ØÛÄ Æ‰…æŸÅ À‹Ω∫—æ òË∫æËÅ |
¥Õæ™ŸÄ –∆@@@@@Æ‰∆Ÿ≤Ÿº–‹¿Ÿ®ŸÄ ò ÆŸ¡®ºÎ ||
ttaattaaÅÅ  pprraavvaavv‡‡ttee  yyuudd∞∞aaÄÄ  
ddeevvyyŸŸÅÅ  ÀÀuumm∫∫aassyyaa  òòoo∫∫aayyooÅÅ  ||
ppaaÀÀyyaattŸŸÄÄ  ssaarrvvaa  ddeevvŸŸnnŸŸmm  aassuurrŸŸ®®ŸŸÄÄ  òòaa  ddŸŸrruu®®aamm  ||||
Toen begonnen de Godin en Eigendunk een verschrikkelijke
strijd, terwijl de Goden en gedachten toekeken.
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- 11 -

À¿∆ŒÁ@Å ⁄À™ÊÅ À—&Ê—™¨Ÿ—&ÊÃÊ∆ ÆŸ¡®ÊÅ |
™æËæ@‹ØÛº∫›Ø̂›æÅ –∆@@@@@@ƒËé∫æóÏ¿ºÎ ||
ÀÀaarraavvaarrŒŒaaiiÅÅ  ÀÀiittaaiiÅÅ  ÀÀaassttrraaiiss  ttaatthhŸŸ  ssttrraaiiÀÀòòaaiivvaa  ddŸŸrruu®®aaiiÅÅ  ||
ttaayyoorr  yyuudd∞∞aamm  aa∫∫››dd∫∫››yyaaÅÅ  
ssaarrvvaa  llooééaa∫∫aayyaaññééaarraamm  ||||
Met regens van pijlen, scherpe wapens, en ongelooflijke
raketten, was de strijd tussen hen angstwekkend voor alle
werelden.

- 12 -

⁄Æ…æŸ≥æ—&Ÿ⁄® À™ÀË º‹º‹ò‰ æŸ≥æ¨Ÿ⁄Ω∏éŸ |
∏∫†Ú ™Ÿ⁄≤ ÆÊ´æ‰≥Æ˙—™™Î¥˚˚™¤îŸ™é™‡@⁄∫Å ||
ddiivvyyŸŸnnyyaassttrrŸŸ®®ii  ÀÀaattaaÀÀoo  mmuummuuòòee  yyŸŸnnyyaatthhŸŸmm∏∏iiééŸŸ  ||
∏∏aa∫∫aa††jjaa  ttŸŸnnii  ddaaiittyyeennddrraass  ttaattpprraatt¤¤gghhŸŸttaa  ééaarrtt‡‡∫∫iiÅÅ  ||||
De Moeder van het Universum ontstak honderden van
goddelijke raketten, die door de Heer van Gedachten werden
gebroken door zijn defensieve wapens.

- 13 -

º‹#Ÿ⁄≤ ™‰≤ òŸ—&Ÿ⁄® ⁄Æ…æŸ⁄≤ ¥¿º‰Ã̧¿¤ |
∏∫†Ú ƒ¤ƒæÊ∆Ëí̆“‹óÏŸ¿ËcŸ¿®Ÿ⁄Æ⁄∫Å ||
mmuuééttŸŸnnii  tteennaa  òòŸŸssttrrŸŸ®®ii  ddiivvyyŸŸnnii  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤  ||
∏∏aa∫∫aa††jjaa  ll¤¤llaayyaaiivvooggrraa  hhuuññééŸŸrrooòò  òòŸŸrraa®®ŸŸddii∫∫iiÅÅ  ||||
En terwijl vele bijzondere raketten, die door hem werden
geworpen, speels doorgesneden werden door de Hoogste
Heerser met felle bezweringen van "Hum!" en andere
mantra’s.

- 14 -

™™Å À¿À™ÊÆÂ@∆¤ºŸôöŸÆæ™ –ËÉ–‹¿Å |
–Ÿ⁄¥ ™´é‹⁄¥™Ÿ Æ‰∆¤ ∞≤‹‹⁄Ãôö‰Æ ò‰Œ‹⁄∫Å ||
ttaattaaÅÅ  ÀÀaarraaÀÀaattaaiirr  ddeevv¤¤mmŸŸòòööŸŸddaayyaattaa  ssoo--ssuurraaÅÅ  ||
ssŸŸppii  ttaatt  ééuuppiittŸŸ  ddeevv¤¤  ∞∞aannuuÀÀ  òòiiòòööeeddaa  òòeeŒŒuu∫∫iiÅÅ  ||||
Toen bedekte die gedachte de Godin met honderden pijlen en
de Godin sneed, in woede zijn boog met Haar pijlen.
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- 15 -

⁄ö≤Ù‰ ∞≤‹⁄Œ ÆÊ´æ‰≥Æ˙—™¨Ÿ À⁄#º¨ŸÆÆ‰ |
⁄òôö‰Æ Æ‰∆¤ ò$Â® ™Ÿºµæ—æ é¿‰ ⁄—¨™ŸºÎ ||
ööiinnnnee  ∞∞aannuuŒŒii  ddaaiittyyeennddrraass  ttaatthhŸŸ  ÀÀaaééttiimmaatthhŸŸddaaddee  ||
òòiiòòööeeddaa  ddeevv¤¤  òòaaéérree®®aa  ttŸŸmmaappyyaassyyaa  ééaarree  sstthhiittŸŸmm  ||||
Met zijn boog gebroken, nam de Heer van Gedachten zijn
energie, maar dat werd door de Godin met Haar discus
doorgesneden terwijl het nog in zijn hand was.

- 16 -

™™Å êDÓº‹¥ŸÆŸæ À™ò≥Æ˙Ä ò ∫Ÿ≤‹º™Î |
Çªæ∞Ÿ∆%ÆŸ Æ‰∆¤Ä ÆÊ´æŸ≤Ÿº⁄∞¥‰Ã̧¿Å ||
ttaattaaÅÅ  êêaa••ggaammuuppŸŸddŸŸyyaa  ÀÀaattaaòòaannddrraaÄÄ  òòaa  ∫∫ŸŸnnuummaatt  ||
aa∫∫yyaa∞∞ŸŸvvaattttaaddŸŸ  ddeevv¤¤ÄÄ  ddaaiittyyŸŸnnŸŸmmaa  ∞∞iippeeÀÀvvaarraaÅÅ  ||||
Toen nam de Allerhoogste Heer van Gedachten zijn
schitterende zwaard en schild, met honderd manen erop, en
rende in de richting van de Godin.

- 17 -

™—æŸ¥™™ ä∆ŸÀ‹ êDÓÄ ⁄òôö‰Æ ò⁄©•éŸ |
∞≤‹º‹@#ÁÅ ⁄À™Ê∏Ÿ@@®ÊÃº@ òŸé@é¿ŸºƒºÎ ||
ttaassyyŸŸppaattaattaa  eevvŸŸÀÀuu  êêaa••ggaaÄÄ  òòiiòòööeeddaa  òòaa®®••iiééŸŸ  ||
∞∞aannuurrmmuuééttaaiiÅÅ  ÀÀiittaaiirr  ∏∏ŸŸ®®aaiiÀÀ  
òòaarrmmaa  òòŸŸrrééaa  ééaarrŸŸmmaallaamm  ||||
Terwijl hij naderde, brak Zij Die Gedachten Verscheurt zijn
zwaard met scherpe pijlen van Haar boog, en ook zijn schild dat
zo helder als de stralen van de zon was.

- 18 -

“™ŸÃ¸Å – ™ÆŸ ÆÊ´æ⁄Õö≤Ù∞≥∆Ÿ ⁄∆–Ÿ¿⁄¨Å |
úí˘Ÿ“ º‹‹ØÓÓ¿Ä îË¿º⁄Ω∏éŸ ⁄≤∞≤ËY™Å ||
hhaattŸŸÀÀvvaaÅÅ  ssaa  ttaaddŸŸ  ddaaiittyyaaÀÀ  ööiinnnnaa∞∞aannvvŸŸ  vviissŸŸrraatthhiiÅÅ  ||
jjaaggrrŸŸhhaa  mmuuddggaarraaÄÄ  gghhoorraammaamm∏∏iiééŸŸ  nnii∞∞aannooddyyaattaaÅÅ  ||||
Met zijn paarden gedood, zijn boog gebroken, en zonder een
wagenmenner, greep die gedachte een felle knots, trachtend de
Moeder van het Universum te doden.
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- 19 -

⁄òôö‰ÆŸ¥™™—™—æ º‹ØÓ¿Ä ⁄≤⁄À™ÊÅ À¿ÊÅ |
™¨Ÿ⁄¥ –ËÉªæ∞Ÿ∆%ŸÄ º‹⁄{º‹YΩæ ∆‰í∆Ÿ≤Î ||
òòiiòòööeeddŸŸ  ppaattaattaassttaassyyaa  mmuuddggaarraaÄÄ  nniiÀÀiittaaiiÅÅ  ÀÀaarraaiiÅÅ  ||
ttaatthhŸŸppii  ssoo--∫∫yyaa∞∞ŸŸvvaattttŸŸÄÄ  mmuuŒŒ¢¢iimmuuddyyaammyyaa  vveeggaavvŸŸnn  ||||
Toen hij dichterbij kwam, sneed Zij zijn knots met Haar scherpe
pijlen, waarna hij met grote snelheid dichter naar Haar kwam
om Haar met zijn vuist te slaan.

- 20 -

– º‹⁄{Ä ¥Ÿ™æŸºŸ– „Ææ‰ ÆÊ´æ¥‹óÓ∆Å |
Æ‰…æŸ—™Ä òŸ⁄¥ –Ÿ Æ‰∆¤ ™ƒ‰≤Ë¿—æ™Ÿ•æ™Î ||
ssaa  mmuuŒŒ¢¢iiÄÄ  ppŸŸttaayyŸŸmmŸŸssaa  hh‡‡ddaayyee  ddaaiittyyaa  ppuuññííaavvaaÅÅ  ||
ddeevvyyŸŸssttaaÄÄ  òòŸŸppii  ssŸŸ  ddeevv¤¤  ttaalleennoorraassyyaa  ttŸŸ••aayyaatt  ||||
Die befaamde gedachte bracht zijn vuist neer op het hart van de
Godin, terwijl de Godin hem op de borst sloeg met Haar
handpalm.

- 21 -

™ƒ¥ ˚˚“Ÿ¿Ÿ⁄∫“™Ë ⁄≤¥¥Ÿ™ º“¤™ƒ‰ |
– ÆÊ´æ¿ŸúÅ –“–Ÿ ¥‹≤¿‰∆ ™¨Ë⁄´¨™Å ||
ttaallaapprraahhŸŸrrŸŸ∫∫iihhaattoo  nniippaappŸŸttaa  mmaa““¤¤ttaallee  ||
ssaa  ddaaiittyyaa  rrŸŸjjaaÅÅ  ssaahhaassŸŸ  ppuunnaarreevvaa  ttaatthhootttthhiittaaÅÅ  ||||
Getroffen door de klap van de handpalm, viel hij op de grond,
maar de Koning van Gedachten stond meteen weer op.

- 22 -

Ü´¥´æ ò ¥ ˚˚í‡“¯ËcÊÆÂ@∆¤Ä íí≤ºŸ⁄—¨™Å |
™&Ÿ⁄¥ –Ÿ ⁄≤¿Ÿ∞Ÿ¿Ÿ æ‹æ‹∞‰ ™‰≤ ò⁄©•éŸ ||
uuttppaattyyaa  òòaa  pprraagg‡‡hhyyooòòòòaaiirr  ddeevv¤¤ÄÄ  ggaaggaannaammŸŸsstthhiittaaÅÅ  ||
ttaattrrŸŸppii  ssŸŸ  nniirrŸŸ∞∞ŸŸrrŸŸ  yyuuyyuu∞∞ee  tteennaa  òòaa®®••iiééŸŸ  ||||
Toen greep hij de Godinnen steeg hij op in de atmosfeer, maar
ook daar vocht Zij Die Gedachten Verscheurt met hem, zonder
enige steun.
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- 23 -

⁄≤æ‹ØÛÄ ê‰ ™ÆŸ ÆÊ´æÃ⁄©•éŸ ò ¥¿—¥¿ºÎ |
ò$™‹Å ¥ ˚˚¨ºÄ ⁄–ØÛº‹⁄≤⁄∆—ºæéŸ¿éºÎ ||
nniiyyuudd∞∞aaÄÄ  êêee  ttaaddŸŸ  ddaaiittyyaaÀÀòòaa®®••iiééŸŸ  òòaa  ppaarraassppaarraamm  ||
òòaaéérraattuuÅÅ  pprraatthhaammaaÄÄ  ssiidd∞∞aammuunniivviissmmaayyaa  ééŸŸrraaééaamm  ||||
Toen begonnen die gedachte en Zij Die Gedachten Verscheurt
in de atmosfeer als nooit tevoren te vechten, verbazing
veroorzakend bij adepten en mannen van wijsheid.

- 24 -

™™Ë ⁄≤æ‹ØÛÄ –‹⁄ò¿Ä é‚´∆Ÿ ™‰≤Ÿ⁄Ω∏éŸ –“ |
Ü´¥Ÿ´æ ∫̊ŸºæŸºŸ– ⁄ò’‰¥ ∞¿®¤™ƒ‰ ||
ttaattoo  nniiyyuudd∞∞aaÄÄ  ssuuòòiirraaÄÄ  éé‡‡ttvvŸŸ  tteennŸŸmm∏∏iiééŸŸ  ssaahhaa  ||
uuttppŸŸttyyaa  ∫∫rrŸŸmmaayyŸŸ  mmŸŸssaa  òòii’’eeppaa  ∞∞aarraa®®¤¤ttaallee  ||||
Na een lang intens gevecht, rees de Moeder van het Universum
hem op, draaide hem om, en gooide hem naar de aarde.

- 25 -

– ⁄’PË ∞¿®¤Ä ¥̊̊Ÿµæ º‹⁄{º‹YΩæ ∆‰⁄í™Å |
Çªæ∞Ÿ∆™ Æ‹{Ÿ´ºŸ ò⁄©•éŸ⁄≤∞≤ ‰ôöæŸ ||
ssaa  ’’iippttoo  ∞∞aarraa®®¤¤ÄÄ  pprrŸŸppyyaa  mmuuŒŒ¢¢iimm  uuddyyaammyyaa  vveeggiittaaÅÅ  ||
aa∫∫yyaa∞∞ŸŸvvaattaa  dduuŒŒ¢¢ŸŸttmmŸŸ  òòaa®®••iiééŸŸ  nnii∞∞aanneeòò  ööaayyŸŸ  ||||
Op de aarde geworpen, stond hij haastig op, en, terwijl hij zijn
vuist ophief, rende die slechte naar voren om Zij Die
Gedachten Verscheurt te doden.

- 26 -

™ºŸæŸ≥™ÄÄ ™™Ë Æ‰∆¤ –∆@@@@@ÆÊ´æú≤‰Ã¸¿ºÎ |
úí´æŸÄ ¥Ÿ™æŸºŸ– ⁄∫^∆Ÿ À›ƒ‰≤ ∆’⁄– ||
ttaammŸŸyyŸŸnnttaaÄÄ  ttaattoo  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ddaaiittyyaa  jjaanneeÀÀvvaarraamm  ||
jjaaggaattyyŸŸÄÄ  ppŸŸttaayyŸŸmmŸŸssaa  ∫∫iittttvvŸŸ  ÀÀ››lleennaa  vvaa’’aassii  ||||
Bij het zien van de toenadering van de Heerser van Alle
Gedachten, doorboorde de Godin hem in de borst met Haar
spies en gooide hem weer naar de aarde.
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- 27 -

– í™Ÿ–‹Å ¥¥Ÿ™Ë…æŸ@Ä Æ‰∆¤À›ƒŸí˘⁄∆’™Å |
òŸƒæ≤Î –éƒŸÄ ¥‡≠∆¤Ä –Ÿ⁄π∞Æ̋¤¥ŸÄ –¥∆@™ŸºÎ ||
ssaa  ggaattŸŸssuuÅÅ  ppaappŸŸttoorrvvyyŸŸÄÄ  ddeevv¤¤  ÀÀ››llŸŸggrraavvii’’aattaaÅÅ  ||
òòŸŸllaayyaann  ssaaééaallŸŸÄÄ  pp‡‡tthhvv¤¤ÄÄ  
ssŸŸ∏∏∞∞ii  ddvv¤¤ppaaÄÄ  ssaappaarrvvaattŸŸmm  ||||
Doorboord met de scherpe punt van de spies van de Godin, viel
hij dood op de grond, de hele aarde met zijn oceanen, eilanden,
en bergen schudden.

- 28 -

™™Å ¥ ˚˚–≤Ùº⁄êƒÄ “™‰ ™⁄—º≤Î Æ‹¿Ÿ´º⁄≤ |
úí´—∆Ÿ—≠æº™¤∆Ÿ¥ ⁄≤º@ƒÄ òŸ∫∆≤Ù∫Å ||
ttaattaaÅÅ  pprraassaannnnaammaaêêiillaaÄÄ  hhaattee  ttaassmmiinn  dduurrŸŸttmmaannii  ||
jjaaggaattssvvŸŸsstthhyyaammaatt¤¤vvŸŸppaa  nniirrmmaallaaÄÄ  òòŸŸ∫∫aavvaannnnaa∫∫aaÅÅ  ||||
Toen die slechte gedood werd, was het gehele waarneembare
universum tevreden, alles was in vrede, en de lucht werd
helder.

- 29 -

Ü´¥Ÿ™º‰îŸÅ –Ë≈éŸ æ‰ ¥ ˚˚ŸíŸ–Ä—™‰ ÀºÄ ææ‹Å |
–⁄¿™Ë ºŸí@∆Ÿ⁄“≥æ—™¨Ÿ–Ä—™& ¥Ÿ⁄™™‰ ||
uuttppŸŸttaammeegghhŸŸÅÅ  ssoollééŸŸ  yyee  pprrŸŸggŸŸssaaÄÄssttee  ÀÀaammaaÄÄ  yyaayyuuÅÅ  ||
ssaarriittoo  mmŸŸrrggaa  vvŸŸhhiinnyyaass  ttaatthhŸŸ  ssaaÄÄssttaattrraa  ppŸŸttiittee  ||||
De vurige wolken van symptomatische verwarring werden
rustig na zijn val, en de rivieren stroomden in hun richtingen.

- 30 -

™™Ë Æ‰∆í®ŸÅ –∆Â@ “Œ@⁄≤∫@¿ºŸ≤–ŸÅ |
∏∫›∆‹⁄≤@“™‰ ™⁄—º≤Î í≥∞∆Ÿ@ ƒ⁄ƒ™ÄÄ úí‹Å ||
ttaattoo  ddeevvaaggaa®®ŸŸÅÅ  ssaarrvvee  hhaarrŒŒaanniirr∫∫aarraa  mmŸŸnnaassŸŸÅÅ  ||
∏∏aa∫∫››vvuurrnniihhaattee  ttaassmmiinn  ggaann∞∞aarrvvŸŸ  llaalliittaaÄÄ  jjaagguuÅÅ  ||||
Bij zijn overlijden werden de geesten van de vele Goden
overgelukkig, en de hemelse minstrelen begon zoete liedjes te
zingen.
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- 31-

Ç∆ŸÆæÄ—™¨Ê∆Ÿ≥æ‰ ≤≤‡™‹ÃŸµ–¿Ëí®ŸÅ |
∆∆‹Å ¥‹©æŸ—™¨Ÿ ∆Ÿ™ŸÅ –‹¥̊̊∫ËÉ∫›⁄¶∆Ÿé¿Å ||
aavvŸŸddaayyaaÄÄss  ttaatthhaaiivvŸŸnnyyee  nnaann‡‡ttuuÀÀòòŸŸppssaarroo  ggaa®®ŸŸÅÅ  ||
vvaavvuuÅÅ  ppuu®®yyŸŸssttaatthhŸŸ  vvŸŸttŸŸÅÅ  ssuupprraa∫∫oo--∫∫››ddddiivvŸŸééaarraaÅÅ  ||||
Andere hemelse minstrelen speelden hun instrumenten, terwijl
de hemelse meisjes dansten. Een zachte bries begon te waaien
en de zon scheen stralend boven.

- 32 -

úù∆ƒ‹ÃŸíÙæÅ ÀŸ≥™ŸÅ ÀŸ≥™Ÿ ⁄Æìú⁄≤™—∆≤ŸÅ ||
jjaajjvvaalluuÀÀòòŸŸggnnaayyaaÅÅ  ÀÀŸŸnnttŸŸÅÅ  ÀÀŸŸnnttŸŸ  ddiiggjjaanniittaassvvaannŸŸÅÅ  ||||
De heilige vuren branden briljant in Vrede, en de angstige
geluiden die alle richtingen gevuld hadden werden Vredig.

F
ooÄÄ
Aum
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äéŸÆÀËÉ±æŸæÅ
eeééŸŸddaaÀÀoo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ

Hoofdstuk Elf

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F ∏Ÿƒ¿⁄∆Y‹‹⁄™⁄º≥Æ‹⁄é¿¤¢ŸÄ ™‹‹óÓé‹òŸÄ ≤æ≤&ææ‹#ŸºÎ |
—º‰¿º‹ê¤Ä ∆¿ÆŸóÏfiÀ¥ŸÀŸ∫¤⁄™é¿ŸÄ ¥ ˚˚∫ú‰ ∫‹∆≤‰‰À¤ºÎ ||
ooÄÄ  ∏∏ŸŸllaarraavviiddyyuuttiimm  iinndduu  ééiirr¤¤¢¢ŸŸÄÄ  
ttuuññííaaééuuòòŸŸÄÄ  nnaayyaannaattrraayyaayyuuééttŸŸmm  ||
ssmmeerraammuuêê¤¤ÄÄ  vvaarraaddŸŸññééuuÀÀaa  ppŸŸÀÀŸŸ∫∫¤¤ttiiééaarrŸŸÄÄ  
pprraa∫∫aajjee  ∫∫uuvvaanneeÀÀ¤¤mm  ||||
Aum Ik mediteer op de Godin Bhuvanesvari, de Heerser van de
Aarde. De glans van Haar lichaam is als de zonsopgang in de
ochtend. De maan is een kroon op Haar hoofd. Haar gezwollen
borsten zijn overvloedig, en Haar drie ogen zijn verenigd. Op
Haar gezicht schijnt Haar stralende glimlach, en Haar handen
tonen de Mudra ‘het verlenen van gunsten’, het gebogen
zwaard, net, en de Mudra van het verlenen van
onbevreesdheid.

- 1 -

F à⁄Œ¡∆Ÿò ||
ooÄÄ  ‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
Aum De Rsi zei:

- 2 -

Æ‰…æŸ “™‰ ™& º“Ÿ–‹¿‰‰≥Æ˙‰
–‰‰≥Æ̇ŸÅ –‹¿Ÿ ∆⁄m¥‹¿ËíºŸ—™ŸºÎ |
éŸ´æŸæ≤¤Ä ™‹‹{‹∆‹⁄¿{ƒŸ∫ŸÆÍ
⁄∆éŸ⁄À∆è&Ÿπú⁄∆éŸ⁄À™ŸÀŸÅ ||
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ddeevvyyŸŸ  hhaattee  ttaattrraa  mmaahhŸŸssuurreennddrree  
sseennddrrŸŸÅÅ  ssuurrŸŸ  vvaahhnnii  ppuurrooggaammŸŸssttŸŸmm  ||
ééŸŸttyyŸŸyyaann¤¤ÄÄ  ttuuŒŒ¢¢uuvvuurriiŒŒ¢¢aa  llŸŸ∫∫ŸŸdd  
vviiééŸŸÀÀii  vvaaééttrrŸŸ∏∏  jjaavviiééŸŸÀÀii  ttŸŸÀÀŸŸÅÅ  ||||
Toen de Grote Heer van Gedachten werd gedood door de
Godin, prezen de Goden met de Heerser van het Zuivere, onder
leiding van het Licht van Meditatie, die de vertrekken
verlichten met hun vrolijke gezichten als gevolg van de
vervulling van hun verlangen, de Immer Zuivere.

- 3 -

Æ‰⁄∆ ¥̊̊¥≤ÙŸ⁄™@“¿‰ ¥̊̊–¤Æ
¥̊̊–¤Æ ºŸ™ú@í™ËÉ⁄êƒ—æ |
¥̊̊–¤Æ ⁄∆Ã̧‰Ã̧⁄¿ ¥Ÿ⁄“ ⁄∆Ã̧Ä
´∆º¤Ã¸¿¤ Æ‰⁄∆ ò¿Ÿò¿—æ ||
ddeevvii  pprraappaannnnŸŸrrttii  hhaarree  pprraass¤¤ddaa  
pprraass¤¤ddaa  mmŸŸttaarr  jjaaggaattoo--êêiillaassyyaa  ||
pprraass¤¤ddaa  vviiÀÀvveeÀÀvvaarrii  ppŸŸhhii  vviiÀÀvvaaÄÄ  
ttvvaamm¤¤ÀÀvvaarr¤¤  ddeevvii  òòaarrŸŸòòaarraassyyaa  ||||
Oh Godin, gij die de nood verwijdert van alle die bij U schuilen,
wees tevreden. Wees tevreden, Oh Moeder van de Gehele
Waarneembare Wereld. Wees tevreden, Oh Allerhoogste van
het Universum, bescherm het universum. Oh Godin, U bent het
Hoogste over alles wat beweegt en niet beweegt.

- 4 -

ÇŸ∞Ÿ¿∫›™Ÿ úí™—´∆º‰éŸ
º“¤—∆¬¥‰® æ™Å ⁄—¨™Ÿ⁄– |
Ç¥ŸÄ —∆¬¥⁄—¨™æŸ ´∆æÊ™-
ÆŸµæŸæ™‰ é‚´—≤ºƒóÔÒ∆¤æÂ@ ||
ŸŸ∞∞ŸŸrraa∫∫››ttŸŸ  jjaaggaattaass  ttvvaammeeééŸŸ  
mmaa““¤¤ssvvaarr››ppee®®aa  yyaattaaÅÅ  sstthhiittŸŸssii  ||
aappŸŸÄÄ  ssvvaarr››ppaa  sstthhiittaayyŸŸ  ttvvaayyaaiittaa  
ddŸŸppyyŸŸyyaattee  éé‡‡ttssnnaammaallaaññgghhyyaavv¤¤rryyee  ||||
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Omdat U bestaat als de intrinsieke aard van de aarde, bent U
alleen de enige steun van de materile wereld. Oh Godin van
onbetwistbare moed, U verblijft als de intrinsieke aard van
water (in de vorm van de houder), waarbij U dit Alles
bevredigt.

- 5 -

´∆Ä ∆Êœ®∆¤ À⁄#¿≤≥™∆¤æŸ@
⁄∆Ã̧—æ ∏¤úÄ ¥¿ºŸ⁄– ºŸæŸ |
–ΩºË⁄“™ÄÄ Æ‰⁄∆ –º—™º‰™™Î
´∆Ä ∆Ê ¥̊̊–≤ÙŸ ∫‹⁄∆ º‹⁄#“‰™‹‹Å ||
ttvvaaÄÄ  vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤  ÀÀaaééttiirr  aannaannttaavv¤¤rryyŸŸ  
vviiÀÀvvaassyyaa  ∏∏¤¤jjaaÄÄ  ppaarraammŸŸssii mmŸŸyyŸŸ  ||  
ssaammmmoohhiittaaÄÄ  ddeevvii  ssaammaassttaammeettaatt  
ttvvaaÄÄ  vvaaii  pprraassaannnnŸŸ  ∫∫uuvvii  mmuuééttii  hheettuuÅÅ  ||||
U bent de Energie van het Alles Omvattende Bewustzijn, van
oneindige moed, het Zaad van het Universum, dat wat voorbij
beperking is. Door U, Oh Godin, wordt alles misleid door
gehechtheid, en wanneer U gracieus bent, dan bent U de
oorzaak van bevrijding in deze wereld.

- 6 -

⁄∆YŸÅ –º—™Ÿ—™∆ Æ‰⁄∆ ∫‰ÆŸÅ
⁄—&æÅ –º—™ŸÅ –éƒŸ úí´–‹ |
´∆æÊéæŸ ¥›⁄¿™ºΩ∏æÊ™™Î
éŸ ™‰ —™‹⁄™Å —™…æ¥¿Ÿ ¥¿Ë⁄#Å ||
vviiddyyŸŸÅÅ  ssaammaassttŸŸssttaavvaa  ddeevvii  ∫∫eeddŸŸÅÅ  
ssttrriiyyaaÅÅ  ssaammaassttŸŸÅÅ  ssaaééaallŸŸ  jjaaggaattssuu  ||
ttvvaayyaaiiééaayyŸŸ  pp››rriittaammaamm∏∏aayyaaiittaatt  
ééŸŸ  ttee  ssttuuttiiÅÅ  ssttaavvyyaappaarrŸŸ  ppaarrooééttiiÅÅ  ||||
Oh Godin, alles wat kenbaar is zijn Uw verschillende
onderscheidingen, en alle vrouwen in de wereld weerspiegelen
Uw capaciteit volledig. Door U, Oh Moeder, is deze wereld
gevuld. Voor U die boven alle lof verheven is, hoe kunnen wij
zingen over Uw glorie?
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- 7 -

–∆@@@@@∫›™Ÿ æÆŸ Æ‰∆¤ —∆í@º‹⁄#¥̊̊ÆŸ⁄æ≤¤ |
´∆Ä —™‹™Ÿ —™‹™æ‰ éŸ ∆Ÿ ∫∆≥™‹ ¥¿ºË#æÅ ||
ssaarrvvaa  ∫∫››ttŸŸ  yyaaddŸŸ  ddeevv¤¤  ssvvaarrggaa  mmuuééttii  pprraaddŸŸyyiinn¤¤  ||
ttvvaaÄÄ  ssttuuttŸŸ  ssttuuttaayyee  ééŸŸ  ∆∆ŸŸ  ∫∫aavvaannttuu  ppaarraammooééttaayyaaÅÅ  ||||
Oh Godin, Schenker van de Hemel en Bevrijding, U bent alle
bestaan. Als U zo bent geprezen, wat kan er anders worden
gezongen over Uw glorie?

- 8 -

–∆@@@@@—æ ∏‹‹⁄ØÛ¬¥‰® ú≤—æ „⁄Æ –Ä⁄—¨™‰ |
—∆íŸ@¥∆í@Æ‰ Æ‰⁄∆ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ssaarrvvaassyyaa  ∏∏uudd∞∞iirr››ppee®®aa  jjaannaassyyaa  hh‡‡ddii  ssaaÄÄsstthhiittee  ||
ssvvaarrggŸŸ  ppaavvaarrggaaddee  ddeevvii  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
U verblijft in de harten van alle levende wezens in de vorm van
intelligentie. U schenkt Uw volgelingen de hemel en
bevrijding. Oh Godin, Belichter van Bewustzijn, wij buigen
voor U.

- 9 -

éƒŸéŸ}Ÿ⁄Æ¬¥‰® ¥⁄¿®Ÿº¥ ˚˚ÆŸ⁄æ⁄≤ |
⁄∆Ã̧—æË¥¿™È À#Â ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ééaallŸŸééŸŸŒŒ§§ŸŸddii  rr››ppee®®aa  ppaarrii®®ŸŸmmaa  pprraaddŸŸyyiinnii  ||
vviiÀÀvvaassyyoo  ppaarraattaauu  ÀÀaaééttee  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
In de vorm van delen van Tijd, brengt U verandering. Aan de
Energie die na de ontbinding van het universum bestaat,
Belichter van Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 10 -

–∆@@@@@ºóÓƒºóÓ≈æ‰ ⁄À∆‰ –∆Ÿ@ @̈–Ÿ⁄∞éÂ |
À¿©æ‰ _æΩ∏éÂ íÈ⁄¿ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ssaarrvvaa  mmaaññííaallaa  mmaaññííaallyyee  ÀÀiivvee  ssaarrvvŸŸrrtthhaa  ssŸŸ∞∞iiééee  ||
ÀÀaarraa®®yyee  ttrryyaamm∏∏aaééee  ggaauurrii  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
Aan de Gunstige van alle Voorspoed, aan het Goede, aan de
Overwinnaar van alle Doelstellingen, aan de Bron van
Toevlucht, aan de Moeder van de Drie Werelden, aan de Godin
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Die Stralen Van Licht Is, Belichter van Bewustzijn, wij buigen
voor U.

- 11 -

–‡⁄{⁄—¨⁄™⁄∆≤ŸÀŸ≤ŸÄ À⁄#∫›™‰ –≤Ÿ™⁄≤ |
í‹®ŸÃ˘˘æ‰ í‹®ºæ‰ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ss‡‡ŒŒ¢¢ii  sstthhiittii  vviinnŸŸÀÀŸŸnnŸŸÄÄ  ÀÀaaééttii  ∫∫››ttee  ssaannŸŸttaannii  ||
gguu®®ŸŸÀÀrraayyee  gguu®®aammaayyee  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
U bent de Eeuwige Energie van de Schepping, Behoud en
Vernietiging in alle bestaan, waarvan alle kwaliteiten
afhankelijk zijn, dat wat alle kwaliteiten beperkt, Belichter van
Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 12 -

À¿®Ÿí™Æ¤≤Ÿ™@¥⁄¿&Ÿ®¥¿Ÿæ®‰ |
–∆@@@@@—æŸ⁄%@“¿‰ Æ‰⁄∆ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ÀÀaarraa®®ŸŸggaattaa  dd¤¤nnŸŸrrttaa  ppaarriittrrŸŸ®®aa  ppaarrŸŸyyaa®®ee  ||
ssaarrvvaassyyŸŸrrttttii  hhaarree  ddeevvii  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
Degenen die aan U gewijd zijn en hun toevlucht nemen tot U,
hoewel laag en bescheiden, U redt hen van alle ongemak en
ongeluk. Alle zorgen neemt U weg, Oh Godin, Belichter van
Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 13 -

“Ä–æ‹#⁄∆ºŸ≤—¨‰ ∏̊“˜Ÿ®¤¬¥∞Ÿ⁄¿⁄® |
éÈÀŸΩ∫Å’⁄¿éÂ Æ‰⁄∆ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
hhaaÄÄssaayyuuééttaa  vviimmŸŸnnaasstthhee  ∏∏rraahhmmŸŸ®®¤¤  rr››ppaa  ∞∞ŸŸrrii®®ii  ||
ééaauuÀÀŸŸmm∫∫aaÅÅ’’aarriiééee  ddeevvii  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
De vorm dragend van Scheppende Energie, zittend op de
vervoerder voortgetrokken door de zwanen van vitale adem,
water sprenkelend met de heiligheid van Kusagras, Oh Godin,
Belichter van Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 14 -

⁄&À›ƒò≥Æ̇Ÿ⁄“∞¿‰ º“Ÿ∆‡Œ∫∆Ÿ⁄“⁄≤ |
ºŸ“‰Ã̧¿¤—∆¬¥‰® ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ttrriiÀÀ››llaa  òòaannddrrŸŸhhii∞∞aarree  mmaahhŸŸvv‡‡ŒŒaa∫∫aa  vvŸŸhhiinnii  ||
mmŸŸhheeÀÀvvaarr¤¤ÀÀvvaarr››ppee®®aa  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
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In de vorm van de Energie van de Grote Ziener van Allen,
tonend de drietand van eenheid, de maan van toewijding, en de
slangen van Energie, gemonteerd op de grote stier van
discipline, Belichter van Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 15 -

ºæ›¿é‹èé‹¢∆‡™‰ º“ŸÀ⁄#∞¿‰É≤î‰ |
éÈºŸ¿¤¬¥–Ä—¨Ÿ≤‰ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
mmaayy››rraa  ééuuééééuu¢¢aavv‡‡ttee  mmaahhŸŸÀÀaaééttii  ∞∞aarree--nnaagghhee  ||
ééaauummŸŸrr¤¤rr››ppaa  ssaaÄÄsstthhŸŸnnee  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
Verschijnend in de vorm van de Immer Zuivere, vergezeld door
de haan van regelmaat en de pauw van schoonheid, de grote
energie hanterend, zondeloos, Belichter van Bewustzijn, wij
buigen voor U.

- 16 -

ÀóÌò$íÆŸÀŸó@Óí‡“¤™¥¿ºŸæ‹∞‰ |
¥˚˚–¤Æ ∆Êœ®∆¤¬¥‰ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ÀÀaaññêêaa  òòaaéérraa  ggaaddŸŸ  ÀÀŸŸrrññííaa  gg‡‡““¤¤ttaa  ppaarraammŸŸyyuu∞∞ee  ||
pprraass¤¤ddaa  vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤  rr››ppee  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
Wees genadig in de vorm van de Energie het Alles Omvattende
Bewustzijn, gij die de schelp van trillingen, de discus van
wentelende tijd, de knuppel van articulatie en de boog van
vastberadenheid. Belichter van Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 17 -

í‡“¤™Ëí ˘º“Ÿò$Â ÆÄ{̇ËÆÍ∞‡™∆–Ä‹∞¿‰ |
∆¿Ÿ“¬⁄¥⁄® ⁄À∆‰ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
gg‡‡““¤¤ttooggrraa  mmaahhŸŸòòaaéérree  ddaaÄÄŒŒ¢¢rroodd∞∞‡‡ttaa  vvaassuuÄÄ∞∞aarree  ||
vvaarrŸŸhhaarr››ppii®®ii  ÀÀiivvee  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
In de vorm van het Meest Verheven Verlangen van
Vereniging, rees U de aarde met de slagtanden van
doorzettingsvermogen, zwaaiend met de grote discus van
wentelende tijd voor het Goede. Belichter van Bewustzijn, wij
buigen voor U.
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- 18 -

≤‡⁄–Ä“¬¥‰®Ëí˘‰® “≥™‹Ä ÆÊ´æŸ≤Î é‚™ËYº‰ |
&ÊƒËèæ&Ÿ®–⁄“™‰ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
nn‡‡ssiiÄÄhhaarr››ppee®®ooggrree®®aa  hhaannttuuÄÄ  ddaaiittyyŸŸnn  éé‡‡ttooddyyaammee  ||
ttrraaiillooééyyaa  ttrrŸŸ®®aa  ssaahhiittee  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
In de vorm van de Man-Leeuw van Moedige Moed, hield U
zich bezig met het doden van gedachten, de drie werelden
beschermend. Belichter van Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 19 -

⁄é¿¤⁄¢⁄≤ º“Ÿ∆ú̆‰ –“–̆≤æ≤Ëùù∆ƒ‰ |
∆‡&¥̊̊Ÿ®“¿‰ òÊ⁄≥Æ˙ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ééiirr¤¤¢¢iinnii  mmaahhŸŸvvaajjrree  ssaahhaassrraa  nnaayyaannoojjjjvvaallee  ||
vv‡‡ttrraa  pprrŸŸ®®aa  hhaarree  òòaaiinnddrrii  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
In het bezit van een kroon, de grote bliksemschicht van
verlichting, en duizend stralende ogen, en het leven nemend
van verwarring, Belichter van Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 20 -

⁄À∆Æ›™¤—∆¬¥‰® “™ÆÊ´æº“Ÿ∏ƒ‰ |
îË¿¬¥‰ º“Ÿ¿Ÿ∆‰ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ÀÀiivvaadd››tt¤¤  ssvvaarr››ppee®®aa  hhaattaa  ddaaiittyyaa  mmaahhŸŸ∏∏aallee  ||
gghhoorraarr››ppee  mmaahhŸŸrrŸŸvvee  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
De intrinsieke aard van Zij Voor Wie Bewustzijn Afgezant is,
die de machtige legers van gedachten overwon, van angstige
vorm en intens geluid, Belichter van Bewustzijn, wij buigen
voor U.

- 21 -

ÆÄ{̇Ÿé¿Ÿƒ∆Æ≤‰ ⁄À¿ËºŸƒŸ⁄∆∫›Œ®‰ |
òŸº‹©•‰ º‹©•º¨≤‰ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ddaaÄÄŒŒ¢¢rrŸŸ  ééaarrŸŸllaavvaaddaannee  ÀÀiirroo  mmŸŸllŸŸ  vvii∫∫››ŒŒaa®®ee  ||
òòŸŸmmuu®®••ee  mmuu®®••aa  mmaatthhaannee  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
Met grote tanden in Uw mond, een krans van hoofden van
slechte gedachten tonend, Oh Doder van Passie en Woede,
Belichter van Bewustzijn, wij buigen voor U.
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- 22 -

ƒ⁄÷º ƒúÚ‰ º“Ÿ⁄∆Y‰‰ Ã̆̆ØÛ‰ ¥‹⁄{ —∆∞‰ ∞˘‹∆‰ |
º“Ÿ¿Ÿ⁄& º“ŸºŸæ‰‰‰ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
llaa’’mmii  llaajjjjee  mmaahhŸŸ  vviiddyyee  
ÀÀrraadd∞∞ee  ppuuŒŒ¢¢ii  ssvvaa∞∞ee  ∞∞rruuvvee  ||
mmaahhŸŸrrŸŸttrrii  mmaahhŸŸmmŸŸyyee  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
Aan Ware Rijkdom, Nederigheid, Veel Wijsheid, Geloof,
Voeding, Zelfvoorziening, Consistentie, de Grote Nacht van
Onwetendheid en de Grote Vorm van Bewustzijn, Belichter
van Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 23 -

º‰∞‰ –¿—∆⁄™ ∆¿‰‰ ∫›⁄™ ∏Ÿ∫̊⁄∆ ™Ÿº⁄– |
⁄≤æ™‰ ´∆Ä ¥˚˚–¤Æ‰À‰ ≤Ÿ¿Ÿæ⁄® ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
mmee∞∞ee  ssaarraassvvaattii  vvaarree  ∫∫››ttii  ∏∏ŸŸ∫∫rraavvii  ttŸŸmmaassii  ||
nniiyyaattee  ttvvaaÄÄ  pprraass¤¤ddeeÀÀee  nnŸŸrrŸŸyyaa®®ii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
Het Intellect van Liefde, de Geest van Alles Omvattende
Wijsheid, het Beste, Al Bestaan, Natuur, Onkenbare, volledig
bezet met zelfbeheersing, Oh Hoogste wees content. Belichter
van Bewustzijn, wij buigen voor U.

- 24 -

–∆@@@@@—∆¬¥‰ –∆Â@À‰ –∆@@@@@À⁄#–º⁄≥∆™‰ |
∫æ‰ªæ—&Ÿ⁄“ ≤Ë Æ‰⁄∆ Æ‹íÂ@ Æ‰⁄∆ ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
ssaarrvvaa  ssvvaarr››ppee  ssaarrvveeÀÀee  ssaarrvvaa  ÀÀaaééttii  ssaammaannvviittee  ||
∫∫aayyee∫∫yyaassttrrŸŸhhii  nnoo  ddeevvii  dduurrggee  ddeevvii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
De Intrinsieke Aard van Alles, de Hoogste van Alles, en de
Energie van Alles ook; U verwijdert alle angst van ons, Oh
Godin, Verlosser van Moeilijkheden, Oh Godin, wij buigen
voor U.

- 25 -

ä™%‰ ∆Æ≤Ä –ÈΩæÄ ƒËò≤&æ∫›⁄Œ™ºÎ |
¥Ÿ™‹ ≤Å –∆@@@@@∫¤⁄™ªæÅ éŸ´æŸæ⁄≤ ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
eettaattttee  vvaaddaannaaÄÄ  ssaauummyyaaÄÄ  llooòòaannaa  ttrraayyaa∫∫››ŒŒiittaamm  ||
ppŸŸttuu  nnaaÅÅ  ssaarrvvaa∫∫¤¤ttii∫∫yyaaÅÅ  ééŸŸttyyŸŸyyaannii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
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Moge dit mooie gezicht, drie ogen tonend, ons beschermen van
al het bestaan. Immer Zuivere, wij buigen voor U.

- 26 -

ù∆ŸƒŸé¿Ÿƒº´æ‹í̆ºÀ‰ŒŸ–‹¿–›Æ≤ºÎ |
⁄&À›ƒÄ ¥Ÿ™‹ ≤Ë ∫¤™‰∫@Æ̇éŸ⁄ƒ ≤ºËÉ—™‹ ™‰ ||
jjvvŸŸllŸŸééaarrŸŸllaammaattyyuuggrraamm  aaÀÀeeŒŒŸŸssuurraa  ss››ddaannaamm  ||
ttrriiÀÀ››llaaÄÄ  ppŸŸttuu  nnoo  ∫∫¤¤tteerr  ∫∫aaddrraaééŸŸllii  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||||
Met intensieve glans, zeer scherp, de felle vernietiger van alle
gedachten, moge Uw drietand ons tegen alle angst beschermen.
Oh Uitmuntende Zij Die Voorbij Tijd is, wij buigen voor U.

- 27 -

⁄“≤⁄—™ ÆÊ´æ™‰úŸÄ⁄– —∆≤‰≤Ÿ¥›æ@@@@@ æŸ úí™Î |
–Ÿ î©¢Ÿ ¥Ÿ™‹ ≤Ë Æ‰⁄∆ ¥Ÿ¥‰ªæËÉ≤Å –‹™Ÿ⁄≤∆ ||
hhiinnaassttii  ddaaiittyyaa  tteejjŸŸÄÄssii  ssvvaanneennŸŸpp››rryyaa  yyŸŸ  jjaaggaatt  ||
ssŸŸ  gghhaa®®¢¢ŸŸ  ppŸŸttuu  nnoo  ddeevvii  ppŸŸppee∫∫yyoo--nnaaÅÅ  ssuuttŸŸnniivvaa  ||||
Oh Godin, het luide geluid van Uw bel vult de waarneembare
wereld, de heldhaftigheid van alle gedachten vernietigend, en
ons beschermend tegen het kwade zoals een Moeder Haar
kinderen beschermt.

- 28 -

Ç–‹¿Ÿ–‡ì∆–Ÿ¥óÏò⁄ò@™—™‰ é¿Ëùù∆ƒÅ |
À‹∫Ÿæ êDÓË ∫∆™‹ ò⁄©•éÂÂ ´∆ŸÄ ≤™Ÿ ∆æºÎ ||
aassuurrŸŸss‡‡gg  vvaassŸŸppaaññééaa  òòaarròòiittaassttee  ééaarroojjjjvvaallaaÅÅ  ||
ÀÀuu∫∫ŸŸyyaa  êêaa••ggoo  ∫∫aavvaattuu  òòaa®®••iiééee  ttvvŸŸÄÄ  nnaattŸŸ  vvaayyaamm  ||||
Moge het briljante zwaard van verering in Uw handen,
besmeurd met het bloed en vet van gedachten, handelen voor
ons welzijn. Oh U Zij Die Gedachten Verscheurt, wij buigen
voor U.

- 29 -

¿ËíŸ≤À‰ŒŸ≤¥“Ä⁄– ™‹{Ÿ
¡{Ÿ ™‹ éŸºŸ≤Î –éƒŸ≤∫¤{Ÿ≤Î |
´∆ŸºŸ⁄Ã̆̆™Ÿ≤ŸÄ ≤ ⁄∆¥≤Ù¿Ÿ®ŸÄ
´∆ºŸ⁄Ã˘˘™Ÿ “¯ŸÃ̆̆æ™ŸÄ ¥̊̊æŸ⁄≥™ ||
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rrooggŸŸnnaaÀÀeeŒŒŸŸ  nnaappaahhaaÄÄssii  ttuuŒŒ¢¢ŸŸ  
rruuŒŒ¢¢ŸŸ  ttuu  ééŸŸmmŸŸnn  ssaaééaallŸŸnn  aa∫∫¤¤ŒŒ¢¢ŸŸnn  ||
ttvvŸŸmmŸŸÀÀrriittŸŸnnŸŸÄÄ  nnaa  vviippaannnnaarrŸŸ®®ŸŸÄÄ  
ttvvaammŸŸÀÀrriittŸŸ  hhyyŸŸÀÀrraayyaattŸŸÄÄ  pprraayyŸŸnnttii  ||||
Wanneer U tevreden bent, vernietigt U alle zwakheden, en
wanneer U niet tevreden bent, dan frustreert U alle wensen.
Geen onheil ontvalt degenen die hun toevlucht in U nemen, en
degenen die hun toevlucht in U nemen worden een
toevluchtsoord voor anderen.

- 30 -

ä™´é‚™ÄÄ æ´éÆ≤ÄÄ ´∆æŸY
∞º@⁄Æ˝ŒŸÄ Æ‰⁄∆ º“Ÿ–‹¿Ÿ®ŸºÎ |
¬¥Ê¿≤‰éÁ∏@“‹∞ŸÉÉ´ºº››⁄™@Ä
é‚´∆Ÿ⁄Ω∏éÂ ™™Î¥̊̊é¿Ë⁄™ éŸ≥æŸ ||
eettaatt  éé‡‡ttaaÄÄ  yyaatt  ééaaddaannaaÄÄ  ttvvaayyŸŸddyyaa  
∞∞aarrmmaa  ddvviiŒŒŸŸÄÄ  ddeevvii  mmaahhŸŸssuurrŸŸ®®ŸŸmm  ||
rr››ppaaiirraanneeééaaiirr  ∏∏aahhuu∞∞ŸŸ--ttmmaa  mm››rrttiiÄÄ  
éé‡‡ttvvŸŸmm∏∏iiééee  ttaatt  pprraaééaarroottii  ééŸŸnnyyŸŸ  ||||
Wie anders kan doen wat U hebt uitgevoerd, het slachten van
de grote gedachten, vijanden van de Weg van de Waarheid
naar Wijsheid, door het manifesteren van die Ene vorm van de
Moeder van het Universum naar vele?

- 31 -

⁄∆YŸ–‹ ÀŸ—&‰Œ‹‹ ⁄∆∆‰éÆ¤¥‰-
œ∆ŸY‰Œ‹ ∆Ÿèæ‰‰Œ‹‹ ò éŸ ´∆Æ≥æŸ |
ºº´∆í™Â@É⁄™º“Ÿ≥∞éŸ¿‰
⁄∆∫̊Ÿºæ´æ‰™Æ™¤∆ ⁄∆Ã¸ºÎ ||
vviiddyyŸŸssuu  ÀÀŸŸssttrreeŒŒuu  vviivveeééaadd¤¤ppeeŒŒ  
vvŸŸddyyeeŒŒuu  vvŸŸééyyeeŒŒuu  òòaa  ééŸŸ  ttvvaaddaannyyŸŸ  ||
mmaammaattvvaaggaarrttee--ttiimmaahhŸŸnn∞∞aaééŸŸrree  
vvii∫∫rrŸŸmmaayyaattyyee  ttaaddaa  tt¤¤vvaa  vviiÀÀvvaamm  ||||
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Wie anders dan U is doordrenkt van wijsheid, in geschriften, in
preken, in alle geluiden, als het Licht van Onderscheiding? U
gooit het universum in de grote verblindende duisternis van
Egoïsme en Gehechtheid, en laat het dwarrelen.

- 32 -

¿’ŸÄ⁄– æ&Ëí˘⁄∆ŒŸÃ ≤ŸíŸ
æ&Ÿ¿æË Æ—æ‹∏ƒŸ⁄≤ æ& |
ÆŸ∆Ÿ≤ƒË æ& ™¨Ÿ⁄π∞º±æ‰
™& ⁄—¨™Ÿ ´∆Ä ¥⁄¿¥Ÿ⁄– ⁄∆Ã¸ºÎ ||
rraa’’ŸŸÄÄssii  yyaattrroo  ggrraavviiŒŒŸŸÀÀòòaa  nnŸŸggŸŸ  
yyaattrrŸŸrraayyoo  ddaassyyuu∏∏aallŸŸnnii  yyaattrraa  ||
ddŸŸvvŸŸnnaalloo  yyaattrraa  ttaatthhŸŸ∏∏∞∞iimmaa∞∞yyee  
ttaattrraa  sstthhiittŸŸ  ttvvaaÄÄ  ppaarriippŸŸssii  vviiÀÀvvaamm  ||||
Wanneer er demonen van verwarde gedachten zijn, slangen
met verschrikkelijke vergif, waar vijanden en machtige legers
van rovers zijn, waar er een grote brand is, te midden van de
zee van objecten en hun relaties, staat en redt U het universum.

- 33 -

⁄∆Ã̧‰Ã̧⁄¿ ´∆Ä ¥⁄¿¥Ÿ⁄– ⁄∆Ã̧Ä
⁄∆Ã̧Ÿ⁄´ºéŸ ∞Ÿ¿æ–¤⁄™ ⁄∆Ã̧ºÎ |
⁄∆Ã̧‰À∆≥YŸ ∫∆™¤ ∫∆⁄≥™
⁄∆Ã̧ŸÃ˘˘æŸ æ‰ ´∆⁄æ ∫⁄#≤º̆ŸÅ ||
vviiÀÀvveeÀÀvvaarrii  ttvvaaÄÄ  ppaarriippŸŸssii  vviiÀÀvvaaÄÄ  
vviiÀÀvvŸŸttmmiiééŸŸ  ∞∞ŸŸrraayyaass¤¤ttii  vviiÀÀvvaamm  ||  
vviiÀÀvveeÀÀaavvaannddyyŸŸ  ∫∫aavvaatt¤¤  ∫∫aavvaannttii  
vviiÀÀvvŸŸÀÀrraayyŸŸ  yyee  ttvvaayyii  ∫∫aaééttii  nnaammrrŸŸÅÅ  ||||
U bent de Heerser van het universum. U beschermt het
universum. De ziel van het universum, U steunt het universum.
Zij die naar U buigen met toewijding worden de toevlucht van
het universum.
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- 34 -

Æ‰⁄∆ ¥˚˚–¤Æ ¥⁄¿¥Ÿƒæ ≤ËÉ⁄¿∫¤™‰
⁄≤@´æÄ æ¨Ÿ–‹¿∆∞ŸÆ∞‹≤Ê∆ –YÅ |
¥Ÿ¥Ÿ⁄≤ –∆@@@@@úí™ŸÄ ¥˚˚ÀºÄ ≤æŸÀ‹
Ü´¥Ÿ™¥Ÿéú⁄≤™ŸÄÃ º“Ë¥–íŸ@≤Î ||
ddeevvii  pprraass¤¤ddaa  ppaarriippŸŸllaayyaa  nnoo--rrii∫∫iitteerr  
nniittyyaaÄÄ  yyaatthhŸŸssuurraa  vvaa∞∞ŸŸddaa∞∞uunnaaiivvaa  ssaaddyyaaÅÅ  ||
ppŸŸppŸŸnnii  ssaarrvvaa  jjaaggaattŸŸÄÄ  pprraaÀÀaammaaÄÄ  nnaayyŸŸÀÀuu  
uuttppŸŸttaappŸŸééaa  jjaanniittŸŸÄÄÀÀòòaa  mmaahhooppaassaarrggŸŸnn  ||||
Oh Godin, wees alstublieft tevreden. Zoals U ons zojuist gered
heeft door het doden van gedachten, redt ons op dezelfde wijze
altijd van angst voor vijanden. Roei al het kwaad van alle
werelden uit, evenals alle verwarringen en verstoringen.

- 35 -

¥˚˚®™Ÿ≤ŸÄ ¥̊̊–¤Æ ´∆Ä Æ‰⁄∆ ⁄∆Ã¸Ÿ⁄™@“Ÿ⁄¿⁄® |
&ÊƒËèæ∆Ÿ⁄–≤Ÿº¤•Ò‰ ƒËéŸ≤ŸÄ ∆¿ÆŸ ∫∆ ||
pprraa®®aattŸŸnnŸŸÄÄ  pprraass¤¤ddaa  ttvvaaÄÄ  ddeevvii  vviiÀÀvvŸŸrrttiihhŸŸrrii®®ii  ||
ttrraaiillooééyyaa  vvŸŸssiinnŸŸ  mm¤¤••yyee  llooééŸŸnnŸŸÄÄ  vvaarraaddŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
Oh Godin, Verlosser van lijden en calamiteiten van het
universum, wees genadig voor ons, die buigen voor U. U die het
lof waard is van de inwoners van de drie werelden, verleen het
beste aan alle werelden.

- 36 -

Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
De Godin zei:

- 37 -

∆¿ÆŸ“Ä –‹¿í®Ÿ ∆¿Ä æ≥º≤–‰ôö¨ |
™ÄÄ ∆‡®‹±∆Ä ¥˚˚æôöŸ⁄º úí™Ÿº‹¥éŸ¿éºÎ ||
vvaarraaddŸŸhhaaÄÄ  ssuurrŸŸggaa®®ŸŸ  vvaarraaÄÄ  yyaannmmaannaa  sseeòòööaatthhaa  ||
ttaaÄÄ  vv‡‡®®uu∞∞vvaaÄÄ  pprraayyaaòòööŸŸmmii  jjaaggaattŸŸmmuuppaaééŸŸrraaééaamm  ||||
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Oh Goden, ik zal U een zegen geven. Welke zegen in Uw
gedachten de wens voor het welzijn van de wereld is, die zegen
zal ik zeker geven.

- 38 -

Æ‰∆Ÿ áò‹Å ||
ddeevvŸŸ  ››òòuuÅÅ  ||||
De Goden zeiden:

- 39 -

–∆Ÿ@∏Ÿ∞Ÿ¥̊̊Àº≤Ä &ÊƒËèæ—æŸ⁄êƒ‰Ã̧⁄¿ |
ä∆º‰∆ ´∆æŸ éŸæ@@@@@º—ºÆ̋Ê⁄¿⁄∆≤ŸÀ≤ºÎ ||
ssaarrvvŸŸ  ∏∏ŸŸ∞∞ŸŸ  pprraaÀÀaammaannaaÄÄ  ttrraaiillooééyyaassyyŸŸêêiilleeÀÀvvaarrii  ||
eevvaammeevvaa  ttvvaayyŸŸ  ééŸŸrryyaamm  aassmmaadd  vvaaiirriivviinnŸŸÀÀaannaamm  ||||
Oh Geest van de Hoogste Heerser, breng een einde aan alle
verstoringen in de drie werelden, en op vergelijkbare wijze,
verwijder uit ons alle vijandigheid.

- 40 -

Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
De Godin zei:

- 41 -

∆Ê∆—∆™‰É≥™¿‰ ¥̊̊ŸP‰ Ç{Ÿ⁄∆ÄÀ⁄™º‰ æ‹í‰ |
À‹Ω∫Ë ⁄≤À‹Ω∫ÃÊ∆Ÿ≥æŸ∆‹´¥´—æ‰™‰ º“Ÿ–‹¿È ||
vvaaiivvaassvvaattee--nnttaarree  pprrŸŸppttee  aaŒŒ¢¢ŸŸ  vviiÄÄÀÀaattiimmee  yyuuggee  ||
ÀÀuumm∫∫oo  nniiÀÀuumm∫∫aaÀÀòòaaiivvŸŸnnyyŸŸvvuuttppaattssyyeettee  mmaahhŸŸssuurraauu  ||||
In het veertiende deel van een dag uit de Oneindige, die
geregeerd wordt door het Universele Licht, in de
achtentwintigste periode voor de manifestatie, zullen twee
grote gedachten, Eigendunk en Zelfspot, zich opnieuw
manifesteren.

- 42 -

≤≥ÆíË¥í‡“‰ úŸ™Ÿ æÀËÆŸí∫@–Ω∫∆Ÿ |
™™—™È ≤ŸÀ⁄æœæŸ⁄º ⁄∆≥±æŸòƒ⁄≤∆Ÿ⁄–≤¤ ||
nnaannddaa  ggooppaa  gg‡‡hhee  jjŸŸttŸŸ  yyaaÀÀooddŸŸ  ggaarr∫∫aa  ssaamm∫∫aavvŸŸ  ||
ttaattaassttaauu  nnŸŸÀÀaayyiiŒŒyyŸŸmmii  vviinn∞∞yyŸŸòòaallaanniivvŸŸssiinn¤¤  ||||
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Dan zal ik weer geboren worden uit de schoot van het welzijn
in het huis van de Bewaker van Genot, en verkerend in de
bergen van Wijsheid, zal ik hen doden.

- 43 -

¥‹≤¿µæ⁄™¿ÈÆ̇‰® ¬¥‰® ¥‡⁄¨∆¤™ƒ‰ |
Ç∆™¤æ@@@@@ “⁄≤œæŸ⁄º ∆Ê¥˚˚⁄ò%ŸÄ—™‹ ÆŸ≤∆Ÿ≤Î ||
ppuunnaarraappyyaattiirraauuddrree®®aa  rr››ppee®®aa  pp‡‡tthhiivv¤¤ttaallee  ||
aavvaatt¤¤rryyaa  hhaanniiŒŒyyŸŸmmii  vvaaiipprraaòòiittttŸŸÄÄssttuu  ddŸŸnnaavvŸŸnn  ||||
Weer zal ik op aarde in een woeste vorm incarneren en doodt
de verwarringen van Opgewonden Alertheid.

- 44 -

∫’æ≥´æŸÃ ™Ÿ≤‹í̆Ÿ≤Î ∆Ê¥̊̊⁄ò%Ÿ≥º“Ÿ–‹¿Ÿ≤Î |
¿#Ÿ Æ≥™Ÿ ∫⁄∆œæ⁄≥™ ÆŸ⁄•º¤é‹–‹ºË¥ºŸÅ ||
∫∫aa’’aayyaannttyyŸŸÀÀòòaa  ttŸŸnnuuggrrŸŸnn  vvaaiipprraaòòiittttŸŸnn  mmaahhŸŸssuurrŸŸnn  ||
rraaééttŸŸ  ddaannttŸŸ  ∫∫aavviiŒŒyyaannttii  ddŸŸ••iimm¤¤ééuussuummooppaammŸŸÅÅ  ||||
En wanneer ik die grote gedachten van Opgewonden Alertheid
heb verslonden, worden mijn tanden zo rood als een
granaatappel bloem.

- 45 -

™™Ë ºŸÄ Æ‰∆™ŸÅ —∆íÂ@ º´æ@ƒËéÂ ò ºŸ≤∆ŸÅ |
—™‹∆≥™Ë …æŸ“⁄¿œæ⁄≥™ –™™ÄÄ ¿#Æ⁄≥™éŸºÎ ||
ttaattoo  mmŸŸÄÄ  ddeevvaattŸŸÅÅ  ssvvaarrggee  mmaarrttyyaallooééee  òòaa  mmŸŸnnaavvŸŸÅÅ  ||
ssttuuvvaannttoo  vvyyŸŸhhaarriiŒŒyyaannttii  ssaattaattaaÄÄ  rraaééttaa  ddaannttiiééŸŸmm  ||||
Dan zullen de Goden in de hemel en de mannen van de wereld
van stervelingen voortdurend mijn lof zingen als "Zij Met Rode
Tanden".

- 46 -

∫›æÃ À™∆Ÿ⁄Œ@èæŸº≤Ÿ∆‡œ¢ÍæŸº≤Ω∫⁄– |
º‹⁄≤⁄∫Å –Ä—™‹™Ÿ ∫›ºÈ –Ä∫⁄∆œæŸΩææË⁄≤úŸ ||
∫∫››yyaaÀÀòòaa  ÀÀaattaavvŸŸrrŒŒiiééyyŸŸmmaannŸŸ  vv‡‡ŒŒ¢¢yyŸŸmmaannaamm∫∫aassii  ||
mmuunnii∫∫iiÅÅ  ssaaÄÄssttuuttŸŸ  ∫∫››mmaauu  ssaaÄÄ∫∫aavviiŒŒyyŸŸmmyyaa  yyoonniijjŸŸ  ||||
En wanneer regen voor honderd jaar ophoudt en de aarde
verstoken zal zijn van water, geprezen door hen van wijsheid,
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zal ik manifesteren op aarde, maar niet door geboorte te nemen
in de baarmoeder.

- 47 -

™™Å À™‰≤ ≤‰&Ÿ®ŸÄ ⁄≤¿¤⁄’œæŸ⁄º æ≥º‹≤¤≤Î |
é¤™@⁄æœæ⁄≥™ º≤‹úŸÅ À™Ÿ’¤⁄º⁄™ ºŸÄ ™™Å ||
ttaattaaÅÅ  ÀÀaatteennaa  nneettrrŸŸ®®ŸŸÄÄ  nniirr¤¤’’iiŒŒyyŸŸmmii  yyaannmmuunn¤¤nn  ||
éé¤¤rrttaayyiiŒŒyyaannttii  mmaannuujjŸŸÅÅ  ÀÀaattŸŸ’’¤¤mmiittii  mmŸŸÄÄ  ttaattaaÅÅ  ||||
Dan zal ik kijken naar de wijze mensen met honderd ogen,
waarna de afstammelingen van de incarnatie van wijsheid mijn
lof zullen zingen als "Zij Met Honderd Ogen".

- 48 -

™™ËÉ“º⁄êƒÄ ƒËéºŸ´ºÆ‰“–º‹Ø̂∆ÊÅ |
∫⁄¿œæŸ⁄º –‹¿ŸÅ ÀŸéÁ¿Ÿ∆‡{‰Å ¥˚˚Ÿ®∞Ÿ¿éÁÅ ||
ttaattoo--hhaammaaêêiillaaÄÄ  llooééaamm  ŸŸttmmaaddeehhaa  ssaammuudd∫∫aavvaaiiÅÅ  ||
∫∫aarriiŒŒyyŸŸmmii  ssuurrŸŸÅÅ  ÀÀŸŸééaaiirr  ŸŸvv‡‡ŒŒ¢¢eeÅÅ  pprrŸŸ®®aa∞∞ŸŸrraaééaaiiÅÅ  ||||
Dan, Oh Goden, zal ik de hele wereld voeden en levende
wezens onderhouden met groenten van mijn lichaam tot de
regen komt.

- 49 -

ÀŸéΩ∫¿¤⁄™ ⁄∆ëæŸ⁄™Ä ™ÆŸ æŸ—æŸΩæ“Ä ∫‹⁄∆ |
™&Ê∆ ò ∆⁄∞œæŸ⁄º Æ‹í@@@@@ºŸëæÄ º“Ÿ–‹¿ºÎ ||
ÀÀŸŸééaamm∫∫aarr¤¤ttii  vviiêêyyŸŸttiiÄÄ  ttaaddŸŸ  yyŸŸssyyŸŸmmyyaahhaaÄÄ  ∫∫uuvvii  ||
ttaattrraaiivvaa  òòaa  vvaa∞∞iiŒŒyyŸŸmmii  dduurrggaammŸŸêêyyaaÄÄ  mmaahhŸŸssuurraamm  ||||
Dan zal ik beroemd worden op de aarde als "Zij Die Met
Groenten Voedt". Ook in die tijd zal ik de grote gedachte
Onmogelijk doden.
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- 50 -

Æ‹íŸ@Æ‰∆¤⁄™ ⁄∆ëæŸ™ÄÄ ™≥º‰ ≤Ÿº ∫⁄∆œæ⁄™ |
¥‹≤ÃŸ“Ä æÆŸ ∫¤ºÄ ¬¥Ä é‚´∆Ÿ ⁄“ºŸòƒ‰ ||
dduurrggŸŸ  ddeevv¤¤ttii  vviiêêyyŸŸttaaÄÄ  ttaannmmee  nnŸŸmmaa  ∫∫aavviiŒŒyyaattii  ||
ppuunnaaÀÀòòŸŸhhaaÄÄ  yyaaddŸŸ  ∫∫¤¤mmaaÄÄ  rr››ppaaÄÄ  éé‡‡ttvvŸŸ  hhiimmŸŸòòaallee  ||||

- 51 -

¿’ŸÄ⁄– ∫’⁄æœæŸ⁄º º‹≤¤≤ŸÄ &Ÿ®éŸ¿®Ÿ™Î |
™ÆŸ ºŸÄ º‹≤æÅ –∆Â@ —™Ëœæ≥´æŸ≤º˘º››™@æÅ ||
rraa’’ŸŸÄÄssii  ∫∫aa’’aayyiiŒŒyyŸŸmmii  mmuunn¤¤nnŸŸÄÄ  ttrrŸŸ®®aaééŸŸrraa®®ŸŸtt  ||
ttaaddŸŸ  mmŸŸÄÄ  mmuunnaayyaaÅÅ  ssaarrvvee  
ssttooŒŒyyaannttyyŸŸ  nnaammrraa  mm››rrttaayyaaÅÅ  ||||
50-51. Dan zal mijn naam bekend worden als Durga, Zij Die
Alle Moeilijkheden Verlost. Weer zal ik een angstige vorm
aannemen om de mensen van wijsheid te beschermen in de
Himalayas, en zal ik Verwarringen eten, waarna iedereen die
wijs is, mijn lof zullen zingen en buigen voor mijn
gemanifesteerde verschijning.

- 52 -

∫¤ºŸ Æ‰∆¤⁄™ ⁄∆ëæŸ™ÄÄ ™≥º‰ ≤Ÿº ∫⁄∆œæ⁄™ |
æÆŸ¡®Ÿëæ—&ÊƒËèæ‰ º“Ÿ∏Ÿ∞ŸÄ é⁄¿œæ⁄™ ||
∫∫¤¤mmŸŸ  ddeevv¤¤ttii  vviiêêyyŸŸttaaÄÄ  ttaannmmee  nnŸŸmmaa  ∫∫aavviiŒŒyyaattii  ||
yyaaddŸŸrruu®®ŸŸêêyyaass  ttrraaiillooééyyee  mmaahhŸŸ∏∏ŸŸ∞∞ŸŸÄÄ  ééaarriiŒŒyyaattii  ||||
Dan zal mijn naam bekend worden als de Godin van Angstige
Vorm. Wanneer Verbijstering grote onderdrukking zal
scheppen in de drie werelden,

- 53 -

™ÆŸ“Ä ∫̊Ÿº¿Ä ¬¥Ä é‚´∆ŸÉ–Äëæ‰æŒ¢Í¥ÆºÎ |
&ÊƒËèæ—æ ⁄“™Ÿ¨Ÿ@æ ∆⁄∞œæŸ⁄º º“Ÿ–‹¿ºÎ ||
ttaaddŸŸhhaaÄÄ  ∫∫rrŸŸmmaarraaÄÄ  rr››ppaaÄÄ  
éé‡‡ttvvŸŸ--ssaaÄÄêêyyeeyyaaŒŒaa¢¢ppaaddaamm  ||
ttrraaiillooééyyaassyyaa  hhiittŸŸrrtthhŸŸyyaa  vvaa∞∞iiŒŒyyŸŸmmii  mmaahhŸŸssuurraamm  ||||
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dan zal ik, ten behoeve van de drie werelden, de vorm
aannemen van ontelbare bijen met zes poten, ik zal die grote
gedachte doden.

- 54 -

∫˚Ÿº¿¤⁄™ ò ºŸÄ ƒËéŸ—™ÆŸ —™Ëœæ⁄≥™ –∆@@@@@™Å |
Ñ´¨ÄÄ æÆŸ æÆŸ ∏Ÿ∞Ÿ ÆŸ≤∆Ë´¨Ÿ ∫⁄∆œæ⁄™ ||
∫∫˚̊ŸŸººaa¿¿¤¤ttii  òòaa  ººŸŸÄÄ  ƒƒËËééŸŸss™™aaÆÆŸŸ  ss™™ËËŒŒææaann™™ii  ––aarrvvaa™™aaÅÅ  ||
iitt¨̈aaÄÄ  ææaaÆÆŸŸ  ææaaÆÆŸŸ  ∏∏ŸŸ∞∞ŸŸ  ÆÆŸŸ≤≤aa∆∆ËËtt¨̈ŸŸ  ∫∫aa∆∆iiŒŒææaa™™⁄⁄  ||||

- 55 -

™ÆŸ ™ÆŸ∆™¤æŸ@“Ä é⁄¿œæŸΩæ⁄¿–Ä’æºÎ ||
ttaaddŸŸ  ttaaddŸŸ  vvaatt¤¤rryyŸŸhhaaÄÄ  ééaarriiŒŒyyŸŸmmyyaarrii  ssaaÄÄ’’aayyaamm  ||||
54-55. Dan zullen mensen mij overal aanbidden als "Zij Die
een Bij-achtige Aard Heeft". Dus wanneer onderdrukking
voortkomt uit verward denken, dan zal ik mij manifesteren om
de vijanden te vernietigen.

F
ooÄÄ
Aum
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Æ̋ŸÆÀËÉ±æŸæÅ
ddvvŸŸddaaÀÀoo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ
Hoofdstuk Twaalf

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F ⁄∆Y‹¶Ÿº–º¥̊̊∫ŸÄ º‡í¥⁄™—é≥∞⁄—¨™ŸÄ ∫¤Œ®ŸÄ 
é≥æŸ⁄∫Å é¿∆Ÿƒê‰¢⁄∆ƒ–ØÛ—™Ÿ⁄∫¿Ÿ–‰‰⁄∆™ŸºÎ |
“—™ÊÃ$íÆŸ⁄–ê‰¢⁄∆⁄ÀêŸÄÃŸ¥Ä í‹®ÄÄ ™ú@≤¤Ä
⁄∏∫̊Ÿ®Ÿº≤ƒŸ⁄´ºéŸÄ À⁄À∞¿ŸÄ Æ‹íŸ@@@@@Ä ⁄&≤‰‰&ŸÄ ∫ú‰ ||
ooÄÄ  vviiddyyuudd  ddŸŸmmaassaammaapprraa∫∫ŸŸÄÄ  
mm‡‡ggaappaattii  ssééaann∞∞aasstthhiittŸŸÄÄ  ∫∫¤¤ŒŒaa®®ŸŸÄÄ  
ééaannyyŸŸ∫∫iiÅÅ  ééaarraavvŸŸllaaêêee¢¢aa  
vviillaassaadd∞∞aassttŸŸ∫∫iirrŸŸ  sseevviittŸŸmm  ||
hhaassttaaiiÀÀòòaaéérraa  ggaaddŸŸssii  êêee¢¢aa  
vviiÀÀiiêêŸŸÄÄÀÀòòŸŸppaaÄÄ  gguu®®aaÄÄ  ttaarrjjaann¤¤ÄÄ  
∏∏ii∫∫rrŸŸ®®ŸŸmmaannaallŸŸttmmiiééŸŸÄÄ  ÀÀaaÀÀii∞∞aarrŸŸÄÄ  
dduurrggŸŸÄÄ  ttrriinneettrrŸŸÄÄ  ∫∫aajjee  ||||
Aum Ik mediteer op de drieogige Godin, Durga, de Verlosser
van Moeilijkheden; de glans van Haar prachtige lichaam is als
bliksem. Zij zit op de schouders van een leeuw en toont zeer
fel. Veel meisjes houden het dubbelzijdige zwaard en schild in
hun handen en staan klaar om Haar te dienen. Zij houdt in Haar
handen de discus, knuppel, dubbelzijdig zwaard, schild, pijl,
boog, net, en de Mudra die de duim en de wijsvinger verbindt,
met de andere drie vingers naar boven gericht aanduidend de
verlening van wijsheid. Haar intrinsieke natuur is vuur, en op
Haar hoofd draagt Zij de maan als een kroon.
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- 1 -

F Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ooÄÄ  ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
Aum De Godin zei

- 2 -

ä⁄∫Å —™∆ÊÃ ºŸÄ ⁄≤´æÄ —™Ëœæ™‰ æÅ –ºŸ⁄“™Å |
™—æŸ“Ä –éƒŸÄ ∏Ÿ∞ŸÄ ≤ŸÀ⁄æœæŸΩæ–ÄÀæºÎ ||
ee∫∫iiÅÅ  ssttaavvaaiiÀÀòòaa  mmŸŸÄÄ  nniittyyaaÄÄ  ssttooŒŒyyaattee  yyaaÅÅ  ssaammŸŸhhiittaaÅÅ  ||
ttaassyyŸŸhhaaÄÄ  ssaaééaallŸŸÄÄ  ∏∏ŸŸ∞∞ŸŸÄÄ  
nnŸŸÀÀaayyiiŒŒyyŸŸmmyyaa  ssaaÄÄÀÀaayyaamm  ||||
Wie voortdurend deze lofzangen met een geconcentreerde
geest aan mij zal reciteren, zonder twijfel zal ik aan al hun
moeilijkheden een einde maken.

- 3 -

º∞‹éÁ¢∫≤ŸÀÄ ò º⁄“ŒŸ–‹¿îŸ™≤ºÎ |
é¤™@⁄æœæ⁄≥™ æ‰ ™Æ˝ÆÍ ∆∞Ä À‹Ω∫⁄≤À‹Ω∫æËÅ ||
mmaa∞∞uu  ééaaii¢¢aa∫∫aa  nnŸŸÀÀaaÄÄ  òòaa  mmaahhiiŒŒŸŸssuurraa  gghhŸŸttaannaamm  ||
éé¤¤rrttaayyiiŒŒyyaannttii  yyee  ttaaddvvaadd  
vvaa∞∞aaÄÄ  ÀÀuumm∫∫aa  nniiÀÀuumm∫∫aayyooÅÅ  ||||
Wie zal zingen over de vernietiging van Teveel en Teweinig,
het slachten van het Grote Ego, en de dood van Eigendunk en
Zelfspot;

- 4 -

Ç{ΩæŸÄ ò ò™‹Æ@ÕæŸÄ ≤∆ΩæŸÄ òÊéò‰™–Å |
Ã˘˘Ëœæ⁄≥™ òÊ∆ æ‰ ∫#ÒŸ ºº ºŸ“Ÿ´Ωæº‹%ººÎ ||
aaŒŒ¢¢aammyyŸŸÄÄ  òòaa  òòaattuurrddaaÀÀyyŸŸÄÄ  nnaavvaammyyŸŸÄÄ  òòaaiiééaaòòeettaassaaÅÅ  ||
ÀÀrrooŒŒyyaannttii  òòaaiivvaa  yyee  ∫∫aaééttyyŸŸ  
mmaammaa  mmŸŸhhŸŸttmmyyaammuuttttaammaamm  ||||
wie dan ook, met éénpuntige aandacht en toewijding, zal
luisteren naar deze presentatie van mijn uitstekende glorie op
de achtste, veertiende, en negende dag van de tweewekelijkse
maan;
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- 5 -

≤ ™‰ŒŸÄ Æ‹œé‚™ÄÄ ⁄é⁄†ÆÍ Æ‹œé‚™Ë´¨Ÿ ≤ òŸ¥ÆÅ |
∫⁄∆œæ⁄™ ≤ ÆŸ⁄¿Æ˙ÒÄ ≤ òÊ∆‰{⁄∆æËú≤ºÎ ||
nnaa  tteeŒŒŸŸÄÄ  dduuŒŒéé‡‡ttaaÄÄ  ééii††òòiidd  dduuŒŒéé‡‡ttootttthhŸŸ  nnaa  òòŸŸppaaddaaÅÅ  ||
∫∫aavviiŒŒyyaattii  nnaa  ddŸŸrriiddrryyaaÄÄ  nnaa  òòaaiivveeŒŒ¢¢aa  vviiyyoojjaannaamm  ||||
aan hen zal niets ergs gebeuren, noch zal ellende voortkomen
uit ongunstige gebeurtenissen. Noch zal armoede ontstaan,
noch scheiding van geliefden.

- 6 -

À&‹™Ë ≤ ∫æÄ ™—æ Æ—æ‹™Ë ∆Ÿ ≤ ¿Ÿú™Å |
≤ À—&Ÿ≤ƒ™ËæÈîŸ´éÆŸ⁄ò´–Ω∫⁄∆œæ⁄™ ||
ÀÀaattrruuttoo  nnaa  ∫∫aayyaaÄÄ  ttaassyyaa  ddaassyyuuttoo  vvŸŸ  nnaa  rrŸŸjjaattaaÅÅ  ||
nnaa  ÀÀaassttrrŸŸnnaallaattooyyaauugghhŸŸtt  ééaaddŸŸòòiittssaamm  ∫∫aavviiŒŒyyaattii  ||||
Geen angst zal hen bekomen van vijanden, rovers, of koningen,
noch van wapen, brand of overstromingen.

- 7 -

™—ºŸ≥ººÊ™≥ºŸ“Ÿ´ΩæÄ ¥⁄§™…æÄ –ºŸ⁄“™ÊÅ |
Ã̆̆Ë™…æÄ ò –ÆŸ ∫#ÒŸ ¥¿Ä —∆—´ææ≤Ä ⁄“ ™™Î ||
ttaassmmŸŸnn  mmaammaaii  ttaannmmŸŸhhŸŸttmmyyaaÄÄ  
ppaa§§iittaavvyyaaÄÄ  ssaammŸŸhhiittaaiiÅÅ  ||
ÀÀrroottaavvyyaaÄÄ  òòaa  ssaaddŸŸ  ∫∫aaééttyyŸŸ  
ppaarraaÄÄ  ssvvaassttyyaayyaannaaÄÄ  hhii  ttaatt  ||||
Daarom dient deze presentatie van mijn glorie gereciteerd te
worden met volledige aandacht en dient voortdurend beluisterd
te worden met toewijding, want het de eigen weg naar
zelfrealisatie is.

- 8 -

Ü¥–íŸ@@@≤À‰ŒŸÄ—™‹ º“ŸºŸ¿¤–º‹Ø̂∆Ÿ≤Î |
™¨Ÿ ⁄&⁄∆∞º‹´¥Ÿ™ÄÄ ºŸ“Ÿ´ΩæÄ Àºæ‰≥ºº ||
uuppaassaarrggŸŸnnaaÀÀeeŒŒŸŸÄÄssttuu  mmaahhŸŸmmŸŸrr¤¤  ssaammuudd∫∫aavvŸŸnn  ||
ttaatthhŸŸ  ttrriivvii∞∞aammuuttppŸŸttaaÄÄ  mmŸŸhhŸŸttmmyyaaÄÄ  ÀÀaammaayyeennmmaammaa  ||||
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Deze presentatie van mijn glorie, de Grote Vernietiger van
Alle Storingen, zal rust brengen aan de drievoudige aard van
verwarring (fysiek, mentaal en spiritueel, of mijzelf, anderen,
en de daden van God).

- 9 -

æ&Ê™´¥§Ò™‰ –ΩæñÍ ⁄≤´æºŸæ™≤‰ ºº |
–ÆŸ ≤ ™⁄Æ̋ºË÷æŸ⁄º –ŸÄ⁄≤±æÄ ™& º‰ ⁄—¨™ºÎ ||
yyaattrraaiittaatt  ppaa§§yyaattee  ssaammyyaaññ  nniittyyaammŸŸyyaattaannee  mmaammaa  ||
ssaaddŸŸ  nnaa  ttaaddvviimmoo’’yyŸŸmmii  
ssŸŸÄÄnnii∞∞yyaaÄÄ  ttaattrraa  mmee  sstthhiittaamm  ||||
Ik zal de plaats, waar dit verhaal goed wordt voorgelezen, nooit
verlaten, daar zal mijn aanwezigheid constant verblijven.

- 10 -

∏⁄ƒ¥ ˚˚ÆŸ≤‰ ¥›úŸæŸº⁄íÙéŸæÂ@ º“Ë´–∆‰ |
–∆@@@@@Ä ººÊ™c⁄¿™º‹cŸæ@@@@@Ä Ã̆̆Ÿ…æº‰∆ ò ||
∏∏aallii  pprraaddŸŸnnee  pp››jjŸŸyyŸŸmm  aaggnniiééŸŸrryyee  mmaahhoottssaavvee  ||
ssaarrvvaaÄÄ  mmaammaaiittaaòòòòaarriittaammuuòòòòŸŸrryyaaÄÄ  ÀÀrrŸŸvvyyaammeevvaa  òòaa  ||||
Wanneer offers worden gemaakt tijdens verering, tijdens het
vuuroffer op grote feestelijke gelegenheden, dient deze
presentatie van mijn glorie helemaal voorgelezen en beluisterd
te worden.

- 11 -

úŸ≤™ŸÉúŸ≤™Ÿ ∆Ÿ⁄¥ ∏⁄ƒ¥›úŸÄ ™¨Ÿ é‚™ŸºÎ |
¥̊̊™¤⁄ôöœæŸΩæ“Ä ¥˚˚¤´æŸ ∆⁄m“ËºÄÄ ™¨Ÿ é‚™ºÎ ||
jjŸŸnnaattŸŸ--jjŸŸnnaattŸŸ  vvŸŸppii  ∏∏aallii  pp››jjŸŸÄÄ  ttaatthhŸŸ  éé‡‡ttŸŸmm  ||
pprraatt¤¤òò  ööiiŒŒyyŸŸmmyyaahhaaÄÄ  pprr¤¤ttyyŸŸ  
vvaahhnnii  hhoommaaÄÄ  ttaatthhŸŸ  éé‡‡ttaamm  ||||
Ik zal met liefde alle daden accepteren van verering,
aanbiedingen, en vuuroffers, of het nu uitgevoerd wordt met of
zonder begrip.
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- 12 -

À¿´éŸƒ‰ º“Ÿ¥›úŸ ⁄$æ™‰ æŸ ò ∆Ÿ⁄Œ@é¤ |
™—æŸÄ ººÊ™≥ºŸ“Ÿ´ΩæÄ Ã̆̆‹´∆Ÿ ∫⁄#–º⁄≥∆™Å ||
ÀÀaarraattééŸŸllee  mmaahhŸŸpp››jjŸŸ  éérriiyyaattee  yyŸŸ  òòaa  vvŸŸrrŒŒiiéé¤¤  ||
ttaassyyŸŸÄÄ  mmaammaaii  ttaann  mmŸŸhhŸŸttmmyyaaÄÄ  
ÀÀrruuttvvŸŸ  ∫∫aaééttii  ssaammaannvviittaaÅÅ  ||||
In de grote periodes wanneer jaarlijkse verering wordt
uitgevoerd in het najaar’s seizoen, dient deze presentatie van
mijn glorie met toewijding en volle aandacht beluisterd te
worden.

- 13 -

–∆Ÿ@∏Ÿ∞Ÿ⁄∆⁄≤º‹@#Ë ∞≤∞Ÿ≥æ–‹™Ÿ⁄≥∆™Å |
º≤‹œæË º™Î¥̊̊–ŸÆ‰≤ ∫⁄∆œæ⁄™ ≤ –ÄÀæÅ ||
ssaarrvvŸŸ  ∏∏ŸŸ∞∞ŸŸ  vviinniirr  mmuuééttoo  ∞∞aannaa∞∞ŸŸnnyyaa  ssuuttŸŸnnvviittaaÅÅ  ||
mmaannuuŒŒyyoo  mmaattpprraassŸŸddeennaa  ∫∫aavviiŒŒyyaattii  nnaa  ssaaÄÄÀÀaayyaaÅÅ  ||||
Mensen zullen bevrijd worden van alle moeilijkheden en
zonder twijfel zullen zij gezegend worden met rijkdom,
voedsel, en prachtige kinderen.

- 14 -

Ã˘˘‹´∆Ÿ ººÊ™≥ºŸ“Ÿ´ΩæÄ ™¨Ÿ òË´¥%æÅ À‹∫ŸÅ |
¥¿Ÿ$ºÄ ò æ‹ØÛ‰Œ‹ úŸæ™‰ ⁄≤∫@æÅ ¥‹ºŸ≤Î ||
ÀÀrruuttvvŸŸ  mmaammaaiittaann  mmŸŸhhŸŸttmmyyaaÄÄ  
ttaatthhŸŸ  òòoottppaattttaayyaaÅÅ  ÀÀuu∫∫ŸŸÅÅ  ||
ppaarrŸŸéérraammaaÄÄ  òòaa  yyuudd∞∞eeŒŒuu  jjŸŸyyaattee  nniirr∫∫aayyaaÅÅ  ppuummŸŸnn  ||||
Door te luisteren naar de presentatie van mijn glorie, van mijn
gunstige manifestaties, en mijn heldhaftige veroveringen in de
gevechten, worden mensen onbevreesd.
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- 15 -

⁄¿¥∆Å –Ä’æÄ æŸ⁄≥™ é≈æŸ®Ä òË¥¥Y™‰ |
≤≥Æ™‰ ò é‹ƒÄ ¥‹Ä–ŸÄ ºŸ“Ÿ´ΩæÄ ºº Ã‡©∆™ŸºÎ ||
rriippaavvaaÅÅ  ssaaÄÄ’’aayyaaÄÄ  yyŸŸnnttii  ééaallyyŸŸ®®aaÄÄ  òòooppaappaaddyyaattee  ||
nnaannddaattee  òòaa  ééuullaaÄÄ  ppuuÄÄssŸŸÄÄ  
mmŸŸhhŸŸttmmyyaaÄÄ  mmaammaa  ÀÀ‡‡®®vvaattŸŸmm  ||||
Vijanden vergaan en het welzijn wordt gegenereerd voor
degenen die naar dit verhaal van mijn glorie luisteren, en hun
families zullen zich verheugen.

- 16 -

ÀŸ⁄≥™éº@⁄® –∆@@@@@& ™¨Ÿ Æ‹Å—∆µ≤ÆÀ@≤‰‰ |
í̆“¥¤•Ÿ–‹ òËí˘Ÿ–‹ ºŸ“Ÿ´ΩæÄ Ã‡®‹æŸ≥ºº ||
ÀÀŸŸnnttii  ééaarrmmaa®®ii  ssaarrvvaattrraa  ttaatthhŸŸ  dduuÅÅssvvaappnnaa  ddaarrÀÀaannee  ||
ggrraahhaapp¤¤••ŸŸssuu  òòooggrrŸŸssuu  mmŸŸhhŸŸttmmyyaaÄÄ  ÀÀ‡‡®®uuyyŸŸnnmmaammaa  ||||
Laat mijn glorie overal te horen zijn, in plechtigheden van
Vrede, bij het zien van een slechte droom, of om de nadelige
gevolgen van de posities van de planeten te verlichten.

- 17 -

Ü¥–íŸ@Å ÀºÄ æŸ⁄≥™ í˘“¥¤•ŸÃ  ÆŸ¡®ŸÅ |
Æ‹Å—∆µ≤Ä ò ≤‡⁄∫Ø‡@{Ä –‹—∆µ≤º‹¥úŸæ™‰ ||
uuppaassaarrggŸŸÅÅ  ÀÀaammaaÄÄ  yyŸŸnnttii  ggrraahhaapp¤¤••ŸŸÀÀòòaa  ddŸŸrruu®®ŸŸÅÅ  ||
dduuÅÅssvvaappnnaaÄÄ  òòaa  nn‡‡∫∫iirrdd‡‡ŒŒ¢¢aaÄÄ  ssuussvvaappnnaammuuppaajjŸŸyyaattee  ||||
Moeilijkheden verdwijnen als ook de kwellende invloeden van
de planeten. De door mensen gedroomde nachtmerrie wordt
een goede droom.

- 18 -

∏Ÿƒí̆“Ÿ⁄∫∫›™Ÿ≤ŸÄ ∏ŸƒŸ≤ŸÄ ÀŸ⁄≥™éŸ¿éºÎ |
–ÄîŸ™∫‰Æ‰ ò ≤‡®ŸÄ ºÊ&¤é¿®º‹%ººÎ ||
∏∏ŸŸllaaggrraahhŸŸ∫∫ii  ∫∫››ttŸŸnnŸŸÄÄ  ∏∏ŸŸllŸŸnnŸŸÄÄ  ÀÀŸŸnnttii  ééŸŸrraaééaamm  ||
ssaaÄÄgghhŸŸttaa∫∫eeddee  òòaa  nn‡‡®®ŸŸÄÄ  mmaaiittrr¤¤  ééaarraa®®aammuuttttaammaamm  ||||
Het brengt kinderen die getroffen worden door de
aanwezigheid van negatieve planetaire invloeden tot rust, en
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het is de belangrijkste oorzaak van vriendschap wanneer
relaties tussen mensen zijn opgebroken.

- 19 -

Æ‹∆‡@%Ÿ≤ŸºÀ‰ŒŸ®ŸÄ ∏ƒ“Ÿ⁄≤é¿Ä ¥¿ºÎ |
¿’Ë∫›™⁄¥ÀŸòŸ≤ŸÄ ¥§≤ŸÆ‰∆ ≤ŸÀ≤ºÎ ||
dduurrvv‡‡ttttŸŸnnŸŸmmaaÀÀeeŒŒŸŸ®®ŸŸÄÄ  ∏∏aallaahhŸŸnniiééaarraaÄÄ  ppaarraamm  ||
rraa’’oo∫∫››ttaa  ppiiÀÀŸŸòòŸŸnnŸŸÄÄ  ppaa§§aannŸŸddeevvaa  nnŸŸÀÀaannaamm  ||||
Het vernietigt de kracht van boosdoeners, en Haar recitatie
vernietigt demonen, spoken, en goddeloze geesten.

- 20 -

–∆@@@@@Ä ººÊ™≥ºŸ“Ÿ´ΩæÄ ºº –⁄≤Ù⁄∞éŸ¿éºÎ |
¥À‹¥‹œ¥Ÿïæ@∞›¥ÊÃ í≥∞Æ¤¥Ê—™¨Ë%ºÊÅ ||
ssaarrvvaaÄÄ  mmaammaaiittaann  mmŸŸhhŸŸttmmyyaaÄÄ  
mmaammaa  ssaannnnii∞∞ii  ééŸŸrraaééaamm  ||
ppaaÀÀuuppuuŒŒppŸŸrrgghhyyaa∞∞››ppaaiiÀÀòòaa  
ggaann∞∞aa  dd¤¤ppaaiiss  ttaatthhoottttaammaaiiÅÅ  ||||

- 21 -

⁄∆¥̊̊Ÿ®ŸÄ ∫Ëú≤Ê“Ë@ºÊÅ ¥˚˚Ë’®¤æÊ¿“⁄≤@ÀºÎ |
Ç≥æÊÃ ⁄∆⁄∆∞Ê∫Ë@íÊÅ ¥ ˚˚ÆŸ≤Ê∆@´–¿‰® æŸ ||
vviipprrŸŸ®®ŸŸÄÄ  ∫∫oojjaannaaiirrhhoommaaiiÅÅ  pprroo’’aa®®¤¤yyaaiirraahhaarrnniiÀÀaamm  ||
aannyyaaiiÀÀòòaa  vviivvii∞∞aaiirr∫∫ooggaaiiÅÅ  pprraaddŸŸnnaaiirrvvaattssaarree®®aa  yyŸŸ  ||||

- 22 -

¥̊̊¤⁄™º‰@ ⁄$æ™‰ –Ÿ⁄—º≤Î –‹é‚´–‹ò⁄¿™‰ Ã˘˘‹™‰ |
Ã̆̆‹™ÄÄ “¿⁄™ ¥Ÿ¥Ÿ⁄≤ ™¨ŸÉÉ¿ËìæÄ ¥ ˚˚æôö⁄™ ||
pprr¤¤ttiirrmmee  éérriiyyaattee  ssŸŸssmmiinn  ssuuéé‡‡tt  ssuuòòaarriittee  ÀÀrruuttee  ||
ÀÀrruuttaaÄÄ  hhaarraattii  ppŸŸppŸŸnnii  ttaatthhŸŸ----rrooggyyaaÄÄ  pprraayyaaòòööaattii  ||||
20-22. De gehele vertelling van mijn glorie doet mijn
aanwezigheid manifesteren. Met dezelfde tevredenheid
waarmee ik een jaar verering ontvang met het aanbod van Uw
dierlijke natuur, bloemen, voorwerpen van waarde, wierook,
parfum, verlichting, de voeding van wijze mensen, vuuroffers,
dagelijkse beregening van gewijd water, en het aanbieden van
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andere objecten van genot, vergelijkbaar zal mijn beloning zijn
voor hen die, met liefde voor mij, dit bijzondere verhaal
reciteren of maar eenmaal beluisteren. Luisteren verwijdert
zonde en geeft vrijheid van gebreken.

- 23 -

¿’ŸÄ é¿Ë⁄™ ∫›™‰ªæË ú≥º≤ŸÄ é¤™@@≤Ä ºº |
æ‹ØÛ‰Œ‹ ò⁄¿™ÄÄ æ≥º‰ Æ‹{ÆÊ´æ⁄≤∏“@®ºÎ ||
rraa’’ŸŸÄÄ  ééaarroottii  ∫∫››ttee∫∫yyoo  jjaannmmaannŸŸÄÄ  éé¤¤rrttaannaaÄÄ  mmaammaa  ||
yyuudd∞∞eeŒŒuu  òòaarriittaaÄÄ  yyaannmmee  dduuŒŒ¢¢aaddaaiittyyaa  nnii∏∏aarrhhaa®®aamm  ||||
Zij die de lof van mijn geboorten bezingen worden beschermd
tegen boze geesten, en de vertelling van mijn heldendaden in
de strijd zorgt dat slechte verwarringen krachteloos worden.

- 24 -

™⁄—º°ö ˙fi™‰ ∆Ê⁄¿é‚™ÄÄ ∫æÄ ¥‹Ä–ŸÄ ≤ úŸæ™‰ |
æ‹œºŸ⁄∫Å —™‹™æË æŸÃ  æŸÃ ∏̊“˜⁄Œ@⁄∫Å é‚™ŸÅ ||
ttaassmmii††öörruuttee  vvaaiirriiéé‡‡ttaaÄÄ  ∫∫aayyaaÄÄ  ppuuÄÄssŸŸÄÄ  nnaa  jjŸŸyyaattee  ||
yyuuŒŒmmŸŸ∫∫iiÅÅ  ssttuuttaayyoo  yyŸŸÀÀòòaa  yyŸŸÀÀòòaa  ∏∏rraahhmmaarrŒŒii∫∫iiÅÅ  éé‡‡ttŸŸÅÅ  ||||
Na deze beluisterd te hebben, wordt de angst voor vijanden
verloren. De lofliederen door U Goden en Zieners van het
Goddelijke gemaakt,

- 25 -

∏˚“˜®Ÿ ò é‚™Ÿ—™Ÿ—™‹ ¥̊̊æôö⁄≥™ À‹∫ŸÄ º⁄™ºÎ |
Ç¿©æ‰ ¥˚˚Ÿ≥™¿‰ ∆Ÿ⁄¥ ÆŸ∆Ÿ⁄íÙ¥⁄¿∆Ÿ⁄¿™Å ||
∏∏rraahhmmaa®®ŸŸ  òòaa  éé‡‡ttŸŸssttŸŸssttuu  pprraayyaaòòööaannttii  ÀÀuu∫∫ŸŸÄÄ  mmaattiimm  ||
aarraa®®yyee  pprrŸŸnnttaarree  vvŸŸppii  ddŸŸvvŸŸggnnii  ppaarriivvŸŸrriittaaÅÅ  ||||
en door de Scheppende Kracht, en ook anderen, zullen gunstige
gedachten schenken. Op een eenzame weg in het bos, omgeven
door een laaiend vuur,

- 26 -

Æ—æ‹⁄∫∆Ÿ@ ∆‡™Å À›≥æ‰ í‡“¤™Ë ∆Ÿ⁄¥ À&‹⁄∫Å |
⁄–Ä“…æŸî ˘Ÿ≤‹æŸ™Ë ∆Ÿ ∆≤‰ ∆Ÿ ∆≤“⁄—™⁄∫Å ||
ddaassyyuu∫∫iirrvvŸŸ  vv‡‡ttaaÅÅ  ÀÀ››nnyyee  gg‡‡““¤¤ttoo  vvŸŸppii  ÀÀaattrruu∫∫iiÅÅ  ||
ssiiÄÄhhaavvyyŸŸgghhrrŸŸnnuuyyŸŸttoo  vvŸŸ  vvaannee  vvŸŸ  vvaannaahhaassttii∫∫iiÅÅ  ||||
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omringd door rovers op een eenzame plek, gevangen genomen
door vijanden, achtervolgd door een leeuw, tijger, of wilde
olifanten in de jungle;

- 27 -

¿Ÿ◊Ÿ $‹ØÛ‰≤ òŸ◊PË ∆±æË ∏≥∞í™ËÉ⁄¥ ∆Ÿ |
ÇŸî›⁄®@™Ë ∆Ÿ ∆Ÿ™‰≤ ⁄—¨™Å ¥Ë™‰ º“Ÿ®@∆‰ ||
rrŸŸ◊◊ŸŸ  éérruudd∞∞eennaa  òòŸŸ◊◊aappttoo  vvaa∞∞yyoo  ∏∏aann∞∞aa  ggaattoo--ppii  vvŸŸ  ||
ŸŸgg““››rr®®iittoo  vvŸŸ  vvŸŸtteennaa  sstthhiittaaÅÅ  ppoottee  mmaahhŸŸrr®®aavvee  ||||
of in opdracht van een boze koning gevangen gezet of ter dood
veroordeeld, of heen en weer geslingerd door de turbulente
wind in een boot op de grote zee;

- 28 -

¥™´–‹ òŸ⁄¥ À—&‰Œ‹ –Äí˘Ÿº‰ ∫‡ÀÆŸ¡®‰ |
–∆Ÿ@∏Ÿ∞Ÿ–‹ îË¿Ÿ–‹ ∆‰Æ≤Ÿªæ⁄Æ@™ËÉ⁄¥ ∆Ÿ ||
ppaattaattssuu  òòŸŸppii  ÀÀaassttrreeŒŒuu  ssaaÄÄíírrŸŸmmee  ∫∫‡‡ÀÀaaddŸŸrruu®®ee  ||
ssaarrvvŸŸ∏∏ŸŸ∞∞ŸŸssuu  gghhoorrŸŸssuu  vveeddaannŸŸ∫∫yyaarrddiittoo--ppii  vvŸŸ  ||||
of in een intensieve strijd zwaar onder vuur van vijandelijke
wapens; in alle vreselijke ellende en momenten van nood,

- 29 -

—º¿≥ººÊ™c⁄¿™ÄÄ ≤¿Ë º‹ôæ‰™ –óÏ¢Ÿ™Î |
ºº ¥̊̊∫Ÿ∆Ÿ⁄´–Ä“ŸYŸ Æ—æ∆Ë ∆Ê⁄¿®—™¨Ÿ ||
ssmmaarraann  mmaammaaiittaaòò  òòaarriittaaÄÄ  nnaarroo  mmuuòòyyeettaa  ssaaññééaa¢¢ŸŸtt  ||
mmaammaa  pprraa∫∫ŸŸvvŸŸtt  ssiiÄÄhhŸŸddyyŸŸ  ddaassyyaavvoo  vvaaiirrii®®aass  ttaatthhaa  ||||

- 30 -

Æ›¿ŸÆ‰∆ ¥ƒŸæ≥™‰ —º¿™Ã⁄¿™ÄÄ ºº ||
dd››rrŸŸddeevvaa  ppaallŸŸyyaannttee  ssmmaarraattaaÀÀ  òòaarriittaaÄÄ  mmaammaa  ||||
29-30. zullen mensen die zich mijn glorie herinneren bevrijd
worden van onheil en angst. Door mijn macht zullen leeuwen,
rovers en vijanden op een afstand vluchten van iemand die dit
verhaal herinnert over mijn roem.

- 31 -

à⁄Œ¡∆Ÿò ||
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
De Rsi zei:
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- 32 -

Ñ´æ‹è´∆Ÿ –Ÿ ∫í∆™¤ ò⁄©•éŸ ò©•⁄∆$ºŸ ||
iittyyuuééttvvŸŸ  ssŸŸ  ∫∫aaggaavvaatt¤¤  òòaa®®••iiééŸŸ  òòaa®®••aa  vviiéérraammŸŸ  ||||
Aldus gesproken te hebben verdween, de Hoogste Zij Die
Gedachten Verscheurt van grote moed,

- 33 -

¥Õæ™Ÿº‰∆ Æ‰∆Ÿ≤ŸÄ ™&Ê∆Ÿ≥™¿∞¤æ™ |
™‰É⁄¥ Æ‰∆Ÿ ⁄≤¿Ÿ™óÏŸÅ —∆Ÿ⁄∞éŸ¿Ÿ≤Î æ¨Ÿ ¥‹¿Ÿ ||
ppaaÀÀyyaattŸŸmmeevvaa  ddeevvŸŸnnŸŸÄÄ  ttaattrraaiivvŸŸnnttaarraa∞∞¤¤yyaattaa  ||
ttee--ppii  ddeevvŸŸ  nniirrŸŸttaaññééŸŸÅÅ  ssvvŸŸ∞∞iiééŸŸrrŸŸnn  yyaatthhŸŸ  ppuurrŸŸ  ||||
van daar, terwijl alle Goden naar Haar keken. Hun vijanden
waren gedood, alle Goden waren bevrijd van verstoringen aan
de geest.

- 34 -

æ◊∫Ÿí∫‹úÅ –∆Â@ ò$‹⁄∆@⁄≤“™Ÿ¿æÅ |
ÆÊ´æŸÃ  Æ‰…æŸ ⁄≤“™‰ À‹Ω∫‰ Æ‰∆⁄¿¥È æ‹⁄∞ ||
yyaa◊◊aa  ∫∫ŸŸggaa∫∫uujjaaÅÅ  ssaarrvvee  òòaaéérruurr  vviinniihhaattŸŸrraayyaaÅÅ  ||
ddaaiittyyŸŸÀÀòòaa  ddeevvyyŸŸ  nniihhaattee  ÀÀuumm∫∫ee  ddeevvaarriippaauu  yyuu∞∞ii  ||||

- 35 -

úí⁄Æ̋±∆Ä⁄–⁄≤ ™⁄—º≤Î º“Ëí̆‰É™‹ƒ⁄∆$º‰ |
⁄≤À‹Ω∫‰ ò º“Ÿ∆¤æÂ@ À‰ŒŸÅ ¥Ÿ™ŸƒºŸææ‹Å ||
jjaaggaadd  vvii∞∞vvaaÄÄssiinnii  ttaassmmiinn  mmaahhooggrree--ttuullaavviiéérraammee  ||
nniiÀÀuumm∫∫ee  òòaa  mmaahhŸŸvv¤¤rryyee  ÀÀeeŒŒŸŸÅÅ  ppŸŸttŸŸllaammŸŸyyaayyuuÅÅ  ||||
34-35. Zij begonnen allemaal hun aandelen van de offers te
genieten en hun goddelijke gezag uit te oefenen als voorheen.
Toen die gedachten, vijanden van de Goden, en lastposten van
de wereld, Eigendunk, zeer fel en van ongeëvenaarde
dapperheid, en Zelfspot, van grote moed, gedood werden in de
strijd door de Godin, betraden de overige gedachten de lagere
werelden.
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- 36 -

ä∆Ä ∫í∆™¤ Æ‰∆¤ –Ÿ ⁄≤´æŸ⁄¥ ¥‹≤Å ¥‹≤Å |
–Ω∫›æ é‹¡™‰ ∫›¥ úí™Å ¥⁄¿¥Ÿƒ≤ºÎ ||
eevvaaÄÄ  ∫∫aaggaavvaatt¤¤  ddeevv¤¤  ssŸŸ  nniittyyŸŸppii  ppuunnaaÅÅ  ppuunnaaÅÅ  ||
ssaamm∫∫››yyaa  ééuurruuttee  ∫∫››ppaa  jjaaggaattaaÅÅ  ppaarriippŸŸllaannaamm  ||||
Aldus, Oh Koning, de Hoogste Godin, ofschoon eeuwig, steeds
weer manifesteert Zij zich voor de bescherming van de
werelden.

- 37 -

™æÊ™≥ºË“¯™‰ ⁄∆Ã¸Ä –Ê∆ ⁄∆Ã¸Ä ¥̊̊–›æ™‰ |
–Ÿ æŸ⁄ò™Ÿ ò ⁄∆◊Ÿ≤Ä ™‹{Ÿ à⁄ØÛÄ ¥ ˚˚æôö⁄™ ||
ttaayyaaiittaannmmoohhyyaattee  vviiÀÀvvaaÄÄ  ssaaiivvaa  vviiÀÀvvaaÄÄ  pprraass››yyaattee  ||
ssŸŸ  yyŸŸòòiittŸŸ  òòaa  vvii◊◊ŸŸnnaaÄÄ  ttuuŒŒ¢¢ŸŸ  ‡‡dd∞∞iiÄÄ  pprraayyaaòòööaattii  ||||
Het universum wordt door Haar misleid, en het is Zij die het
universum creert. Tevreden met gebed, verleent Zij Wijsheid
en Perfectie.

- 38 -

…æŸPÄ ™æÊ™´–éƒÄ ∏̊“˜Ÿ©•Ä º≤‹‹ú‰Ã̧¿ |
º“ŸéŸ≈æŸ º“ŸéŸƒ‰ º“ŸºŸ¿¤—∆¬¥æŸ ||
vvyyŸŸppttaaÄÄ  ttaayyaaiittaatt  ssaaééaallaaÄÄ  
∏∏rraahhmmŸŸ®®••aaÄÄ  mmaannuujjeeÀÀvvaarraa  ||
mmaahhŸŸééŸŸllyyŸŸ  mmaahhŸŸééŸŸllee  mmaahhŸŸmmŸŸrr¤¤  ssvvaarr››ppaayyŸŸ  ||||
Oh Heerser van denkende wezens, de gehele kosmos wordt
doordrongen door Haar, de Grote Godin die de intrinsieke aard
van de Grote Verlosser Van Duisternis en de Grote Vernietiger
is.

- 39 -

–Ê∆ éŸƒ‰ º“ŸºŸ¿¤ –Ê∆ –‡⁄{∫@∆´æúŸ |
⁄—¨⁄™Ä é¿Ë⁄™ ∫›™Ÿ≤ŸÄ –Ê∆ éŸƒ‰ –≤Ÿ™≤¤ ||
ssaaiivvaa  ééŸŸllee  mmaahhŸŸmmŸŸrr¤¤  ssaaiivvaa  ss‡‡ŒŒ¢¢iirr  ∫∫aavvaattyyaajjŸŸ  ||
sstthhiittiiÄÄ  ééaarroottii  ∫∫››ttŸŸnnŸŸÄÄ  ssaaiivvaa  ééŸŸllee  ssaannŸŸttŸŸnn¤¤  ||||
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Soms is Zij de Grote Vernietiger, soms wordt Zij, de
ongeborene, de creatie, soms behoudt Zij, de Eeuwige, alle
wezens.

- 40 -

∫∆éŸƒ‰ ≤‡®ŸÄ –Ê∆ ƒ÷º¤∆‡@⁄ØÛ¥̆ÆŸ í‡“‰ |
–Ê∆Ÿ∫Ÿ∆‰ ™¨ŸÉƒ÷º¤⁄∆@≤ŸÀŸæË¥úŸæ™‰ ||
∫∫aavvaaééŸŸllee  nn‡‡®®ŸŸÄÄ  ssaaiivvaa  llaa’’mm¤¤rr  vv‡‡dd∞∞iipprraaddŸŸ  gg‡‡hhee  ||
ssaaiivvŸŸ  ∫∫ŸŸvvee  ttaatthhŸŸ--llaa’’mm¤¤rr  vviinnŸŸÀÀŸŸyyooppaajjŸŸyyaattee  ||||
In de tijd van welzijn, is Zij de Godin Van Ware Rijkdom in de
huizen van de mensen met het verlenen van groei. In tijden van
tegenspoed, is Zij Zelf de ramp en brengt het ruïneren.

- 41 -

—™‹™Ÿ –Ω¥›⁄ú™Ÿ ¥‹œ¥Ê∞›@¥í≥∞Ÿ⁄Æ⁄∫—™¨Ÿ |
ÆÆŸ⁄™ ⁄∆%Ä ¥‹&ŸÄÃ º⁄™Ä ∞ºÂ@ í⁄™Ä À‹∫ŸºÎ ||
ssttuuttŸŸ  ssaammpp››jjiittŸŸ  ppuuŒŒppaaiirr  ∞∞››ppaa  ggaann∞∞ŸŸddii∫∫iiss  ttaatthhŸŸ  ||
ddaaddŸŸttii  vviittttaaÄÄ  ppuuttrrŸŸÄÄÀÀòòaa  
mmaattiiÄÄ  ∞∞aarrmmee  ggaattiiÄÄ  ÀÀuu∫∫ŸŸmm  ||||
Geprezen en aanbeden met bloemen, parfums, wierook en
andere offergaven, schenkt Zij begrip, rijkdom, nakomelingen,
en een mooie geest op de Weg van de Waarheid naar Wijsheid.

F
ooÄÄ
Aum
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&æËÆÀËÉ±æŸæÅ
ttrraayyooddaaÀÀoo--∞∞yyŸŸyyaaÅÅ

Hoofdstuk Thirteen

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F ∏ŸƒŸé@º©•ƒŸ∫Ÿ–ŸÄ ò™‹∏Ÿ@“‹Ä ⁄&ƒËò≤ŸºÎ |
¥ŸÀŸóÏfiÀ∆¿Ÿ∫¤™¤∞Ÿ@¿æ≥™¤Ä ⁄À∆ŸÄ ∫ú‰ ||
ooÄÄ  ∏∏ŸŸllŸŸrrééaammaa®®••aallŸŸ∫∫ŸŸssŸŸÄÄ  òòaattuurr∏∏ŸŸhhuuÄÄ  ttrriillooòòaannŸŸmm  ||
ppŸŸÀÀŸŸññééuuÀÀaavvaarrŸŸ∫∫¤¤tt¤¤rr  ∞∞ŸŸrraayyaanntt¤¤ÄÄ  ÀÀiivvŸŸÄÄ  ∫∫aajjee  ||||
Aum Ik mediteer op die Godin wiens schoonheid vergelijkbaar
is met de plaatsen van de zon bij zonsopgang, die vier handen
en drie ogen heeft, en die in Haar handen het net, het gebogen
zwaard, en de Mudras voor ‘het verlenen van gunsten en
onverschrokkenheid’ houdt. Zij is Shiva, de Energie van
Oneindige Goedheid.

- 1 -

F à⁄Œ¡∆Ÿò ||
ooÄÄ  ‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa  ||||
Aum De Rsi zei:

- 2 -

ä™%‰ é⁄¨™ÄÄ ∫›¥ Æ‰∆¤ºŸ“Ÿ´Ωæº‹%ººÎ |
ä∆Ä¥˚˚∫Ÿ∆Ÿ –Ÿ Æ‰∆¤ ææ‰ÆÄ ∞Ÿæ@@@@@™‰ úí™Î ||
eettaattttee  ééaatthhiittaaÄÄ  ∫∫››ppaa  ddeevv¤¤  mmŸŸhhŸŸttmmyyaamm  uuttttaammaamm  ||
eevvaaÄÄ  pprraa∫∫ŸŸvvŸŸ  ssŸŸ  ddeevv¤¤  yyaayyeeddaaÄÄ  ∞∞ŸŸrryyaattee  jjaaggaatt  ||||
Zo, Oh Koning, Ik heb de excellente glorie van de Godin
verteld. Zulke macht heeft deze Godin dat Zij de wereld in
stand houdt.
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- 3 -

⁄∆YŸ ™¨Ê∆ ⁄$æ™‰ ∫í∆⁄Æ̋œ®‹ºŸææŸ |
™æŸ ´∆º‰Œ ∆ÊÕæÃ ™ Ê̈∆Ÿ≥æ‰ ⁄∆∆‰⁄é≤Å ||
vviiddyyŸŸ  ttaatthhaaiivvaa  éérriiyyaattee  ∫∫aaggaavvaadd  vviiŒŒ®®uu  mmŸŸyyaayyŸŸ  ||
ttaayyŸŸ  ttvvaammeeŒŒaa  vvaaiiÀÀyyaaÀÀòòaa  ttaatthhaaiivvŸŸnnyyee  vviivveeééiinnaaÅÅ  ||||

- 4 -

ºË“¯≥™‰ ºË⁄“™ŸÃÊ∆ ºË“º‰œæ⁄≥™ òŸ¥¿‰ |
™Ÿº‹¥Ê⁄“ º“Ÿ¿Ÿú À¿®Ä ¥¿º‰Ã̧¿¤ºÎ ||
mmoohhyyaannttee  mmoohhiittŸŸÀÀòòaaiivvaa  mmoohhaammeeŒŒyyaannttii  òòŸŸppaarree  ||
ttŸŸmmuuppaaiihhii  mmaahhŸŸrrŸŸjjaa  ÀÀaarraa®®aaÄÄ  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤mm  ||||
3-4. Wijsheid wordt door Haar verleend, de Waarneembare
Vorm van het Alles Omvattende Bewustzijn en door Haar
worden U, deze zakenman, en anderen van onderscheidend
vermogen misleid, zijn misleid, en zullen misleid worden. Oh
Grote Koning, neem Uw toevlucht tot Haar, de Opperste
Heerser.

- 5 -

ÇŸ¿Ÿ⁄∞™Ÿ –Ê∆ ≤‡®ŸÄ ∫Ëí—∆íŸ@¥∆í@ÆŸ ||
ŸŸrrŸŸ∞∞iittŸŸ  ssaaiivvaa  nn‡‡®®ŸŸÄÄ  ∫∫ooggaassvvaarrggŸŸ  ppaavvaarrggaaddŸŸ  ||||
Wanneer Zij tevreden is, dan schenkt Zij aan de mensheid
plezier, de hemel, en bevrijding.

- 6 -

ºŸé@©•‰æ Ü∆Ÿò ||
mmŸŸrrééaa®®••eeyyaa  uuvvŸŸòòaa  ||||
Markandeya zei:

- 7 -

Ñ⁄™ ™—æ ∆òÅ Ã ˘˘‹´∆Ÿ –‹¿¨Å – ≤¿Ÿ⁄∞¥Å ||
iittii  ttaassyyaa  vvaaòòaaÅÅ  ÀÀrruuttvvŸŸ  ssuurraatthhaaÅÅ  ssaa  nnaarrŸŸ∞∞iippaaÅÅ  ||||

- 8 -

¥˚˚⁄®¥´æ º“Ÿ∫ŸíÄ ™º‡⁄ŒÄ ÀÄ⁄–™∆˚™ºÎ |
⁄≤⁄∆@©®ËÉ⁄™ºº´∆‰≤ ¿ŸùæŸ¥“¿®‰≤ ò ||
pprraa®®iippaattyyaa  mmaahhŸŸ∫∫ŸŸggaaÄÄ  ttaamm‡‡ŒŒiiÄÄ  ÀÀaaÄÄssiittaavvrraattaamm  ||
nniirrvvii®®®®oo--ttiimmaammaattvveennaa  rrŸŸjjyyŸŸ  ppaahhaarraa®®eennaa  òòaa  ||||
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7-8. Na het horen van de woorden van de zeer eminente ziener
die zeer zware boetedoeningen had verricht, boog Goede
Gedachten, De Koning van Mannen, moedeloos over zijn
overmatige egoïsme en gehechtheid aan het verlies van zijn
koninkrijk, zich voor die ziener.

- 9 -

úíŸº –Y—™¥–‰ – ò ∆ÊÕæË º“Ÿº‹≤‰ |
–ÄÆÀ@≤Ÿ¨@ºΩ∏ŸæŸ ≤Æ¤¥‹⁄ƒ≤–Ä⁄—¨™Å ||
jjaaggŸŸmmaa  ssaaddyyaass  ttaappaassee  ssaa  òòaa  vvaaiiÀÀyyoo  mmaahhŸŸmmuunnee  ||
ssaaÄÄddaarrÀÀaannŸŸrrtthhaamm  aamm∏∏ŸŸyyŸŸ  nnaadd¤¤  ppuulliinnaa  ssaaÄÄsstthhiittaaÅÅ  ||||
Hij en de zeer wijze zakenman gingen voort om zeer
gedisciplineerde meditatie te beoefenen. Met het doel het
verkrijgen van de volledige intuïtieve visie van de Moeder
verbleven zij op de zandbank van de rivier.

- 10 -

– ò ∆ÊÕæ—™¥—™‰¥‰ Æ‰∆¤–›#Ä ¥¿Ä ú¥≤Î |
™È ™⁄—º≤Î ¥‹⁄ƒ≤‰‰ Æ‰…æŸÅ é‚´∆Ÿ º››⁄™@Ä º“¤ºæ¤ºÎ ||
ssaa  òòaa  vvaaiiÀÀyyaass  ttaappaasstteeppee  ddeevv¤¤  ss››ééttaaÄÄ  ppaarraaÄÄ  jjaappaann  ||
ttaauu  ttaassmmiinn  ppuulliinnee  ddeevvyyŸŸÅÅ  éé‡‡ttvvŸŸ  mm››rrttiiÄÄ  mmaa““¤¤mmaayy¤¤mm  ||||

- 11 -

Ç“@®ŸÄ ò$™‹—™—æŸÅ ¥‹œ¥∞››¥Ÿ⁄íÙ™¥@®ÊÅ |
⁄≤¿Ÿ“Ÿ¿È æ™Ÿ“Ÿ¿È ™≥º≤—éÈ –ºŸ⁄“™È ||
aarrhhaa®®ŸŸÄÄ  òòaaéérraattuussttaassyyŸŸÅÅ  ppuuŒŒppaa  ∞∞››ppŸŸggnnii  ttaarrppaa®®aaiiÅÅ  ||
nniirrŸŸhhŸŸrraauu  yyaattŸŸhhŸŸrraauu  ttaannmmaannaassééaauu  ssaammŸŸhhiittaauu  ||||
10-11. De zakenman en Hij reciteerde in stralende verlichting
van gedisciplineerde meditatie steeds de verzen van lof ter ere
van de Godin. Zij bereidden een aarden beeld van de Godin op
de oever van de rivier, die om beurten werd vereerd. Met hun
geest volledig geconcentreerd, met het aanbod van bloemen,
wierook, en vuur, verbleven zij zonder voedsel of met weinig
voedsel.
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- 12 -

ÆÆ™‹—™È ∏⁄ƒÄ òÊ∆ ⁄≤úíŸ&Ÿ–‡í‹⁄’™ºÎ |
ä∆Ä –ºŸ¿Ÿ∞æ™Ë⁄—&⁄∫∆@Œ@Êæ@™Ÿ´º≤ËÅ ||
ddaaddaattuussttaauu  ∏∏aalliiÄÄ  òòaaiivvaa  nniijjaaggŸŸttrrŸŸ  ss‡‡gguu’’iittaamm  ||
eevvaaÄÄ  ssaammŸŸrrŸŸ∞∞aayyaattooss  ttrrii∫∫iirr  vvaarrŒŒaaiirr  yyaattŸŸttmmaannooÅÅ  ||||

- 13 -

¥⁄¿™‹{Ÿ úíØÛŸ&¤ ¥̊̊´æ’Ä ¥̊̊Ÿ“ ò⁄©•éŸ ||
ppaarriittuuŒŒ¢¢ŸŸ  jjaaggaadd∞∞ŸŸttrr¤¤  pprraattyyaa’’aaÄÄ  pprrŸŸhhaa  òòaa®®••iiééŸŸ  ||||
12-13. Zij gaven het aanbod besprenkeld met bloed uit hun
eigen lichaam. Dus stemde zij Haar gedurende drie jaar gunstig
met geconcentreerde geest, waarna de Onderhouder van de
wereld zeer tevreden was, en Zij Die Gedachten Verscheurt
sprak tot hen in een begrijpelijke taal.

- 14 -

Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
De Godin zei:

- 15 -

æ™Î ¥˚˚Ÿ≠æ@™‰ ´∆æŸ ∫›¥ ´∆æŸ ò é‹ƒ≤≥Æ≤ |
º%—™™Î¥˚˚Ÿµæ™ŸÄ –∆@@@@@Ä ¥⁄¿™‹{Ÿ ÆÆŸ⁄º ™™Î ||
yyaatt  pprrŸŸrrtthhyyaattee  ttvvaayyŸŸ  ∫∫››ppaa  ttvvaayyŸŸ  òòaa  ééuullaannaannddaannaa  ||
mmaattaassttaattpprrŸŸppyyaattŸŸÄÄ  ssaarrvvaaÄÄ  ppaarriittuuŒŒ¢¢ŸŸ  ddaaddŸŸmmii  ttaatt  ||||
Oh Koning, en U zakenman, verrukking van Uw families: U
heeft extreme gelukzaligheid bereikt, en Ik ben helemaal
tevreden. Ik zal U geven waar U voor bidt.

- 16 -

ºŸé@©•‰æ Ü∆Ÿò ||
mmŸŸrrééaa®®••eeyyaa  uuvvŸŸòòaa  ||||
Markandeya zei:
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- 17 -

™™Ë ∆∆‰˚ ≤‡¥Ë ¿Ÿùæº⁄∆∫̊ÄÕæ≥æú≥º⁄≤ |
Ç&Ê∆ ò ⁄≤úÄ ¿ŸùæÄ “™À&‹∏ƒÄ ∏ƒŸ™Î ||
ttaattoo  vvaavvrree  nn‡‡ppoo  rrŸŸjjyyaamm  aavvii∫∫rraaÄÄÀÀyyaannyyaajjaannmmaannii  ||
aattrraaiivvaa  òòaa  nniijjaaÄÄ  rrŸŸjjyyaaÄÄ  hhaattaa  ÀÀaattrruu  ∏∏aallaaÄÄ  ∏∏aallŸŸtt  ||||
De Koning koos voor een onvergankelijke koninkrijk, die bij
hem zou blijven, zelfs in een ander leven, en ook voor de
terugkeer van zijn eigen koninkrijk, die met geweld van hem
werd genomen door zijn machtige vijanden.

- 18 -

–ËÉ⁄¥ ∆ÊÕæ—™™Ë ◊Ÿ≤Ä ∆∆˚‰ ⁄≤⁄∆@©®ºŸ≤–Å |
ºº‰´æ“⁄º⁄™ ¥˚˚Ÿ◊Å –óÓ⁄∆ôæ‹⁄™éŸ¿éºÎ ||
ssoo--ppii  vvaaiiÀÀyyaass  ttaattoo  ◊◊ŸŸnnaaÄÄ  vvaavvrree  nniirrvvii®®®®aammŸŸnnaassaaÅÅ  ||
mmaammeettyyaahhaammiittii  pprrŸŸ◊◊aaÅÅ  ssaaññííaa  vviiòòyyuuttii  ééŸŸrraaééaamm  ||||
Toen vroeg de wijze zakenman, wiens geest gevuld was met
onverschilligheid voor aardse zaken, om de wijsheid die de
gehechtheid van egoïsme en bezit verwijdert.

- 19 -

Æ‰…æ‹∆Ÿò ||
ddeevvyyuuvvŸŸòòaa  ||||
De Godin zei:

- 20 -

—∆≈¥Ê¿“Ë⁄∫≤‡@¥™‰ —∆Ä ¿ŸùæÄ ¥ ˚˚Ÿµ—æ™‰ ∫∆Ÿ≤Î ||
ssvvaallppaaiirraahhoo∫∫iirr  nn‡‡ppaattee  
ssvvaaÄÄ  rrŸŸjjyyaaÄÄ  pprrŸŸppssyyaattee  ∫∫aavvŸŸnn  ||||
Oh Koning, binnen een paar dagen zal Uw koninkrijk aan U
terugkeren.

- 21 -

“´∆Ÿ ⁄¿¥›≤—ê⁄ƒ™ÄÄ ™∆ ™& ∫⁄∆œæ⁄™ ||
hhaattvvŸŸ  rriipp››nnaass  êêaalliittaaÄÄ  ttaavvaa  ttaattrraa  ∫∫aavviiŒŒyyaattii  ||||
Na Uw vijanden gedood te hebben, zult U er stevig en
onwankelbaar blijven.
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- 22 -

º‡™Ã ∫›æÅ –Ω¥˚˚Ÿµæ ú≥º Æ‰∆Ÿ⁄Æ˝∆—∆™Å ||
mm‡‡ttaaÀÀòòaa  ∫∫››yyaaÅÅ  ssaammpprrŸŸppyyaa  
jjaannmmaa  ddeevvŸŸdd  vviivvaassvvaattaaÅÅ  ||||
Na Uw overlijden neemt U van de God van het Universele
Licht geboorte.

- 23 -

–Ÿ∆⁄®@éË ≤Ÿº º≤‹∫@∆Ÿ≤Î ∫‹⁄∆ ∫⁄∆œæ⁄™ ||
ssŸŸvvaarr®®iiééoo  nnŸŸmmaa  mmaannuurr  ∫∫aavvŸŸnn  ∫∫uuvvii  ∫∫aavviiŒŒyyaattii  ||||
De Manifestatie van Wijsheid, Hij Die Behoort tot Alle
Kleuren, Stammen en Kasten zal de naam zijn waarmee U
bekend zal zijn op aarde.

- 24 -

∆ÊÕæ∆æ@@@@@ ´∆æŸ æÃ  ∆¿ËÉ—º%ËÉ⁄∫∆Ÿ⁄°ö™Å ||
vvaaiiÀÀyyaavvaarryyaa  ttvvaayyŸŸ  yyaassòòaa  vvaarroo--ssmmaattttoo--∫∫iivvŸŸ††ööiittaaÅÅ  ||||
Oh Beste van Zakenmensen, Ik zal U de zegen geven die U van
mij wenst.

- 25 -

™Ä ¥˚˚æôöŸ⁄º –Ä⁄–ØÛÒÊ ™∆ ◊Ÿ≤Ä ∫⁄∆œæ⁄™ ||
ttaaÄÄ  pprraayyaaòòööŸŸmmii  ssaaÄÄssiidd∞∞yyaaii  
ttaavvaa  ◊◊ŸŸnnaaÄÄ  ∫∫aavviiŒŒyyaattii  ||||
Ik schenk U het hoogste doel en U blijft in de hoogste wijsheid
waarna U bevrijding zult bereiken.

- 26 -

ºŸé@©•‰æ Ü∆Ÿò ||
mmŸŸrrééaa®®••eeyyaa  uuvvŸŸòòaa  ||||
Markandeya zei:

- 27 -

Ñ⁄™ Æ^∆Ÿ ™æËÆÂ@∆¤ æ¨Ÿ⁄∫ƒ⁄Œ™ÄÄ ∆¿ºÎ ||
iittii  ddaattttvvŸŸ  ttaayyoorrddeevv¤¤  yyaatthhŸŸ  ∫∫iillaaŒŒiittaaÄÄ  vvaarraamm  ||||
Na het geven van de gewenste zegeningen die ieder verlangde,
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- 28 -

∏∫›∆Ÿ≥™⁄“@™Ÿ –YË ∫#ÒŸ ™ŸªæŸº⁄∫{‹™Ÿ |
ä∆Ä Æ‰…æŸ ∆¿Ä ƒπ±∆Ÿ –‹¿¨Å ’⁄&æŒ@∫Å ||
∏∏aa∫∫››vvŸŸnnttaarrhhiittŸŸ  ssaaddyyoo  ∫∫aaééttyyŸŸ  ttŸŸ∫∫yyŸŸmmaa∫∫iiŒŒ¢¢uuttŸŸ  ||
eevvaaÄÄ  ddeevvyyŸŸ  vvaarraaÄÄ  llaa∏∏∞∞vvŸŸ  ssuurraatthhaa  ’’aattrriiyyaarrŒŒaa∫∫aaÅÅ  ||||
na geprezen te zijn met toewijding, verdween de Godin. Na het
behalen van de zegeningen van de Godin, zal Goede
Gedachten, de beste onder krijgers,

- 29 -

–›æŸ@úÚ≥º –ºŸ–ŸY –Ÿ∆⁄®@∫@⁄∆™Ÿ º≤‹Å ||
ss››rryyŸŸjjjjaannmmaa  ssaammŸŸssŸŸddyyaa  ssŸŸvvaarr®®iirr  ∫∫aavviittŸŸ  mmaannuuÅÅ  ||||
zijn geboorte nemen van het Licht van Wijsheid, en zal de
Manifestatie van Wijsheid worden, Hij Die Behoort tot Alle
Kleuren, Stammen en Kasten.

- 30 -

ä∆Ä Æ‰…æŸ ∆¿Ä ƒπ±∆Ÿ –‹¿¨Å ’⁄&æŒ@∫Å |
–›æŸ@úÚ≥º –ºŸ–ŸY –Ÿ∆⁄®@∫@⁄∆™Ÿ º≤‹Å ||
eevvaaÄÄ  ddeevvyyŸŸ  vvaarraaÄÄ  llaa∏∏∞∞vvŸŸ  
ssuurraatthhaaÅÅ  ’’aattrrii yyaarrŒŒaa∫∫aaÅÅ  ||
ss››rryyŸŸjjjjaannmmaa  ssaammŸŸssŸŸddyyaa  ssŸŸvvaarr®®iirr  ∫∫aavviittŸŸ  mmaannuuÅÅ  ||||
Na het behalen van de zegen van de Godin, zal Goede
Gedachten, de beste onder krijgers zijn geboorte nemen van het
Licht van Wijsheid, en zal de Manifestatie van Wijsheid
worden, Hij Die Behoort tot Alle Kleuren, Stammen en Kasten.

éL¤Ä F 
KKll¤¤ÄÄ  ooÄÄ
Kl¤Ä Aum
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ÀŸ¥ËØÛŸ¿ º≥&Å
ÀÀŸŸppoodd∞∞ŸŸrraa  mmaannttrraaÅÅ

De mantra die de vloeken verwijdert

F H¤Ä éL¤Ä Ã˘¤Ä $ŸÄ $¤Ä ò⁄©•éŸÆ‰…æÊ 
ÀŸ¥≤ŸÀŸ≤‹í̆“Ä é‹¡ é‹¡ —∆Ÿ“Ÿ ||

ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  ÀÀrr¤¤ÄÄ  éérrŸŸÄÄ  éérr¤¤ÄÄ  òòaa®®••iiééŸŸ  ddeevvyyaaii
ÀÀŸŸppaannŸŸÀÀŸŸnnuuggrraahhaaÄÄ  ééuurruu  ééuurruu  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||

Herhaal elf keer
Aum Alle bestaan, transformatie, Vergroot, de Oorzaak van
Ontbinding van het Grove Lichaam, de Oorzaak van
Ontbinding in het Causale Lichaam, aan de Godin, Zij Die
Gedachten Verscheurt, neem de vloek weg, neem de vloek
weg, Ik ben Één met God!

Ü´é¤ƒ≤ º≥&Å
uuttéé¤¤llaannaa  mmaannttrraaÅÅ

De mantra die de pin opent

F Ã˘¤Ä éL¤Ä H¤ÄÄ –PÀ⁄™ ò⁄©•éÂ 
Ü´é¤ƒ≤Ä é‹¡ é‹¡ —∆Ÿ“Ÿ ||

ooÄÄ  ÀÀrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ssaappttaaÀÀaattii  òòaa®®••iiééee  
uuttéé¤¤llaannaaÄÄ  ééuurruu  ééuurruu  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||

Herhaal eenentwintig keer
Aum Vergroot, transformatie, al het bestaan, de zevenhonderd
verzen van de Chandi, verwijder de pin, verwijder de pin, ik
ben Één met God!

º‡™–Äú¤∆≤¤ º≥&Å
mm‡‡ttaassaaÄÄjj¤¤vvaann¤¤  mmaannttrraaÅÅ

De mantra dat het leven uit de dood schenkt

F H¤Ä H¤Ä ∆Ä ∆Ä ãÄÄ ãÄÄ º‡™–Äú¤∆⁄≤ ⁄∆Y‰ 
º‡™º‹´¨Ÿ¥æË´¨Ÿ¥æ $¤Ä H¤Ä H¤Ä ∆Ä —∆Ÿ“Ÿ ||
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ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  vvaaÄÄ  vvaaÄÄ  aaiiÄÄ  aaiiÄÄ  
mm‡‡ttaassaaÄÄjj¤¤vvaannii  vviiddyyee  mm‡‡ttaammuutttthhŸŸppaayyoott  
tthhŸŸppaayyaa  éérr¤¤ÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  vvaaÄÄ  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||

Herhaal elf keer
Aum het gehele bestaan, het gehele bestaan, trillingen,
trillingen, wijsheid, wijsheid, Oh Wijsheid die het leven
schenkt uit de dood, verrijs uit de dood, transformatie, het
gehele bestaan, het gehele bestaan, trillingen, ik ben Één met
God!

ÀŸ¥⁄∆ºËò≤º≥&Å
ÀÀŸŸ¥¥aa∆∆iiººËËòòaa≤≤aa  ººaannttrraaÅÅ

De mantra die de vloeken verwijdert

F Ã˘¤Ä Ã˘¤Ä éL¤Ä “›Ä F ãÄ ’Ë∫æ ºË“æ 
Ü´é¤ƒæ Ü´é¤ƒæ Ü´é¤ƒæ §Ä §Ä ||

ooÄÄ  ÀÀ˘̆¤¤ÄÄ  ÀÀ˘̆¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  ““››ÄÄ  ooÄÄ  aaiiÄÄ  ’’ËË∫∫aaææaa  
ººËË““aaææaa  uuttéé¤¤ƒƒaaææaa  uuttéé¤¤ƒƒaaææaa  uuttéé¤¤ƒƒaaææaa  §§aaÄÄ  §§aaÄÄ  ||||

Herhaal elf keer
Aum Vergroot, vergroot, transformatie, verwijder het ego!
Wis de angst van onwetendheid, verwijder de pin, verwijder,
verwijder, devotie, devotie.
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Ç¨ ≤∆Ÿ®@⁄∆⁄∞Å
aatthhaa  nnaavvŸŸrr®®aa  vvii∞∞iiÅÅ

En nu, het Systeem van Verering 
met de Mantra van Negen Klinkers

Ã̆̆¤í®¥⁄™ú@æ⁄™
ÀÀrr¤¤  ggaa®®aappaattiirr  jjaayyaattii
Moge de Heer van Wijsheid Zegevieren.

F Ç—æ Ã ˘¤≤∆Ÿ®@º≥&—æ ∏̊“˜⁄∆œ®‹¡Æ˙Ÿ àŒæÅ
íŸæ_æ‹⁄œ®í≤‹{‹∫Õö≥ÆŸÄ⁄– Ã̆̆¤º“ŸéŸƒ¤º“Ÿƒ÷º¤º“Ÿ
–¿—∆´æË Æ‰∆™ŸÅ ãÄ ∏¤úºÎ H¤ÄÄ À⁄#Å éL¤Ä é¤ƒéºÎ
Ã̆̆¤º“ŸéŸƒ¤º“Ÿƒ÷º¤º“Ÿ–¿—∆™¤ ¥˚˚¤´æ¨Â@ ≤∆Ÿ®@⁄–ØÛÒ¨Â@
ú¥‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ |
ooÄÄ  aassyyaa  ÀÀrr¤¤  nnaavvŸŸrr®®aa  mmaannttrraassyyaa  ∏∏rraahhmmaa  vviiŒŒ®®uu  rruuddrrŸŸ
‡‡ŒŒaayyaaÅÅ  ggŸŸyyaattrryyuuŒŒ®®iigg  aannuuŒŒ¢¢uu∫∫aaÀÀ  ööaannddŸŸÄÄssii  ÀÀrr¤¤
mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤  mmaahhŸŸssaarraassvvaattyyoo  ddeevvaattŸŸÅÅ  aaiiÄÄ
∏∏¤¤jjaamm  hhrr¤¤ÄÄ  ÀÀaaééttiiÅÅ  ééll¤¤ÄÄ  éé¤¤llaaééaamm  ÀÀrr¤¤  mmaahhŸŸééŸŸll¤¤
mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤  mmaahhŸŸssaarraassvvaatt¤¤  pprr¤¤ttyyaarrtthhee  nnaavvŸŸrr®®aa
ssiidd∞∞yyaarrtthhee  jjaappee  vviinniiyyooggaaÅÅ  ||
Aum Presentie van de Zeer Doeltreffende Mantra van Negen
Klinkers. De Heren van de Schepping, Behoud en Vernietiging
zijn de Zieners, Gayatri, Usnig, en Anustup (24, 28, en 32
lettergrepen per vers) zijn de maten, de Grote Verlosser Van
Duisternis, de Grote Godin Van Ware Rijkdom, en de Grote
Godin van de Alles Omvattende Wijsheid zijn de Goden, Aim
is het zaad; Hrim is de Energie; Klim is de Pin, voor de
tevredenheid van de Grote Verlosser Van Duisternis, de Grote
Godin Van Ware Rijkdom, en de Grote Godin van de Alles
Omvattende Wijsheid, wordt dit Systeem toegepast in recitatie.
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àœæŸ⁄Æ≥æŸ–Å
‡‡ŒŒyyŸŸddii  nnyyŸŸssaaÅÅ

Vestiging van de Zieners

F ∏̊“˜⁄∆œ®‹¡Æ̇à⁄ŒªæË ≤ºÅ
ooÄÄ  ∏∏rraahhmmaa  vviiŒŒ®®uu  rruuddrraa  ‡‡ŒŒii∫∫yyoo  nnaammaaÅÅ head
Aum Ik buig voor de Zieners, de Heren van Schepping, Behoud
en Vernietiging

íŸæ_æ‹⁄œ®í≤‹{‹¥Î ö≥ÆËªæË ≤ºÅ
ggŸŸyyaattrryyuuŒŒ®®iigg  aannuuŒŒ¢¢uupp  ööaannddoo∫∫yyoo  nnaammaaÅÅ mouth
Ik buig voor de Maten Gayatri, Usnig, en Anustup

º“ŸéŸƒ¤º“Ÿƒ÷º¤º“Ÿ–¿—∆™¤Æ‰∆™ŸªæË ≤ºÅ
mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤  mmaahhŸŸssaarraassvvaatt¤¤
ddeevvaattŸŸ∫∫yyoo  nnaammaaÅÅ heart
Ik buig voor de Goden, de Grote Verlosser Van Duisternis, de
Grote Godin Van Ware Rijkdom, en de Grote Godin van de
Alles Omvattende Wijsheid

ãÄ ∏¤úŸæ ≤ºÅ
aaiiÄÄ  ∏∏¤¤jjŸŸyyaa  nnaammaaÅÅ anus
Ik buig voor het Zaad Aim

H¤ÄÄ À#æ‰ ≤ºÅ
hhrr¤¤ÄÄ  ÀÀaaééttaayyee  nnaammaaÅÅ voeten
Ik buig voor de Energie Hrim

éL¤Ä é¤ƒéŸæ ≤ºÅ
ééll¤¤ÄÄ  éé¤¤llaaééŸŸyyaa  nnaammaaÅÅ navel
Ik buig voor de Pin Klim

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee
OÄ ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce
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é¿≥æŸ–Å
ééaarraa  nnyyŸŸssaaÅÅ

Vestiging in de Handen

F ãÄ ÇóÓ‹}ŸªæŸÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  aaññííuuŒŒ§§ŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  nnaammaaÅÅ duim-wijsvinger
Aum Ik buig voor Aim in de duim

F H¤ÄÄ ™ú@≤¤ªæŸÄ —∆Ÿ“Ÿ
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ttaarrjjaann¤¤∫∫yyŸŸÄÄ  ssvvŸŸhhŸŸ duimwijsvinger
Aum Ik buig voor Hrim in de wijsvinger, ik ben Één met God!

F éL¤Ä º±æºŸªæŸÄ ∆Œ¢Í
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  mmaa∞∞yyaammŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  vvaaŒŒaa¢¢ duim-middelvinger
Aum Ik buig voor Klim in de middenvinger, Zuiver!

F òŸº‹©•ŸæÊ Ç≤Ÿ⁄ºéŸªæŸÄ “‹ºÎ
ooÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  aannŸŸmmiiééŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  hhuuÄÄ duim-ringvinger
Aum Ik buig voor Camunda in de ringvinger, Verwijder het
Ego!

F ⁄∆c‰ é⁄≤⁄}éŸªæŸÄ ∆ÈŒ¢Í
ooÄÄ  vviiòòòòee  ééaanniiŒŒ§§iiééŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  vvaauuŒŒaa¢¢ duim-pink
Aum Ik buig voor Vicce in de pink, Ultieme Zuiverheid!
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F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰‰ 
é¿™ƒé¿¥‡}ŸªæŸÄ Ç—&Ÿæ ∂¢Í

AAuumm  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee  
ééaarraattaallaaééaarraa  pp‡‡ŒŒ§§ŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  aassttrrŸŸyyaa  pphhaa¢¢

(draai de handen over elkaar naar voor en achter en klap)
met het wapen van Deugd

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee
Aum ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce

„ÆæŸ⁄Æ≥æŸ–Å
hh‡‡ddaayyŸŸddii  nnyyŸŸssaaÅÅ

Vestiging in het Hart

F ãÄ „ÆæŸæ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hh‡‡ddaayyŸŸyyaa  nnaammaaÅÅ raak hart
Aum Ik buig naar Aim in het hart

F H¤ÄÄ ⁄À¿–‰‰ —∆Ÿ“Ÿ
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ÀÀiirraassee  ssvvŸŸhhŸŸ            bovenkant van het hoofd
Aum Ik buig voor Hrim op de top van het hoofd, ik ben Één met
God!

F éL¤Ä ⁄ÀêŸæÊ ∆Œ¢Í
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  ÀÀiiééhhŸŸyyaaii  vvaaŒŒaa¢¢    achterkant van het hoofd
Aum Ik buig voor Klim op de achterkant van het hoofd, Zuiver!

F òŸº‹©•ŸæÊ é∆òŸæ “‹ºÎ
ooÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  ééaavvaaòòŸŸyyaa  hhuuÄÄ kruis armen
Aum Ik buig voor Camunda beide armen kruisend, Verwijder
het Ego!
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F ⁄∆c‰ ≤‰‰&&æŸæ ∆ÈŒ¢Í
ooÄÄ  vviiòòòòee  nneettrraattrraayyŸŸyyaa  vvaauuŒŒaa¢¢ traak drie ogen
Aum Ik buig voor Vicce op de drie ogen, Ultieme Zuiverheid!

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰ 
é¿™ƒé¿¥‡}ŸªæŸÄ Ç—&Ÿæ ∂¢Í

ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee  
ééaarraattaallaaééaarraa  pp‡‡ŒŒ§§ŸŸ∫∫yyŸŸÄÄ  aassttrrŸŸyyaa  pphhaa¢¢

(draai de handen over elkaar naar voor en achter en klap)
met het wapen van Deugd

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee
Aum ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce

Ç’¿≥æŸ–Å
aa’’aarraannyyŸŸssaaÅÅ

Vestiging van de Klinkers

F ãÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  nnaammaaÅÅ                                      bovenkant van het hoofd
Aum Ik buig voor Aim

F H¤ÄÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  nnaammaaÅÅ rechteroog
Aum Ik buig voor Hrim

F éL¤Ä ≤ºÅ
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  nnaammaaÅÅ linkeroog
Aum Ik buig voor Klim
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F òŸÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  òòŸŸÄÄ  nnaammaaÅÅ rechteroor
Aum Ik buig voor Cam

F º‹Ä ≤ºÅ
ooÄÄ  mmuuÄÄ  nnaammaaÅÅ linkeroor
Aum Ik buig voor mun

F •ŸÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  ••ŸŸÄÄ  nnaammaaÅÅ rechterneusgat
Aum Ik buig voor dam

F æÊÄ ≤ºÅ
ooÄÄ  yyaaiiÄÄ  nnaammaaÅÅ linkerneusgat
Aum Ik buig voor yaim

F ⁄∆Ä ≤ºÅ
ooÄÄ  vviiÄÄ  nnaammaaÅÅ mond
Aum Ik buig voor vim

F ò‰Ä ≤ºÅ
ooÄÄ  òòeeÄÄ  nnaammaaÅÅ anus
Aum Ik buig voor cem

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee
Aum ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce
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⁄ÆñÍ≥æŸ–Å
ddiiññ  nnyyŸŸssaaÅÅ

Vestiging in de Richtingen

F ãÄ ÜÆ¤ôæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  uudd¤¤òòyyaaii  nnaammaaÅÅ noorden
Aum Ik buig voor Aim in het Noorden

F H¤ÄÄ ¥˚˚ŸôæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  pprrŸŸòòyyaaii  nnaammaaÅÅ oosten
Aum Ik buig voor Hrim in het Oosten

F éL¤Ä Æ⁄’®ŸæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  ddaa’’ii®®ŸŸyyaaii nnaammaaÅÅ zuiden
Aum Ik buig voor Klim in het Zuiden

F òŸº‹©•ŸæÊ ¥̊̊™¤ôæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  pprraatt¤¤òòyyaaii  nnaammaaÅÅ westen
Aum Ik buig voor Camunda in het Westen

F ⁄∆c‰ ∆Ÿæ…æÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  vviiòòòòee  vvŸŸyyaavvyyaaii  nnaammaaÅÅ noordwesten
Aum Ik buig voor Vicce in het Noordwesten

F ãÄ ãÀŸ≥æÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  aaiiÀÀŸŸnnyyaaii  nnaammaaÅÅ noordoosten
Aum Ik buig naar Aim in het Noordoosten

F H¤ÄÄ ÇŸíÙ‰øæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ŸŸggnneeyyyyaaii  nnaammaaÅÅ zuidoosten
Aum Ik buig voor Hrim in het Zuidoosten
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F éL¤Ä ≤Êà@´æÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  nnaaiirr‡‡ttyyaaii  nnaammaaÅÅ zuidwesten
Aum Ik buig voor Klim in het Zuidwesten

F òŸº‹©•ŸæÊ á±∆Ÿ@æÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  ››rr∞∞vvŸŸyyaaii  nnaammaaÅÅ omhoog
Aum Ik buig voor Camunda, omhoogkijkend

F ⁄∆c‰ ∫›ΩæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  vviiòòòòee  ∫∫››mmyyaaii  nnaammaaÅÅ omlaag
Aum Ik buig voor Vicce, omlaagkijkend

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee tien richtingen
Aum ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

êDÓÄ ò$íÆ‰Œ‹òŸ¥¥⁄¿îŸ°ö›ƒÄ ∫‹À‹©•¤Ä ⁄À¿Å 
ÀóÌÄ –ÄÆ∞™¤Ä é¿Ê⁄—&≤æ≤ŸÄ –∆Ÿ@óÓ∫›ŒŸ∆‡™ŸºÎ |
≤¤ƒŸÕºY‹‹‹‹⁄™ºŸ—æ¥ŸÆÆÀéŸÄ –‰‰∆‰ º“ŸéŸ⁄ƒéŸÄ 
æŸº—™È´—∆⁄¥™‰ “¿È éºƒúË “≥™‹Ä º∞‹Ä éÁ¢∫ºÎ ||
êêaa••ggaaÄÄ  òòaaéérraa  ggaaddeeŒŒuu  òòŸŸppaa 
ppaarriigghhŸŸ††  öö››llaaÄÄ  ∫∫uuÀÀuu®®••¤¤ÄÄ  ÀÀiirraaÅÅ  
ÀÀaaññêêaaÄÄ  ssaaÄÄddaaddhhaatt¤¤ÄÄ  ééaarraaii  
ssttrriinnaayyaannŸŸÄÄ  ssaarrvvŸŸññííaa  ∫∫››ŒŒŸŸvv‡‡ttŸŸmm  ||
nn¤¤llŸŸÀÀmmaaddyyuuttiimmŸŸssyyaa  ppŸŸddaa  
ddaaÀÀaaééŸŸÄÄ  sseevvee  mmaahhŸŸééŸŸlliiééŸŸÄÄ  
yyŸŸmmaassttaauutt  ssvvaappiittee  hhaarraauu  ééaammaallaajjoo  
hhaannttuuÄÄ  mmaa∞∞uuÄÄ  ééaaii¢¢aa∫∫aamm  ||||
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Hanterend met Haar tien handen het zwaard van verering, de
discus van wentelende tijd, de knuppel van articulatie, de boog
van vastberadenheid, de ijzeren staaf van terughoudendheid,
de speer van aandacht, de slinger, het hoofd van egoïsme, en de
schelp van trillingen, Zij heeft drie ogen en toont sieraden op al
Haar ledematen. Schijnend als een blauwe edelsteen, Zij heeft
tien gezichten en voeten. Ik aanbid die Grote Verlosser Van
Duisternis die de in lotus geboren Scheppende Kracht prees om
Teveel en Teweinig te doden, toen het Hoogste Bewustzijn
sliep.

Ç’–˘è¥¿À‹Ä íÆ‰Œ‹é‹⁄ƒÀÄ ¥Ø Ä̃ ∞≤‹‹Å é‹⁄©•éŸÄ 
Æ©•Ä À⁄#º⁄–Ä ò òº@ úƒúÄ î©¢ŸÄ –‹¿Ÿ∫Ÿú≤ºÎ |
À›ƒÄ ¥ŸÀ–‹ÆÀ@≤‰ ò Æ∞™¤Ä “—™ÊÅ ¥˚˚–≤ÙŸ≤≤ŸÄ 
–‰‰∆‰ –Ê⁄¿∫º⁄Æ@≤¤⁄º“ º“Ÿƒ÷º¤Ä –¿Ëú⁄—¨™ŸºÎ ||
aa’’aassrraaéé  ppaarraaÀÀuuÄÄ  ggaaddeeŒŒuu  ééuulliiÀÀaaÄÄ  
ppaaddmmaaÄÄ  ∞∞aannuuÅÅ  ééuu®®••iiééŸŸÄÄ  
ddaa®®••aaÄÄ  ÀÀaaééttiimm aassiiÄÄ  òòaa  òòaarrmmaa  
jjaallaajjaaÄÄ  gghhaa®®¢¢ŸŸÄÄ  ssuurrŸŸ∫∫ŸŸjjaannaamm  ||
ÀÀ››llaaÄÄ  ppŸŸÀÀaa  ssuuddaarrÀÀaannee  òòaa  
ddaa∞∞aatt¤¤ÄÄ  hhaassttaaiiÅÅ  pprraassaannnnŸŸnnaannŸŸÄÄ  
sseevvee  ssaaiirrii∫∫aa  mmaarrddiinn¤¤mmiihhaa  
mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤ÄÄ  ssaarroojjaasstthhiittŸŸmm  ||||
Zij met het mooie gezicht, de Vernietiger van het Grote Ego, is
gezeten op de lotus van vrede. In Haar handen houdt Zij de
rozenkrans van alfabetten, de strijdbijl van goede daden, de
knuppel van articulatie, de pijl van spraak, de bliksemschicht
van verlichting, de lotus van vrede, de boog van
vastberadenheid, de waterpot van zuivering, de staf van
discipline, energie, het zwaard van verering, het schild van het
geloof, de schelp van trillingen, de bel van continue toon, de
wijnbeker van vreugde, de speer van concentratie, het net van
eenheid, en de discus van wentelende tijd genaamd
Uitmuntende Intuïtieve Visie. Ik aanbid die Grote Godin Van
Ware Rijkdom.
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î©¢ŸÀ›ƒ“ƒŸ⁄≤ ÀóÌº‹–ƒ‰ ò$Ä ∞≤‹Å –Ÿæé~ 
“—™ŸπúÊÆ@∞™¤Ä î≤Ÿ≥™⁄∆ƒ–ôö¤™ŸÄÀ‹‹™‹≈æ¥˚˚∫ŸºÎ |
íÈ¿¤Æ‰“–º‹Ø̂∆ŸÄ ⁄&úí™ŸºŸ∞Ÿ¿∫›™ŸÄÄ º“Ÿ- 
¥›∆Ÿ@º& –¿—∆™¤º≤‹‹∫ú‰ À‹Ω∫Ÿ⁄ÆÆÊ´æŸ⁄Æ@≤¤ºÎ ||
gghhaa®®¢¢ŸŸ  ÀÀ››llaa  hhaallŸŸnnii  ÀÀaaññêêaa  
mmuussaallee  òòaaéérraaÄÄ  ∞∞aannuuÅÅ  ssŸŸyyaaééaaÄÄ  
hhaassttŸŸ∏∏jjaaiirr  ddaa∞∞aatt¤¤ÄÄ  gghhaannŸŸnnttaa  
vviillaassaaòòöö¤¤ttŸŸÄÄÀÀuuttuullyyaa  pprraa∫∫ŸŸmm  ||
ggaauurr¤¤ddeehhaa  ssaammuudd∫∫aavvŸŸÄÄ  
ttrriijjaaggaattŸŸmm  ŸŸ∞∞ŸŸrraa∫∫››ttŸŸÄÄ  mmaahhŸŸ--
pp››rrvvŸŸmmaattrraa  ssaarraassvvaatt¤¤mm  aannuu∫∫aajjee  
ÀÀuumm∫∫ŸŸddii  ddaaiittyyŸŸrrddiinn¤¤mm  ||||
Hanterend in Haar lotushanden de bel van constante toon, de
speer van concentratie, de ploeg de zaden van de Weg van de
Waarheid naar Wijsheid zaaiend, de schelp van trillingen, de
stamper van verfijning, de discus van wentelende tijd, de boog
van vastberadenheid, en de pijl van spraak, wiens uitstraling als
de maan in de herfst is, wiens verschijning zeer mooi is, die
zich manifesteert in het lichaam van Zij Die Stralen Licht is, en
de ondersteuning is van de drie werelden, die Grote Godin van
Alles Omvattende Wijsheid, die Eigendunk en andere
gedachten vernietigde, aanbid ik.

F ãÄ H¤ÄÄ Ç’ºŸ⁄ƒéŸæÊ ≤ºÅ
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  aa’’aa  mmŸŸlliiééŸŸyyaaii  nnaammaaÅÅ
Aum Aim Hrim Ik buig voor de Rozenkrans van Klinkers

F ºŸÄ ºŸƒ‰ º“ŸºŸæ‰ –∆@@@@@À⁄#—∆¬⁄¥⁄® |
ò™‹∆@í@—´∆⁄æ ≥æ—™—™—ºŸ≥º‰ ⁄–⁄ØÛÆŸ ∫∆ ||
ooÄÄ  mmŸŸÄÄ  mmŸŸllee  mmaahhŸŸmmŸŸyyee  ssaarrvvaa  ÀÀaaééttii  ssvvaarr››ppii®®ii  ||
òòaattuurr  vvaarrggaass  ttvvaayyii  nnyyaassttaass  
ttaassmmŸŸnn  mmee  ssiidd∞∞iiddŸŸ  ∫∫aavvaa  ||||
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Aum Mijn Rozenkrans, De Grote Vorm van Bewustzijn, met
daarin alle energie als Uw intrinsieke aard, geef mij het
verkrijgen van Uw Perfectie, de vier doelstellingen van het
leven vervullend.

F Ç⁄∆îÄÙ é‹¡ ºŸƒ‰ ´∆Ä í‡wŸ⁄º Æ⁄’®‰ é¿‰‰ |
ú¥éŸƒ‰ ò ⁄–ØÛÒ @̈Ä ¥̊̊–¤Æ ºº ⁄–ØÛæ‰‰ ||
ooÄÄ  aavviigghhnnaaÄÄ  ééuurruu  mmŸŸllee  ttvvaaÄÄ  gg‡‡hh®®ŸŸmmii  ddaa’’ii®®ee  ééaarree  ||
jjaappaaééŸŸllee  òòaa  ssiidd∞∞yyaarrtthhaaÄÄ  pprraass¤¤ddaa  mmaammaa  ssiidd∞∞aayyee  ||||
Aum Rozenkrans, verwijder graag alle obstakels. Ik houd U in
mijn rechterhand. Wees tevreden met mij op het moment van
recitatie. Sta mij toe de Hoogste Perfectie te bereiken.

F Ç’ºŸƒŸ⁄∞¥™æ‰‰ –‹⁄–⁄ØÛÄ Æ‰⁄“ Æ‰⁄“ –∆@@@@@º≥&Ÿ @̈–Ÿ⁄∞⁄≤
–Ÿ∞æ –Ÿ∞æ –∆@@@@@⁄–⁄ØÛÄ ¥⁄¿é≈¥æ ¥⁄¿é≈¥æ º‰ —∆Ÿ“Ÿ ||
ooÄÄ  aa’’aa  mmŸŸllŸŸ  ∞∞iippaattaayyee  ssuussiidd∞∞iiÄÄ  ddeehhii  ddeehhii  ssaarrvvaa
mmaannttrrŸŸrrtthhaa  ssŸŸ∞∞iinnii  ssŸŸ∞∞aayyaa  ssŸŸ∞∞aayyaa  ssaarrvvaa  ssiidd∞∞iiÄÄ
ppaarriiééaallppaayyaa  ppaarriiééaallppaayyaa  mmee  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||
Aum Rozenkrans van Rudraksa zaden, mijn Heer, geef mij
bijzonder talent. Geef het mij, geef het mij. Verlicht de
betekenis van alle mantra’s. Verlicht! Verlicht! Bestrooi mij
met alle uitstekende verworvenheden! Bestrooi mij! Ik ben Één
met God!

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee 108 maal
Aum ãÄ Hr¤Ä Kl¤Ä CŸmu®•ŸyÊ Vicce

F í‹“¯Ÿ⁄™í‹“¯íËµ&¤ ´∆Ä í‡“Ÿ®Ÿ—º´é‚™ÄÄ ú¥ºÎ |
⁄–⁄ØÛ∫@∆™‹ º‰ Æ‰⁄∆ ´∆™Î¥˚˚–ŸÆŸ≥º“‰Ã¸⁄¿ ||
ooÄÄ  gguuhhyyŸŸttiigguuhhyyaaggooppttrr¤¤  ttvvaaÄÄ  
gg‡‡hhŸŸ®®ŸŸss  mmaattéé‡‡ttaaÄÄ  jjaappaamm  ||
ssiidd∞∞iirr  ∫∫aavvaattuu  mmee  ddeevvii  ttvvaatt  pprraassŸŸddŸŸnn  mmaahheeÀÀvvaarr⁄⁄  ||||
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Oh Godin, U bent de Beschermer van het meest geheime der
mystieke geheimen. Gelieve de recitatie aan te nemen die ik
heb aangeboden en verleen mij het bereiken van Perfectie.

±æŸ≤ºÎ
∞∞yyŸŸnnaamm
Meditatie

F ⁄∆Y‹¶Ÿº–º¥̊̊∫ŸÄ º‡í¥⁄™—é≥∞⁄—¨™ŸÄ ∫¤Œ®ŸÄ 
é≥æŸ⁄∫Å é¿∆Ÿƒê‰¢⁄∆ƒ–ØÛ—™Ÿ⁄∫¿Ÿ–‰‰⁄∆™ŸºÎ |
“—™ÊÃ$íÆŸ⁄–ê‰¢⁄∆⁄ÀêŸÄÃŸ¥Ä í‹®ÄÄ ™ú@≤¤Ä
⁄∏∫̊Ÿ®Ÿº≤ƒŸ⁄´ºéŸÄ À⁄À∞¿ŸÄ Æ‹íŸ@@@@@Ä ⁄&≤‰‰&ŸÄ ∫ú‰ ||
ooÄÄ  vviiddyyuudd  ddŸŸmmaassaammaapprraa∫∫ŸŸÄÄ  
mm‡‡ggaappaattii  ssééaann∞∞aasstthhiittŸŸÄÄ  ∫∫¤¤ŒŒaa®®ŸŸÄÄ  
ééaannyyŸŸ∫∫iiÅÅ  ééaarraavvŸŸllaaêêee¢¢aa  
vviillaassaadd∞∞aassttŸŸ∫∫iirrŸŸ  sseevviittŸŸmm  ||
hhaassttaaiiÀÀòòaaéérraa  ggaaddŸŸssii  êêee¢¢aa  
vviiÀÀiiêêŸŸÄÄÀÀòòŸŸppaaÄÄ  gguu®®aaÄÄ  ttaarrjjaann¤¤ÄÄ  
∏∏ii∫∫rrŸŸ®®ŸŸmmaannaallŸŸttmmiiééŸŸÄÄ  ÀÀaaÀÀii∞∞aarrŸŸÄÄ  
dduurrggŸŸÄÄ  ttrriinneettrrŸŸÄÄ  ∫∫aajjee  ||||
Aum Ik mediteer op de drie-ogige Godin, Durga, de Verlosser
van de Moeilijkheden; de glans van Haar prachtige lichaam is
als bliksem. Zij zit op de schouders van een leeuw en toont zeer
fel. Veel meisjes houden het dubbelzijdig zwaard en schild in
hun handen en staan klaar om Haar te dienen. Zij houdt in Haar
handen de discus, knuppel, dubbelzijdig zwaard, schild, pijl,
boog, net, en de Mudra die de duim en de wijsvinger verbindt,
met de andere drie vingers naar boven gericht aanduidend de
verlening van wijsheid. Haar intrinsieke natuur is vuur, en op
Haar hoofd draagt Zij de Maan als een kroon.

F
ooÄÄ
Aum
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àì∆‰ÆË#Ä Æ‰∆¤–›#ºÎ
‡‡ggvveeddooééttaaÄÄ  ddeevv¤¤  ss››ééttaamm

De Vedische Lof van de Godin

- 1 -

F Ç“Ä ¡Æ˙‰⁄∫∆@–‹⁄∫Ã¿ŸΩæ“ºŸ⁄Æ´æÊ¡™ ⁄∆Ã̧Æ‰∆ÊÅ |
Ç“Ä ⁄º&Ÿ∆¡®Ë∫Ÿ ⁄∏∫Ωæ@“⁄º≥Æ̇ŸíÙ¤ Ç“º⁄Ã̧≤Ë∫Ÿ ||
aahhaaÄÄ  rruuddrree∫∫iirr  vvaassuu∫∫iiÀÀ  òòaarrŸŸmmyyaahhaamm  
ŸŸddiittyyaaii  rruuttaa  vviiÀÀvvaa  ddeevvaaiiÅÅ  ||
aahhaaÄÄ  mmiittrrŸŸ  vvaarruu®®oo∫∫ŸŸ  ∏∏ii∫∫aarrmmyyaahhaamm  
iinnddrrŸŸggnn¤¤  aahhaammaaÀÀvviinnoo∫∫ŸŸ  ||||
Aum Ik reis met de Verlossers van Lijden, met de Ontdekkers
van Rijkdom, met de Zonen van Verlichting, zoals ook bij Alle
Goden. Ik houd Vriendschap en Gelijkmoedigheid hoog, de
Heerser van het Zuivere, het Licht van Meditatie en de
Goddelijke Drang om te Verenigen.

- 2 -

Ç“Ä –ËººŸ“≤–Ä ⁄∏∫Ωæ@“Ä ´∆{Ÿ¿º‹™ ¥›Œ®Ä ∫íºÎ |
Ç“Ä Æ∞Ÿ⁄º Æ̇⁄∆®Ä “⁄∆œº™‰ –‹¥˚Ÿ…æ‰ æúºŸ≤Ÿæ –‹≥∆™‰ ||
aahhaaÄÄ  ssoommaammŸŸhhaannaassaaÄÄ  ∏∏ii∫∫aarrmmyyaahhaaÄÄ  
ttvvaaŒŒ¢¢ŸŸrraammuuttaa  pp››ŒŒaa®®aaÄÄ  ∫∫aaggaamm  ||
aahhaaÄÄ  ddaa∞∞ŸŸmmii  ddrraavvii®®aaÄÄ  hhaavviiŒŒmmaattee  
ssuupprrŸŸvvyyee  yyaajjaammŸŸnnŸŸyyaa  ssuunnvvaattee  ||||
Ik verricht de taken van Grote Devotie, Scheppende
Intelligentie, Zoekers naar de Waarheid, en het Vermogen van
Realisatie. Ik vervul de functies van het Alles Omvattende
Bewustzijn, de Scheppende Kracht, en de Heer van Wezens.

- 3 -

Ç“Ä ¿Ÿ{ ˙¤ –Äíº≤¤ ∆–›≤ŸÄ ⁄ò⁄é™‹Œ¤ ¥˚¨ºŸ æ⁄◊æŸ≤ŸºÎ |
™ŸÄ ºŸ Æ‰∆Ÿ …æÆ∞‹Å ¥‹¡&Ÿ ∫›⁄¿—¨Ÿ&ŸÄ ∫›øæŸ@∆‰Àæ≥™¤ºÎ ||
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aahhaaÄÄ  rrŸŸŒŒ¢¢rr¤¤  ssaaññííaammaann¤¤  vvaass››nnŸŸÄÄ  
òòiiééiittuuŒŒ¤¤  pprraatthhaammŸŸ  yyaa◊◊iiyyŸŸnnŸŸmm  ||
ttŸŸÄÄ  mmŸŸ  ddeevvŸŸ  vvyyaaddaa∞∞uuÅÅ  ppuurruuttrrŸŸ  
∫∫››rriisstthhŸŸttrrŸŸÄÄ  ∫∫››rryyyyŸŸvveeÀÀaayyaanntt¤¤mm  ||||
Ik ben de Koningin, de verenigde geest van de Bewakers van
de Schat, het Hoogste Bewustzijn van diegenen die offers
worden aangeboden. Dus hebben de Goden mij in het
meervoudige bestaan geplaatst, de Alles Omvattende Ziel van
het Overvloedige Wezen.

- 4 -

ºæŸ –Ë Ç≤Ùº⁄% æË ⁄∆¥Õæ⁄™ æÅ ¥ ˚Ÿ⁄®⁄™ æ ÖÄ Ã‡®Ë´æ‹#ºÎ |
Çº≥™∆Ë ºŸÄ ™ Ü¥ ⁄’æ⁄≥™ Ã‹˘⁄∞ Ã̆‹™ Ã̆⁄ØÛ∆Ä ™‰ ∆ÆŸ⁄º ||
mmaayyŸŸ  ssoo  aannnnaammaattttii  yyoo  vviippaaÀÀyyaattii  
yyaaÅÅ  pprrŸŸ®®iittii  yyaa  ¤¤ÄÄ  ÀÀ‡‡®®oottyyuuééttaamm  ||
aammaannttaavvoo  mmŸŸÄÄ  ttaa  uuppaa  ’’iiyyaannttii  
ÀÀrruu∞∞ii  ÀÀrruuttaa  ÀÀrraadd∞∞iivvaaÄÄ  ttee  vvaaddŸŸmmii  ||||
Door mij alleen eet iedereen, ziet alles, haalt iedereen adem,
hoort iedereen. Zij kennen mij niet, maar zij verblijven naast
mij. Hoor van mij de waarheid van het Geloof als ik tot U
spreek.

- 5 -

Ç“º‰∆ —∆æ⁄ºÆÄ ∆ÆŸ⁄º ú‹{Ä Æ‰∆‰⁄∫¡™ ºŸ≤‹Œ‰⁄∫Å |
æÄ éŸºæ‰ ™Ä ™º‹í˘Ä é‚®Ë⁄º ™Ä ∏˚“˜Ÿ®Ä ™º‡⁄ŒÄ ™Ä –‹º‰∞ŸºÎ ||
aahhaammeevvaa  ssvvaayyaammiiddaaÄÄ  vvaaddŸŸmmii  jjuuŒŒ¢¢aaÄÄ  
ddeevvee∫∫iirruuttaa  mmŸŸnnuuŒŒee∫∫iiÅÅ  ||
yyaaÄÄ  ééŸŸmmaayyee  ttaaÄÄ  ttaammuuggrraaÄÄ  éé‡‡®®oommii  
ttaaÄÄ  ∏∏rraahhmmŸŸ®®aaÄÄ  ttaamm‡‡ŒŒiiÄÄ  ttaaÄÄ  ssuummee∞∞ŸŸmm  ||||
Alleen ik, ikzelf vanuit mijn eigen wil, zeg dit, dat geliefd is bij
Goden en mensen. Van wie ik hou schenk ik kracht en maak
van hem een Kenner van Goddelijkheid, een Ziener, één van
liefdevolle intellect.
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Ç“Ä ¡Æ˙Ÿæ ∞≤‹¿Ÿ ™≤Ë⁄º ∏̊“˜⁄Æ̋Œ‰ À¿∆‰ “≥™∆Ÿ Ü |
Ç“Ä ú≤Ÿæ –ºÆÄ é‚®ËΩæ“Ä YŸ∆Ÿ¥‡⁄¨∆¤ ÇŸ ⁄∆∆‰À ||
aahhaaÄÄ  rruuddrrŸŸyyaa  ∞∞aannuurrŸŸ  ttaannoommii  
∏∏rraahhmmaaddvviiŒŒee  ÀÀaarraavvee  hhaannttaavvŸŸ  uu  ||
aahhaaÄÄ  jjaannŸŸyyaa  ssaammaaddaaÄÄ  éé‡‡®®oommyyaahhaaÄÄ  
ddyyŸŸvvŸŸ  pp‡‡tthhiivv¤¤  ŸŸ  vviivveeÀÀaa  ||||
Ik, de Behoudende Energie, buig de boog voor de Verlosser van
Lijden om de vijanden te doden van het Scheppende
Bewustzijn door de pijlen van spraak. Ik geef de mensen
ijverige vurigheid. Ik omvat de hemel en aarde.

- 7 -

Ç“Ä –‹∆‰ ⁄¥™¿º—æ º›ØÛ@≥ºº æË⁄≤¿µ—∆≥™Å –º‹Æ˙‰ |
™™Ë ⁄∆ ⁄™}‰ ∫‹∆≤Ÿ≤‹ ⁄∆Ã¸Ë™Ÿº›Ä YŸÄ ∆œº@®Ë¥ —¥‡ÀŸ⁄º ||
aahhaaÄÄ  ssuuvvee  ppiittaarraammaassyyaa  mm››rrdd∞∞aannmmaammaa  
yyoonniirraappssvvaannttaaÅÅ  ssaammuuddrree  ||
ttaattoo  vvii  ttiiŒŒ§§ee  ∫∫uuvvaannŸŸnnuu  vviiÀÀvvoo  
ttŸŸmm››ÄÄ  ddyyŸŸÄÄ  vvaarrŒŒmmaa®®ooppaa  sspp‡‡ÀÀŸŸmmii  ||||
Ik geef leven aan de Hoogste Vader van dit alles. Mijn
scheppende energie zijn de wateren van de innerlijke oceaan.
Vandaar uit zet ik uit naar alle werelden van het Universum en
raak de top van de hemel met mijn grootheid.

- 8 -

Ç“º‰∆ ∆Ÿ™ Ñ∆ ¥˚∆ŸΩæŸ¿∫ºŸ®Ÿ ∫‹∆≤Ÿ⁄≤ ⁄∆Ã̧Ÿ |
¥¿Ë ⁄Æ∆Ÿ ¥¿ ä≤Ÿ ¥‡⁄¨…æÊ™Ÿ∆™¤ º⁄“≤Ÿ –Ä∏∫›∆ ||
aahhaammeevvaa  vvŸŸttaa  iivvaa  pprraavvŸŸmmyyŸŸrraa∫∫aammŸŸ®®ŸŸ  
∫∫uuvvaannŸŸnnii  vviiÀÀvvŸŸ  ||
ppaarroo  ddiivvŸŸ  ppaarraa  eennŸŸ  pp‡‡tthhiivvyyaaii  
ttŸŸvvaatt¤¤  mmaahhiinnŸŸ  ssaaÄÄ∏∏aa∫∫››vvaa  ||||
Ik blaas intens op alle wezens van het universum als de wind.
Voorbij de hemelen en voorbij de aarde in die mate heeft mijn
grootheid zich totaal uitgebreid.
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Ç¨ ™≥&Ë#Ä Æ‰∆¤–›#ºÎ
aatthhaa  ttaannttrrooééttaaÄÄ  ddeevv¤¤  ss››ééttaamm
De Vedische Lof van de Godin

- 1 -

≤ºË Æ‰…æÊ º“ŸÆ‰…æÊ ⁄À∆ŸæÊ –™™Ä ≤ºÅ |
≤ºÅ ¥̊̊é‚´æÊ ∫Æ˙ŸæÊ ⁄≤æ™ŸÅ ¥̊®™ŸÅ —º ™ŸºÎ ||
nnaammoo  ddeevvyyaaii  mmaahhŸŸddeevvyyaaii  ÀÀiivvŸŸyyaaii  ssaattaattaaÄÄ  nnaammaaÅÅ  ||
nnaammaaÅÅ  pprraaéé‡‡ttyyaaii  ∫∫aaddrrŸŸyyaaii  
nniiyyaattŸŸÅÅ  pprraa®®aattŸŸÅÅ  ssmmaa  ttŸŸmm  ||||
Wij buigen voor de Godin, de Grote Godin, de Energie van
Oneindige Goedheid te allen tijd buigen wij. Wij buigen voor
de Natuur, de Uitmuntende, met discipline hebben wij gebogen.

- 2 -

¿ÈÆ ˙ŸæÊ ≤ºË ⁄≤´æŸæÊ íÈæÁ@ ∞Ÿ_æÊ ≤ºË ≤ºÅ |
ùæË´—≤ŸæÊ ò‰≥Æ‹¬⁄¥©æÊ –‹êŸæÊ –™™Ä ≤ºÅ ||
rraauuddrrŸŸyyaaii  nnaammoo  nniittyyŸŸyyaaii  
ggaauurryyaaii  ∞∞ŸŸttrryyaaii  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||
jjyyoottssnnŸŸyyaaii  òòeenndduurr››ppii®®yyaaii  ssuuêêŸŸyyaaii  ssaattaattaaÄÄ  nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Verlosser van Lijden, buigen wij voor de Eeuwige, de
Belichaming van Stralen van Licht, voor de Schepper, voor Zij
Die Licht Manifesteert, voor de vorm van Toewijding, voor
Geluk buigen wij voortdurend.

- 3 -

é≈æŸ©æÊ ¥̊®™ŸÄ ∆‡ØÛÒÊ ⁄–ØÛÛÒÊ é‹ºË@ ≤ºË ≤ºÅ |
≤Êà@´æÊ ∫›∫‡™ŸÄ ƒ÷ΩæÊ À∆Ÿ@©æÊ ™‰ ≤ºË ≤ºÅ ||
ééaallyyŸŸ®®yyaaii  pprraa®®aattŸŸÄÄ  vv‡‡dd∞∞yyaaii  
ssiidd∞∞yyaaii  ééuurrmmoo  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||
nnaaiirr‡‡ttyyaaii  ∫∫››∫∫‡‡ttŸŸÄÄ  llaa’’mmyyaaii  
ÀÀaarrvvŸŸ®®yyaaii  ttee  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||||
Voor het Welzijn van degenen die buigen, buigen wij, voor
Verandering, voor Perfectie, voor Ontbinding, voor de Rijkdom
die de aarde in stand houdt, voor de Vrouw van Bewustzijn,
voor U, buigen wij, buigen wij.
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- 4 -

Æ‹íŸ@æÊ Æ‹í@@@@@¥Ÿ¿ŸæÊ –Ÿ¿ŸæÊ –∆@@@@@éŸ⁄¿©æÊ |
ëæŸ´æÊ ™¨Ê∆ é‚œ®ŸæÊ ∞›º̊ŸæÊ –™™Ä ≤ºÅ ||
dduurrggŸŸyyaaii  dduurrggaappŸŸrrŸŸyyaaii  ssŸŸrrŸŸyyaaii  ssaarrvvaaééŸŸrrii®®yyaaii  ||
êêyyŸŸttyyaaii  ttaatthhaaiivvaa  éé‡‡ŒŒ®®ŸŸyyaaii  
∞∞››mmrrŸŸyyaaii  ssaattaattaaÄÄ  nnaammaaÅÅ  ||||
Voor Zij Die Alle Moeilijkheden Verlost, voor Zij Die Nog
Meer dan Moeilijkheden Verlost, voor de Essentie, voor de
Oorzaak van Alles, voor Waarneming, en voor de Uitvoerder
van Alles, voor de Onkenbare, voortdurend buigen wij.

- 5 -

Ç⁄™–ÈΩæŸ⁄™¿ÈÆ ˙ŸæÊ ≤™Ÿ—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ |
≤ºË úí™Î¥̊̊⁄™}ŸæÊ Æ‰…æÊ é‚´æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
aattiissaauummyyŸŸttii  rraauuddrrŸŸyyaaii  nnaattŸŸssttaassyyaaii  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||
nnaammoo  jjaaggaatt  pprraattiiŒŒ§§ŸŸyyaaii  ddeevvyyaaii  éé‡‡ttyyaaii  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de zeer mooie en voor de extreem felle, wij buigen voor
Haar, buigen wij, buigen wij. Wij buigen voor de Stichter van
het Waarneembare Universum, voor de Godin, voor Alle Actie,
buigen wij, buigen wij

- 6 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ⁄∆œ®‹ºŸæ‰⁄™ À⁄πÆ™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ ||  ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  vviiŒŒ®®uu  mmŸŸyyeettii  ÀÀaa∏∏ddiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin in al het bestaande, die wordt
aangesproken als de Waarneembare Vorm van het Alles
Omvattende Bewustzijn, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

328 ò©•¤ ¥Ÿ§Å



Cha®•¤ PŸ§aÅ  

- 7 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ò‰™≤‰´æ⁄∫∞¤æ™‰ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||

yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  òòeettaanneettyyaa∫∫ii  ∞∞¤¤yyaattee  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het gehele bewustzijn verblijft
en bekend is als de reflecties van de geest, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend
buigen wij, buigen wij.

- 8 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹‹ ∏‹⁄ØÛ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ∏∏uudd∞∞ii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het gehele bestaan verblijft in
de vorm van Intelligentie, wij buigen voor Haar, wij buigen
voor Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij,
buigen wij.

- 9 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ⁄≤Æ˙Ÿ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  nniiddrrŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Slaap, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.
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- 10 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ’‹∞Ÿ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ’’uu∞∞ŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Honger, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.

- 11 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ öŸæŸ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ööŸŸyyŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Verschijning, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 12 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ À⁄#¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ÀÀaakkttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Energie, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.
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- 13 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ™‡œ®Ÿ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  tt‡‡ŒŒ®®ŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Verlangen, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 14 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ’Ÿ⁄≥™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ’’ŸŸnnttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Geduldige Vergeving, wij buigen voor Haar, wij
buigen voor Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen
wij, buigen wij.

- 15 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ úŸ⁄™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  jjŸŸttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Alle Levende Wezens, wij buigen voor Haar, wij
buigen voor Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen
wij, buigen wij.
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- 16 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ƒúÚŸ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  llaajjjjŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Nederigheid, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 17 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ÀŸ⁄≥™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ÀÀŸŸnnttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Vrede, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.

- 18 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ Ã̆̆ØÛŸ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ÀÀrraadd∞∞ŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Geloof, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.
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- 19 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ éŸ⁄≥™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ééŸŸnnttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Schoonheid Versterkt door Liefde, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend
buigen wij, buigen wij.

- 20 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ƒ÷º¤¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  llaa’’mm¤¤  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Ware Rijkdom, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 21 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ∆‡⁄%¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  vv‡‡ttttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Activiteit, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.
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- 22 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ —º‡⁄™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ssmm‡‡ttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Herinnering, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 23 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ÆæŸ¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ddaayyŸŸ  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Mededogen, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 24 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ™‹⁄{¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ttuuŒŒ¢¢ii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Tevredenheid, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 25 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ºŸ™‡¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
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yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  mmŸŸtt‡‡  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Moeder, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen wij.

- 26 -

æŸ Æ‰∆¤ –∆@@@@@∫›™‰Œ‹ ∫˚Ÿ⁄≥™¬¥‰® –Ä⁄—¨™Ÿ | ≤º—™—æÊ ||
≤º—™—æÊ ||  ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
yyŸŸ  ddeevv¤¤  ssaarrvvaa  ∫∫››tteeŒŒuu  ∫∫rrŸŸnnttii  rr››ppee®®aa  ssaaÄÄsstthhiittŸŸ  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
Voor de Goddelijke Godin die in het hele bestaan verblijft in de
vorm van Verwarring, wij buigen voor Haar, wij buigen voor
Haar, wij buigen voor Haar, voortdurend buigen wij, buigen
wij.

- 27 -

Ñ⁄≥Æ˙æŸ®Ÿº⁄∞}Ÿ&¤ ∫›™Ÿ≤ŸÄ òŸ⁄êƒ‰Œ‹ æŸ |
∫›™‰Œ‹‹ –™™Ä ™—æÊ …æŸ⁄PÆ‰…æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
iinnddrriiyyŸŸ®®ŸŸmmaa∞∞iiŒŒ§§ŸŸttrr¤¤  ∫∫››ttŸŸnnŸŸÄÄ  òòŸŸêêiilleeŒŒuu  yyŸŸ  ||
∫∫››tteeŒŒuu  ssaattaattaaÄÄ  ttaassyyaaii  vvyyŸŸppttiiddeevvyyaaii  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||||
De zintuigen van alle wezens besturend en al het bestaan
omvattend, voor de Alomtegenwoordige Godin die schepping
individualiseert buigen wij, buigen wij.

- 28 -

⁄ò⁄™¬¥‰® æŸ é‚´—≤º‰™ÆÍ …æŸµæ ⁄—¨™Ÿ úí™Î | 
≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ || ≤º—™—æÊ ≤ºË ≤ºÅ ||
òòiittiirr››ppee®®aa  yyŸŸ  éé‡‡ttssnnaammeettaadd  vvyyŸŸppyyaa  sstthhiittŸŸ  jjaaggaatt  ||
nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  ||||  nnaammaassttaassyyaaii  nnaammoo
nnaammaaÅÅ  ||||
In de vorm van Bewustzijn onderscheidt Zij de individuele
verschijnselen van het waarneembare universum. Wij buigen
voor Haar, wij buigen voor Haar, wij buigen voor Haar,
voortdurend buigen wij, buigen wij.
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- 29 -

—™‹™Ÿ –‹¿ÊÅ ¥›∆@º∫¤{–ÄÃ˘˘æŸ%¨Ÿ –‹¿‰‰≥Æ˙‰® ⁄Æ≤‰Œ‹‹‹ –‰‰⁄∆™Ÿ |
é¿Ë™‹ –Ÿ≤Å À‹‹∫“‰™‹¿¤Ã̧¿¤ À‹∫Ÿ⁄≤ ∫Æ̇Ÿ©æ⁄∫“≥™‹‹ òŸ¥ÆÅ ||
ssttuuttŸŸ  ssuurraaiiÅÅ  pp››rrvvaammaa∫∫¤¤ŒŒ¢¢aa  ssaaÄÄÀÀrraayyŸŸtt
ttaatthhŸŸ  ssuurreennddrree®®aa  ddiinneeŒŒuu  sseevviittŸŸ  ||
ééaarroottuu  ssŸŸ  nnaaÅÅ  ÀÀuu∫∫aa  hheettuurr  ¤¤ÀÀvvaarr¤¤
ÀÀuu∫∫ŸŸnnii  ∫∫aaddrrŸŸ®®yyaa∫∫ii  hhaannttuu  òòŸŸppaaddaaÅÅ  ||||
In vroegere dagen, zongen alle Goden, onder leiding van Indra,
de Heerser van het Zuivere, deze verzen van lof met het oog op
het vervullen van hun gewenste doel voor het overleveren van
het ego in het Licht van Wijsheid, en gedurende lange tijd werd
die dienst verleend. Moge Zij, de Ziener van Alles, de Heerser
van Alles, de Bron van Al het Goede, voor ons dezelfde
veelbelovende dingen verrichten door een einde aan alle
ellende te maken.

- 30 -

æŸ –ŸΩ¥̊™ÄÄ òËØÛ™ÆÊ´æ™Ÿ⁄¥™Ê¿—ºŸ⁄∫¿¤ÀŸ ò –‹¿Ê≤@º—æ™‰‰ |
æŸò —º‡™Ÿ ™´’®º‰∆ “⁄≥™≤Å–∆Ÿ@¥ÆË∫⁄# ⁄∆≤º˘º››⁄™@⁄∫Å||
yyŸŸ  ssŸŸmmpprraattaaÄÄ  òòoodd∞∞aattaa  ddaaiittyyaa  ttŸŸppiittaaiirr  
aassmmŸŸ∫∫ii  rr¤¤ÀÀŸŸ  òòaa  ssuurraaiirr  nnaammaassyyaattee  ||
yyŸŸ  òòaa  ssmm‡‡ttŸŸ  ttaatt  ’’aa®®aammeevvaa  hhaannttii  nnaaÅÅ  
ssaarrvvŸŸppaaddoo  ∫∫aaééttii  vviinnaammrraa  mm››rrttii∫∫iiÅÅ  ||||
Wij Goden zijn lastig gevallen door arrogante gedachten in de
vorm van mensen, en op dit moment buigen wij, alle Goden,
voor de Ziener van Alles, die, wanneer met toewijding gebogen
benaderd wordt, en herinnert wordt in een fysieke vorm,
onmiddellijk al onze tegenspoed beindigt.

F 
ooÄÄ
Aum
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Ç¨ ¥ ˚˚Ÿ∞Ÿ⁄≤é~ ¿“—æºÎ
aatthhaa  pprrŸŸ∞∞ŸŸnniiééaaÄÄ  rraahhaassyyaamm

En nu, Het Meest Vooraanstaande Geheim

F Ç—æ Ã̆̆¤–PÀ™¤¿“—æ&æ—æ ≤Ÿ¿Ÿæ® à⁄Œ¿≤‹‹{‹¥Í
ö≥ÆÅ º“ŸéŸƒ¤º“Ÿƒ÷º¤º“Ÿ–¿—∆´æË Æ‰∆™Ÿ
æ¨Ë#∂ƒŸ∆Ÿµ´æ¨@Ä ú¥‰ ⁄∆⁄≤æËíÅ |
ooÄÄ  aassyyaa  ÀÀrr¤¤  ssaappttaaÀÀaatt¤¤  rraahhaassyyaa  ttrraayyaassyyaa  nnŸŸrrŸŸyyaa®®aa
‡‡ŒŒiirr  aannuuŒŒ¢¢uupp  ööaannddaaÅÅ  mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤
mmaahhŸŸssaarraassvvaattyyoo  ddeevvaattŸŸ  yyaatthhooééttaa  pphhaallŸŸvvŸŸppttyyaarrtthhaaÄÄ
jjaappee  vviinniiyyooggaaÅÅ  ||
Aum Presentie van de drie geheimen van de Zeven Honderd
Verzen. Narayana is de Ziener, Anustup (32 lettergrepen per
vers) is de maat, de Grote Verlosser Van Duisternis, de Grote
Godin Van Ware Rijkdom, en de Grote Geest van Alles
Omvattende Wijsheid zijn de Goden. De toepassing van het
reciteren van deze mantra’s is om de kwaliteiten van deze tekst
in te prenten.

¿ŸúË∆Ÿò
rrŸŸjjoovvŸŸòòaa
De Koning zei:

- 1 -

∫í∆≤Ù∆™Ÿ¿Ÿ º‰ ò⁄©•éŸæŸ—´∆æË⁄Æ™ŸÅ |
ä™‰ŒŸÄ ¥̊̊é‚⁄™Ä ∏˚“˜≤Î ¥̊̊∞Ÿ≤Ä ∆#‹º“@⁄– ||
∫∫aaggaavvaannnnaavvaattŸŸrrŸŸ  mmee  òòaa®®••iiééŸŸyyŸŸss  ttvvaayyooddiittŸŸÅÅ  ||
eetteeŒŒŸŸÄÄ  pprraaéé‡‡ttiiÄÄ  ∏∏rraahhmmaann  
pprraa∞∞ŸŸnnaaÄÄ  vvaaééttuu  mmaarrhhaassii  ||||
Heer, U heeft mij de manifestaties uitgelegd van de Energie
Die Gedachten Verscheurt. Oh Kenner van Wijsheid, beschrijf
nu alstublieft de voornaamste kenmerken van hun aard.

337



- 2 -

ÇŸ¿Ÿ±æÄ æ≥ºæŸ Æ‰…æŸÅ —∆¬¥Ä æ‰≤ ò ⁄Æ̋ú |
⁄∆⁄∞≤Ÿ ∏̊›⁄“ –éƒÄ æ¨Ÿ∆™Î¥̊̊®™—æ º‰ ||
ŸŸrrŸŸ∞∞yyaaÄÄ  yyaannmmaayyŸŸ  ddeevvyyŸŸÅÅ  ssvvaarr››ppaaÄÄ  yyeennaa  òòaa  ddvviijjaa  ||
vvii∞∞iinnŸŸ  ∏∏rr››hhii  ssaaééaallaaÄÄ  yyaatthhŸŸvvaatt  pprraa®®aattaassyyaa  mmee  ||||
Oh Tweemaal Geborene, Ik buig voor U. Kunt U mij alstublieft
vertellen welke intrinsieke aard aanbeden dient te worden en
door welke systemen van verering Zij tevreden zal zijn.

à⁄Œ¡∆Ÿò
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa
De Rsi zei:

- 3 -

ÑÆÄ ¿“—æÄ ¥¿ºº≤Ÿëæ‰æÄ ¥̊̊ò÷æ™‰ |
∫#ËÉ–¤⁄™ ≤ º‰ ⁄é†%∆Ÿ∆ŸôæÄ ≤¿Ÿ⁄∞¥ ||
iiddaaÄÄ  rraahhaassyyaaÄÄ  ppaarraammaamm  aannŸŸêêyyeeyyaaÄÄ  pprraaòòaa’’ææaattee  ||
∫∫aaééttoo--ss¤¤ttii  nnaa  mmee  ééii††òòaatt  ttaavvŸŸvvŸŸòòyyaaÄÄ  nnaarrŸŸ∞∞iippaa  ||||
Oh Koning, dit geheim is zeer esoterische, en er wordt gezegd
dat het niet gemakkelijk onthuld mag worden. Maar U bent
toegewijd aan mij en ik zie geen reden om U alles te vertellen.

- 4 -

–∆@@@@@—æŸYŸ º“Ÿƒ÷º¤⁄—&í‹®Ÿ ¥¿º‰Ã̧¿¤ |
ƒ÷æŸƒ÷æ—∆¬¥Ÿ –Ÿ …æŸµæ é‚´—≤Ä …æ∆⁄—¨™Ÿ ||
ssaarrvvaassyyŸŸddyyŸŸ  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤ss  ttrriigguu®®ŸŸ  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤  ||
llaa’’yyŸŸ  llaa’’yyaassvvaarr››ppŸŸ  ssŸŸ  
vvyyŸŸppyyaa  éé‡‡ttssnnaaÄÄ  vvyyaavvaasstthhiittŸŸ  ||||
De Hoogste Heerser, de Grote Godin Van Ware Rijkdom, die
bestaat uit de drie kwaliteiten, is de eerste en voornaamste van
alle oorzaken. Haar intrinsieke aard is zowel definieerbaar als
ondefinieerbaar, en na het onderscheiden van alle
afzonderlijke verschijnselen van het universum verblijft Zij
hierbinnen.
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- 5 -

ºŸ™‹⁄ƒóÓÄ íÆŸÄ ê‰¢ÄÄ ¥Ÿ≤¥Ÿ&Ä ò ⁄∏∫˚™¤ |
≤ŸíÄ ⁄ƒóÓÄ ò æË⁄≤Ä ò ⁄∏∫˚™¤ ≤‡¥ º››ØÛ@⁄≤ ||
mmŸŸttuulliiññííaaÄÄ  ggaaddŸŸÄÄ  êêee¢¢aaÄÄ  ppŸŸnnaa  ppŸŸttrraaÄÄ  òòaa  ∏∏ii∫∫rraatt¤¤  ||
nnŸŸggaaÄÄ  lliiññííaaÄÄ  òòaa  yyoonniiÄÄ  òòaa  ∏∏ii∫∫rraatt¤¤  ≤≤‡‡ppaa  mm››rrdd∞∞aannii  ||||
Oh Koning, Zij heeft in Haar handen een granaatappel
(symbool van de eenheid van de schepping), de knuppel, het
schild, en een drinkbeker, en op Haar bovenste deel draagt Zij
de slang en lingam, die het mannelijke principe (Bewustzijn)
verenigt met het vrouwelijke principe (Energie).

- 6 -

™PéŸ†≤∆®Ÿ@∫Ÿ ™PéŸ† ≤∫›Œ®Ÿ |
À›≥æÄ ™Æ⁄êƒÄ —∆‰≤ ¥›¿æŸºŸ– ™‰ú–Ÿ ||
ttaappttaaééŸŸ††òòaannaa  vvaarr®®ŸŸ∫∫ŸŸ  ttaappttaaééŸŸ††òòaannaa  ∫∫››ŒŒaa®®ŸŸ  ||
ÀÀ››nnyyaaÄÄ  ttaaddaaêêiillaaÄÄ  ssvveennaa  pp››rraayyŸŸmmŸŸssaa  tteejjaassŸŸ  ||||
Haar schoonheid is vergelijkbaar met gesmolten goud, en Haar
sieraden stralen als gesmolten goud. Zij vulde het hele Niets
met Haar stralende Licht.

- 7 -

À›≥æÄ ™Æ⁄êƒÄ ƒËé~ ⁄∆ƒËèæ ¥¿º‰Ã̧¿¤ |
∏∫Ÿ¿ ¥¿ºÄ ¬¥Ä ™º–Ÿ éÂ∆ƒ‰≤ ⁄“ ||
ÀÀ››nnyyaaÄÄ  ttaaddaaêêiillaaÄÄ  llooééaaÄÄ  vviillooééyyaa  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤  ||
∏∏aa∫∫ŸŸrraa  ppaarraammaaÄÄ  rr››ppaaÄÄ  ttaammaassŸŸ  ééeevvaalleennaa  hhii  ||||
Bij het zien van het hele Niets, nam de Opperste Heerser, door
de kwaliteit van Duisternis, een schitterende vorm.

- 8 -

–Ÿ ⁄∫≤ÙŸ†Ú≤–ÄéŸÀŸ ÆÄ{̇Ÿ⁄óÏ™∆¿Ÿ≤≤Ÿ |
⁄∆ÀŸƒƒËò≤Ÿ ≤Ÿ¿¤ ∏∫›∆ ™≤‹º±æºŸ ||
ssŸŸ  ∫∫iinnnnŸŸ††jjaannaa  ssaaÄÄééŸŸÀÀŸŸ  ddaaÄÄŒŒ¢¢rrŸŸññééiittaavvaarrŸŸnnaannŸŸ  ||
vviiÀÀŸŸllaa  llooòòaannŸŸ  nnŸŸrr¤¤  ∏∏aa∫∫››vvaa  ttaannuummaa∞∞yyaammŸŸ  ||||
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Die vorm werd een mooie vrouw wiens stralende lichaam zo
zwart was als roet. Haar fraai gevormde mond had grote,
vooruitstekende tanden, Haar ogen waren groot en Haar taille
dun.

- 9 -

êDÓ¥Ÿ&⁄À¿Åê‰¢Ê¿ƒÄé‚™ò™‹∫‹@úŸ |
é∏≥∞“Ÿ¿Ä ⁄À¿–Ÿ ⁄∏∫̊Ÿ®Ÿ ⁄“ ⁄À¿Å–˘úºÎ ||
êêaa••ggaappŸŸttrraaÀÀiirraaÅÅ  êêee¢¢aaiirr  aallaaÄÄéé‡‡ttaa  òòaattuurr∫∫uujjŸŸ  ||
ééaa∏∏aann∞∞aahhŸŸrraaÄÄ  ÀÀiirraassŸŸ  ∏∏ii∫∫rrŸŸ®®ŸŸ  hhii  ÀÀiirraaÅÅ  ssrraajjaamm  ||||
In Haar vier handen toonde Zij het zwaard, de drinkbeker, een
afgehakt hoofd, en een schild, met onthoofde lichaamsdelen die
een ketting vormden, en een krans van schedels gedragen over
Haar hoofd.

- 10 -

–Ÿ ¥̊̊Ë∆Ÿò º“Ÿƒ÷º¤Ä ™Ÿº–¤ ¥̊̊ºÆË%ºŸ |
≤Ÿº éº@ ò º‰ ºŸ™ÆÂ@⁄“ ™‹ªæÄ ≤ºË ≤ºÅ ||
ssŸŸ  pprroovvŸŸòòaa  mmaahhŸŸ  llaa’’mm¤¤ÄÄ  ttŸŸmmaass¤¤  pprraammaaddoottttaammŸŸ  ||
nnŸŸmmaa  ééaarrmmaa  òòaa  mmee  mmŸŸttaarr
ddeehhii  ttuu∫∫yyaaÄÄ  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||||
Na tevoorschijn te zijn gekomen, vroeg die manifestatie van
Duisternis, excellente onder de vrouwen, aan de Grote Godin
Van Ware Rijkdom, "Moeder, keer op keer buig ik voor U.
Geef mij mijn namen en beschrijf de daden die ik dien te
verrichten."

- 11 -

™ŸÄ ¥̊̊Ë∆Ÿò º“Ÿƒ÷º¤—™Ÿº–¤Ä ¥̊̊ºÆË%ºŸºÎ |
ÆÆŸ⁄º ™∆ ≤ŸºŸ⁄≤ æŸ⁄≤ éºŸ@⁄® ™Ÿ⁄≤ ™‰ ||
ttŸŸÄÄ  pprroovvŸŸòòaa  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤ssttŸŸmmaass¤¤ÄÄ  pprraammaaddoottttaammŸŸmm  ||
ddaaddŸŸmmii  ttaavvaa  nnŸŸmmŸŸnnii  yyŸŸnnii  ééaarrmmŸŸ®®ii  ttŸŸnnii  ttee  ||||
Toen zei de Grote Godin Van Ware Rijkdom tot de
Schitterende Vrouw van Duisternis; Ik geef U Uw namen en de
verschillende daden die U dient te verrichten.
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- 12 -

º“ŸºŸæŸ º“ŸéŸƒ¤ º“ŸºŸ¿¤ ’‹∞Ÿ ™‡ŒŸ |
⁄≤Æ̇Ÿ ™‡œ®Ÿ òÊé∆¤¿Ÿ éŸƒ¿Ÿ⁄&Æ‹@¿´ææŸ ||
mmaahhŸŸ  mmŸŸyyŸŸ  mmaahhŸŸ  ééŸŸll¤¤  mmaahhŸŸ  mmŸŸrr¤¤  ’’uu∞∞ŸŸ  tt‡‡ŒŒŸŸ  ||
nniiddrrŸŸ  tt‡‡ŒŒ®®ŸŸ  òòaaiiééaavv¤¤rrŸŸ  ééŸŸllaarrŸŸttrriirr  dduurraattyyaayyŸŸ  ||||
De Grote Vorm van Bewustzijn, de Grote Verlosser Van
Duisternis, de Grote Vernietiger, Honger en Dorst, Slaap,
Verlangen, Uitsluitend Aandacht voor de Strijd, de Donkere
Nacht, het Onbegaanbare.

- 13 -

ÑºŸ⁄≤ ™∆ ≤ŸºŸ⁄≤ ¥ ˚˚⁄™¥ŸYŸ⁄≤ éº@⁄∫Å |
ä⁄∫Å éºŸ@⁄® ™‰ ◊Ÿ´∆Ÿ æËÉ∞¤™‰ –ËÉÕ≤‹™‰ –‹êºÎ ||
iimmŸŸnnii  ttaavvaa  nnŸŸmmŸŸnnii  pprraattiippŸŸddyyŸŸnnii  ééaarrmmaa∫∫iiÅÅ  ||
ee∫∫iiÅÅ  ééaarrmmŸŸ®®ii  ttee  ◊◊ŸŸttvvŸŸ  yyoo--∞∞¤¤ttee  ssoo--ÀÀnnuuttee  ssuuêêaamm  ||||
Dit zijn Uw namen, indicatief voor de acties die U dient uit te
voeren. Degene die weet wat Uw activiteit is door te mediteren
op deze namen, bereikt het hoogste geluk. "

- 14 -

™Ÿ⁄º´æ‹è´∆Ÿ º“Ÿƒ÷º¤Å —∆¬¥º¥¿Ä ≤‡¥ |
–^∆Ÿëæ‰≤Ÿ⁄™À‹ØÛ‰≤ í‹®‰≤‰‰≥Æ‹¥̊̊∫Ä Æ∞È ||
ttŸŸmmiittyyuuééttvvŸŸ  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤ÅÅ  ssvvaarr››ppaammaappaarraaÄÄ  nn‡‡ppaa  ||
ssaattttvvŸŸêêyyeennŸŸttii  ÀÀuudd∞∞eennaa  
gguu®®eenneenndduu  pprraa∫∫aaÄÄ  ddaaddaauu  ||||
Oh Koning na te hebben gesproken, nam de Grote Godin Van
Ware Rijkdom, door middel van Haar zeer zuivere kwaliteit
van het Licht, een andere vorm aan met stralende glans als de
maan.

- 15 -

Ç’ºŸƒŸóÏfiÀ∞¿Ÿ ∆¤®Ÿ¥‹—™é∞Ÿ⁄¿®¤ |
–Ÿ ∏∫›∆ ∆¿Ÿ ≤Ÿ¿¤ ≤ŸºŸ≥æ—æÊ ò –Ÿ ÆÆÈ ||
aa’’aammŸŸllŸŸññééuuÀÀaa∞∞aarrŸŸ  vv¤¤®®ŸŸ  ppuussttaaééaa  ∞∞ŸŸrrii®®¤¤  ||
ssŸŸ  ∏∏aa∫∫››vvaa  vvaarrŸŸ  nnŸŸrr¤¤  nnŸŸmmŸŸnnyyaassyyaaii  òòaa  ssŸŸ  ddaaddaauu  ||||
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Deze hoogste vrouw hield in Haar handen de rozenkrans van
alfabetten, het gebogen zwaard, de luit of Veena, en een boek,
en Ook Zij kreeg namen.

- 16 -

º“Ÿ⁄∆YŸ º“Ÿ∆Ÿ®¤ ∫Ÿ¿™¤ ∆ŸéÍ –¿—∆™¤ |
ÇŸæŸ@ ∏̊Ÿ“˜¤ éŸº∞‰≤‹∆Â@Æí∫Ÿ@ ò ∞¤Ã¸¿¤ ||
mmaahhŸŸ  vviiddyyŸŸ  mmaahhŸŸ  vvŸŸ®®¤¤  ∫∫ŸŸrraatt¤¤  vvŸŸéé  ssaarraassvvaatt¤¤  ||
ŸŸrryyŸŸ  ∏∏rrŸŸhhmm¤¤  ééŸŸmmaa∞∞eennuurr  vveeddaaggaarr∫∫ŸŸ  òòaa  ∞∞¤¤ÀÀvvaarr¤¤  ||||
De Grote Wijsheid, de Grote Vibratie, het Licht van Wijsheid,
Geluid, de Geest van Alles Omvattende Wijsheid, Zij Die
Zuivert Met Wijsheid, Scheppende Energie, de Koe Die Alle
Verlangens Vervult, de Baarmoeder van Wijsheid, en de
Heerser over de Geest.

- 17 -

Ç¨Ë∆Ÿò º“Ÿƒ÷º¤º@“ŸéŸƒ¤Ä –¿—∆™¤ºÎ |
æ‹∆ŸÄ ú≤æ™ŸÄ Æ‰…æÈ ⁄º ‹̈≤‰ —∆Ÿ≤‹¬¥™Å ||
aatthhoovvŸŸòòaa  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤rr  mmaahhŸŸ  ééŸŸll¤¤ÄÄ  ssaarraassvvaatt¤¤mm  ||
yyuuvvŸŸÄÄ  jjaannaayyaattŸŸÄÄ  ddeevvyyaauu  mmiitthhuunnee  ssvvŸŸnnuurr››ppaattaaÅÅ  ||||
Toen zei de Grote Godin Van Ware Rijkdom tegen de Grote
Verlosser Van Duisternis en de Geest van Alles Omvattende
Wijsheid, 'Godinnen, produceer beiden paren, man en vrouw,
op basis van Uw natuur".

- 18 -

Ñ´æ‹è´∆Ÿ ™‰ º“Ÿƒ÷º¤Å ––ú@ ⁄º¨‹≤Ä —∆æºÎ |
⁄“¿©æí∫È@ ¡⁄ò¿È —&¤¥‹Ä–È éºƒŸ–≤È ||
iittyyuuééttvvŸŸ  ttee  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤ÅÅ  ssaassaarrjjaa  mmiitthhuunnaaÄÄ  ssvvaayyaamm  ||
hhiirraa®®yyaaggaarr∫∫aauu  rruuòòiirraauu  ssttrr¤¤  ppuuÄÄssaauu  ééaammaallŸŸssaannaauu  ||||
Na hun de opdracht te hebben gegeven, produceerde de Grote
Godin Van Ware Rijkdom eerst Haar eigen paar, een mannetje
en een vrouwtje van mooie verschijning gezeten op de
lotuszetel, die voortkwamen uit de Gouden Baarmoeder (de
eerste vonk van de schepping ook wel bekend als Bindu).
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- 19 -

∏̊“˜≤Î ⁄∆∞‰ ⁄∆⁄¿†‰⁄™ ∞Ÿ™⁄¿´æŸ“ ™ÄÄ ≤¿ºÎ |
Ã˘˘¤Å ¥Ø ‰̃ éºƒ‰ ƒ÷º¤´æŸ“ ºŸ™Ÿ ò ™ŸÄ ⁄—&æºÎ ||
∏∏rraahhmmaann  vvii∞∞ee  vviirrii††òòeettii  ∞∞ŸŸttaarriittyyŸŸhhaa  ttaaÄÄ  nnaarraamm  ||
ÀÀrr¤¤ÅÅ  ppaaddmmee  ééaammaallee  llaa’’mm¤¤tt  
yyŸŸhhaa  mmŸŸttŸŸ  òòaa  ttŸŸÄÄ  ssttrriiyyaamm  ||||
Toen zei de Moeder, de Grote Godin Van Ware Rijkdom, tegen
de man, "Kenner van Bewustzijn, Systematische Verering,
Stralende, Schepper." En weer tegen de vrouw, "Ultieme
Welvaart, Lotus Bloesem, Godin van de Rijkdom," en gaf op
deze wijze hun namen.

- 20 -

º“ŸéŸƒ¤ ∫Ÿ¿™¤ ò ⁄º¨‹≤‰ –‡ú™Å –“ |
ä™æË¿⁄¥ ¬¥Ÿ⁄® ≤ŸºŸ⁄≤ ò ∆ÆŸ⁄º ™‰ ||
mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  ∫∫ŸŸrraatt¤¤  òòaa  mmiitthhuunnee  ss‡‡jjaattaaÅÅ  ssaahhaa  ||
eettaayyoorraappii  rr››ppŸŸ®®ii  nnŸŸmmŸŸnnii  òòaa  vvaaddŸŸmmii  ttee  ||||
De Grote Verlosser Van Duisternis en het Licht van Wijsheid
produceerde tevens paren. Ik vertel U hun namen en vormen.

- 21 -

≤¤ƒé©§Ä ¿#∏Ÿ“‹Ä Ã̧‰™ŸóÓÄ ò≥Æ̇À‰ê¿ºÎ |
ú≤æŸºŸ– ¥‹¡ŒÄ º“ŸéŸƒ¤ ⁄–™ŸÄ ⁄—&æºÎ ||
nn¤¤llaaééaa®®§§aaÄÄ  rraaééttaa∏∏ŸŸhhuuÄÄ  
ÀÀvveettŸŸññííaaÄÄ  òòaannddrraaÀÀeeêêaarraamm  ||
jjaannaayyŸŸmmŸŸssaa  ppuurruuŒŒaaÄÄ  mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  ssiittŸŸÄÄ  ssttrriiyyaamm  ||||
De Grote Verlosser Van Duisternis beviel van een man die een
blauwe keel had, rode armen, een wit lichaam, en die een teken
van de maan droeg op zijn voorhoofd, en ook beviel Zij van een
witte vrouw.

- 22 -

– ¡Æ̇Å ÀóÏ¿Å —¨Ÿ®‹Å é¥Æ¤@ ò ⁄&ƒËò≤Å |
&æ¤ ⁄∆YŸ éŸº∞‰≤‹Å –Ÿ —&¤ ∫ŸŒŸ’¿Ÿ —∆¿Ÿ ||
ssaa  rruuddrraaÅÅ  ÀÀaaññééaarraaÅÅ  sstthhŸŸ®®uuÅÅ  ééaappaarrdd¤¤  òòaa  ttrriillooòòaannaaÅÅ  ||
ttrraayy¤¤  vviiddyyŸŸ  ééŸŸmmaa∞∞eennuuÅÅ  ssŸŸ  ssttrr¤¤  ∫∫ŸŸŒŒŸŸ’’aarrŸŸ  ssvvaarrŸŸ  ||||
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Hij staat bekend als de Verlosser van het Lijden, de Reden van
Vrede, de Permanente Bewoner, Met Gemat Haar, Met Drie
Ogen, terwijl de vrouw de Drie, Wijsheid, de Koe Die Alle
Verlangens Vervult, Taal, Klinkers en Melodie heet.

- 23 -

–¿—∆™¤ ⁄—&æÄ íÈ¿¤Ä é‚œ®Ä ò ¥‹¡ŒÄ ≤‡¥ |
ú≤æŸºŸ– ≤ŸºŸ⁄≤ ™æË¿⁄¥ ∆ÆŸ⁄º ™‰ ||
ssaarraassvvaatt¤¤  ssttrriiyyaaÄÄ  ggaauurr¤¤ÄÄ  éé‡‡ŒŒ®®aaÄÄ  òòaa  ppuurruuŒŒaaÄÄ  nn‡‡ppaa  ||
jjaannaayyŸŸmmŸŸssaa  nnŸŸmmŸŸnnii  ttaayyoorraappii  vvaaddŸŸmmii  ttee  ||||
Oh Koning, de Geest van Alles Omvattende Wijsheid bracht
een vrouw van heldere kleur en ook een donkere man voort. Ik
vertel U hun namen.

- 24 -

⁄∆œ®‹Å é‚œ®Ë „Œ¤éÂÀË ∆Ÿ–‹Æ‰∆Ë ú≤ŸÆ@≤Å |
ÜºŸ íÈ¿¤ –™¤ ò©•¤ –‹≥Æ¿¤ –‹∫íŸ ⁄À∆Ÿ ||
vviiŒŒ®®uuÅÅ  éé‡‡ŒŒ®®oo  hh‡‡ŒŒ¤¤ééeeÀÀoo  vvŸŸssuuddeevvoo  jjaannŸŸrrddaannaaÅÅ  ||
uummŸŸ  ggaauurr¤¤  ssaatt¤¤  òòaa®®••¤¤  ssuunnddaarr¤¤  ssuu∫∫aaggŸŸ  ÀÀiivvŸŸ  ||||
De namen het Alles Omvattende Bewustzijn, de Uitvoerder
van Alles, Heerser van de Zintuigen, de God van Ware
Rijkdom, en de Heer van het Bestaan zijn van toepassing op de
man. De Voedende Moeder, Zij Die Stralen Van Licht Is,
Waarheid, de Energie Die Gedachten Verscheurt, de Schone,
Bijzonder Fortuinlijke, en de Energie van Oneindige Goedheid
zijn van toepassing op de vrouw.

- 25 -

ä∆Ä æ‹∆™æÅ –YÅ ¥‹¡Œ´∆Ä ¥̊̊¥‰⁄Æ¿‰ |
ò’‹œº≥™Ë ≤‹ ¥Õæ⁄≥™ ≤‰™¿‰É™⁄Æ˝ÆË ú≤ŸÅ ||
eevvaaÄÄ  yyuuvvaattaayyaaÅÅ  ssaaddyyaaÅÅ  ppuurruuŒŒaattvvaaÄÄ  pprraappeeddiirree  ||
òòaa’’uuŒŒmmaannttoo  nnuu  ppaaÀÀyyaannttii  nneettaarree--ttaaddvviiddoo  jjaannŸŸÅÅ  ||||
Op deze wijze gaven de drie jonge dames onmiddellijk vorm
aan de mannen. Dit feit die, degenen die kunnen zien met het
oog der wijsheid, kunnen begrijpen. Andere niet-ingewijden
mensen kunnen de esoterische betekenis van dit geheim niet
begrijpen.
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- 26 -

∏˚“˜®‰ ¥̊̊ÆÆÈ ¥™n¤Ä º“Ÿƒ÷º¤≤‡@¥ &æ¤ºÎ |
¡Æ˙Ÿæ íÈ¿¤Ä ∆¿ÆŸÄ ∆Ÿ–‹Æ‰∆Ÿæ ò ⁄Ã̆̆æºÎ ||
∏∏rraahhmmaa®®ee  pprraaddaaddaauu  ppaattnn¤¤ÄÄ  
mmaahhŸŸ  llaa’’mm¤¤rr  nn‡‡ppaa  ttrraayy¤¤mm  ||
rruuddrrŸŸyyaa  ggaauurr¤¤ÄÄ  vvaarraaddŸŸÄÄ  vvŸŸssuuddeevvŸŸyyaa  òòaa  ÀÀrriiyyaamm  ||||
Oh Koning, de Grote Godin Van Ware Rijkdom gaf de Geest
van Alles Omvattende Wijsheid aan de Scheppende Kracht als
vrouw, en aan de Verlosser van Lijden gaf Zij Die Stralen Van
Licht Is, en de Heer van Ware Rijkdom gaf Zij de Ultieme
Welvaart.

- 27 -

—∆¿æŸ –“ –Ä∫›æ ⁄∆⁄¿†ËÉ©•ºú¤ú≤™Î |
⁄∏∫‰Æ ∫í∆Ÿ≤Î ¡Æ˙—™ÆÍ íÈæŸ@ –“ ∆¤æ@@@@@∆Ÿ≤Î ||
ssvvaarraayyŸŸ  ssaahhaa  ssaaÄÄ∫∫››yyaa  vviirrii††òòoo--®®••aammaajj¤¤jjaannaatt  ||
∏∏ii∫∫eeddaa  ∫∫aaggaavvŸŸnn  rruuddrraassttaadd  ggaauurryyŸŸ  ssaahhaa  vv¤¤rryyaavvŸŸnn  ||||
En zo gaven de Scheppende Kracht samen met zijn vrouw, de
Geest van Alles Omvattende Wijsheid, geboorte aan het
Kosmische Ei, en de Verlosser van Lijden, samen met zijn
vrouw, Zij Die Stralen Van Licht Is, doorboorde het ei,
waardoor het kraakte.

- 28 -

Ç©•º±æ‰ ¥˚˚∞Ÿ≤Ÿ⁄Æ éŸæ@@@@@úŸ™º∫›≥≤‡¥ |
º“Ÿ∫›™Ÿ´ºé~ –∆@@@@@Ä úí´—¨Ÿ∆¿úóÓººÎ ||
aa®®••aammaa∞∞yyee  pprraa∞∞ŸŸnnŸŸddii  ééŸŸrryyaajjŸŸttaammaa  ∫∫››nnnn‡‡ppaa  ||
mmaahhŸŸ∫∫››ttŸŸttmmaaééaaÄÄ  ssaarrvvaaÄÄ  
jjaaggaatt  sstthhŸŸvvaarraajjaaññííaammaamm  ||||
Oh Koning, binnen het ei waren de basisproducten, het
vermogen van de vijf elementen om te verenigen, en dit gehele
bestaan van bewegende en niet-bewegende vormen ontstond.
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- 29 -

¥‹¥ËŒ ¥ŸƒæŸºŸ– ™≈ƒ÷ΩæŸ –“ éÂÀ∆Å |
–Äú“Ÿ¿ úí´–∆@@@@@Ä –“ íÈæŸ@ º“‰Ã̧¿Å ||
ppuuppooŒŒaa  ppŸŸllaayyŸŸmmŸŸssaa  ttaallllaa’’mmyyŸŸ  ssaahhaa  ééeeÀÀaavvaaÅÅ  ||
ssaaÄÄjjaahhŸŸrraa  jjaaggaatt  ssaarrvvaaÄÄ  ssaahhaa  ggaauurryyŸŸ  mmaahheeÀÀvvaarraaÅÅ  ||||
Toen begon de Godin Van Ware Rijkdom, samen met het Alles
Omvattende Bewustzijn de schepping te beschermen en te
voeden, en op de afgesproken tijd, zullen de Grote Heer met
zijn vrouw, Zij Die Stralen Van Licht Is, de ontbinding ervan
veroorzaken.

- 30 -

º“Ÿƒ÷º¤º@“Ÿ¿Ÿú –∆@@@@@–^∆ºæ¤Ã̧¿¤ |
⁄≤¿ŸéŸ¿Ÿ ò –ŸéŸ¿Ÿ –Ê∆ ≤Ÿ≤Ÿ⁄∫∞Ÿ≤∫‡™Î ||
mmaahhŸŸ  llaa’’mm¤¤rr  mmaahhŸŸrrŸŸjjaa  ssaarrvvaa  ssaattttvvaa  mmaayy¤¤ÀÀvvaarr¤¤  ||
nniirrŸŸééŸŸrrŸŸ  òòaa  ssŸŸééŸŸrrŸŸ  ssaaiivvaa  nnŸŸnnŸŸ∫∫ii∞∞ŸŸnnaa∫∫‡‡tt  ||||
Oh Grote Koning, de Grote Godin Van Ware Rijkdom is de
Heerser van Alle Waarheid en van de kwaliteit van het Licht.
Zij is de onvoorstelbare vormloze en wederom is Zij met vorm
bekend onder vele namen.

- 31 -

≤ŸºŸ≥™¿Ê⁄≤@¬µæÊŒŸ ≤ŸºÙŸ ≤Ÿ≥æ‰≤ éÂ≤⁄ò™Î ||
nnŸŸmmŸŸnnttaarraaiirr  nniirr››ppyyaaiiŒŒŸŸ  nnŸŸmmnnŸŸ  nnŸŸnnyyeennaa  ééeennaaòòiitt  ||||
Alleen Haar attributen kunnen worden benoemd, en toch kan
Zij niet verklaard worden door slechts één naam.

F
ooÄÄ
Aum
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Ç¨ ∆Êé‚⁄™é~ ¿“—æºÎ
aatthhaa  vvaaiiéé‡‡ttiiééaaÄÄ  rraahhaassyyaamm
En nu, Het Gewijzigde Geheim

à⁄Œ¡∆Ÿò
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa
De Rsi zei:

- 1 -

F ⁄&í‹®Ÿ ™Ÿº–¤ Æ‰∆¤ –Ÿ⁄^∆é¤ æŸ ⁄&∞Ë⁄Æ™Ÿ |
–Ÿ À∆Ÿ@ ò⁄©•éŸ Æ‹íŸ@@@@@ ∫Æ̇Ÿ ∫í∆™¤æ@@@@@™‰ ||
ooÄÄ  ttrriigguu®®ŸŸ  ttŸŸmmaass¤¤  ddeevv¤¤  ssŸŸttttvviiéé¤¤  yyŸŸ  ttrrii∞∞ooddiittŸŸ  ||
ssŸŸ  ÀÀaarrvvŸŸ  òòaa®®••iiééŸŸ  dduurrggŸŸ  ∫∫aaddrrŸŸ  ∫∫aaggaavvaatt¤¤rryyaattee  ||||
Aum De Godin die is samengesteld uit de drie kwaliteiten, die
in het Licht overheerst, maar gedifferentieerd is als Duisternis,
enz., wordt aangesproken als de Energie Die Met Pijlen Doodt,
de Energie Die Gedachten Verscheurt, de Verlosser van
Moeilijkheden, de Uitmuntende, de Bezitter van Rijkdom.

- 2 -

æËí⁄≤Æ̇Ÿ “¿‰¡#Ÿ º“ŸéŸƒ¤ ™ºËí‹®Ÿ |
º∞‹éÁ¢∫≤ŸÀŸ¨@Ä æŸÄ ™‹{Ÿ∆ŸΩ∏‹úŸ–≤Å ||
yyooggaanniiddrrŸŸ  hhaarreerruuééttŸŸ  mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  ttaammoogguu®®ŸŸ  ||
mmaa∞∞uu  ééaaii¢¢aa∫∫aannŸŸÀÀŸŸrrtthhaaÄÄ  yyŸŸÄÄ  ttuuŒŒ¢¢ŸŸvvŸŸmm∏∏uujjŸŸssaannaaÅÅ  ||||
Zij die van de kwaliteit van Duisternis is, die het Alles
Omvattende Bewustzijn in de mystieke Slaap van Goddelijke
Eenheid hield, die werd geprezen door de Scheppende Kracht
in het kader van het doden van Teveel en Teweinig, Zij wordt
de Grote Verlosser Van Duisternis genoemd.
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- 3 -

ÆÀ∆éÍ&Ÿ ÆÀ∫‹úŸ ÆÀ¥ŸÆŸ†Ú≤¥̊̊∫Ÿ |
⁄∆ÀŸƒæŸ ¿ŸúºŸ≤Ÿ ⁄&ÄÀ≈ƒËò≤ºŸƒæŸ ||
ddaaÀÀaavvaaééttrrŸŸ  ddaaÀÀaa∫∫uujjŸŸ  ddaaÀÀaappŸŸddŸŸ††jjaannaa  pprraa∫∫ŸŸ  ||
vviiÀÀŸŸllaayyŸŸ  rrŸŸjjaammŸŸnnŸŸ  ttrriiÄÄÀÀaallllooòòaannaa  mmŸŸllaayyŸŸ  ||||
Zij heeft tien gezichten, tien armen en tien voeten. Haar
immense lichaam is donker en schijnt briljant als collyrium.
Haar dertig ogen zijn alle groot en van gelijke verhouding.

- 4 -

—∂‹¿¶À≤ÆÄ{̇Ÿ –Ÿ ∫¤º¬¥Ÿ⁄¥ ∫›⁄º¥ |
¬¥–È∫Ÿìæ éŸ≥™¤≤ŸÄ –Ÿ ¥ ˚˚⁄™}Ÿ º“Ÿ⁄Ã̆̆æÅ ||
sspphhuurraaddddaaÀÀaannaaddaaÄÄŒŒ¢¢rrŸŸ  ssŸŸ  ∫∫¤¤mmaa  rr››ppŸŸppii  ∫∫››mmiippaa  ||
rr››ppaassaauu∫∫ŸŸggyyaa  ééŸŸnntt¤¤nnŸŸÄÄ  ssŸŸ  pprraattiiŒŒ§§ŸŸ  mmaahhŸŸÀÀrriiyyaaÅÅ  ||||
Oh Beschermer van de Aarde, Haar tanden en hoektanden zijn
glanzend, geven Haar een angstwekkende verschijning, en toch
is die vorm zo mooi als glanzende schoonheid wanneer die
versterkt is door liefde, want Zij bepaalt de Grote Welvaart.

- 5 -

êDÓ∏Ÿ®íÆŸÀ›ƒò$ÀóÌ∫‹À‹⁄©•∫‡™Î |
¥⁄¿îÄ éŸº@‹é~ À¤Œ@Ä ⁄≤ÕôæË™Æ ˙fi⁄∞¿Ä Æ∞È ||
êêaa••ggaa∏∏ŸŸ®®aa  ggaaddŸŸ  ÀÀ››llaa  òòaaéérraa  ÀÀaaññêêaa  ∫∫uuÀÀuu®®••ii∫∫‡‡tt  ||
ppaarriigghhaaÄÄ  ééŸŸrrmmuuééaaÄÄ  ÀÀ¤¤rrŒŒaaÄÄ  
nniiÀÀòòyyoottaaddrruu∞∞iirraaÄÄ  ddaa∞∞aauu  ||||
In Haar handen houdt Zij het zwaard, de pijl, de knuppel, de
speer, de discus, de schelp, de draagdoek, de ijzeren staaf, de
boog, en een afgehakte hoofd druipend van het bloed.

- 6 -

äŒŸ –Ÿ ∆Êœ®∆¤ ºŸæŸ º“ŸéŸƒ¤ Æ‹¿´ææŸ |
ÇŸ¿Ÿ⁄∞™Ÿ ∆À¤é‹æŸ@™Î ¥›úŸé™‹@Ã¿Ÿò¿ºÎ ||
eeŒŒŸŸ  ssŸŸ  vvaaiiŒŒ®®aavv¤¤  mmŸŸyyŸŸ  mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  dduurraattyyaayyŸŸ  ||
ŸŸrrŸŸ∞∞iittŸŸ  vvaaÀÀ¤¤ééuurryyŸŸtt  pp››jjŸŸééaarrttuuÀÀòòaarrŸŸòòaarraamm  ||||
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Dit is de Energie van het Alles Omvattende Bewustzijn, de
Vorm van het Alles Omvattende Bewustzijn, de
onvergelijkbare Grote Verlosser Van Duisternis. Wanneer Zij
tevreden is met verering en meditatie, dan schenkt Zij de
aanzoeker overheersing over alles wat beweegt en niet
beweegt.

- 7 -

–∆@@@@@Æ‰∆À¿¤¿‰ªæË æŸÉÉ⁄∆∫@›™Ÿ⁄º™¥̊̊∫Ÿ |
⁄&í‹®Ÿ –Ÿ º“Ÿƒ÷º¤Å –Ÿ’Ÿ≥º⁄“Œº⁄Æ@≤¤ ||
ssaarrvvaa  ddeevvaa  ÀÀaarr¤¤rree∫∫yyoo  yyŸŸ----vviirr∫∫››ttŸŸmmiittaa  pprraa∫∫ŸŸ  ||
ttrriigguu®®ŸŸ  ssŸŸ  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤ÅÅ  ssŸŸ’’ŸŸnn  mmaahhiiŒŒaammaarrddiinn¤¤  ||||
De Grote Godin Van Ware Rijkdom kwam schijnend voort uit
de lichamen van alle Goden, met de drie kwaliteiten van de
natuur. Zij is de werkelijke doder van het Grote Ego.

- 8 -

Ã̧‰™Ÿ≤≤Ÿ ≤¤ƒ∫‹úŸ –‹Ã̧‰™—™≤º©•ƒŸ |
¿#º±æŸ ¿#¥ŸÆŸ ≤¤ƒúóÔË¡¡≥ºÆŸ ||
ÀÀvveettŸŸnnaannŸŸ  nn¤¤llaa∫∫uujjŸŸ  ssuuÀÀvveettaa  ssttaannaa  mmaa®®••aallŸŸ  ||
rraaééttaa  mmaa∞∞yyŸŸ  rraaééttaa  ppŸŸddŸŸ  nn¤¤llaa  jjaaññííhhoorruurruunnmmaaddŸŸ  ||||
Haar gezicht is licht, Haar armen blauw, en Haar borstgebied is
zeer wit. Het middelste deel van Haar lichaam is rood, de
voeten zijn rood en Haar schachten en dijen zijn blauw.

- 9 -

–‹⁄ò&úî≤Ÿ ⁄ò&ºŸ≈æŸΩ∏¿⁄∆∫›Œ®Ÿ |
⁄ò&Ÿ≤‹ƒ‰¥≤Ÿ éŸ⁄≥™¬¥–È∫ŸìæÀŸ⁄ƒ≤¤ ||
ssuuòòiittrraa  jjaagghhaannŸŸ  òòiittrraa  mmŸŸllyyŸŸmm  ∏∏aarraa  vvii∫∫››ŒŒaa®®ŸŸ  ||
òòiittrrŸŸ  nnuulleeppaannŸŸ  ééŸŸnnttii  rr››ppaa  ssaauu∫∫ŸŸggyyaa  ÀÀŸŸlliinn¤¤  ||||
Haar heupen zijn mooi en aantrekkelijk, en van verschillende
tinten zijn Haar kransen, doek, en sieraden. Op Haar lichaam
zijn zalven gesmeerd. Zij is de vorm van schoonheid versterkt
door liefde en weerspiegelt alle voorspoed.
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- 10 -

Ç{ŸÆÀ∫‹úŸ ¥›ùæŸ –Ÿ –“– ˘∫‹úŸ –™¤ |
ÇŸæ‹∞Ÿ≥æ& ∆÷æ≥™‰ Æ⁄’®Ÿ∞Åé¿$ºŸ™Î ||
aaŒŒ¢¢ŸŸ  ddaaÀÀaa  ∫∫uujjŸŸ  pp››jjyyŸŸ  ssŸŸ  ssaahhaassrraa  ∫∫uujjŸŸ  ssaatt¤¤  ||
ŸŸyyuu∞∞ŸŸnnyyaattrraa  vvaa’’yyaannttee  ddaa’’ii®®ŸŸ∞∞aaÅÅ  ééaarraa  éérraammŸŸtt  ||||
Hoewel Zij duizend armen heeft, moet Zij maar aanbeden
worden met achttien armen. De wapens die Zij heeft zijn
opgesomd in volgorde, te beginnen met de lage rechterhand:

- 11 -

Ç’ºŸƒŸ ò éºƒÄ ∏Ÿ®ËÉ⁄–Å é‹⁄ƒÀÄ íÆŸ |
ò$Ä ⁄&À›ƒÄ ¥¿À‹Å ÀóÌË î©¢Ÿ ò ¥ŸÀéÅ ||
aa’’mmŸŸllŸŸ  òòaa  ééaammaallaaÄÄ  ∏∏ŸŸ®®oo--ssiiÅÅ  ééuulliiÀÀaaÄÄ  ggaaddŸŸ  ||
òòaaéérraaÄÄ  ttrriiÀÀ››llaaÄÄ  ppaarraaÀÀuuÅÅ  ÀÀaaññêêoo  gghhaa®®¢¢ŸŸ  òòaa  ppŸŸÀÀaaééaaÅÅ  ||||

- 12 -

À⁄#Æ@©•Ãº@ òŸ¥Ä ¥Ÿ≤¥Ÿ&Ä éº©•ƒ‹Å |
ÇƒÄé‚™∫‹úŸº‰⁄∫¿Ÿæ‹∞ÊÅ éºƒŸ–≤ŸºÎ ||
ÀÀaaééttiirrddaa®®••aaÀÀòòaarrmmaa  òòŸŸppaaÄÄ  ppŸŸnnaappŸŸttrraaÄÄ  ééaammaa®®••aalluuÅÅ  ||
aallaaÄÄéé‡‡ttaa  ∫∫uujjŸŸmmee∫∫iirrŸŸyyuu∞∞aaiiÅÅ  ééaammaallŸŸssaannŸŸmm  ||||
11-12 de rozenkrans van alfabetten, een lotus, een pijl, een
zwaard, bliksem, een knuppel, discus, drietand, strijdbijl, een
schelp, bel, net, energie, staaf, schild, boog, drinkbeker, en de
kom van onthechting. Zij zit op een lotuszetel.

- 13 -

–∆@@@@@Æ‰∆ºæ¤º¤ÀŸÄ º“Ÿƒ÷º¤⁄ººŸÄ ≤‡¥ |
¥›úæ‰´–∆@@@@@ƒËéŸ≤ŸÄ – Æ‰∆Ÿ≤ŸÄ ¥ ˚˚∫‹∫@∆‰™Î ||
ssaarrvvaa  ddeevvaa  mmaayy¤¤  mm¤¤ÀÀŸŸÄÄ  mmaahhŸŸ  llaa’’mm¤¤mmiimmŸŸÄÄ  nn‡‡ppaa  ||
pp››jjaayyeett  ssaarrvvaa  llooééŸŸnnŸŸÄÄ  ssaa  ddeevvŸŸnnŸŸÄÄ  pprraa∫∫uurr  ∫∫aavveett  ||||
Oh Koning, samengesteld uit alle Goden, is Zij de heerser van
de Goden. Wie deze Grote Godin Van Ware Rijkdom aanbidt
wordt meester van alle werelden en van de Goden.
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- 14 -

íÈ¿¤Æ‰“Ÿ´–º‹Ø̂›™Ÿ æŸ –^∆Êéí‹®ŸÃ˘˘æŸ |
–Ÿ’Ÿ´–¿—∆™¤ ¥ ˚˚Ë#Ÿ À‹Ω∫Ÿ–‹¿ ⁄≤∏⁄“@®¤ ||
ggaauurr¤¤  ddeehhŸŸtt  ssaammuudd∫∫››ttŸŸ  yyŸŸ  ssaattttvvaaiiééaa  gguu®®ŸŸÀÀrraayyŸŸ  ||
ssŸŸ’’ŸŸtt  ssaarraassvvaatt¤¤  pprrooééttŸŸ  ÀÀuumm∫∫ŸŸssuurraa  nnii∏∏aarrhhii®®¤¤  ||||
De werkelijke geest van Alles Omvattende Wijsheid is
gemanifesteerd vanuit het lichaam van Zij Die Stralen Van
Licht Is. Zij is de bewaarplaats van de kwaliteit van Waarheid.
Het is Zij die de manifestatie van het ego bekend als Eigendunk
doodde.

- 15 -

Æ∞È òŸ{∫‹úŸ ∏Ÿ®º‹–ƒ‰ À›ƒò$∫‡™Î |
ÀóÌÄ î©¢ŸÄ ƒŸóÓƒÄ ò éŸº@‹é~ ∆–‹∞Ÿ⁄∞¥ ||
ddaa∞∞aauu  òòŸŸŒŒ¢¢aa∫∫uujjŸŸ  ∏∏ŸŸ®®aa  mmuussaallee  ÀÀ››llaa  òòaaéérraa∫∫‡‡tt  ||
ÀÀaaññêêaaÄÄ  gghhaa®®¢¢ŸŸÄÄ  llŸŸññííaallaaÄÄ  òòaa  
ééŸŸrrmmuukkaaÄÄ  vvaassuu∞∞ŸŸ∞∞iippaa  ||||
Oh Koning van de Aarde, in Haar acht handen toont Zij de pijl,
stamper, spies, discus, schelp, bel, ploeg, en boog.

- 16 -

äŒŸ –Ω¥›⁄ú™Ÿ ∫#ÒŸ –∆@@@@@◊´∆Ä ¥ ˚˚æôö⁄™ |
⁄≤À‹Ω∫º⁄¨≤¤ Æ‰∆¤ À‹Ω∫Ÿ–‹¿⁄≤∏⁄“@®¤ ||
eeŒŒŸŸ  ssaammpp››jjiittŸŸ  ∫∫aaééttyyŸŸ  ssaarrvvaa  ◊◊aattvvaaÄÄ  pprraayyaaòòööaattii  ||
nniiÀÀuumm∫∫aa  mmaatthhiinn¤¤  ddeevv¤¤  ÀÀuumm∫∫ŸŸssuurraa  nnii∏∏aarrhhii®®¤¤  ||||
Dit is de Godin die Eigendunk en Zelfspot doodde. Wie Haar
met toewijding aanbidt zal alle wijsheid verkrijgen.

- 17 -

Ñ´æ‹#Ÿ⁄≤ —∆¬¥Ÿ⁄® º››™¤@≤ŸÄ ™∆ ¥Ÿ⁄¨@∆ |
Ü¥Ÿ–≤Ä úí≥ºŸ™‹Å ¥‡¨íŸ–ŸÄ ⁄≤ÀŸºæ ||
iittyyuuééttŸŸnnii  ssvvaarr››ppŸŸ®®ii  mm››rrtt¤¤nnŸŸÄÄ  ttaavvaa  ppŸŸrrtthhiivvaa  ||
uuppŸŸssaannaaÄÄ  jjaaggaann  mmŸŸttuuÅÅ  pp‡‡tthhaaggŸŸssŸŸÄÄ  nniiÀÀŸŸmmaayyaa  ||||
Oh Koning de wezenlijke aard van deze verschijningsvormen is
beschreven. Begrijp nu hoe voortdurend op de Moeder van het
Universum in deze vormen te mediteren.
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- 18 -

º“Ÿƒ÷º¤æ@ÆŸ ¥›ùæŸ º“ŸéŸƒ¤ –¿—∆™¤ |
Æ⁄’®Ë%¿æËÅ ¥›ùæ‰ ¥‡}™Ë ⁄º ‹̈≤&æºÎ ||
mmaahhŸŸ  llaa’’mm¤¤rr  yyaaddŸŸ  pp››jjyyŸŸ  mmaahhŸŸ  ééŸŸll¤¤  ssaarraassvvaatt¤¤  ||
ddaa’’ii®®oott  ttaarraayyooÅÅ  pp››jjyyee  pp‡‡ŒŒ§§aattoo  mmiitthhuunnaattrraayyaamm  ||||
Wanneer de Grote Godin Van Ware Rijkdom wordt aanbeden,
dient Zij in het midden gevestigd te worden met de Grote
Verlosser Van Duisternis aan Haar rechterzijde en de Grote
Geest van Alles Omvattende Wijsheid aan Haar linkerzijde.
Direct achter hen dienen de drie paren als volgt aanbeden te
worden:

- 19 -

⁄∆¿⁄†Å —∆¿æŸ º±æ‰ ¡Æ˙Ë íÈæŸ@ ò Æ⁄’®‰ |
∆Ÿº‰ ƒ÷ΩæŸ „Œ¤éÂÀÅ ¥‹¿™Ë Æ‰∆™Ÿ&æºÎ ||
vviirraa††òòiiÅÅ  ssvvaarraayyŸŸ  mmaa∞∞yyee  rruuddrroo  ggaauurryyŸŸ  òòaa  ddaa’’ii®®ee  ||
vvŸŸmmee  llaa’’mmyyŸŸ  hh‡‡ŒŒ¤¤ééeeÀÀaaÅÅ  ppuurraattoo  ddeevvaattŸŸ  ttrraayyaamm  ||||
De Schijnende (Brahma) en Melodie (Sarasvati) in het midden,
de Verlosser van Lijden en Zij Die Stralen Van Licht Is aan
Haar rechterzijde, en op Haar linkerzijde, Welvaart en de
Heerser van de Zintuigen. Aan de voorzijde dienen de
Godinnen aanbeden te worden.

- 20 -

Ç{ŸÆÀ∫‹úŸ º±æ‰ ∆Ÿº‰ òŸ—æŸ ÆÀŸ≤≤Ÿ |
Æ⁄’®‰É{∫‹úŸ ƒ÷º¤º@“™¤⁄™ –ºò@æ‰™Î ||
aaŒŒ¢¢ŸŸ  ddaaÀÀaa  ∫∫uujjŸŸ  mmaa∞∞yyee  vvŸŸmmee  òòŸŸssyyŸŸ  ddaaÀÀŸŸnnaannŸŸ  ||
ddaa’’ii®®ee--ŒŒ¢¢aa∫∫uujjŸŸ  llaa’’mm¤¤rr  mmaahhaatt¤¤ttii  ssaammaarròòaayyeett  ||||
In het centrum, die met achttienarmen, aan Haar rechterzijde,
die met tien gezichten, en aan Haar linkerzijde, die met
achthanden. Zo dient de grootheid van de Godin Van Ware
Rijkdom aanbeden te worden.

- 21 -

Ç{ŸÆÀ∫‹úŸ òÊŒŸ æÆŸ ¥›ùæŸ ≤¿Ÿ⁄∞¥ |
ÆÀŸ≤≤Ÿ òŸ{∫‹úŸ Æ⁄’®Ë%¿æË—™ÆŸ ||
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aaŒŒ¢¢ŸŸ  ddaaÀÀaa  ∫∫uujjŸŸ  òòaaiiŒŒŸŸ  yyaaddŸŸ  pp››jjyyŸŸ  nnaarrŸŸ∞∞iippaa  ||
ddaaÀÀŸŸnnaannŸŸ  òòŸŸŒŒ¢¢aa  ∫∫uujjŸŸ  ddaa’’ii®®oottttaarraayyooss  ttaaddŸŸ  ||||
Oh Koning van Mannen, wanneer alleen die met
achttienhanden Godin wordt aanbeden, of alleen die met tien
gezichten of die met achtarmen,

- 22 -

éŸƒº‡´æ› ò –Ω¥›ùæÈ –∆Ÿ@⁄¿{¥˚˚ÀŸ≥™æ‰ |
æÆŸ òŸ{∫‹úŸ ¥›ùæŸ À‹Ω∫Ÿ–‹¿⁄≤∏⁄“@®¤ ||
ééŸŸllaa  mm‡‡ttyy››  òòaa  ssaammpp››jjyyaauu  ssaarrvvŸŸrriiŒŒ¢¢aa  pprraaÀÀŸŸnnttaayyee  ||
yyaaddŸŸ  òòŸŸŒŒ¢¢aa  ∫∫uujjŸŸ  pp››jjyyŸŸ  ÀÀuumm∫∫ŸŸssuurraa  nnii∏∏aarrhhii®®¤¤  ||||
dan, voor het verwijderen van alle obstakels, dient aan de
rechterkant Tijd te worden aanbeden, en aan de linkerkant,
Dood. Wanneer die met achthandige Doder van Eigendunk
wordt aanbeden,

- 23 -

≤∆Ÿ—æŸÅ À#æÅ ¥›ùæŸ—™ÆŸ ¡Æ ˙⁄∆≤ŸæéÈ |
≤ºË Æ‰…æŸ Ñ⁄™ —™Ë&Êº@“Ÿƒ÷º¤Ä –ºò@æ‰™Î ||
nnaavvŸŸssyyŸŸÅÅ  ÀÀaaééttaayyaaÅÅ  pp››jjyyŸŸss  ttaaddŸŸ  rruuddrraavviinnŸŸyyaaééaauu  ||
nnaammoo  ddeevvyyŸŸ  iittii  ssttoottrraaiirr  mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤ÄÄ  ssaammaarròòaayyeett  ||||
dan dienen Haar negen energien (Brahma, Mahesvari,
Kaumari, Vaisnavi, Varahi, Narasimha, Aindri, Sivaduti, en
Camunda) aanbeden te worden, samen met Rudra en Ganesha.
De lofzang die zegt: "Ik buig voor de Godin," dient gezongen te
worden voor de Grote Godin Van Ware Rijkdom.

- 24 -

Ç∆™Ÿ¿&æŸòŸ@æŸÄ —™Ë&º≥&Ÿ—™ÆŸÃ̆̆æŸÅ |
Ç{ŸÆÀ∫‹úŸ òÊŒŸ ¥›ùæŸ º⁄“Œº⁄Æ@≤¤ ||
aavvaattŸŸrraa  ttrraayyŸŸrròòŸŸyyŸŸÄÄ  ssttoottrraammaannttrrŸŸss  ttaaddŸŸ  ÀÀrraayyŸŸÅÅ  ||
aaŒŒ¢¢ŸŸddaaÀÀaa  ∫∫uujjŸŸ  òòaaiiŒŒŸŸ  pp››jjyyŸŸ  mmaahhiiŒŒaammaarrddiinn¤¤  ||||
De mantra’s en liederen van lof voor de drie delen dienen voor
hun respectievelijke Goden gezongen te worden. De Puja voor
de Grote Godin Van Ware Rijkdom, de Doder van het Grote
Ego, dient in het bijzonder te worden uitgevoerd,
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- 25 -

º“Ÿƒ÷º¤º@“ŸéŸƒ¤ –Ê∆ ¥ ˚˚Ë#Ÿ –¿—∆™¤ |
ÖÃ̧¿¤ ¥‹©æ¥Ÿ¥Ÿ≤ŸÄ –∆@@@@@ƒËéº“‰Ã̧¿¤ ||
mmaahhŸŸllaa’’mm¤¤rr  mmaahhŸŸééŸŸll¤¤  ssaaiivvaa  pprrooééttŸŸ  ssaarraassvvaatt¤¤  ||
¤¤ÀÀvvaarr¤¤  ppuu®®yyaa  ppŸŸppŸŸnnŸŸÄÄ  ssaarrvvaa  llooééaa  mmaahheeÀÀvvaarr¤¤  ||||
aangezien Zij de Grote Godin Van Ware Rijkdom is, de Grote
Verlosser Van Duisternis, de Geest van Alles Omvattende
Wijsheid, de Beheerser van alle deugden en zonden, de Grote
Heer van alle Werelden.

- 26 -

º⁄“ŒŸ≥™é¿¤ æ‰≤ ¥›⁄ú™Ÿ – úí™Î¥̊̊∫‹Å |
¥›úæ‰úÚí™ŸÄ ∞Ÿ&¤Ä ò⁄©•éŸÄ ∫#∆´–ƒŸºÎ ||
mmaahhiiŒŒŸŸnnttaaééaarr¤¤  yyeennaa  pp››jjiittŸŸ  ssaa  jjaaggaatt  pprraa∫∫uuÅÅ  ||
pp››jjaayyeejjjjaaggaattŸŸÄÄ  ∞∞ŸŸttrr¤¤ÄÄ  òòaa®®••iiééŸŸÄÄ  ∫∫aaééttaavvaattssaallŸŸmm  ||||
Wie met toewijding de Grote Godin Van Ware Rijkdom
aanbidt, de Vernietiger van het Grote Ego, zal de Meester van
het Universum worden. Aanbid daarom de Ondersteuner van
het Universum, Zij Die Gedachten Verscheurt, Schenker van
Genade aan toegewijden.

- 27 -

ÇïæŸ@⁄Æ⁄∫¿ƒÄéŸ¿Êí@≥∞¥‹œ¥Ê—™¨Ÿ’™ÊÅ |
∞›¥ÊÆ¤@¥ÊÃ ≤Ê∆‰YÊ≤Ÿ@≤Ÿ∫÷æ–º⁄≥∆™ÊÅ ||
aarrgghhyyŸŸddii∫∫iirr  aallaaÄÄééŸŸrraaiirr  
ggaann∞∞aa  ppuuŒŒppaaiiss  ttaatthhŸŸ’’aattaaiiÅÅ  ||
∞∞››ppaaiirr  dd¤¤ppaaiiÀÀòòaa  nnaaiivveeddyyaaiirr  
nnŸŸnnŸŸ∫∫aa’’yyaa  ssaammaannvviittaaiiÅÅ  ||||
Met het aanbieden van verschillende objecten die respect
tonen, sieraden, geurende bloemen, volle granen, wierook,
verlichting en diverse gerechten van voedsel,
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- 28 -

¡⁄∞¿Ÿ#Â≤ ∏⁄ƒ≤Ÿ ºŸÄ–‰≤ –‹¿æŸ ≤‡¥ |
(∏⁄ƒºŸÄ–Ÿ⁄Æ ¥›ú‰æÄ ⁄∆¥̊̊∆ùæŸ@ ºæ‰⁄¿™Ÿ ||
rruu∞∞iirrŸŸéétteennaa  ∏∏aalliinnŸŸ  mmŸŸÄÄsseennaa  ssuurraayyŸŸ  nn‡‡ppaa  ||
((∏∏aallii  mmŸŸÄÄssŸŸddii  pp››jjeeyyaaÄÄ  vviipprraavvaarrjjyyŸŸ  mmaayyeerriittŸŸ  ||||

™‰ŒŸÄ ⁄éƒ –‹¿ŸºŸÄ–Ê≤Ë@#Ÿ ¥›úŸ ≤‡¥ è∆⁄ò™Î |)
¥̊̊®ŸºŸòº≤¤æ‰≤ ò≥Æ≤‰≤ –‹í⁄≥∞≤Ÿ ||
tteeŒŒŸŸÄÄ  ééiillaa  ssuurrŸŸmmŸŸÄÄssaaiirr  nnooééttŸŸ  pp››jjŸŸ  nn‡‡ppaa  éévvaaòòiitt  ||))
pprraa®®ŸŸmmŸŸòòaammaann¤¤yyeennaa  òòaannddaanneennaa  ssuuggaann∞∞iinnŸŸ  ||||
met toegewijde offers, vlees, alcoholhoudende dranken. Oh
Koning, (het offer van vlees en alcohol of in bloed doordrenkte
offers is verboden voor de tweemaal geboren kenners van
Wijsheid.) Zij zullen met aanbeden toewijding buigen, en water
aanbieden voor het spoelen van de handen en de mond, geurige
Sandelhoutpasta,

- 29 -

–é¥@›¿ÊÃ ™ŸΩ∏›ƒÊ∫@⁄#∫Ÿ∆–º⁄≥∆™ÊÅ |
∆Ÿº∫Ÿí‰Éí̆™Ë Æ‰…æŸ⁄Õö≤ÙÀ¤Œ@Ä º“Ÿ–‹¿ºÎ ||
ssaaééaarrpp››rraaiiÀÀòòaa  ttŸŸmm∏∏››llaaiirr  ∫∫aaééttii  ∫∫ŸŸvvaa  ssaammaannvviittaaiiÅÅ  ||
vvŸŸmmaa  ∫∫ŸŸggee--ggrraattoo  ddeevvyyŸŸÀÀ  
ööiinnnnaa  ÀÀ¤¤rrŒŒaaÄÄ  mmaahhŸŸssuurraamm  ||||
betelbladeren met kamfer, en mond-verfrissende mints en
noten. Met een zeer toegewijde houding, dient men al deze aan
de Godin aan te bieden. Aan de voorzijde van de Godin, aan de
linkerkant, dient men het afgehakte hoofd te aanbidden van, 

- 30 -

¥›úæ‰≥º⁄“ŒÄ æ‰≤ ¥˚˚ŸPÄÄ –Ÿæ‹ùæº¤ÀæŸ |
Æ⁄’®‰ ¥‹¿™Å ⁄–Ä“Ä –ºí̆Ä ∞º@º¤Ã̧¿ºÎ ||
pp››jjaayyeenn  mmaahhiiŒŒaaÄÄ  yyeennaa  pprrŸŸppttaaÄÄ  ssŸŸyyuujjyyaamm¤¤ÀÀaayyŸŸ  ||
ddaa’’ii®®ee  ppuurraattaaÅÅ  ssiiÄÄhhaaÄÄ  
ssaammaaggrraaÄÄ  ∞∞aarrmmaamm¤¤ÀÀvvaarraamm  ||||
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het Grote Ego die volledige eenheid met de Godin heeft
bereikt. En ook zo, aan de voorkant rechts, dient de leeuw
aanbeden te worden, de Heer van Dharma, de Weg van de
Waarheid naar Wijsheid,

- 31 -

∆Ÿ“≤Ä ¥›úæ‰¶‰…æŸ ∞‡™ÄÄ æ‰≤ ò¿Ÿò¿ºÎ |
é‹æŸ@c —™∆≤Ä ∞¤ºŸÄ—™—æŸ äéŸí ˘ºŸ≤–Å ||
vvŸŸhhaannaaÄÄ  pp››jjaayyeedd  ddeevvyyŸŸ  ∞∞‡‡ttaaÄÄ  yyeennaa  òòaarrŸŸòòaarraamm  ||
ééuurryyŸŸòòòòaa  ssttaavvaannaaÄÄ  ∞∞¤¤mmŸŸÄÄssttaassyyŸŸ  eeééŸŸggrraammŸŸnnaassaaÅÅ  ||||
het voertuig van de Godin, Beheerder van alles wat beweegt en
niet beweegt. Wijze wezens zullen met éénpuntige aandacht
liederen van lof zingen voor de Godin.

- 32 -

™™Å é‚™Ÿ†Ú⁄ƒ∫@›´∆Ÿ —™‹∆¤™ ò⁄¿™Ê⁄¿ºÊÅ |
äéÂ≤ ∆Ÿ º±æº‰≤ ≤ÊéÂ≤‰™¿æË⁄¿“ ||
ttaattaaÅÅ  éé‡‡ttŸŸ††jjaalliirr  ∫∫››ttvvŸŸ  ssttuuvv¤¤ttaa  òòaarriittaaiirriimmaaiiÅÅ  ||
eeééeennaa  vvŸŸ  mmaa∞∞yyaammeennaa  nnaaiiééeenneettaarraayyoorriihhaa  ||||
Dan dient men met gevouwen handen de drie delen van de
Chandi te reciteren. Indien het slechts mogelijk is één deel te
reciteren, reciteer dan alleen het middelste deel. Men moet niet
alleen het eerste of alleen het laatste deel reciteren.

- 33 -

ò⁄¿™Ÿ∞Ä@ ™‹ ≤ ú¥‰úÚ¥⁄°öÆ̇º∆Ÿµ≤‹æŸ™Î |
¥̊̊Æ⁄’®Ÿ≤º—éŸ¿Ÿ≤Î é‚´∆Ÿ º››⁄±≤@ é‚™Ÿ†Ú⁄ƒÅ ||
òòaarriittŸŸrr∞∞aaÄÄ  ttuu  nnaa  jjaappeejj  jjaappaa††  ööiiddrraammaa  vvŸŸppnnuuyyŸŸtt  ||
pprraaddaa’’ii®®ŸŸ  nnaammaassééŸŸrrŸŸnn  éé‡‡ttvvŸŸ  mm››rr∞∞nnii  éé‡‡ttŸŸ††jjaalliiÅÅ  ||||

- 34 -

’ºŸ¥æ‰úÚíØÛŸ&¤Ä º‹“‹º‹@“‹¿™⁄≥Æ˙™Å |
¥̊̊⁄™ÕƒËé~ ò ú‹“‹æŸ´¥Ÿæ–Ä ⁄™ƒ–⁄¥@ŒŸ ||
’’aammŸŸppaayyeejj  jjaaggaadd∞∞ŸŸttrr¤¤ÄÄ  mmuuhhuurr  mmuuhhuurraattaannddrriittaaÅÅ  ||
pprraattii  ÀÀllooééaaÄÄ  òòaa  jjuuhhuuyyŸŸtt  ppŸŸyyaassaaÄÄ  ttiillaassaarrppiiŒŒŸŸ  ||||
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33-34. Ook moet men niet alleen een half deel reciteren; die
recitatie brengt geen resultaat. Na afloop van de recitatie, moet
de aspirant rond het beeld gaan en naar beneden buigen, en de
handen op zijn hoofd vouwen, en keer op keer bidden om
vergeving voor eventuele fouten. Voor elk van de Zeven
Honderd Verzen moeten melk, sesam, en ghee met elkaar
gemengd te worden en te worden aangeboden als offergaven
aan het heilige vuur.

- 35 -

ú‹“‹æŸ´—™Ë&º≥&Ê∆Ÿ@ ò⁄©•éŸæÊ À‹∫Ä “⁄∆Å |
∫›æË ≤Ÿº¥ÆÊÆÂ@∆¤Ä ¥›úæ‰´–‹–ºŸ⁄“™Å ||
jjuuhhuuyyŸŸttssttoottrraa  mmaannttrraaiirrvvŸŸ  òòaa®®••iiééŸŸyyaaii  ÀÀuu∫∫aaÄÄ  hhaavviiÅÅ  ||
∫∫››yyoo  nnŸŸmmaa  ppaaddaaiirr  ddeevv¤¤ÄÄ  pp››jjaayyeett  ssuussaammŸŸhhiittaaÅÅ  ||||
Welke mantra’s of lofliederen worden aangeboden aan Zij Die
Gedachten Verscheurt dienen vergezeld te worden van zuivere
offerandes aan het heilige vuur. Na het uitvoeren van de
vuurceremonie, dient opnieuw verering te worden uitgevoerd in
naam van de Godin met een geconcentreerd geest.

- 36 -

¥˚˚æ™Å ¥̊̊Ÿ†Ú⁄ƒÅ ¥̊vÅ ¥̊̊®ΩæŸ¿Ëµæ òŸ´º⁄≤ |
–‹⁄ò¿Ä ∫Ÿ∆æ‰Æ¤ÀŸÄ ò⁄©•éŸÄ ™≥ºæË ∫∆‰™Î ||
pprraayyaattaaÅÅ  pprrŸŸ††jjaalliiÅÅ  pprraahhvvaaÅÅ  pprraa®®aammyyŸŸrrooppyyaa  òòŸŸttmmaannii  ||
ssuuòòiirraaÄÄ  ∫∫ŸŸvvaayyeedd¤¤ÀÀŸŸÄÄ  òòaa®®••iiééŸŸÄÄ  ttaannmmaayyoo  ∫∫aavveett  ||||
Vervolgens, na het controleren van de geest en de zintuigen en
met gevouwen handen, dient hij te buigen voor de Godin en de
Heerser van Alles, Zij Die Gedachten Verscheurt, in zijn hart te
plaatsen, dient hij te mediteren op Haar aanwezigheid. Door zo
te mediteren, zal hij vol van Haar geraken.

- 37 -

ä∆Ä æÅ ¥›úæ‰Ø̂#ÒŸ ¥ ˚˚´æ“Ä ¥¿º‰Ã̧¿¤ºÎ |
∫‹è´∆Ÿ ∫ËíŸ≤Î æ¨ŸéŸºÄ Æ‰∆¤–Ÿæ‹ùæºŸ¥Ù‹æŸ™Î ||
eevvaaÄÄ  yyaaÅÅ  pp››jjaayyeedd  ∫∫aaééttyyŸŸ  
pprraattyyaahhaaÄÄ  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤mm  ||
∫∫uuééttvvŸŸ  ∫∫ooggŸŸnn  yyaatthhŸŸ  ééŸŸmmaaÄÄ  
ddeevv¤¤  ssŸŸyyuujjyyaammŸŸppnnuuyyŸŸtt  ||||
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Wie de Hoogste Heerser altijd zo met volledige toewijding zal
aanbidden zal genieten van alle geneugten die hij overpeinst,
en uiteindelijk komen tot complete eenheid met de Godin.

- 38 -

æË ≤ ¥›úæ™‰ ⁄≤´æÄ ò⁄©•éŸÄ ∫#∆´–ƒŸºÎ |
∫—º¤é‚´æŸ—æ ¥‹©æŸ⁄≤ ⁄≤Æ@“‰´¥¿º‰Ã̧¿¤ ||
yyoo  nnaa  pp››jjaayyaattee  nniittyyaaÄÄ  òòaa®®••iiééŸŸÄÄ  ∫∫aaééttaavvaattssaallŸŸmm  ||
∫∫aassmm¤¤  éé‡‡ttyyŸŸssyyaa  ppuu®®yyŸŸnnii  nniirrddaahheett  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤  ||||
Wie de Barmhartige Zij Die Gedachten Verscheurt niet
regelmatig aanbidt, dan zal De Hoogste Heerser alle
verdiensten die zijn opgebouwd tot as verbranden.

- 39 -

™—ºŸ´¥›úæ ∫›¥Ÿƒ –∆@@@@@ƒËéº“‰Ã̧¿¤ºÎ |
æ¨Ë#Â≤ ⁄∆∞Ÿ≤‰≤ ò⁄©•éŸÄ –‹êºŸµ—æ⁄– ||
ttaassmmŸŸtt  pp››jjaayyaa  ∫∫››ppŸŸllaa  ssaarrvvaallooééaa  mmaahheeÀÀvvaarr¤¤mm  ||
yyaatthhooéétteennaa  vvii∞∞ŸŸnneennaa  òòaa®®••iiééŸŸÄÄ  ssuuêêaammŸŸppssyyaassii  ||||
Daarom, Oh koning, aanbidt de Grote Heer van Alle Werelden
volgens het systeem van de geschriften. Hieruit zult U het
hoogste geluk verkrijgen.

F
ooÄÄ
Aum
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Ç¨ º››⁄™@¿“—æºÎ
aatthhaa  mm››rrttii  rraahhaassyyaamm

En nu, Het Geheim van de Manifestaties

à⁄Œ¡∆Ÿò
‡‡ŒŒii  rruuvvŸŸòòaa
De Rsi zei:

- 1 -

F ≤≥ÆŸ ∫í∆™¤ ≤Ÿº æŸ ∫⁄∆œæ⁄™ ≤≥ÆúŸ |
—™‹™Ÿ –Ÿ ¥›⁄ú™Ÿ ∫#ÒŸ ∆À¤é‹æŸ@úÚí´&æºÎ ||
ooÄÄ  nnaannddŸŸ  ∫∫aaggaavvaatt¤¤  nnŸŸmmaa  yyŸŸ  ∫∫aavviiŒŒyyaattii  nnaannddaajjŸŸ  ||
ssttuuttŸŸ  ssŸŸ  pp››jjiittŸŸ  ∫∫aaééttyyŸŸ  vvaaÀÀ¤¤ééuurryyŸŸjj  jjaaggaatt  ttrraayyaamm  ||||
Aum de Godin die Bezitter is van de Rijkdom van
Gelukzaligheid, die geboorte zal nemen van Genot, aan hen die
Haar met lof en zang met toewijding zullen aanbidden, zal Zij
het bevel over de drie werelden geven.

- 2 -

é≤éË%ºéŸ⁄≥™Å –Ÿ –‹éŸ⁄≥™é≤éŸΩ∏¿Ÿ |
Æ‰∆¤ é≤é∆®Ÿ@∫Ÿ é≤éË%º∫›Œ®Ÿ ||
ééaannaaééoottttaammaa  ééŸŸnnttiiÅÅ  ssŸŸ  ssuuééŸŸnnttii  ééaannaannaaééŸŸmm∏∏aarrŸŸ  ||
ddeevv¤¤  ééaannaaééaavvaarr®®ŸŸ∫∫ŸŸ  ééaannaaééoottttaammaa  ∫∫››ŒŒaa®®ŸŸ  ||||
Haar lichaam schijnt glansrijk als blinkend goud, goud is de
kleur van Haar mooie kleding, goud is Haar glanzende aura, en
goud zijn de sieraden die Zij draagt.

- 3 -

éºƒŸóÏfiÀ¥ŸÀŸπúÊ¿ƒÄé‚™ò™‹∫‹@úŸ |
Ñ⁄≥Æ¿Ÿ éºƒŸ ƒ÷º¤Å –Ÿ Ã ˘˘¤ ¡èºŸΩ∏‹úŸ–≤Ÿ ||
ééaammaallŸŸññééuuÀÀaa  ppŸŸÀÀŸŸ∏∏jjaaiirr  aallaaÄÄéé‡‡ttaa  òòaattuurr  ∫∫uujjŸŸ  ||
iinnddiirrŸŸ  ééaammaallŸŸ  llaa’’mm¤¤ÅÅ  ssŸŸ  ÀÀrr¤¤  rruuéémmŸŸmm  ∏∏uujjŸŸssaannŸŸ  ||||
In Haar vier handen houdt Zij de lotus, gebogen zwaard, net, en
schelp. Zij wordt de Energie Die Regeert genoemd, Die Van
De Lotus, de Godin Van Ware Rijkdom, Ultieme Welvaart, en
Zij Die Op de Gouden Lotus zit.
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- 4 -

æŸ ¿#Æ⁄≥™éŸ ≤Ÿº Æ‰∆¤ ¥˚˚Ë#Ÿ ºæŸ≤î |
™—æŸÅ —∆¬¥Ä ∆÷æŸ⁄º Ã‡®‹‹ –∆@@@@@∫æŸ¥“ºÎ ||
yyŸŸ  rraaééttaaddaannttiiééŸŸ  nnŸŸmmaa  ddeevv¤¤  pprrooééttŸŸ  mmaayyŸŸnnaagghhaa  ||
ttaassyyŸŸÅÅ  ssvvaarr››ppaaÄÄ  vvaa’’yyŸŸmmii  ÀÀ‡‡®®uu  ssaarrvvaa∫∫aayyŸŸppaahhaamm  ||||
Ik had aan U voorgesteld de Godin met de naam Zij Met Rode
Tanden. Luister als ik Haar intrinsieke aard toelicht, die alle
angst voorkomt.

- 5 -

¿#ŸΩ∏¿Ÿ ¿#∆®Ÿ@ ¿#–∆Ÿ@óÓ∫›Œ®Ÿ |
¿#Ÿæ‹∞Ÿ ¿#≤‰&Ÿ ¿#éÂÀŸ⁄™∫¤Œ®Ÿ ||
rraaééttŸŸmm∏∏aarrŸŸ  rraaééttaa  vvaarr®®ŸŸ  rraaééttaa  ssaarrvvŸŸññííaa  ∫∫››ŒŒaa®®ŸŸ  ||
rraaééttŸŸyyuu∞∞ŸŸ  rraaééttaanneettrrŸŸ  rraaééttaaééeeÀÀŸŸttii  ∫∫¤¤ŒŒaa®®ŸŸ  ||||
Haar kleding is rood, Haar lichaam is rood, en alle sieraden die
Zij draagt zijn rood. Haar wapens zijn rood, Haar ogen zijn
rood, Haar haar is rood, en dus is Haar verschijning
angstaanjagend.

- 6 -

¿#™¤÷®≤êŸ ¿#ÆÀ≤Ÿ ¿#Æ⁄≥™éŸ |
¥⁄™Ä ≤Ÿ¿¤∆Ÿ≤‹¿#Ÿ Æ‰∆¤ ∫#~ ∫ú‰úÚ≤ºÎ ||
rraaééttaa  tt¤¤’’®®aa  nnaaêêŸŸ  rraaééttaa  ddaaÀÀaannŸŸ  rraaééttaa  ddaannttiiééŸŸ  ||
ppaattiiÄÄ  nnŸŸrr¤¤vvŸŸnnuurraaééttŸŸ  ddeevv¤¤  ∫∫aaééttaaÄÄ  ∫∫aajjeejjjjaannaamm  ||||
Haar scherpe nagels zijn rood, Haar slagtanden zijn rood, en
rood zijn Haar tanden. Net als een toegewijde vrouw Haar man
dient, ook zo is de Godin dol op Haar volgelingen.

- 7 -

∆–‹∞‰∆ ⁄∆ÀŸƒŸ –Ÿ –‹º‰¡æ‹íƒ—™≤¤ |
Æ¤îÈ@ ƒΩ∏Ÿ∆⁄™— ›̈ƒÈ ™Ÿ∆™¤∆ º≤Ë“¿È ||
vvaassuu∞∞eevvaa  vviiÀÀŸŸllŸŸ  ssŸŸ  ssuummeerruu  yyuuggaallaassttaann¤¤  ||
dd¤¤rrgghhaauu  llaamm∏∏ŸŸvvaattii  sstt““››llaauu  ttŸŸvvaatt¤¤vvaa  mmaannoohhaarraauu  ||||
Haar vorm is zo groot als de aarde, en Haar twee borsten, net
als de berg Sumeru. Zij zijn lang en breed, zeer groot, en zeer
mooi.
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- 8 -

éé@ÀŸ∆⁄™éŸ≥™È ™È –∆Ÿ@≤≥Æ¥æË⁄≤∞¤ |
∫#Ÿ≤Î –Ω¥Ÿææ‰¶‰‰∆¤ –∆@@@@@éŸºÆ‹îÈ —™≤È ||
ééaarrééaaÀÀŸŸvvaattii  ééŸŸnnttaauu  ttaauu  ssaarrvvŸŸ  nnaannddaa  ppaayyoonnii∞∞¤¤  ||
∫∫aaééttŸŸnn  ssaammppŸŸyyaayyeedd  ddeevv¤¤  ssaarrvvaaééŸŸmmaadduugghhaauussttaannaauu  ||||
Zij zijn hard en volledig een oceaan van volmaakte
gelukzaligheid. Deze twee borsten voldoen volledig aan alle
wensen van de toegewijden die van hen drinken.

- 9 -

êDÓÄ ¥Ÿ&Ä ò º‹–ƒÄ ƒŸóÓƒÄ ò ⁄∏∫⁄™@ –Ÿ |
ÇŸëæŸ™Ÿ ¿#òŸº‹©•Ÿ Æ‰∆¤ æËí‰Ã̧¿¤⁄™ ò ||
êêaa••ggaaÄÄ  ppŸŸttrraaÄÄ  òòaa  mmuussaallaaÄÄ  
llŸŸññííaallaaÄÄ  òòaa  ∏∏ii∫∫aarrttii  ssŸŸ  ||
ŸŸêêyyŸŸttŸŸ  rraaééttaa  òòŸŸmmuu®®••ŸŸ  ddeevv¤¤  yyooggeeÀÀvvaarr¤¤ttii  òòaa  ||||
In Haar vier handen heeft Zij het zwaard, drinkbeker, stamper,
en ploeg. Zij is ook bekend als de Uiterst Devote Doder van
Passie en Woede, en als de Heerser van Eenheid (vrouwelijk).

- 10 -

Ç≤æŸ …æŸPº⁄êƒÄ úí´—¨Ÿ∆¿úóÓººÎ |
ÑºŸÄ æÅ ¥›úæ‰Ø̂#ÒŸ – …æŸµ≤Ë⁄™ ò¿Ÿò¿ºÎ ||
aannaayyŸŸ  vvyyŸŸppttaammaaêêiillaaÄÄ  jjaaggaatt  sstthhŸŸvvaarraa  jjaaññííaammaamm  ||
iimmŸŸÄÄ  yyaaÅÅ  pp››jjaayyeedd∫∫aaééttyyŸŸ  ssaa  vvyyŸŸppnnoottii  òòaarrŸŸòòaarraamm  ||||
Zij Omvat het hele universum van bewegende en niet-
bewegende objecten. Wie de Godin met toewijding aanbidt, Zij
Met Rode Tanden, raakt verspreid over het universum van
bewegende en niet-bewegende objecten.
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- 11 -

(∫‹è´∆Ÿ ∫ËíŸ≤Î æ¨ŸéŸºÄ Æ‰∆¤–Ÿæ‹ùæºŸµ≤‹æŸ™Î |)
Ç∞¤™‰ æ ÑºÄ ⁄≤´æÄ ¿#Æ≥´æŸ ∆¥‹Å—™∆ºÎ |
™ÄÄ –Ÿ ¥⁄¿ò¿‰¶‰∆¤ ¥⁄™Ä ⁄¥˚˚æ⁄º∆ŸóÓ≤Ÿ ||
((∫∫uuééttvvŸŸ  ∫∫ooggŸŸnn  yyaatthhŸŸ  ééŸŸmmaaÄÄ  
ddeevv¤¤  ssŸŸyyuujjyyaa  mmŸŸppnnuuyyŸŸtt  ||))  
aa∞∞¤¤ttee  yyaa  iimmaaÄÄ  nniittyyaaÄÄ  rraaééttaaddaannttyyŸŸ  vvaappuuÅÅ  ssttaavvaamm  ||
ttaaÄÄ  ssŸŸ  ppaarriiòòaarreedd  ddeevv¤¤  ppaattiiÄÄ  pprriiyyaa  mmiivvŸŸññííaannŸŸ  ||||
(Hij zal genieten van aangename ervaringen naar gelang van
zijn verlangens en zal uiteindelijk tot eenheid komen met de
Godin.) Voor hij die voortdurend, de liederen van lof van de
Godin Zij Met Rode Tanden bestudeert, zal de Godin hem
dienen en beschermen zoals een liefhebbende vrouw Haar man
dient.

- 12 -

ÀŸéΩ∫¿¤ ≤¤ƒ∆®Ÿ@ ≤¤ƒË´¥ƒ⁄∆ƒËò≤Ÿ |
íΩ∫¤¿≤Ÿ⁄∫⁄—&∆ƒ¤⁄∆∫›⁄Œ™™≤›Æ¿¤ ||
ÀÀŸŸééaamm∫∫aarr¤¤  nn¤¤llaa  vvaarr®®ŸŸ  nn¤¤lloott  ppaallaavviillooòòaannŸŸ  ||
ggaamm∫∫¤¤rraannŸŸ∫∫iissttrriivvaall¤¤  vvii∫∫››ŒŒiittaa  ttaann››ddaarr¤¤  ||||
De Godin Zij Die Met Groenten Voedt is van een blauwe kleur,
met ogen als blauwe lotussen. Haar navel is heel diep, en Haar
slanke buik is mooi omdat er drie rimpels opzitten.

- 13 -

–‹éé@À–ºË%‹óÓ∆‡%¥¤≤î≤—™≤¤ |
º‹⁄{Ä ⁄Àƒ¤º‹êŸ¥›®@Ä éºƒÄ éºƒŸƒæŸ ||
ssuuééaarrééaaÀÀaassaa  mmoottttuuññííaa  vv‡‡ttttaa  pp¤¤nnaa  gghhaannaassttaann¤¤  ||
mmuuŒŒ¢¢iiÄÄ  ÀÀiill¤¤mmuuêêŸŸpp››rr®®aaÄÄ  ééaammaallaaÄÄ  ééaammaallŸŸllaayyŸŸ  ||||
Haar twee borsten zijn extreem hard, even groot, en rond. Zij
zit op een lotus, en in Haar handen heeft Die Van De Lotus een
vuist vol met pijlen, een lotus, een boog,
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- 14 -

¥‹œ¥¥\∆º››ƒŸ⁄Æ∂ƒŸßÒÄ ÀŸé–†æºÎ |
éŸΩæŸ≤≥™¿–Êæ@‹#Ä ’‹%‡®Íº‡´æ‹∫æŸ¥“ºÎ ||
ppuuŒŒppaa  ppaallllaavvaamm››llŸŸddii  pp““aallŸŸßßyyaaÄÄ  ÀÀŸŸééaassaa††òòaayyaamm  ||
ééŸŸmmyyŸŸnnaannttaarraassaaiirryyuuééttaaÄÄ  
’’uutttt‡‡®®  mm‡‡ttyyuu  ∫∫aayyŸŸppaahhaamm  ||||
bloemen, spruitjes, wortels, en diverse groenten en fruit gevuld
met de gewenste smaken die honger, dorst en angst voor de
dood vernietigen.

- 15 -

éŸº‹@é~ ò —∂‹¿´éŸ⁄≥™ ⁄∏∫˚™¤ ¥¿º‰Ã̧¿¤ |
ÀŸéΩ∫¿¤ À™Ÿ’¤ –Ÿ –Ê∆ Æ‹íŸ@@@@@ ¥ ˚˚é¤⁄™@™Ÿ ||
ééŸŸrrmmuuééaaÄÄ  òòaa  sspp““uurraatt  ééŸŸnnttii  ∏∏ii∫∫rraatt¤¤  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤  ||
ÀÀŸŸééaamm∏∏hhaarr¤¤  ÀÀaattŸŸ’’¤¤  ssŸŸ  ssaaiivvaa  dduurrggŸŸ  pprraaéé¤¤rrttiittŸŸ  ||||
De Hoogste Heerser, die een boog houdt van grote schoonheid,
staat bekend als Zij Die Met Groenten Voedt, ook bekend als
Zij Met Honderd Ogen, en ook als Zij Die Alle Moeilijkheden
Verlost.

- 16 -

⁄∆ÀËéŸ Æ‹{Æº≤¤ Àº≤¤ Æ‹⁄¿™Ÿ¥ÆŸºÎ |
ÜºŸ íÈ¿¤ –™¤ ò©•¤ éŸ⁄ƒéŸ –Ÿ ò ¥Ÿ∆@™¤ ||
vviiÀÀooééŸŸ  dduuŒŒ¢¢aa  ddaammaann¤¤  ÀÀaammaann¤¤  dduurriittŸŸppaaddŸŸmm  ||
uummŸŸ  ggaauurr¤¤  ssaatt¤¤  òòaa®®••¤¤  ééŸŸlliiééŸŸ  ssŸŸ  òòaa  ppŸŸrrvvaatt¤¤  ||||
Zij vernietigt verdriet, onderdrukt het kwaad, en vernietigt
moeilijkheden en verwarring. Zij is de Moeder Die Voedt, Zij
is Stralen van Licht, de Verlosser van de Duisternis, en Zij Die
Het Lichaam van de Natuur Draagt.
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- 17 -

ÀŸéΩ∫¿¤Ä —™‹∆≤Î ±æŸæ†Ú¥≤Î –Ω¥›úæ≤Ùº≤Î |
Ç’øæºÕ≤‹™‰ À¤î˘º≤Ù¥Ÿ≤Ÿº‡™ÄÄ ∂ƒºÎ ||
ÀÀŸŸééaamm∫∫aarr¤¤ÄÄ  ssttuuvvaann  ∞∞yyŸŸyyaa††  
jjaappaann  ssaammpp››jjaayyaannnnaammaann  ||
aa’’aayyyyaammaaÀÀnnuuttee  ÀÀ¤¤gghhrraamm  aannnnaa  ppŸŸnnŸŸmm‡‡ttaaÄÄ  pp““aallaamm  ||||
Degene die lof zingt, mediteert, mantra’s herhaalt, aanbidt, en
gek is op Zij Die Met Groenten Voedt krijgt al snel de eeuwige
aanwezigheid van eten en drinken en vrijheid van de dood.

- 18 -

∫¤ºŸ⁄¥ ≤¤ƒ∆®Ÿ@ –Ÿ ÆÄ{̇ŸÆÀ≤∫Ÿ–‹¿Ÿ |
⁄∆ÀŸƒƒËò≤Ÿ ≤Ÿ¿¤ ∆‡%¥¤≤¥æË∞¿Ÿ ||
∫∫¤¤mmŸŸppii  nn¤¤llaavvaarr®®ŸŸ  ssŸŸ  ddaaÄÄŒŒ¢¢rrŸŸ  ddaaÀÀaannaa  ∫∫ŸŸssuurrŸŸ  ||
vviiÀÀŸŸllaa  llooòòaannŸŸ  nnŸŸrr¤¤  vv‡‡ttttaapp¤¤nnaa  ppaayyoo∞∞aarrŸŸ  ||||
De Godin van Angstwekkende Vorm is van een blauwe kleur.
Haar slagtanden en tanden glinsteren, en Haar ogen zijn enorm.
Deze vrouw heeft borsten groot en rond.

- 19 -

ò≥Æ̇“Ÿ–Ä ò •º¡Ä ⁄À¿Å ¥Ÿ&Ä ò ⁄∏∫˚™¤ |
äé∆¤¿Ÿ éŸƒ¿Ÿ⁄&Å –Ê∆Ë#Ÿ éŸºÆŸ —™‹™Ÿ ||
òòaannddrraahhŸŸssaaÄÄ  òòaa  ••aammaarruuÄÄ  ÀÀiirraaÅÅ  ppŸŸttrraaÄÄ  òòaa  ∏∏ii∫∫rraatt¤¤  ||
eeééaavv¤¤rrŸŸ  ééŸŸllaarrŸŸttrriiÅÅ  ssaaiivvooééttŸŸ  ééŸŸmmaaddŸŸ  ssttuuttŸŸ  ||||
In Haar handen houdt Zij een kromzwaard, een kleine trommel,
een afgehakt hoofd, en een drinkbeker. Zij heet Uitsluitend
Aandacht Voor de Strijd, de Donkere Nacht, en de Verlener
van Verlangens.

- 20 -

™‰úËº©•ƒÆ‹∞@ŒŸ@ ∫˚Ÿº¿¤ ⁄ò&éŸ⁄≥™∫‡‡™Î |
⁄ò&Ÿ≤‹‹ƒ‰¥≤Ÿ Æ‰∆¤ ⁄ò&Ÿ∫¿®∫›⁄Œ™Ÿ ||
tteejjoommaa®®••aallaa  dduurr∞∞aarrŒŒŸŸ  ∫∫rrŸŸmmaarr¤¤  òòiittrraa  ééŸŸnnttii  ∫∫‡‡tt  ||
òòiittrrŸŸ  nnuulleeppaannŸŸ  ddeevv¤¤  òòiittrrŸŸ  ∫∫aarraa®®aa  ∫∫››ŒŒiittŸŸ  ||||
Zij die een bij-achtige karakter van verschillende tinten heeft.
Door de schittering van Haar aura van licht, is Zij veilig voor
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aanvallen. Haar lichaam is ook van verschillende kleuren, net
als Haar sieraden.

- 21 -

⁄ò&∫̊º¿¥Ÿ⁄®Å –Ÿ º“ŸºŸ¿¤⁄™ í¤æ™‰ |
Ñ´æ‰™Ÿ º››™@æË Æ‰…æŸ æŸÅ ëæŸ™Ÿ ∆–‹∞Ÿ⁄∞¥ ||
òòiittrraa  ∫∫rraammaarraa  ppŸŸ®®iiÅÅ  ssŸŸ  mmaahhŸŸ  mmŸŸrr¤¤ttii  gg¤¤yyaattee  ||
iittyyeettŸŸ  mm››rrttaayyoo  ddeevvyyŸŸ  yyŸŸÅÅ  êêyyŸŸttŸŸ  vvaassuu∞∞ŸŸ∞∞iippaa  ||||
Haar handen manifesteren als een bij, en Haar glorie wordt
gezongen als de Grote Vernietiger. Oh Koning van de Aarde,
aldus zijn de manifestaties van de Godin toegelicht.

- 22 -

úí≥ºŸ™‹Ã⁄©•éŸæŸÅ é¤⁄™@™ŸÅ éŸº∞‰≤∆Å |
ÑÆÄ ¿“—æÄ ¥¿ºÄ ≤ ∆ŸôæÄ é—æ⁄ò^∆æŸ ||
jjaaggaannmmŸŸttuuÀÀ  òòaa®®••iiééŸŸyyŸŸÅÅ  éé¤¤rrttiittŸŸÅÅ  ééŸŸmmaa∞∞eennaavvaaÅÅ  ||
iiddaaÄÄ  rraahhaassyyaaÄÄ  ppaarraammaaÄÄ  nnaa  vvŸŸòòyyaaÄÄ  ééaassyyaaòòiittttvvaayyŸŸ  ||||
De Moeder van het Waarneembare Universum, de Energie Die
Gedachten Verscheurt, Zij is beroemd als de Koe Die Alle
Verlangens Vervult. Dit is het Hoogste Geheim, dat niet
zomaar bekendgemaakt mag worden.

- 23 -

…æŸëæŸ≤Ä ⁄Æ…æº››™¤@≤Ÿº∫¤{∂ƒÆŸæéºÎ |
™—ºŸ™Î –∆@@@@@¥˚˚æ™‰n≤ Æ‰∆¤Ä ú¥ ⁄≤¿≥™¿ºÎ ||
vvyyŸŸêêyyŸŸnnaaÄÄ  ddiivvyyaa  mm››rrtt¤¤nnŸŸmm  
aa∫∫¤¤ŒŒ¢¢aa  pp““aallaa  ddŸŸyyaaééaamm  ||
ttaassmmŸŸtt  ssaarrvvaa  pprraayyaattnneennaa  ddeevv¤¤ÄÄ  jjaappaa  nniirraannttaarraamm  ||||
De beschreven goddelijke incarnaties zijn gevers van de
gewenste vruchten, en daarom, met de juiste inspanning, dient
men voortdurend de namen van de Godin in meditatie te
herhalen.
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–Pú≥ºŸ⁄ú@™ÊîË@¿Ê∏@˚“˜“´æŸ–ºÊ¿⁄¥ |
¥Ÿ§ºŸ&‰® º≥&Ÿ®ŸÄ º‹ôæ™‰ –∆@@@@@⁄é⁄≈∏ŒÊÊÅ ||
ssaappttaajjaannmmŸŸrrjjiittaaiirr  gghhoorraaiirr  ∏∏rraahhmmaa  hhaattyyŸŸ  ssaammaaiirraappii  ||
ppŸŸ§§aa  mmŸŸttrree®®aa  mmaannttrrŸŸ®®ŸŸÄÄ  mmuuòòyyaattee  ssaarrvvaaééiill∏∏iiŒŒaaiiÅÅ  ||||
Door alleen al het lezen van de Zeven Honderd mantra’s in Lof
van Zij Die Alle Moeilijkheden Verlost (Chandi Pathah),
worden alle onzuiverheden en verschrikkelijke zonden, zoals
het doden van een kenner van goddelijkheid, verwijderd tot
zeven eerdere geboorten.

- 25 -

Æ‰…æŸ ±æŸ≤Ä ºæŸ ëæŸ™ÄÄ í‹“¯ŸÆÍí‹“¯™¿Ä º“™Î |
™—ºŸ™Î –∆@@@@@¥˚˚æ™n‰‰≤ –∆@@@@@éŸº∂ƒ¥̊̊ÆºÎ ||
ddeevvyyŸŸ  ∞∞yyŸŸnnaaÄÄ  mmaayyŸŸ  êêyyŸŸttaaÄÄ  
gguuhhyyŸŸddgguuhhyyaattaarraaÄÄ  mmaahhaatt  ||
ttaassmmŸŸtt  ssaarrvvaapprraayyaattnneennaa  ssaarrvvaa  ééŸŸmmaapphhaallaa  pprraaddaamm  ||||
Aldus is het grootste van de esoterische geheimen, de meditatie
van de Godin, beschreven aan U. Als dus een volledige
inspanning gedaan wordt, zullen alle wensen vervuld worden.

(ä™—æŸ—´∆Ä ¥˚˚–ŸÆ‰≤ –∆@@@@@ºŸ≥æË ∫⁄∆œæ⁄– |
–∆@@@@@¬¥ºæ¤ Æ‰∆¤ –∆@@@@@Ä Æ‰∆¤ºæÄ úí™Î |
Ç™ËÉ“Ä ⁄∆Ã̧¬¥ŸÄ ™ŸÄ ≤ºŸ⁄º ¥¿º‰Ã̧¿¤ºÎ ||)
((eettaassyyŸŸssttvvaaÄÄ  pprraassŸŸddeennaa  ssaarrvvaa  mmŸŸnnyyoo  ∫∫aavviiŒŒyyaassii  ||
ssaarrvvaa  rr››ppaa  mmaayy¤¤  ddeevv¤¤  ssaarrvvaaÄÄ  ddeevv¤¤  mmaayyaaÄÄ  jjaaggaatt  ||
aattoo--hhaaÄÄ  vviiÀÀvvaa  rr››ppŸŸÄÄ  ttŸŸÄÄ  nnaammŸŸmmii  ppaarraammeeÀÀvvaarr¤¤mm))
(Met Haar gunst zult U de hoogste respect verkrijgen. De Godin
Omvat elke vorm, en het hele universum is de vorm van de
Godin. Daarom buigen ik voor de Hoogste Vorm die de vorm
van het Universum is.)
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’ºŸ-¥̊̊Ÿ @̈≤Ÿ
’’aammŸŸ  pprrŸŸrrtthhaannŸŸ

Gebed voor Vergeving
- 1 -

Ç¥¿Ÿ∞–“–̆Ÿ⁄® ⁄$æ≥™‰É“⁄≤@ÀÄ ºæŸ |
ÆŸ–ËÉæ⁄º⁄™ ºŸÄ º´∆Ÿ ’º—∆ ¥¿º‰Ã¸⁄¿ ||
aappaarrŸŸ∞∞aa  ssaahhaassrrŸŸ®®ii  éérriiyyaannttee--hhaarrnniiÀÀaaÄÄ  mmaayyŸŸ  ||
ddŸŸssoo--yyaammiittii  mmŸŸÄÄ  mmaattvvŸŸ  ’’aammaassvvaa  ppaarraammeeÀÀvvaarrii  ||||
Voortdurend bega ik duizenden fouten, Oh Hoogste Godin,
maar begrijp dat ik U alleen maar probeer te dienen, vergeef
hen allemaal.

- 2 -

ÇŸ∆Ÿ“≤Ä ≤ úŸ≤Ÿ⁄º ≤ úŸ≤Ÿ⁄º ⁄∆–ú@≤ºÎ |
¥›úŸÄ òÊ∆ ≤ úŸ≤Ÿ⁄º ’Ωæ™ŸÄ ¥¿º‰Ã¸⁄¿ ||
ŸŸvvŸŸhhaannaaÄÄ  nnaa  jjŸŸnnŸŸmmii  nnaa  jjŸŸnnŸŸmmii  vviissaarrjjaannaamm  ||
pp››jjŸŸÄÄ  òòaaiivvaa  nnaa  jjŸŸnnŸŸmmii  ’’aammyyaattŸŸÄÄ  ppaarraammeeÀÀvvaarrii  ||||
Ik weet niet hoe ik U moet verwelkom, noch weet ik hoe ik
afscheid dien te nemen. Ik weet niet hoe ik U moet aanbidden,
Oh Hoogste Godin, vergeef Mij.

- 3 -

º≥&“¤≤Ä ⁄$æŸ“¤≤Ä ∫⁄#“¤≤Ä –‹¿‰Ã̧⁄¿ |
æ´¥›⁄ú™ÄÄ ºæŸ Æ‰⁄∆ ¥⁄¿¥›®@Ä ™Æ—™‹ º‰ ||
mmaannttrraa““¤¤nnaaÄÄ  éérriiyyŸŸ““¤¤nnaaÄÄ  ∫∫aaééttii““¤¤nnaaÄÄ  ssuurreeÀÀvvaarrii  ||
yyaattpp››jjiittaaÄÄ  mmaayyŸŸ  ddeevvii  ppaarriipp››rr®®aaÄÄ  ttaaddaassttuu  mmee  ||||
Oh Keizerin van de Goden, ik weet niets van mantra’s. Ik ken
de wegen van rechtschapen gedrag niet. Ik ben verstoken van
toewijding. Maar Oh Mijn Godin, wees tevreden met mijn
verering, en laat het compleet zijn.
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Ç¥¿Ÿ∞À™ÄÄ é‚´∆Ÿ úíÆΩ∏‰⁄™ òËc¿‰™Î |
æŸÄ í⁄™Ä –º∆Ÿµ≤Ë⁄™ ≤ ™ŸÄ ∏̊“˜ŸÆæÅ –‹¿ŸÅ ||
aappaarrŸŸ∞∞aaÀÀaattaaÄÄ  éé‡‡ttvvŸŸ  jjaaggaaddaamm∏∏eettii  òòooòòòòaarreett  ||
yyŸŸÄÄ  ggaattiiÄÄ  ssaammaavvŸŸppnnoottii  nnaa  ttŸŸÄÄ  ∏∏rraahhmmŸŸddaayyaaÅÅ  ssuurrŸŸÅÅ  ||||
Iemand die honderd fouten pleegt, maar de Moeder van het
Waarneembare Universum aanroept, noch Brahma noch de
andere Goden kunnen opstijgen tot de verheffing die ontvangen
wordt.

- 5 -

–Ÿ¥¿Ÿ∞ËÉ⁄—º À¿®Ä ¥˚˚ŸP—´∆ŸÄ úíÆ⁄Ω∏éÂ |
ÑÆŸ≤¤º≤‹éΩµæËÉ“Ä æ ‰̈ôö⁄– ™¨Ÿ é‹¡ ||
ssŸŸppaarrŸŸ∞∞oo--ssmmii  ÀÀaarraa®®aaÄÄ  pprrŸŸppttaassttvvŸŸÄÄ  jjaaggaaddaamm∏∏iiééee  ||
iiddŸŸnn¤¤mmaannuuééaammppyyoo--hhaaÄÄ  yyaatthheeòòööaassii  ttaatthhŸŸ  ééuurruu  ||||
Oh Moeder van het Universum, ik ben schuldig aan fouten, en
ik neem mijn toevlucht tot U. Ik ben mededogen waard. Doe
wat U wilt.

- 6 -

Ç◊Ÿ≤Ÿ⁄Æ̋—º‡™‰∫̊Ÿ@≥´æŸ æ≥≥æ›≤º⁄∞é~ é‚™ºÎ |
™´–∆@@@@@Ä ’Ωæ™ŸÄ Æ‰⁄∆ ¥̊̊–¤Æ ¥¿º‰Ã¸⁄¿ ||
aa◊◊ŸŸnnŸŸddvviissmm‡‡tteerr  ∫∫rrŸŸnnttyyŸŸ  
yyaannnnyy››nnaammaa∞∞iiééaaÄÄ  éé‡‡ttaamm  ||
ttaatt  ssaarrvvaaÄÄ  ’’aammyyaattŸŸÄÄ  ddeevvii  pprraass¤¤ddaa  ppaarraammeeÀÀvvaarrii  ||||
Oh Godin, welke daden verricht werden door onwetendheid,
vergeetachtigheid, of verwarring, al die, Oh Hoogste Godin,
vergeef, Oh moge U zo genadig zijn!
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- 7 -

éŸº‰Ã̧⁄¿ úí≥ºŸ™Å –⁄cÆŸ≤≥Æ⁄∆í̆“‰ |
í‡“Ÿ®ŸòŸ@⁄ººŸÄ ¥̊̊¤´æŸ ¥̊̊–¤Æ ¥¿º‰Ã¸⁄¿ ||
ééŸŸmmeeÀÀvvaarrii  jjaaggaannmmŸŸttaaÅÅ  ssaaòòòòiiddŸŸnnaannddaavviiggrraahhee  ||
gg‡‡hhŸŸ®®ŸŸrròòŸŸmmiimmŸŸÄÄ  pprr¤¤ttyyŸŸ  pprraass¤¤ddaa  ppaarraammeeÀÀvvaarrii  ||||
Oh Heerser van Verlangen, Moeder van het Bestaan,
Belichaming van Waarheids-Bewustzijn-Gelukzaligheid,
accepteer dit offer met liefde. Oh Allerhoogste Goddelijkheid,
wees tevreden.

- 8 -

í‹“¯Ÿ⁄™í‹“¯íËµ&¤ ´∆Ä í‡“Ÿ®Ÿ—º´é‚™ÄÄ ú¥ºÎ |
⁄–⁄ØÛ∫@∆™‹ º‰ Æ‰⁄∆ ´∆™Î¥˚˚–ŸÆŸ´–‹¿‰Ã¸⁄¿ ||
gguuhhyyŸŸttiigguuhhyyaaggooppttrr¤¤  ttvvaaÄÄ  gg‡‡hhŸŸ®®ŸŸssmmaattéé‡‡ttaaÄÄ  jjaappaamm  ||
ssiidd∞∞iirr  ∫∫aavvaattuu  mmee  ddeevvii  ttvvaatt  pprraassŸŸddŸŸtt  ssuurreeÀÀvvaarrii  ||||
Oh Godin, U bent de beschermer van de meest geheime
mystieke geheimen. Accepteer de recitatie die ik heb
aangeboden, en verleen mij het verkrijgen van perfectie.

F
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Ç¨ Æ‹íŸ@@@@@Æ˝Ÿ⁄&ÄÄÄÀ≤ÙŸººŸƒŸ
aatthhaa  dduurrggŸŸ  ddvvŸŸttrriiÄÄÀÀaannnnŸŸmmaa  mmŸŸllŸŸ

De Rozenkrans van Tweendertig Namen van Durga

Æ‹íŸ@@@@@ Æ‹íŸ@@@@@⁄™@Àº≤¤ Æ‹íŸ@¥⁄Æ˝⁄≤∆Ÿ⁄¿®¤ |
Æ‹í@@@@@ºôö‰⁄Æ≤¤ Æ‹í@@@@@–Ÿ⁄∞≤¤ Æ‹í@@@@@≤Ÿ⁄À≤¤ ||
dduurrggŸŸ  dduurrggŸŸrrttii  ÀÀaammaann¤¤  dduurrggŸŸ  ppaaddvviinniivvŸŸrrii®®¤¤  ||
dduurrggaammaaòòööeeddiinn¤¤  dduurrggaa  ssŸŸ∞∞iinn¤¤  dduurrggaa  nnŸŸÀÀiinn¤¤  ||||
1.    De Verlosser van Moeilijkheden
2.    Die Moeilijkheden tot Rust brengt
3.    Verlosser van Moeilijke Tegenslagen
4.    Die Moeilijkheden Vermindert
5.  De Uitvoerder van Discipline om Moeilijkheden 

te verdrijven
6.    De Vernietiger van Moeilijkheden

Æ‹í@@@@@™ËØÛŸ⁄¿®¤ Æ‹í@@@@@⁄≤“≥&¤ Æ‹í@@@@@ºŸ¥“Ÿ |
Æ‹í@@@@@º◊Ÿ≤ÆŸ Æ‹í@@@@@ÆÊ´æƒËéÆ∆Ÿ≤ƒŸ ||
dduurrggaattoodd  ∞∞ŸŸrrii®®¤¤  dduurrggaa  nniihhaannttrr¤¤  dduurrggaammŸŸppaahhŸŸ  ||
dduurrggaammaa◊◊ŸŸnnaaddŸŸ  dduurrggaa  ddaaiittyyaallooééaa  ddaavvŸŸnnaallŸŸ  ||||
7.        Die de Zweep van Moeilijkheden Hanteert
8.        Die Moeilijkheden ten Gronde Stuurt
9.        Die Moeilijkheden Meet
10.      Die Moeilijkheden Onbewust Maakt
11.      Die de Wereld van Moeilijke Gedachten Vernietigt
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Æ‹í@@@@@ºŸ Æ‹í@@@@@ºŸƒËéŸ Æ‹í@@@@@ºŸ´º—∆¬⁄¥®¤ |
Æ‹í@@@@@ºŸí@¥˚˚ÆŸ Æ‹í@@@@@º⁄∆YŸ Æ‹í@@@@@ºŸ⁄Ã˘˘™Ÿ ||
dduurrggaammŸŸ  dduurrggaammŸŸllooééŸŸ  dduurrggaammŸŸttmmaassvvaarr››ppii®®¤¤  ||
dduurrggaammŸŸrrggaapprraaddŸŸ  dduurrggaammaavviiddyyŸŸ  dduurrggaammŸŸÀÀrriittŸŸ  ||||
12.      De Moeder van Moeilijkheden
13.      De Perceptie van Moeilijkheden
14.      De Intrinsieke Aard van de Ziel van Moeilijkheden
15.      Die Moeilijkheden Doorzoekt
16.      De Wijsheid van Moeilijkheden
17.      De Vrijlating van Moeilijkheden

Æ‹í@@@@@º◊Ÿ≤–Ä—¨Ÿ≤Ÿ Æ‹í@@@@@º±æŸ≤∫Ÿ⁄–≤¤ |
Æ‹í@@@@@ºË“Ÿ Æ‹í@@@@@ºíŸ Æ‹í@@@@@ºŸ @̈—∆¬⁄¥®¤ ||
dduurrggaammaa◊◊ŸŸnnaa  ssaaÄÄsstthhŸŸnnŸŸ  dduurrggaammaa∞∞yyŸŸnnaa  ∫∫ŸŸssiinn¤¤  ||
dduurrggaa  mmoohhŸŸ  dduurrggaammaaggŸŸ  dduurrggaammŸŸrrtthhaa  ssvvaarr››ppii®®¤¤  ||||
18.     Het Voortdurende Bestaan van Moeilijkheden
19.     Wiens Meditatie Briljant Blijft Wanneer 

in Moeilijkheden
20.     Die Moeilijkheden Misleidt
21.     Die Moeilijkheden Oplost
22. Die de Intrinsieke Aard is van het Object 

van Moeilijkheden

Æ‹í@@@@@ºŸ–‹¿–Ä“≥&¤ Æ‹í@@@@@ºŸæ‹∞∞Ÿ⁄¿®¤ |
Æ‹í@@@@@ºŸóÓ¤ Æ‹í@@@@@º™Ÿ Æ‹í@@@@@ΩæŸ Æ‹í@@@@@º‰Ã¸¿¤ ||
dduurrggaamm  ŸŸssuurraa  ssaaÄÄhhaannttrr¤¤  dduurrggaamm  ŸŸyyuu∞∞aa  ∞∞ŸŸrrii®®¤¤  ||
dduurrggaammŸŸññíí¤¤  dduurrggaammaattŸŸ  dduurrggaammyyŸŸ  dduurrggaammeeÀÀvvaarr¤¤  ||||
23.     De Vernietiger van het Egoïsme van Moeilijkheden
24.     Drager van het Wapen Tegen Moeilijkheden
25.     De Verfijnder van Moeilijkheden
26.     Die Voorbij aan Moeilijkheden is
27.     Met Moeite Toegankelijk
28.     De Keizerin van Moeilijkheden
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Æ‹í@@@@@∫¤ºŸ Æ‹í@@@@@∫ŸºŸ Æ‹í@@@@@∫Ÿ Æ‹í@@@@@ÆŸ⁄¿®¤ |
≤ŸºŸ∆⁄ƒ⁄ººŸÄ æ—™‹ Æ‹íŸ@@@@@æŸ ºº ºŸ≤∆Å |
dduurrggaa∫∫¤¤mmŸŸ  dduurrggaa∫∫ŸŸmmŸŸ  dduurrggaa∫∫ŸŸ  dduurrggaaddŸŸrrii®®¤¤  ||
nnŸŸmmŸŸvvaalliimmiimmŸŸÄÄ  yyaassttuu  dduurrggŸŸyyŸŸ  mmaammaa  mmŸŸnnaavvaaÅÅ  ||||
29.     Die Verschrikkelijk is voor Moeilijkheden
30.     De Vrouwe van Moeilijkheden
31.     De Verlichter van Moeilijkheden
32.     Die Moeilijkheden Afsnijdt

Wie deze krans van de namen van Durga reciteert,

¥§‰™Î –∆@@@@@∫æŸ≥º‹#Ë ∫⁄∆œæ⁄™ ≤ –ÄÄÄÀæÅ ||
ppaa§§eett  ssaarrvvaa  ∫∫aayyŸŸnn  mmuuééttoo  ∫∫aavviiŒŒyyaattii  nnaa  ssaaÄÄÀÀaayyaaÅÅ  ||||
de Verlosser van Moeilijkheden, zal ongetwijfeld bevrijd
worden van elke vorm van angst.

F 
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Ç¨ Æ‰…æ¥¿Ÿ∞’ºŸ¥≤—™Ë&ºÎ
aatthhaa  ddeevvyyaappaarrŸŸ∞∞aa  ’’aammŸŸppaannaa  ssttoottrraamm

En nu, Een Lied voor Verzoeking van Vergiffenis 
van de Godin voor het Begaan van Beledigingen

- 1 -

≤ º≥&Ä ≤Ë æ≥&Ä ™Æ⁄¥ ò ≤ úŸ≤‰ —™‹⁄™º“Ë
≤ òŸvŸ≤Ä ±æŸ≤Ä ™Æ⁄¥ ò ≤ úŸ≤‰ —™‹⁄™é¨ŸÅ |
≤ úŸ≤‰ º‹Æ˙Ÿ—™‰ ™Æ⁄¥ ò ≤ úŸ≤‰ ⁄∆ƒ¥≤Ä
¥¿Ä úŸ≤‰ ºŸ™—´∆Æ≤‹–¿®Ä èƒ‰À“¿®ºÎ ||
nnaa  mmaannttrraaÄÄ  nnoo  yyaannttrraaÄÄ  ttaaddaappii  òòaa  nnaa  jjŸŸnnee  ssttuuttiimmaahhoo  
nnaa  òòŸŸhhvvŸŸnnaaÄÄ  ∞∞yyŸŸnnaaÄÄ  ttaaddaappii  òòaa  nnaa  jjŸŸnnee  ssttuuttiiééaatthhŸŸÅÅ  ||
nnaa  jjŸŸnnee  mmuuddrrŸŸssttee  ttaaddaappii  òòaa  nnaa  jjŸŸnnee  vviillaappaannaaÄÄ  
ppaarraaÄÄ  jjŸŸnnee  mmŸŸttaassttvvaaddaannuussaarraa®®aaÄÄ  éélleeÀÀaahhaarraa®®aamm  ||||
Moeder, ik weet niet van mantra’s, noch Yantra’s, noch kan ik
zingen over Uw lof. Ik weet niet hoe ik U van harte kan
verwelkom, ook niet hoe te mediteren op Uw aanwezigheid.
Ook weet ik niet hoe Uw glorie te bezingen, noch hoe Uw
mystieke tekens te tonen, en zelfs niet hoe het klaagzang te
zingen. Maar ik zal U blijven roepen, U die de Moeilijkheden
weg neemt van iedereen.

- 2 -

⁄∆∞‰¿◊Ÿ≤‰≤ Æ̇⁄∆®⁄∆¿“‰®Ÿƒ–™æŸ
⁄∆∞‰æŸÀèæ´∆Ÿ%∆ ò¿®æËæŸ@ ôæ‹⁄™¿∫›™Î |
™Æ‰™™Î ’≥™…æÄ ú≤⁄≤ –éƒËØÛŸ⁄¿⁄® ⁄À∆‰
é‹¥‹&Ë úŸæ‰™ è∆⁄òÆ⁄¥ é‹ºŸ™Ÿ ≤ ∫∆⁄™ ||
vvii∞∞eerraa◊◊ŸŸnneennaa  ddrraavvii®®aavviirraahhee®®ŸŸllaassaattaayyŸŸ  
vvii∞∞eeyyŸŸÀÀaaééyyaattvvŸŸtt  ttaavvaa  òòaarraa®®aayyoorryyŸŸ  òòyy‹‹ttiirraa∫∫››tt  ||
ttaaddeettaatt  ’’aannttaavvyyaaÄÄ  jjaannaannii  ssaaééaalloodd∞∞ŸŸrrii®®ii  ÀÀiivvee  
ééuuppuuttrroo  jjŸŸyyeettaa  éévvaaòòiiddaappii  ééuummŸŸttŸŸ  nnaa  ∫∫aavvaattii  ||||
Oh Energie van Oneindige Goedheid, Moeder van het
Universum, ik ken de systemen van verering niet. Noch heb ik
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voldoende rijkdom waarmee U te dienen. Mijn natuur is lui, en
ik ken de juiste uitvoering van verering niet. Om deze redenen,
welke tekortkomingen zich in mijn dienst aan Uw lotusvoeten
vertonen, vergeef deze alstublieft, Oh Moeder, want een kind
kan slecht zijn, maar een moeder kan nooit slecht zijn.

- 3 -

¥‡⁄¨…æŸÄ ¥‹&Ÿ—™‰ ú≤⁄≤ ∏“∆Å –⁄≥™ –¿ƒŸÅ
¥¿Ä ™‰ŒŸÄ º±æ‰ ⁄∆¿ƒ™¿ƒËÉ“Ä ™∆ –‹™Å |
ºÆ¤æËÉæÄ ´æŸíÅ –º‹⁄ò™⁄ºÆÄ ≤Ë ™∆ ⁄À∆‰
é‹¥‹&Ë úŸæ‰™ è∆⁄òÆ⁄¥ é‹ºŸ™Ÿ ≤ ∫∆⁄™ ||
pp‡‡tthhiivvyyŸŸÄÄ  ppuuttrrŸŸssttee  jjaannaannii  ∏∏aahhaavvaaÅÅ  ssaannttii  ssaarraallŸŸÅÅ  
ppaarraaÄÄ  tteeŒŒŸŸÄÄ  mmaa∞∞yyee  vviirraallaattaarraalloo--hhaaÄÄ ttaavvaa  ssuuttaaÅÅ ||
mmaadd¤¤yyoo--yyaaÄÄ  ttyyŸŸggaaÅÅ  ssaammuuòòiittaammiiddaaÄÄ  nnoo  ttaavvaa  ÀÀiivvee  
ééuuppuuttrroo  jjŸŸyyeettaa  éévvaaòòiiddaappii  ééuummŸŸttŸŸ  nnaa  ∫∫aavvaattii  ||||
Moeder, op deze aarde heeft U zoveel eerlijke en eenvoudige
kinderen, en onder hen ben ik Uw zeer wispelturige kind. Ik
alleen ben de meest wisselvallige. Oh Godin van Goedheid, het
is niet passend voor U om mij uit te sluiten, want een kind kan
slecht zijn, maar een moeder kan nooit slecht zijn.

- 4 -

úí≥ºŸ™ºŸ@™—™∆ ò¿®–‰‰∆Ÿ ≤ ¿⁄ò™Ÿ
≤ ∆Ÿ Æ%Ä Æ‰⁄∆ Æ̇⁄∆®º⁄¥ ∫›æ—™∆ ºæŸ |
™¨Ÿ⁄¥ ´∆Ä —≤‰“Ä º⁄æ ⁄≤¡¥ºÄ æ™Î¥˚˚é‹¡Œ‰
é‹¥‹&Ë úŸæ‰™ è∆⁄òÆ⁄¥ é‹ºŸ™Ÿ ≤ ∫∆⁄™ ||
jjaaggaann  mmŸŸttaarr  mmŸŸttaass  ttaavvaa  òòaarraa®®aasseevvŸŸ  nnaa  rraaòòiittŸŸ  
nnaa  vvŸŸ  ddaattttaaÄÄ  ddeevvii  ddrraavvii®®aammaappii  ∫∫››yyaassttaavvaa  mmaayyŸŸ  ||
ttaatthhŸŸppii  ttvvaaÄÄ  ssnneehhaaÄÄ  mmaayyii  nniirruuppaammaaÄÄ  yyaattpprraaééuurruuŒŒee  
ééuuppuuttrroo  jjŸŸyyeettaa  éévvaaòòiiddaappii  ééuummŸŸttŸŸ  nnaa  ∫∫aavvaattii  ||||
Oh Moeder van het Universum, Oh Godin, ik moet nog Uw
gerespecteerde lotusvoeten dienen. Ik heb mijn rijkdom nog
niet rijkelijk aan U aangeboden. Zelfs dan nog toont U steeds
Uw meest voortreffelijke liefde aan dit waardeloze wezen,
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want een kind kan slecht zijn, maar een moeder kan nooit slecht
zijn.

- 5 -

¥⁄¿´æ#Ÿ Æ‰∆Ÿ ⁄∆⁄∆∞⁄∆∞–‰∆Ÿé‹ƒ™æŸ
ºæŸ ¥† ŸÀ¤™‰¿⁄∞éº¥≤¤™‰ ™‹ ∆æ⁄– |
ÑÆŸ≤¤Ä ò‰≥ºŸ™—™∆ æ⁄Æ é‚¥Ÿ ≤Ÿ⁄¥ ∫⁄∆™Ÿ
⁄≤¿ŸƒΩ∏Ë ƒΩ∏ËÆ¿ú≤⁄≤ é~ æŸ⁄º À¿®ºÎ ||
ppaarriittyyaaééttŸŸ  ddeevvŸŸ  vviivvii∞∞aavvii∞∞aa  sseevvŸŸééuullaattaayyŸŸ  
mmaayyŸŸ  ppaa††òòŸŸ  ÀÀ¤¤tteerr  aa∞∞iiééaammaappaann¤¤ttee  ttuu  vvaayyaassii  ||
iiddŸŸnn¤¤ÄÄ  òòeennmmŸŸttaassttaavvaa  yyaaddii  éé‡‡ppŸŸ  nnŸŸppii  ∫∫aavviittŸŸ  
nniirrŸŸllaamm∏∏oo  llaamm∏∏ooddaarraa  jjaannaannii  ééaaÄÄ  yyŸŸmmii  ÀÀaarraa®®aamm  ||||
Oh Moeder van alle Voorspoed, ik heb de dienst van
verschillende Goden achtergelaten, geabsorbeerd in
veelsoortige activiteiten voor vele jaren (tenminste vijftig). Nu
ben ik volledig afhankelijk van U. Als U Uw genade niet toont
aan mij, waar zal ik elders gaan om toevlucht te nemen?

- 6 -

Ã̧¥ŸéË ú≈¥ŸéË ∫∆⁄™ º∞‹¥ŸéË¥º⁄í¿Ÿ
⁄≤¿Ÿ™óÏË ¿óÏË ⁄∆“¿⁄™ ⁄ò¿Ä éË⁄¢é≤éÁÅ |
™∆Ÿ¥®Â@ é®@Â@ ⁄∆À⁄™ º≤‹∆®Â@ ∂ƒ⁄ºÆÄ
ú≤Å éË úŸ≤¤™‰ ú≤⁄≤ ú≤≤¤æÄ ú¥⁄∆∞È ||
ÀÀvvaappŸŸééoo  jjaallppŸŸééoo  ∫∫aavvaattii  mmaa∞∞uuppŸŸééooppaammaaggiirrŸŸ  
nniirrŸŸttaaññééoo  rraaññééoo  vviihhaarraattii  òòiirraaÄÄ  ééoo¢¢iiééaannaaééaaiiÅÅ  ||
ttaavvŸŸppaarr®®ee  ééaarr®®ee  vviiÀÀaattii  mmaannuu  vvaarr®®ee  pp““aallaammiiddaaÄÄ  
jjaannaaÅÅ  ééoo  jjŸŸnn¤¤ttee  jjaannaannii  jjaannaann¤¤yyaaÄÄ  jjaappaavvii∞∞aauu  ||||
Moeder van Excellentie, Uw mantra heeft zo’n kracht dat als
ook maar één letter het oor raakt, een dwaas een welsprekend
spreker wordt en zijn toesprak wordt een uitstekende
uiteenzetting. Als bij het horen van maar één letter een
dergelijk effect kan produceren, wie kan er dan spreken voor
die zielen die regelmatig Uw verering uitvoeren volgens de
instructies van het geschrift, wat uitmuntend resultaat zal er
door hen bereikt worden?
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- 7 -

⁄ò™Ÿ∫—ºŸƒ‰¥Ë í¿ƒºÀ≤Ä ⁄Æè¥¢∞¿Ë
ú¢Ÿ∞Ÿ¿¤ é©§‰ ∫‹úí¥⁄™“Ÿ¿¤ ¥À‹¥⁄™Å |
é¥Ÿƒ¤ ∫›™‰ÀË ∫ú⁄™ úíÆ¤ÀÊé¥Æ∆¤Ä
∫∆Ÿ⁄≤ ´∆´¥Ÿ⁄®í˘“®¥⁄¿¥Ÿ¢¤∂ƒ⁄ºÆºÎ ||
òòiittŸŸ∫∫aassmmŸŸlleeppoo ggaarraallaammaaÀÀaannaaÄÄ  ddiiééppaa¢¢aa∞∞aarroo  
jjaa¢¢ŸŸ∞∞ŸŸrr¤¤  ééaa®®§§ee  ∫∫uujjaaggaappaattiihhŸŸrr¤¤  ppaaÀÀuuppaattiiÅÅ  ||
ééaappŸŸll¤¤  ∫∫››tteeÀÀoo  ∫∫aajjaattii  jjaaggaadd¤¤ÀÀaaiiééaappaaddaavv¤¤ÄÄ  
∫∫aavvŸŸnnii  ttvvaatt  ppŸŸ®®ii  ggrraahhaa®®aa  ppaarriippŸŸ¢¢¤¤  pp““aallaammiiddaamm  ||||
Wie zijn lichaam besmeert met as van de brandstapel, die het
gif consumeert, die steeds naakt blijft, die lange tijd gematteerd
haar heeft, en de koning van slangen om zijn nek draagt als een
krans, die in zijn hand een kopje heeft gemaakt van bot, die
Heer van Geesten, Heer der Dieren, die bekend staat als de
Heer van het Universum, hoe heeft Hij Zijn Grootheid
verworven? Hij heeft gewoon Uw hand in het huwelijk
geaccepteerd, Oh keizerin van het Zijn, dat is de methode van
Zijn verworvenheid.

- 8 -

≤ ºË’—æŸéŸÄ’Ÿ ∫∆⁄∆∫∆∆Ÿ°öŸ⁄¥ ò ≤ º‰
≤ ⁄∆◊Ÿ≤Ÿ¥‰’Ÿ À⁄Àº‹⁄ê –‹ê‰ôöŸ⁄¥ ≤ ¥‹≤Å |
Ç™—´∆ŸÄ –ÄæŸò‰ ú≤⁄≤ ú≤≤Ä æŸ™‹ ºº ∆Ê
º‡•Ÿ≤¤ ¡Æ̇Ÿ®¤ ⁄À∆ ⁄À∆ ∫∆Ÿ≤¤⁄™ ú¥™Å ||
nnaa  mmoo’’aassyyŸŸééŸŸÄÄ’’ŸŸ  ∫∫aavvaavvii∫∫aavvaavvŸŸ††ööŸŸppii  òòaa  nnaa
mmee  
nnaa  vvii◊◊ŸŸnnŸŸppee’’ŸŸ  ÀÀaaÀÀiimmuuêêii  ssuuêêeeòòööŸŸppii  nnaappuunnaaÅÅ  ||
aattaassttvvŸŸÄÄ  ssaaÄÄyyŸŸòòee  jjaannaannii  jjaannaannaaÄÄ  yyŸŸttuu  mmaammaa  vvaaii  
mm‡‡••ŸŸnn¤¤  rruuddrrŸŸ®®¤¤  ÀÀiivvaa  ÀÀiivvaa  ∫∫aavvŸŸnn¤¤ttii  jjaappaattaaÅÅ  ||||
Oh Moeder van wiens gezicht de glans van de maan straalt, ik
heb geen verlangen naar bevrijding, noch verwachting van
status in de ogen van anderen. Noch zoek ik naar wereldse
wijsheid of comfort. Van U heb ik maar één oprechte
smeekbede, dat mijn leven in contemplatie van de namen van
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de Barmhartige mag voorbijgaan, Verlosser van Lijden,
Oneindige Goedheid, Oneindige Goedheid, de Vrouwelijke
Heerser van het Zijn.

- 9 -

≤Ÿ¿Ÿ⁄∞™Ÿ⁄– ⁄∆⁄∞≤Ÿ ⁄∆⁄∆∞Ë¥òŸ¿ÊÅ
⁄é~ ¡’⁄ò≥™≤¥¿Ê≤@ é‚™ÄÄ ∆òË⁄∫Å |
ÕæŸº‰ ´∆º‰∆ æ⁄Æ ⁄é†≤ ºøæ≤Ÿ¨‰
∞´–‰ é‚¥Ÿº‹⁄ò™ºΩ∏ ¥¿Ä ™∆Ê∆ ||
nnŸŸrrŸŸ∞∞iittŸŸssii  vvii∞∞iinnŸŸ vviivvii∞∞ooppaaòòŸŸrraaiiÅÅ  
ééiiÄÄ  rruu’’aaòòiinnttaannaa  ppaarraaiirrnnaa  éé‡‡ttaaÄÄ  vvaaòòoo∫∫iiÅÅ  ||
ÀÀyyŸŸmmee  ttvvaammeevvaa  yyaaddii  ééii††òòaannaa  mmaayyyyaannŸŸtthhee  
∞∞aattssee  éé‡‡ppŸŸ  mmuuòòiittaammaamm∏∏aa  ppaarraaÄÄ  ttaavvaaiivvaa  ||||
Oh Onkenbare, ik heb geen mogelijkheid om U met verering te
plezieren, zoals in de geschriften met het aanbod van diverse
artikelen. Altijd denkend aan mijn eigen gebrekkige
omstandigheden, welke fouten heeft mijn recitatie niet
geopenbaard? Zelfs dan nog, Oh Moeder, maakt U de moeite
om Uw genadige blik op mij te plaatsen, deze hulpeloze. Dat
verifieert Uw waardigheid. U bent zo’n barmhartige moeder
dat U zelfs in staat bent een slecht kind als ik een
toevluchtsoord en barmhartigheid te geven.

- 10 -

ÇŸ¥´–‹ ºì≤Å —º¿®Ä ´∆Æ¤æÄ
é¿Ë⁄º Æ‹íÂ@ é¡®Ÿ®@∆‰⁄À |
≤Ê™ôö§´∆Ä ºº ∫Ÿ∆æ‰‰¨ŸÅ
’‹∞Ÿ™‡ŒŸ™Ÿ@ ú≤≤¤Ä —º¿⁄≥™ ||
ŸŸppaattssuu  mmaaggnnaaÅÅ  ssmmaarraa®®aaÄÄ  ttvvaadd¤¤yyaaÄÄ  
ééaarrooººii  dduurrggee  ééaarruu®®ŸŸrr®®aavveeÀÀii  ||
nnaaiittaaòòööaa§§aattvvaaÄÄ  mmaammaa  ∫∫ŸŸvvaayyeetthhŸŸÅÅ  
’’uu∞∞ŸŸtt‡‡ŒŒŸŸrrttŸŸ  jjaannaann¤¤ÄÄ  ssmmaarraannttii  ||||
Oh Moeder, Verlosser van Moeilijkheden, Oceaan van
Genade, Ik herinner U vandaag, na in moeilijkheden geraakt te
zijn. Ik verzoek U om mijn slechtheid te negeren. Wij roepen U
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als kinderen aan die verbijsterd door honger en dorst hun
moeder, uit de buurt van Haar borst, niet zouden vergeten.

- 11 -

úíÆΩ∏ ⁄∆⁄ò&º& ⁄é~
¥⁄¿¥›®Ÿ@ é¡®Ÿ⁄—™ ò‰≥º⁄æ |
Ç¥¿Ÿ∞¥¿Ω¥¿Ÿ¥¿Ä
≤ ⁄“ ºŸ™Ÿ –º‹¥‰’™‰ –‹™ºÎ ||
jjaaggaaddaamm∏∏aa  vviiòòiittrraa  mmaattrraa  ééiiÄÄ  
ppaarriipp››rr®®ŸŸ  ééaarruu®®ŸŸssttii  òòeennmmaayyii  ||
aappaarrŸŸ∞∞aappaarraamm  ppaarrŸŸ  ppaarraaÄÄ  
nnaa  hhii  mmŸŸttŸŸ  ssaammuuppee’’aattee  ssuuttaamm  ||||
Moeder van het Universum, het is geen verrassing dat U Uw
grote barmhartigheid en genade aan mij schenkt, Uw kind, die
fout na fout voortdurend begaat. U bent Moeder, dus U kunt mij
niet negeren of achterlaten, Uw kind.

- 12 -

º´–ºÅ ¥Ÿ™é¤ ≤Ÿ⁄—™ ¥Ÿ¥îÙ¤ ´∆´–ºŸ ≤ ⁄“ |
ä∆Ä ◊Ÿ´∆Ÿ º“ŸÆ‰⁄∆ æ¨ŸæËìæÄ ™¨Ÿ é‹¡ ||
mmaattssaammaaÅÅ  ppŸŸttaaéé¤¤  nnŸŸssttii  ppŸŸppaagghhnn¤¤  ttvvaattssaammŸŸ  nnaa  hhii  ||
eevvaaÄÄ  ◊◊ŸŸttvvŸŸ  mmaahhŸŸddeevvii  yyaatthhŸŸ  yyooggyyaaÄÄ  ttaatthhŸŸ  ééuurruu  ||||
Oh Grote Godin, is er geen grotere kwaaddoener dan Ik, en er
is geen ander die de zonde wegneemt als U. Met deze wijsheid,
doe wat het goede is.

F 
ooÄÄ
Aum

378 ò©•¤ ¥Ÿ§Å



Cha®•¤ PŸ§aÅ  

⁄–ØÛé‹⁄†ÚéŸ—™Ë&ºÎ
ssiidd∞∞aa  ééuu††jjiiééŸŸ  ssttoottrraamm

Het Lied Dat de Sleutel tot Perfectie Geeft

⁄À∆ Ü∆Ÿò
ÀÀiivvaa  uuvvŸŸòòaa
Shiva zei:

- 1 -

Ã‡®‹‹ Æ‰⁄∆ ¥̊̊∆÷æŸ⁄º é‹⁄†ÚéŸ—™Ë&º‹%ººÎ |
æ‰≤ º≥&¥˚˚∫Ÿ∆‰® ò©•¤úŸ¥Å À‹‹∫Ë ∫∆‰™Î ||
ÀÀ‡‡®®uu  ddeevvii  pprraavvaa’’yyŸŸmmii  ééuu††jjiiééŸŸ  ssttoottrraamm  uuttttaammaamm  ||
yyeennaa  mmaannttrraapprraa∫∫ŸŸvvee®®aa  òòaa®®••¤¤jjŸŸppaaÅÅ  ÀÀuu∫∫oo  ∫∫aavveett  ||||
Luister, Oh Godin, terwijl ik het bijzondere lied verhelder, die
de sleutel geeft tot perfectie. Door middel van de schittering
van deze mantra’s, wordt de meditatie van de Godin Chandi
gemakkelijk.

- 2 -

≤ é∆òÄ ≤Ÿí@ƒŸ—™Ë&Ä é¤ƒé~ ≤ ¿“—æéºÎ |
≤ –›#Ä ≤Ÿ⁄¥ ±æŸ≤Ä ò ≤ ≥æŸ–Ë ≤ ò ∆Ÿò@≤ºÎ ||
nnaa  ééaavvaaòòaaÄÄ  nnŸŸrrggaallŸŸ  ssttoottrraaÄÄ  
éé¤¤llaaééaamm  nnaa  rraahhaassyyaaééaaÄÄ  ||
nnaa  ss››ééttaaÄÄ  nnŸŸppii  ∞∞yyŸŸnnaaÄÄ  òòaa  
nnaa  nnyyŸŸssoo  nnaa  òòaa vvŸŸrròòaannaamm  ||||
Niet het Pantser, noch de Vers Die het Slot Opent, noch het Lof
Die de Pin Verwijdert, noch de Geheimen ontsluit, noch de
hymnen, en zelfs niet de meditaties, noch de vestiging van de
mantra’s in het lichaam, noch het aanbieden van verering en
verering;

- 3 -

é‹⁄†ÚéŸ¥Ÿ§ºŸ&‰® Æ‹íŸ@@@@@¥Ÿ§∂ƒÄ ƒ∫‰™Î |
Ç⁄™ í‹“¯™¿Ä Æ‰⁄∆ Æ‰∆Ÿ≤Ÿº⁄¥ Æ‹ƒ@∫ºÎ ||
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ééuu††jjiiééŸŸ  ppŸŸ§§aa  mmŸŸttrree®®aa  dduurrggŸŸ  ppŸŸ§§aa  pp““aallaaÄÄ  llaa∫∫eett  ||
aattii  gguuhhyyaattaarraaÄÄ  ddeevvii  ddeevvŸŸnnŸŸmmaappii  dduurrllaa∫∫aamm  ||||
het reciteren van de mantra’s die de Sleutel tot Perfectie Geeft
verleent de vruchten van de recitatie van de Glorie van de
Godin. Oh Godin, dit is uiterst geheimzinnige en zelfs moeilijk
voor de Goden te verkrijgen.

- 4 -

íË¥≤¤æÄ ¥˚æ™n‰≤ —∆æË⁄≤⁄¿∆ ¥Ÿ∆@⁄™ |
ºŸ¿®Ä ºË“≤Ä ∆ÕæÄ —™Ω∫≤ËcŸ¢≤Ÿ⁄ÆéºÎ |
¥Ÿ§ºŸ&‰® –ÄÄÄ⁄–ØÛÒ‰™Î é‹⁄†ÚéŸ—™Ë&º‹%ººÎ ||
ggooppaann¤¤yyaaÄÄ  pprraayyaattnneennaa  ssvvaayyoonniirriivvaa  ppŸŸrrvvaattii  ||
mmŸŸrraa®®aaÄÄ  mmoohhaannaaÄÄ  vvaaÀÀyyaaÄÄ  
ssttaamm∫∫aannooòòòòŸŸ¢¢aa  nnŸŸddiiééaamm  ||
ppŸŸ§§aa  mmŸŸttrree®®aa  ssaaÄÄssiidd∞∞yyeett  
ééuu††jjiiééŸŸ  ssttoottrraamm  uuttttaammaamm  ||||
Oh zelfgeboren Godin, Parvati, met de juiste inspanning
worden Marana (het vermogen woede, passie, en het Ego te
doden), Mohana (om verdoofd te worden en niemand anders
dan de Godin te kennen), om Vasikarana (om de geest stil te
krijgen), Stambhana (om de zintuigen te weerhouden te
dwalen), Ucchatana (alleen te worden geabsorbeerd in het
verkrijgen van verlichting), en alle andere verworvenheden
komen allemaal tot perfectie door middel van het reciteren van
de uitstekende mantra’s van Het lied Dat de Sleutel tot
Perfectie Geeft. Vandaar dat dit beslist geheim dient te worden
gehouden1.

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰ ||
F ìƒÈÄ “‹Ä éL¤Ä ú›Ä –Å ù∆Ÿƒæ ù∆Ÿƒæ ù∆ƒ ù∆ƒ ¥̊̊ù∆ƒ
¥̊̊ù∆ƒ ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰ ù∆ƒ “Ä –Ä ƒÄ ’Ä ∂¢Í 
—∆Ÿ“Ÿ ||
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ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee  ||||
ooÄÄ  ggllaauuÄÄ  hhuuÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  jj››ÄÄ  ssaaÅÅ  jjvvŸŸllaayyaa  jjvvŸŸllaayyaa  jjvvaallaa
jjvvaallaa  pprraajjvvaallaa  pprraajjvvaallaa  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii
vviiòòòòee  jjvvaallaa  hhaaÄÄ  ssaaÄÄ  llaaÄÄ  ’’aaÄÄ  pp““aa¢¢  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||
En nu, de Mantra

Aum Het Oneindige Voorbij Begrip 
Aim Schepping, Rajo Guna, Energie van  

Verlangen Mahasarasvati 
Hrim Behoud, Sattva Guna, Energie van Actie,  

Mahalaksmi 
Klim Vernietiging, Tamo Guna Energie van 

Wijsheid, Mahakali 
Camunda De Doder van Passie en Woede, Beweegt in

het  Hoofd 
Yai De Verlener van Gunsten
Vic In het Lichaam van Wijsheid; in de Perceptie
Ce van Bewustzijn
Aum Het Oneindige Voorbij Begrip
Glaum Mahaganesa, de Grote Heer van Wijsheid
Hum Verwijder het Ego
Klim Gehechtheid Oplossen aan Materile 

Hechtingen
Jum Sah Puur Bewustzijn
Jvalaya Jvalaya Vlam, Helder Licht van Verlichting
Jvala Jvala Brandend, Vlammend, Schijnend
Prajvala Prajvala Beginnen met Vlammen of Flits

dat de drie gunas als, energien, en Godinnen - Schepping,
Behoud en Vernietiging - voortdurend in beweging zijn,
transformatie in de perceptie van Bewustzijn

Jvala (en deze) Verlichting  
Ham (is het) Goddelijke Ik 
Sam in alles 
Lam gemanifesteerde wezens 
Ksam (naar) het einde van bestaan 
Phat zonder twijfel
Svaha Ik ben Één met God! 
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Dat is de mantra.

- 1 -

≤º—™‰ ¡Æ̇¬⁄¥©æÊ ≤º—™‰ º∞‹º⁄Æ@⁄≤ |
≤ºÅ éÁ¢∫“Ÿ⁄¿©æÊ ≤º—™‰ º⁄“ŒŸ⁄Æ@⁄≤ ||
nnaammaassttee  rruuddrraa  rr››ppii®®yyaaii  nnaammaassttee  mmaa∞∞uu  mmaarrddiinnii  ||
nnaammaaÅÅ  ééaaii¢¢aa∫∫aa  hhŸŸrrii®®yyaaii  nnaammaassttee  mmaahhiiŒŒŸŸrrddiinnii  ||||
Wij buigen voor Zij die de Capaciteit heeft om de vorm van
Rudra uit te drukken, de Verlosser van Lijden. Wij buigen voor
de Doder van Teveel. Wij buigen voor Zij Die Teweinig
Wegneemt. We buigen voor Vernietiger van het Grote Ego.

- 2 -

≤º—™‰ À‹Ω∫“≥_æÊ ò ⁄≤À‹Ω∫Ÿ–‹¿îŸ⁄™⁄≤ ||
nnaammaassttee  ÀÀuumm∫∫aa  hhaannttrryyaaii  òòaa  nniiÀÀuumm∫∫ŸŸssuurraagghhŸŸttiinnii  ||||
Wij buigen voor de Vernietiger van Eigendunk en tevens de
Vernietiger van Zelfspot.

- 3 -

úŸí̆™ÄÄ ⁄“ º“ŸÆ‰⁄∆ ú¥Ä ⁄–ØÛÄ é‹¡Ã̧ º‰ |
ãÄéŸ¿¤ –‡⁄{¬¥ŸæÊ H¤ÄéŸ¿¤ ¥ ˚˚⁄™¥Ÿ⁄ƒéŸ ||
jjŸŸggrraattaaÄÄ  hhii  mmaahhŸŸ  ddeevvii  jjaappaaÄÄ  ssiidd∞∞aaÄÄ  ééuurruuÀÀvvaa  mmee  ||
aaiiÄÄééŸŸrr¤¤  ss‡‡ŒŒ¢¢ii  rr››ppŸŸyyaaii  hhrr¤¤ÄÄééŸŸrr¤¤  pprraattii  ppŸŸlliiééŸŸ  ||||
Sta op om te ontwaken, Oh Grote Godin! Geef mij de perfectie
van meditatie. Het geluid Aim is het geluid van de schepping.
De lettergreep Hrim is het behoud van het gehele bestaan.

- 4 -

éL¤ÄÄéŸ¿¤ éŸº¬⁄¥©æÊ ∏¤ú¬¥‰ ≤ºËÉ—™‹ ™‰ |
òŸº‹©•Ÿ ò©•îŸ™¤ ò æÊéŸ¿¤ ∆¿ÆŸ⁄æ≤¤ ||
ééll¤¤ÄÄééŸŸrr¤¤  ééŸŸmmaa  rr››ppii®®yyaaii  ∏∏¤¤jjaa  rr››ppee  nnaammoo--ssttuu  ttee  ||
òòŸŸmmuu®®••ŸŸ  òòaa®®••aa  gghhŸŸtt¤¤  òòaa  yyaaii  ééŸŸrr¤¤  vvaarraaddŸŸyyiinn¤¤  ||||
De lettergreep Klim is de intrinsieke vorm van alle verlangens.
Wij buigen voor U, het uiteindelijke doel, in de vorm van Zaad
Mantra’s. Als de Doder van Passie en Woede, U doodt Passie,
en als de lettergreep Yai, bent U de verlener van Gunsten.
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- 5 -

⁄∆c‰ òŸ∫æÆŸ ⁄≤´æÄ ≤º—™‰ º≥&¬⁄¥⁄® ||
vviiòòòòee  òòŸŸ∫∫aayyaaddŸŸ  nniittyyaaÄÄ  nnaammaassttee  mmaannttrraa  rr››ppii®®ii  ||||
Vicce geeft eeuwige vrijheid van angst. Wij buigen voor U in
de vorm van mantra’s.

- 6 -

∞ŸÄ ∞¤Ä ∞›Ä ∞›ú@¢‰Å ¥™n¤ ∆ŸÄ ∆¤Ä ∆›Ä ∆Ÿí∞¤Ã¸¿¤ |
$ŸÄ $¤Ä $›Ä éŸ⁄ƒéŸ Æ‰⁄∆ ÀŸÄ À¤Ä À›Ä º‰ À‹∫Ä é‹¡ ||
∞∞ŸŸÄÄ  ∞∞¤¤ÄÄ  ∞∞››ÄÄ  ∞∞››rrjjaa¢¢eeÅÅ  ppaattnn¤¤  
vvŸŸÄÄ  vv¤¤ÄÄ  vv››ÄÄ  vvŸŸggaa∞∞¤¤ÀÀvvaarr¤¤  ||
éérrŸŸÄÄ  éérr¤¤ÄÄ  éérr››ÄÄ  ééŸŸlliiééŸŸ  ddeevvii  
ÀÀŸŸÄÄ  ÀÀ¤¤ÄÄ  ÀÀ››ÄÄ  mmee  ÀÀuu∫∫aaÄÄ  ééuurruu  ||||
Dham dhim dhum de vrouw van Shiva (letterlijk degene met
gemat haren), Vam vim vum (de Heerser van alle Trillingen).
Kram krim krum kalika devi (de Godin Die de Duisternis
Verwijdert), Sam sim sum (Zij Die Vrede is in het
grofstoffelijke lichaam, Vrede in het subtiele lichaam, Vrede in
het causale lichaam) gemakkelijk kunnen worden bereikt door
mij.

- 7 -

“‹‹Ä “‹‹Ä‹Ä “‹‹ÄéŸ¿¬⁄¥©æÊ úÄ úÄ úÄ úΩ∫≤Ÿ⁄Æ≤¤ |
∫̊ŸÄ ∫̊¤Ä ∫̊›Ä ∫Ê¿∆¤ ∫Æ̇‰ ∫∆Ÿ≥æÊ ™‰ ≤ºË ≤ºÅ ||
hhuuÄÄ  hhuuÄÄ  hhuuÄÄééŸŸrraa  rr››ppii®®yyaaii  
jjaaÄÄ  jjaaÄÄ  jjaaÄÄ  jjaamm∫∫aannŸŸddiinn¤¤  ||
∫∫rrŸŸÄÄ  ∫∫rr¤¤ÄÄ  ∫∫rr››ÄÄ  ∫∫aaiirraavv¤¤  ∫∫aaddrree  
∫∫aavvŸŸnnyyaaii  ttee  nnaammoo  nnaammaaÅÅ  ||||
In de vorm van de lettergrepen Hum hum hum, Jam jam jam als
het ingetogen geluid van constante trillingen afkomstig als een
geeuw van de kruising van de ogen, oren, neus en keel. Bram
brim brum naar de uitstekende Energie die Zeer Fel is, aan
Bhavani, de vrouwelijke Heer van het Zijn, buigen wij, wij
buigen voor U.
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ÇÄ é~ òÄ ¢Ä ™ÄÄ ¥Ä æÄ ÀÄ ∆¤Ä Æ‹Ä ãÄ ∆¤Ä “Ä ’Ä |
⁄∞úŸí̆Ä ⁄∞úŸí̆ÄÄ &Ë¢æ &Ë¢æ Æ¤PÄ é‹¡ é‹¡ —∆Ÿ“Ÿ ||
aaÄÄ  ééaaÄÄ  òòaaÄÄ  ¢¢aaÄÄ  ttaaÄÄ  ppaaÄÄ  yyaaÄÄ  ÀÀaaÄÄ  vv¤¤ÄÄ  dduuÄÄ  aaiiÄÄ
vv¤¤ÄÄ  hhaaÄÄ  ’’aaÄÄ  ||
∞∞iijjŸŸggrraaÄÄ  ∞∞iijjŸŸggrraaÄÄ  ttrroo¢¢aayyaa  
ttrroo¢¢aayyaa  dd¤¤ppttaaÄÄ  ééuurruu  ééuurruu  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||
Am kam cam tam tam pam yam sam vim dum aim vim ham
ksam2

Sta op! Breek uit elkaar! Verlicht het schitterende licht!
Ik ben Één met God!3

Vim gretig te benaderen
Dum de Verlosser van Moeilijkheden
Aim het Lichaam van Universele Wijsheid
Vim gretig te benaderen
Aspiraten: Ham, de Hoogste Ik, Ksam, het einde van dualiteit

¥ŸÄ ¥¤Ä ¥›Ä ¥Ÿ∆@™¤ ¥›®Ÿ@ êŸÄ ê¤Ä êÄ› ê‰ò¿¤ ™¨Ÿ ||
ppŸŸÄÄ  pp¤¤ÄÄ  pp››ÄÄ  ppŸŸrrvvaatt¤¤  pp››rr®®ŸŸ  
êêŸŸÄÄ  êê¤¤ÄÄ  êê››ÄÄ  êêeeòòaarr¤¤  ttaatthhŸŸ  ||||
Pam pim pum Parvati, de vrouw van Shiva, de Potentie van
Natuur is vol en Compleet. Kham khim khum (de drie stadia
van khecari waar men zweeft) als een hemels wezen vliegen
wij op in de atmosfeer.

- 9 -

–ŸÄ –¤Ä –›Ä –PÀ™¤ Æ‰…æŸ º≥&⁄–⁄ØÛÄ é‹¡œ∆ º‰ ||
ssŸŸÄÄ  ss¤¤ÄÄ  ss››ÄÄ  ssaappttaaÀÀaatt¤¤  ddeevvyyŸŸ  
mmaannttrraa  ssiidd∞∞iiÄÄ  ééuurruuŒŒvvaa  mmee  ||||
Sam sim sum als andere goddelijke wezens geboren uit deze
Zeven Honderd Verzen, geef mij de perfecte verwezenlijking
van de mantra’s.
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ÑÆÄ ™‹ é‹⁄†ÚéŸ—™Ë&Ä º≥&úŸí⁄™@“‰™∆‰ |
Ç∫#Â ≤Ê∆ ÆŸ™…æÄ íË⁄¥™ÄÄ ¿’ ¥Ÿ∆@⁄™ ||
iiddaaÄÄ  ttuu  ééuu††jjiiééŸŸ  ssttoottrraamm  mmaannttrraa  jjŸŸggaarrttii  hheettaavvee  ||
aa∫∫aaééttee  nnaaiivvaa  ddŸŸttaavvyyaaÄÄ  ggooppiittaaÄÄ  rraa’’aa  ppŸŸrrvvaattii  ||||
Dit is Lied Dat de Sleutel tot Perfectie Geeft, de primaire
oorzaak van het ontwaken van deze mantra’s. Dit moet
verborgen worden gehouden voor niet-gelovigen. Oh Parvati
het geheim dient te worden beschermd.

æ—™‹ é‹⁄†ÚéæŸ Æ‰⁄∆ “¤≤ŸÄ –PÀ™¤Ä ¥§‰™Î |
≤ ™—æ úŸæ™‰ ⁄–⁄ØÛ¿¿©æ‰ ¿ËÆ≤Ä æ¨Ÿ ||
yyaassttuu  ééuu††jjiiééaayyŸŸ  ddeevvii  ““¤¤nnŸŸÄÄ  ssaappttaaÀÀaatt¤¤ÄÄ  ppaa§§eett  ||
nnaa  ttaassyyaa  jjŸŸyyaattee  ssiidd∞∞iirr  aarraa®®yyee  rrooddaannaaÄÄ  yyaatthhŸŸ  ||||
Oh Godin, wie ook de Zeven Honderd Verzen zal reciteren
zonder de sleutel zal geen succes bereiken, en zijn recitatie zal
een vergelijkbaar effect hebben als huilen in het bos.

F ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰ || F ìƒÈÄ “‹Ä éL¤Ä ú›Ä –Å
ù∆Ÿƒæ ù∆Ÿƒæ ù∆ƒ ù∆ƒ ¥̊̊ù∆ƒ ¥̊̊ù∆ƒ ãÄ H¤ÄÄ éL¤Ä
òŸº‹©•ŸæÊ ⁄∆c‰ ù∆ƒ “Ä –Ä ƒÄ ’Ä ∂¢Í —∆Ÿ“Ÿ ||
ooÄÄ  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii  vviiòòòòee  ||||
ooÄÄ  ggllaauuÄÄ  hhuuÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  jj››ÄÄ  ssaaÅÅ  jjvvŸŸllaayyaa  jjvvŸŸllaayyaa  jjvvaallaa
jjvvaallaa  pprraajjvvaallaa  pprraajjvvaallaa  aaiiÄÄ  hhrr¤¤ÄÄ  ééll¤¤ÄÄ  òòŸŸmmuu®®••ŸŸyyaaii
vviiòòòòee  jjvvaallaa  hhaaÄÄ  ssaaÄÄ  llaaÄÄ  ’’aaÄÄ  pp““aa¢¢  ssvvŸŸhhŸŸ  ||||
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Aum Het Oneindige Voorbij Begrip 
Aim Schepping, Rajo Guna, Energie van  

Verlangen Mahasarasvati 
Hrim Behoud, Sattva Guna, Energie van Actie,  

Mahalaksmi 
Klim Vernietiging, Tamo Guna Energie van 

Wijsheid, Mahakali 
Camunda De Doder van Passie en Woede, Beweegt in

het  Hoofd 
Yai De Verlener van Gunsten
Vic In het Lichaam van Wijsheid; in de Perceptie
Ce van Bewustzijn
Aum Het Oneindige Voorbij Begrip
Glaum Mahaganesa, de Grote Heer van Wijsheid
Hum Verwijder het Ego
Klim Gehechtheid Oplossen aan Materile 

Hechtingen
Jum Sah Puur Bewustzijn
Jvalaya Jvalaya Vlam, Helder Licht van Verlichting
Jvala Jvala Brandend, Vlammend, Schijnend
Prajvala Prajvala Beginnen met Vlammen of Flits

dat de drie gunas als, energien, en Godinnen - Schepping,
Behoud en Vernietiging - voortdurend in beweging zijn,
transformatie in de perceptie van Bewustzijn

Jvala (en deze) Verlichting  
Ham (is het) Goddelijke Ik 
Sam in alles 
Lam gemanifesteerde wezens 
Ksam (naar) het einde van bestaan 
Phat zonder twijfel
Svaha Ik ben Één met God! 

1 Er zijn drie soorten aspiranten die misschien in de gelegenheid zijn om

deze mantra uit te spreken, en zij kunnen onderscheiden worden door de

verscheidenheid van de natuur: Sattvika, Rajasika en Tamasika. De

Rajasika kwaliteit is actief in de perfectie van de status van het individu,
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macht en autoriteit. Tamas wil schade veroorzaken voor andere. De

Sattvika perceptie zoekt de ultieme wijsheid van eenheid in zelf-overgave.

2 Het Samskrta alfabet bevat alle mogelijke geluiden voor alle mogelijke

namen van alle mogelijke objecten van de schepping. De klinkers zelf staan

symbool voor het hele scala van de evolutie van alle mogelijkheden, de

volledige transformatie van de Samsara, de totaliteit van alle objecten en

relaties. Schepping begint met A, de eerste klinker en letter van het alfabet.

Daarna, verloopt het alfabet via de zestien klinkers naar de eerste

medeklinker Ka. Vanaf daar wordt het ingedeeld in groepen genaamd

Vargas:

Keelklanken: ka kha ga gha na 

Palatals: ca cha ja jha na  

Cerebrals: ta tha da dha na 

Dental: ta tha da dha na 

Labialen: pa pha ba bha ma 

Semi Klinkers: ya ra la va 

Sisklanken: sa sa sa 

Aspiraten: ham ksam 

3 Volgens Pannini, in het individu begint deze reis in de Visuddha Chakra,

en werkt zijn weg naar de Muladhara, roept het naar de Kundalini, "Sta op!

Break eruit! Verlicht het schitterende licht! Ik ben Één met God! " En het

neemt die lichtgevende energie terug naar het Ajna Chakra, na de chakra's

te hebben doorboord met zijn rijzende kracht, alle gehechtheid aan dualiteit

los snijdend.
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ò©•¤ ºŸ` é¤ ÇŸ¿™¤
òòaa®®••¤¤  mmŸŸ`̀  éé¤¤  ŸŸrraatt¤¤

Wees Zegevierend!

úæ ò©•¤ úæ úæ (ºŸ`) úæ ò©•¤ úæ úæ 
∫æ“Ÿ⁄¿⁄® ∫∆™Ÿ⁄¿⁄® ∫∆∫Ÿ⁄º⁄≤ úæ úæ 
F úæ ò©•¤ úæ úæ
jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa  ((mmŸŸ`̀))  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa  
∫∫aayyaa  hhŸŸrrii®®ii  ∫∫aavvaa  ttŸŸrrii®®ii  ((22))  
∫∫aavvaa  ∫∫ŸŸmmiinnii  jjaayyaa  jjaayyaa  
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
Wees Zegevierend! Oh Godin Die Gedachten Verscheurt!
Wees Zegevierend! U neemt alle angst weg en verlicht de
intensiteit van de werkelijkheid. Wees Zegevierend!

- 1 -

™› “¤ –™-⁄ò™-–‹êºæ À‹ØÛ ∏̊“˜¬¥Ÿ (ºŸ`)
–´æ –≤Ÿ™≤ –‹≥Æ¿ ¥¿-⁄À∆ –›¿-∫›¥Ÿ
F úæ ò©•¤ úæ úæ
tt››  ““¤¤  ssaattaa  òòiittaa  ssuuêêaammaayyaa  ÀÀuudd∞∞aa  ∏∏rraahhmmaarr››ppŸŸ  ((mmŸŸ`̀))
ssaattyyaa  ssaannŸŸttaannaa  ssuunnddaarraa  ((22))  ppaarraa  ÀÀiivvaa  ss››rraa  ∫∫››ppŸŸ
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
U bent de essentie van de Waarheid, Bewustzijn, Geluk, de
vorm van Puur Bewust Zijn. U bent de schoonheid van de
Eeuwige Waarheid. Voorbij Oneindige Goedheid, U heerst
over alle Goden. Wees Zegevierend!

- 2 -

ÇŸ⁄Æ Ç≤Ÿ⁄Æ Ç≤Ÿºæ Ç⁄∆òƒ Ç⁄∆≤ŸÀ¤ (ºŸ`)
Çºƒ Ç≤≥™ ÇíËò¿ Çú ÇŸ≤≥Æ¿ŸÀ¤
F úæ ò©•¤ úæ úæ
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ŸŸddii  aannŸŸddii  aannŸŸmmaayyaa  aavviiòòaallaa  aavviinnŸŸÀÀ¤¤  ((mmŸŸ`̀))
aammaallaa  aannaannttaa  aaggooòòaarraa  ((22))  aajjaa  ŸŸnnaannddaarrŸŸÀÀ¤¤
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
Het begin, zonder begin, onafscheidelijk, onbeweeglijk en
onverwoestbaar, Helder, oneindig, onwaarneembaar,
ongeboren, de grote verzameling van Gelukzaligheid. Wees
Zegevierend!

- 3 -

Ç⁄∆éŸ¿¤ Çî“Ÿ¿¤ Çéƒ éƒŸ∞Ÿ¿¤ (ºŸ̀)
é%Ÿ@ ⁄∆⁄∞ ∫%Ÿ@ “⁄¿ “¿ –`“Ÿ¿éŸ¿¤
F úæ ò©•¤ úæ úæ
aavviiééŸŸrr¤¤  aagghhaahhŸŸrr¤¤  aaééaallaa  ééaallŸŸ∞∞ŸŸrr¤¤  ((mmŸŸ`̀))
ééaarrttttŸŸ  vvii∞∞ii  ∫∫aarrttttŸŸ  hhaarrii  ((22))  hhaarraa  ssaa`̀hhŸŸrraaééŸŸrr¤¤
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
Onveranderlijk, Heilige, zondeloos, drager van de individuele
verschijnselen geschapen door Brahma, ondersteund door
Vishnu, en Shiva die deze creatie oplost. Wees Zegevierend!

- 4 -

™› ⁄∆⁄∞ ∆∞› ¿ºŸ ™› ÜºŸ º“ŸºŸæŸ (ºŸ̀)
º››ƒ¥ ˚˚é‚⁄™ ⁄∆YŸ ™› ™› ú≤≤¤ úŸæŸ
F úæ ò©•¤ úæ úæ
tt››  vvii∞∞ii  vvaa∞∞››  rraammŸŸ  tt››  uummŸŸ  mmaahhŸŸ  mmŸŸyyŸŸ  ((mmŸŸ`̀))
mm››llaapprraaéé‡‡ttii  vviiddyyŸŸ  ™™››  ((22))  tt››  jjaannaann¤¤  jjŸŸyyŸŸ
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
U bent de vrouw van Brahma, de vrouw van Vishnu (Rama), de
vrouw van Shiva (Uma), de Grote Vorm van Bewustzijn. U bent
de wijsheid van het oorspronkelijke bestaan, de Moeder die
alles baart. Wees Zegevierend!

- 5 -

¿Ÿº é‚œ® ™› –¤™Ÿ ∏̊ú¿Ÿ≤¤ ¿Ÿ∞Ÿ (ºŸ`)
™› ∆Ÿ°öŸé≈¥Æ˙fiº “Ÿ⁄¿⁄® –∏ ∏Ÿ∞Ÿ
F úæ ò©•¤ úæ úæ
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rrŸŸmmaa  éé‡‡ŒŒ®®aa  tt››  ss¤¤ttŸŸ  ∏∏rraajjaarrŸŸnn¤¤  rrŸŸ∞∞ŸŸ  ((mmŸŸ`̀))
tt››  vvŸŸ††ööŸŸ  ééaallppaaddrruummaa  ((22))  hhŸŸrrii®®ii  ssaa∏∏aa  ∏∏ŸŸ∞∞ŸŸ
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
U bent het bewustzijn van het subtiele licht van wijsheid dat
samensmelt met het ultieme. U bent de Uitvoerder van Alles. U
bent Sita, de zuiver witte, de koningin van de menigte; Radha,
de Heerser van alle succes. U bent het verlangen van de wens-
vervullende boom, alle obstakels verwijderend. Wees
Zegevierend!

- 6 -

ÆÀ ⁄∆YŸ ≤∆ Æ‹íŸ@ ≤Ÿ≤ŸÀ—&é¿Ÿ (ºŸ`)
Ç{ºŸ™‡éŸ æË⁄í⁄≤ ≤∆ ≤∆ ¬¥ ∞¿Ÿ
F úæ ò©•¤ úæ úæ
ddaaÀÀaa  vviiÆÆyyŸŸ  nnaavvaa  dduurrggŸŸ  nnŸŸnnŸŸÀÀaassttrraa  ééaarrŸŸ  ((mmŸŸ`̀))
aaŒŒ¢¢aa  mmŸŸtt‡‡ééŸŸ  yyooggiinnii  ((22))  nnaavvaa  nnaavvaa  rr››ppaa  ∞∞aarrŸŸ
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
U bent de tien takken van wijsheid (Maha Vidyas) en de negen
Verlossers van  Moeilijkheden (negen Durgas). Alle
geschriften presenteren U. De acht Moeders van Eenheid.
Verschillend zijn de vormen die U aanneemt. Wees
Zegevierend!

- 7 -

™› ¥¿∞Ÿº⁄≤∆Ÿ⁄–⁄≤ º“Ÿ⁄∆ƒŸ⁄–⁄≤ ™› (ºŸ`)
™‹ “¤ ÕºÀŸ≤⁄∆“Ÿ⁄¿⁄® ™Ÿ©•∆ƒŸ⁄–⁄≤ ™›
F úæ ò©•¤ úæ úæ
tt››  ppaarraa∞∞ŸŸmmaa  nniivvŸŸssiinnii  mmaahhŸŸ  vviillŸŸssiinnii  tt››  ((mmŸŸ`̀))
tt››  ““¤¤  ÀÀmmaaÀÀŸŸnnaa  vviihhŸŸrrii®®ii  ((22))  ttŸŸ®®••aavvaallŸŸssiinnii  tt››
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
U bent de bewoner van de hoogste verblijfplaats. Uwe is de
grootste schoonheid. U wandelt dansend op de ritmische
muziek over de crematiegronden. Wees Zegevierend!

390 ò©•¤ ¥Ÿ§Å



Cha®•¤ PŸ§aÅ  

- 8 -

–‹¿ º‹⁄≤ ºË⁄“⁄≤ –ÈΩæŸ ™› ÀË∫ŸÉÉ∞Ÿ¿Ÿ (ºŸ`)
⁄∆∆–≤⁄∆é¢-–¬¥Ÿ ¥˚˚ƒæºæ¤ ∞Ÿ¿Ÿ
F úæ ò©•¤ úæ úæ
ssuurraa  mmuunnii  mmoohhiinnii  ssaauummyyŸŸ  ™™››  ÀÀoo∫∫ŸŸ----∞∞ŸŸrrŸŸ  ((mmŸŸ`̀))
vviivvaassaannaa  vviiééaa¢¢  ssaarr››ppŸŸ  ((22))  pprraallaayyaa  mmaayy¤¤  ∞∞ŸŸrrŸŸ
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
U betovert de Goden en Munis wanneer U aanwezig bent met
Uw stralende schoonheid. Alle zijn hulpeloos bij het zien van
Uw vreselijke verschijning op het moment dat U de vorm
aanneemt van totale vernietiging. Wees Zegevierend!

- 9 -

™› “¤ —≤‰“-–‹∞Ÿº⁄æ ™› Ç⁄™ í¿ƒº≤Ÿ (ºŸ`)
¿™n⁄∆∫›⁄Œ™ ™› “¤ ™› “¤ Ç⁄—¨ ™≤Ÿ
F úæ ò©•¤ úæ úæ
tt››  ““¤¤  ssnneehhaa  ssuu∞∞ŸŸmmaayyii  tt››  aattii  ggaarraallaammaannŸŸ  ((mmŸŸ`̀))
rraattnnaa  vvii∫∫››ŒŒiittaa  tt››  ““¤¤  ((22))  tt››  ““¤¤  aasstthhii  ttaannŸŸ
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
U Omvat Liefde en verlicht. U bent zeer eminent. U bent de
Schittering van het juweel. U bent het onzichtbare bestaan.
Wees Zegevierend!

- 10 -

º››ƒŸ∞Ÿ¿⁄≤∆Ÿ⁄–⁄≤ Ñ“ ¥¿ ⁄–⁄ØÛ ¥ ˚˚Æ‰ (ºŸ`)
éŸƒŸ™¤™Ÿ éŸƒ¤ éºƒ ™› ∆¿Æ‰
F úæ ò©•¤ úæ úæ
mm››llŸŸ∞∞ŸŸrraa  nniivvŸŸssiinnii  iihhaa  ppaarraa  ssiidd∞∞ii  pprraaddee  ((mmŸŸ`̀))
ééŸŸllŸŸtt¤¤ttŸŸ  ééŸŸll¤¤  ((22))  ééaammaallaa  tt››  vvaarraaddee
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
U verblijft in de Muladhara Chakra. U verleent het hoogste
verworvene in deze wereld. Op de afgesproken tijd bent U
Kali, de Verlosser Van Duisternis, en als Die Van De Lotus
verleent U zegeningen. Wees Zegevierend!
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- 11 -

À⁄# À⁄#∞¿ ™› “¤ ⁄≤´æ Ç∫‰Æºæ¤ (ºŸ`)
∫‰Æ¥̊̊Æ⁄À@⁄≤ ∆Ÿ®¤ ⁄∆ºƒ‰ ∆‰Æ&æ¤
F úæ ò©•¤ úæ úæ
ÀÀaaééttii  ÀÀaaééttii  ∞∞aarraa  tt››  ““¤¤  nniittyyaa  aa∫∫eeddaa  mmaayy¤¤  ((mmŸŸ`̀))
∫∫eeddaa  pprraaddaarrÀÀiinnii  vvŸŸ®®¤¤  ((22))  vviimmaallee  vveeddaattrraayy¤¤
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
U bent elke vorm van energie, de eeuwige niet te
onderscheiden essentie, de vibratie die verandering en
onderscheid ontbloot, en de smetvrije zuivere drie Veda’s.
Wees Zegevierend!

- 12 -

“º Ç⁄™ Æ¤≤ Æ‹ê¤ ºŸ̀ ⁄∆¥™-úŸƒ î‰¿‰ (ºŸ̀)
“ÊÄ é¥›™ Ç⁄™ é¥¢¤ ¥¿ ∏Ÿƒé ™‰¿‰
F úæ ò©•¤ úæ úæ
hhaamm  aattii  dd¤¤nnaa  dduuêê¤¤  mmŸŸ`̀  vviippaatt  jjŸŸllaa  gghheerree  ((mmŸŸ`̀))
hhaaiiÄÄ  ééaapp››tt  aattii  ééaappaa¢¢¤¤  ((22))  ppaarraa  ∏∏ŸŸllaaééaa  tteerree
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
Zoveel dagen verkeerden wij in pijn, Maa. Wij zijn gebonden
door tegenslagen en lijden. Wij zijn onzorgvuldig en onoprecht,
maar toch zijn wij Uw kinderen. Wees Zegevierend!

- 13 -

⁄≤ú —∆∫Ÿ∆∆À ú≤≤¤ ÆæŸ Ø‡⁄{ é¤úÊ (ºŸ`)
é¡®Ÿ é¿ é¡®Ÿº⁄æ ò¿®-À¿® Æ¤úÊ
F úæ ò©•¤ úæ úæ
nniijjaa  ssvvaa∫∫ŸŸvvaa  vvaaÀÀaa  jjaannaann¤¤  ddaayyŸŸ  dd‡‡ŒŒ¢¢ii  éé¤¤jjaaii  ((mmŸŸ`̀))
ééaarruu®®ŸŸ  ééaarraa  ééaarruu®®ŸŸ  mmaayyii  ((22))  òòaarraa®®aa  ÀÀaarraa®®aa  dd¤¤jjaaii
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
Schenk ons Uw eigen natuur, Moeder. Geef ons Uw genade, Oh
Genadige Moeder! Geef ons de toevlucht van Uw lotusvoeten.
Wees Zegevierend!
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úæ ò©•¤ úæ úæ (ºŸ`) úæ ò©•¤ úæ úæ
∫æ“Ÿ⁄¿⁄® ∫∆™Ÿ⁄¿⁄® ∫∆∫Ÿ⁄º⁄≤ úæ úæ
F úæ ò©•¤ úæ úæ
jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa  ((mmŸŸ`̀))  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
∫∫aayyaa  hhŸŸrrii®®ii  ∫∫aavvaa  ttŸŸrrii®®ii  ((22))  
∫∫aavvaa  ∫∫ŸŸmmiinnii  jjaayyaa  jjaayyaa
ooÄÄ  jjaayyaa  òòaa®®••¤¤  jjaayyaa  jjaayyaa
Wees Zegevierend! Oh Godin Die Gedachten Verscheurt!
Wees Zegevierend! U neemt alle angst weg en verlicht de
intensiteit van de werkelijkheid. Wees Zegevierend!
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Æ‰∆¤ºæ¤
ÆÆ‰‰∆∆¤¤ººaaææ¤¤
Manifestaties van de Godin

™∆ ò éŸ ⁄éƒ ≤ —™‹⁄™¿⁄Ω∏éÂ
–éƒÀπÆºæ¤ ⁄éƒ ™‰ ™≤‹Å |
⁄≤⁄êƒº›⁄™@Œ‹ º‰ ∫∆Æ≥∆æË
º≤⁄–úŸ–‹ ∏⁄“Å¥ ˚–¿Ÿ–‹ ò ||
™™aa∆∆aa  òòaa  ééŸŸ  éé⁄⁄ƒƒaa  ≤≤aa  ss™™‹‹™™⁄⁄¿¿aamm∏∏iiééÂÂ  
––aaééaaƒƒaaÀÀaabbÆÆaaººaaææ¤¤  éé⁄⁄ƒƒaa  ™™‰‰  ™™aa≤≤‹‹ÅÅ  ||
≤≤⁄⁄êê⁄⁄ƒƒaaºº››rrttiiŒŒ‹‹  ºº‰‰  ∫∫aa∆∆aaÆÆaann∆∆aaææËË  
ººaa≤≤ssiiúúŸŸ––‹‹  ∏∏aa““iiÅÅ¥¥˚̊aa––aa¿¿ŸŸ––‹‹  òòaa  ||||
Oh Moeder! Is er een trilling die niet Uw lied is? Uw lichaam
is de vorm van alle geluid. In het kennen van Uw eminente
vorm van goddelijkheid, is mijn geest voorbij gedachten en
overwegingen gegaan.

Ñ⁄™ ⁄∆⁄ò≥´æ ⁄À∆‰ À⁄º™Ÿ⁄À∆‰
úí⁄™ úŸ™ºæ™n∆ÀŸ⁄ÆÆºÎ |
—™‹⁄™ú¥Ÿò@≤⁄ò≥™≤∆⁄ú@™Ÿ
≤ êƒ‹ éŸò≤ éŸƒéƒŸ⁄—™ º‰ ||
⁄⁄™™ii  ∆∆⁄⁄òòiinnttææaa  ÀÀ⁄⁄∆∆‰‰  ÀÀaaººii™™ŸŸÀÀ⁄⁄∆∆‰‰  
úúaaííaa™™ii  úúŸŸ™™aaººaaææaa™™nnaa∆∆aaÀÀŸŸÆÆ⁄⁄ÆÆaaºº  ||
ss™™‹‹™™⁄⁄úúaa¥¥ŸŸrròòaa≤≤aaòòiinn™™aa≤≤aa∆∆aarrjjiittŸŸ  
≤≤aa  êêaaƒƒ‹‹  ééŸŸòòaa≤≤aa  ééŸŸƒƒaaééaaƒƒŸŸss™™ii  ºº‰‰  ||||
Oh Vernietiger van alle Obstakels, Schenker van Welzijn! U te
erkennen als zodanig, als Zij die het leven schenkt aan alles
wat beweegt en niet-beweegt, zelfs deze korte momenten van
mijn verschijning in het leven dienen worden te besteed, zonder
andere gedachten, in het zingen van Uw lof, chanten van Uw
namen, en het aanbieden van mijn toewijding.
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∫í∆™¤—™‹⁄™Å
∫∫aaííaa∆∆aa™™¤¤ss™™‹‹ttiiÅÅ
Een Lofzang voor de Allerhoogste Godin

¥̊Ÿ™Å —º¿Ÿ⁄º À¿⁄Æ≥Æ‹é¿Ëùù∆ƒŸ∫ŸÄ
–Æ̇´≤∆≥ºé¿é‹©•ƒ“Ÿ¿∫›ŒŸºÎ |
⁄Æ…æŸæ‹∞Ë⁄ú™–‹≤¤ƒ–“– ˘“—™ŸÄ
¿#Ë´¥ƒŸ∫ò¿®ŸÄ ∫∆™¤Ä ¥¿‰ÀŸºÎ ||
¥¥˚̊ŸŸ™™aaÅÅ  ssººaa¿¿ŸŸmmii  ÀÀaa¿¿aaÆÆiinnÆÆ‹‹ééaa¿¿ËËjjjj∆∆aaƒƒŸŸ∫∫ŸŸÄÄ
––aaÆÆ˙̇aatt≤≤aa∆∆aannººaaééaa¿¿aaéé‹‹®®••aaƒƒaa““ŸŸ¿¿aa∫∫››ŒŒŸŸºº  ||
ÆÆ⁄⁄vvææŸŸææ‹‹∞∞ËËúú⁄⁄™™aa––‹‹≤≤¤¤ƒƒaa––aa““aa––˘̆aa““aass™™ŸŸÄÄ  
¿¿aakkttËËtt¥¥aaƒƒŸŸ∫∫aaòòaa¿¿aa®®ŸŸÄÄ  ∫∫aa∆∆aa™™¤¤ÄÄ  ¥¥aa¿¿‰‰ÀÀŸŸºº  ||||
In de ochtend herinner ik het Belangrijkste, Zij die schittert als
de herfstmaan, een stralende ketting en oorbellen bezet met
fijne juwelen dragend. Zij heeft goddelijke wapens in Haar
duizend armen van schitterend blauw, Zij schenkt goddelijk
leven. De zolen van Haar voeten zijn rood als een lotus. Zij is
de Hoogste Godheid.

¥̊Ÿ™≤@ºŸ⁄º º⁄“ŒŸ–‹¿ò©•º‹©•-
À‹Ω∫Ÿ–‹¿¥˚º‹êÆÊ´æ⁄∆≤ŸÀÆ’ŸºÎ |
∏̊“ ‰̃≥Æ̇¡Æ̇º‹⁄≤ºË“≤À¤ƒƒ¤ƒŸÄ
ò©•¤Ä –º—™–‹¿º›⁄™@º≤‰é¬¥ŸºÎ ||
¥¥˚̊ŸŸ™™aarr≤≤aammŸŸmmii  ººaa““iiŒŒŸŸ––‹‹¿¿aaòòaa®®••aaºº‹‹®®••aa--
ÀÀ‹‹mm∫∫ŸŸ––‹‹¿¿aa¥¥˚̊aaºº‹‹êêaaÆÆÊÊttææaa∆∆ii≤≤ŸŸÀÀaaÆÆaa’’ŸŸºº  ||
∏∏˚̊aa““˜̃‰‰nnÆÆ˙̇aa¡¡ÆÆ˙̇aaºº‹‹≤≤iiººËË““aa≤≤aaÀÀ¤¤ƒƒaaƒƒ¤¤ƒƒŸŸÄÄ
òòaa®®••¤¤ÄÄ  ––aaººaass™™aa––‹‹¿¿aaºº››rrttiiººaa≤≤‰‰ééaa¬¬¥¥ŸŸºº  ||||
In de ochtend buig ik voor het Belangrijkste, de Doder van het
Grote Ego, Woede en Passie, en de Vernietiger van andere
negativiteit van dualiteit onder leiding van Eigendunk. Haar
gracieuze activiteiten misleiden zelfs Brahma, het Scheppende
Bewustzijn, Indra, de Heerser van het Zuivere, Rudra, de
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Verlosser van Lijden, en andere wijze wezens. Zij is Chandi,
Zij Die Gedachten Verscheurt het beeld van goddelijkheid voor
alle Goden in zoveel vormen.

¥˚Ÿ™∫@úŸ⁄º ∫ú™Ÿº⁄∫ƒŸŒÆŸ&¤Ä
∞Ÿ&¤Ä –º—™úí™ŸÄ Æ‹⁄¿™Ÿ¥“≥&¤ºÎ |
–Ä–Ÿ¿∏≥∞≤⁄∆ºËò≤“‰™‹∫›™ŸÄ
ºŸæŸÄ ¥¿ŸÄ –º⁄∞íΩæ ¥¿—æ ⁄∆œ®ËÅ ||
¥¥˚̊ŸŸ™™aarr∫∫aajjŸŸmmii ∫∫aaúúaa™™ŸŸººaa∫∫iiƒƒŸŸŒŒaaÆÆŸŸttrr¤¤ÄÄ
∞∞ŸŸttrr¤¤ÄÄ  ––aaººaass™™aaúúaaííaa™™ŸŸÄÄ  ÆÆ‹‹¿¿ii™™ŸŸ¥¥aa““aannttrr¤¤ºº  ||
––aaÄÄ––ŸŸ¿¿aa∏∏aann∞∞aa≤≤aa∆∆iiººËËòòaannaa““‰‰™™‹‹∫∫››™™ŸŸÄÄ
ººŸŸææŸŸÄÄ  ¥¥aa¿¿ŸŸÄÄ  ––aaººaa∞∞iiííaammææaa  ¥¥aa¿¿aassææaa ∆∆⁄⁄ŒŒ®®ËËÅÅ  ||||
In de ochtend loof ik het Belangrijkste, de Vervuller van alle
Verlangens voor hen die aanbidden, de Schepper van alle
werelden en Verlosser van alle moeilijkheden. Verwijder alle
gehechtheid van de wereld van objecten en relaties, en breng
ons naar de zuivere intuïtieve visie van het Hoogste Bewustzijn
dat zich buiten Maya bevind.
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¥˚˚®ŸºÅ
PPrraa®®ŸŸmmaaÅÅ

Neer Buigen met Devotie

F Æ‹íŸ@Ä ⁄À∆ŸÄ ÀŸ⁄≥™é¿¤Ä ∏̊„˜Ÿ®¤Ä ∏̊„˜®Å ⁄¥̊æŸºÎ |
–∆@ƒËé ¥̊®‰&¤ZŸ ¥̊®ºŸ⁄º –ÆŸ ⁄À∆ŸºÎ ||
ooÄÄ  dduurrggŸŸÄÄ  ÀÀiivvŸŸÄÄ  ÀÀŸŸnnttii  ééaarr¤¤ÄÄ  
∏∏rraahhmmŸŸ®®¤¤ÄÄ  ∏∏rraahhmmaa®®aaÅÅ  pprriiyyŸŸmm  ||
ssaarrvvaa  llooééaa  pprraa®®eettrr¤¤††òòaa  pprraa®®aammŸŸmmii  ssaaddŸŸ  ÀÀiivvŸŸmm  ||||
Aum De Verlosser van Moeilijkheden, Belichter van Goedheid,
Oorzaak van Vrede, Oneindig Bewustzijn, Geliefd bij Kenners
van Bewustzijn, Zij die de drie werelden Motiveert en
Begeleidt, altijd buig ik voor Haar, en ik buig voor Goedheid
Haarzelf.

ºóÓƒŸÄ ÀË∫≤ŸÄ À‹ØÛŸÄ ⁄≤œéƒŸÄ ¥¿ºŸÄ éƒŸºÎ |
⁄∆Ã̧‰Ã̧¿¤Ä ⁄∆Ã̧ºŸ™ŸÄ ò⁄©•éŸÄ ¥ ˚®ºŸΩæ“ºÎ ||
mmaaññggaallŸŸÄÄ  ÀÀoo∫∫aannŸŸÄÄ  ÀÀuudd∞∞ŸŸÄÄ  
nniiŒŒééaallŸŸÄÄ  ppaarraammŸŸÄÄ  ééaallŸŸmm  ||
vviiÀÀvveeÀÀvvaarr¤¤ÄÄ  vviiÀÀvvaa  mmŸŸttŸŸÄÄ  
òòaa®®••iiééŸŸÄÄ  pprraa®®aammŸŸmmyyaahhaamm  ||||
Welzijn, Stralende Schoonheid, Geheel Zuiver, zonder
beperkingen, de Ultieme Beperking, de Heer van het
Universum de Moeder van het Universum, aan U Chandi, aan
de Energie Die Gedachten Verscheurt, buig ik in onderwerping.

–∆@Æ‰∆ºæ¤Ä Æ‰∆¤Ä –∆@¿Ëí∫æŸ¥“ŸºÎ |
∏˚„ ‰̃À⁄∆œ®‹≤⁄º™ŸÄ ¥̊®ºŸ⁄º –ÆŸ ⁄À∆ŸºÎ ||
ssaarrvvaa  ddeevvaa  mmaayy¤¤ÄÄ  ddeevv¤¤ÄÄ  ssaarrvvaa  rrooggaa  ∫∫aayyŸŸppaahhŸŸmm  ||
∏∏rraahhmmeeÀÀaa  vviiŒŒ®®uu  nnaammiittŸŸÄÄ  pprraa®®aammŸŸmmii  ssaaddŸŸ  ÀÀiivvŸŸmm  ||||
Zij is uit alle Goden samengesteld, verwijdert alle ziekte en
angst, Brahma, Mahesvara en Vishnu buigen voor Haar neer,
en ik buig altijd neer voor de Energie van Oneindige Goedheid.
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⁄∆≥±æ—¨ŸÄ ⁄∆≥±æ⁄≤ƒæŸÄ ⁄Æ…æ—¨Ÿ≤⁄≤∆Ÿ⁄–≤¤ºÎ |
æË⁄í≤¤Ä æËíú≤≤¤Ä ò⁄©•éŸÄ ¥̊®ºŸΩæ“ºÎ ||
vviinn∞∞yyaasstthhŸŸÄÄ  vviinn∞∞yyaa  nniillaayyŸŸÄÄ  
ddiivvyyaasstthhŸŸnnaa  nniivvŸŸssiinn¤¤mm  ||
yyooggiinn¤¤ÄÄ  yyooggaa  jjaannaann¤¤ÄÄ  òòaa®®••iiééŸŸÄÄ  pprraa®®aammŸŸmmyyaahhaamm  ||||
De woonplaats van Wijsheid, verblijvend in Wijsheid, Resident
in de plaats van Goddelijke Verlichting, de Oorzaak van
Eenheid, de Kenner van Eenheid, voor de Energie Die
Gedachten Verscheurt, buigen wij voortdurend.

ÖÀŸ≤ºŸ™¿Ä Æ‰∆¤º¤Ã¸¿¤º¤Ã¸¿⁄¥̊æŸºÎ |
¥˚˚®™ËÉ⁄—º –ÆŸ Æ‹íŸ@Ä –Ä–Ÿ¿Ÿ®@∆™Ÿ⁄¿®¤ºÎ ||
¤¤ÀÀŸŸnnaammŸŸttaarraaÄÄ  ddeevv¤¤mm  ¤¤ÀÀvvaarr¤¤mm  ¤¤ÀÀvvaarraapprriiyyŸŸmm  ||
pprraa®®aattoo--ssmmii  ssaaddŸŸ  dduurrggŸŸÄÄ  ssaaÄÄssŸŸrrŸŸrr®®aavvaa  ttŸŸrrii®®¤¤mm  ||||
De Moeder van het Allerhoogste Bewustzijn, de Godin Die het
Hoogste Bewustzijn is, geliefd door het Hoogste Bewustzijn,
we buigen altijd voor Durga, de Verlosser van Moeilijkheden,
die aspiranten meeneemt over de moeilijke zee van objecten
en hun relaties.
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The  Pronunciation  of  Sanskrit  Transliteration  

a     organ, sum
Ÿ     father
a⁄    a⁄ –ƒ‰
a‹    sa‹‰¿éra‹™
∏    b‹™
∫    a∏“Ë¿
ò     ò“‹rò“
•     ÆË‹î
Æ     ÆË‹î –ƒ⁄î™ƒæ ™Ëward the th sound of though
ß   aÆ“ ‰¿‰ 
dh   adhere slightly toward the theh sound of breathe-here
‰     ¥¿‰æ
í     íË
î   ÆËí“Ë‹–‰
Å     slight aspiration of preceding vowel
h     hot
i     it
¤     ¥Ëƒ⁄ò‰
ú     ú‹º¥
û   ƒËÆí‰“Ë‹–‰
é    é⁄Æ
ê   wË¿êË¿–‰
ƒ     l‹í
Ä    ¿‰–Ë≤a≤™ ≤a–aƒ⁄zation of preceding vowel
m    mud
ñ     –⁄≤í
®     ‹≤Æ‰¿
†     ¥⁄†a™a
≤     ≤Ë
Ë     ≤Ë
¥     ¥‹∏
∂   ‹¥“⁄ƒƒ
‚      no English equivalent; a simple vowel r , such as appears

in many Slavic languages
r     ¿ooº
À     –“awƒ pronounced with a slight whistle; German

sprechen
Œ     –“‹≤
–     –‹≤            
¢     ™ Ëºa™Ë
™     wa™‰¿
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§   Thailand
u    push
fl    ¿‹Æ‰
∆   ∆ËÆéa midway between w  and v 
y    yes
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Morre  Books  by  Shrree  Maa  
and  Swwami  Satyananda  Sarraswwati

Annap›¿®a Thousand Names
Before Becoming This
Bhagavad G¤tŸ
Cha®•i PŸ¢h
CËsº⁄ò P›úŸ 
CËsº⁄ò P›úŸ Bengali
Dev¤ G¤tŸ    
Dev¤ Mandir Songbook  
DurgŸ P›úŸ Beginner
GaneÀa P›úŸ      
Gems From the Cha®•i   
Guru G¤tŸ 
HanumŸn P›jŸ
KŸl¤ DhyŸnam    
KŸl¤ P›jŸ
La’º¤ Sahasra NŸºa
LalitŸ TriÀati
RudrŸŒ¢ŸdhyŸæ¤
Sahib Sadhu
Saraswati P›úŸ for Children
Shree Maa’s Favorite Recipes
Shree Maa - The Guru & the Goddess
Shree Maa, The Life of a Saint
Ãiva P›úŸ Beginner 
Ãiva P›úŸ and Advanced Fire Ceremony 
Sundara KŸ®•a  
SwŸº¤ PurŸ®a
Thousand Names of GaneÀa
Thousand Names of Gayatri
Thousand Names of ViŒ®‹ and 
Satæa NŸ¿Ÿæa®a V˘a™a Ka¨Ÿ
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CDs  and  Cassettes

Cha®•i PŸ¢h
DurgŸ P›úŸ Beginner 
LalitŸ TriÀati
Mantras of the Nine Planets
Navar®a Mantra
Oh Dark Night Mother
OÄ Mantra
SŸ∞‹ Stories from the Himalayas
Shree Maa at the Devi Mandir 
Shree Maa in the Temple of the Heart
Shiva is in My Heart
Shree Maa on Tour, 1998
Ãiva P›úŸ Beginner 
Ãiva P›úŸ and Advanced Fire Ceremony 
The Goddess is Everywhere
The Songs of Ramprasad
The Thousand Names of KŸƒ¤
TryambakaÄ Mantra

Videos

Across the States with Shree Maa & Swamiji
Meaning and Method of Worship
Shree Maa: Meeting a Modern Saint
Visiting India with Shree Maa and Swamiji

www.shreemaa.org
info@shreemaa.org
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